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قصة والدة الله مريم وسيرتها 
منذ الولادة حتى الوفاة 


كُتِبَتْ هذه القصة في القرن الميلادي الخامسء؛ مستقاة من 
الأناجيل المنحولة المنسوبة الى مار يعقوب ومار متى وانجيل 
الطفولة أو انجيل توما العبري وانجيل سيرة العذراء مريم منذ 
ولادتها حتى وفاتها. توجد نسخ عديدة لهذه القصة بعضها بخط 
جيّد والبعض الآخر خطها ركيك. وقد نشر العلامة رايت 
البريطاني سنة 1865 القصة المنسوخة سنة 1448 َّ كما نشرها 
بدج منقولة الى الانكليزية سنة 1899م. 

واذ لاحظنا أن الكثيرين من القراء الكرام محرومين من قراءة 
هذه القصة, التي استأنسنا كثيراً بروحانيتهاوقدمِهاء إعتمدنا 
تحقيقها خلال الصوم الأربعيني» على نسختين قديمتين» الاولى 
نسخة أديمان المنسوخة سنة 1567م في دير مار ابحاي بمنطقة 
جرجر القريبة من أديمان» وهي اليوم محفوظة في دير مار أفرام 
السرياني» وهي كاملة» غير أنها مشوبة بأخطاء نحوية وسواها. 
ويبدو أن ناسخها قليل الخبرة. 

النسخة الثانية هي نسخة منكاناء نُسِخَتْ سنة 1491 في دير 


مار جرجس ومار هابيل وهي محفوظة في مكتبة برمنكهام 


ܝ 


والمعروفة ب 'مجموعة منكانا". خطها جميل وأنيق وأخطاؤها 
قليلة» غير أنها تنقص في البداية نحو عشرين صفحة؛ ولدى 
معارضتنا النسختين» لم نجد بينهما سوى خلافات يسيرة؛ وفي 
الأغاني: ܝܐ ܝ 

أملنا وطيد بأن القراء سينالون متعة روحية بقراءتهم هذه 
القصة»؛ ورجاؤنا أن يصلوا من أجلنا ليساعدنا الرب على نشر 
8 39895 - | 


+ يوليوس عيسى جيجك 
مطران اوريا الوسطى للسريان الارثوذكس 


مقصامة [أمهوب 


عديدة هي الكتب التي تناولت سيرة أمنا العذراء مريم في 
مختلف جوانب حياتها المباركة. ان الكتاب الذي نحن بصدده 
يعاد يكون ܒ لدى السواد الأعظم من المؤمنين المسيحيين. 
7 :1 7 09( 0 رايت وان تثبير 50[ 1805 .النسخة 
السريانية المخطوطة عام 1468 كما نشرها فيما بعد سنة 
9 المستشرق بدج منقولة الى اللغة الانكليزية. بيد ان 
الكتاب لم ينشر باللغة العربية» وبالصورة التي يجب أن يُنشر كل 
الملتزم» حيثما وجدء تثور في داخله أشواق حارة ورغبة ملحة 
النور. أم اله ܘܥܢ 4. أم يسوم المخلص.» ولا سيما ف ܘܝܐ يخص 
أخريات ايامها على ܩ . 
وان هذا الكتاب» من حيث كونه يعود الى عهد الرسل كما 
الارامية الفلسطينية» وهي اللغة التي تكلم بها السيد المسيح والام 
تراتنا السرياني» رغم وجود بصمات قبطية عليه» لا سيما وان 
الكتاب الثالث منه؛ء دوّن برمته نقلا عن تصريح قداسة ثاوفيلس 


ܙ 


1 وبطلب منه؛ قصة هروبها الى مصر مع الطفل يسوع ومار 
يوسف البار؛ء ووصولهم الى جبل قوسقمء؛ وكيف أوى جميعهم 
بيتٌ خرب على ذلك الجبل. كما يتحدث قداسة البطريرك 
تاوفيلس عن لقائه بالامبراطور المؤمن ثاودوسيوس خلال زيارته 
لمصر. وكيف وصلا خلال جولتهما الى ذلك الجبل الذي شبهّه 
بجبل الزيتون في اورشليم - القدس. 

ܠ ܕ فمكران يسهريا الكامب ا 
يتناول الأول الحديث عن ولادة السيدة العذراء من ابوين تقيين 
هما يوناخير وحانه» عليه بصسمات لبعض الكتب المنحولة 
المعتدلة والتي اتخذها مصدراًء معظم الذين كتبوا عن سيرة حياة 
السيدة العذراء الطوباوية» نظراً لضآلة أو انعدام المصادر 
التاريخية الموثقة» ذلك أن ܢܫ ܒܐ ܙ هذه الكتب المتحولة» كتبهنا 
أناس أتقياءء فيها الكثير من المعلومات والحقائق التاريخية. 
والكتاب الثاني يسرد تفاصيل أخبار ميلاد السيد المسيح ضمن 
ܐܟܐ ܨ الانجيل المقدس. أما الكتاب الثالث فيتلخص برؤيا ظهور 
السيدة العذراء للبطريرك ثاوفيلس الاسكندري الذي سمع من 
العذراء مباشرة سيرة حياتها ونقلها شفهياً الى المؤمنين. أما 
الكتاب الرابع الذي يتحدث عن طفولة الرب يسوعء وهو لا 
يتجاوز الاربع صفحاتء؛ فقد أهملناه ولم نعربه لأن مصدره 
الوحيد؛ كما يبدو؛ هو الكتاب المعروف بأنجيل الطفولة المنحول 
والمنشور حتى باللغة العربية. اذ لم نر حاجة الى ترجمته ونشره. 


والكتاب الخامس هو الأكثر أهمية من حيث أنه يتناول الحديث 
عن فترة مرض السيدة العذراء مريم وانطلاقها من هذا العالم 
7 والكرامة العظمى. ` حيطت يها - 
فترة مرضها ووفاتهاء سواء من ابنها يسوع أو الخلائق النورانية 
الملائكية أو الرسل الأطهارء أو غيرهم كالعذارى اللواتي رافقنها 
لخدمتها والإهتمام بها. ويتضمن هذا الكتاب وصفاً رائعاً جدأ 
لكيفية إلتقاء الرسل مع بعضهم البعض يوم اجتمعوا في بيت لحم 
لتوديع السيدة المباركة؛ رغم وجود كل منهم في بلد يبتعد عن 
بلدان الآخرين بمسافة شاسعة. وفي الكتاب السادس والأخير. 
ينحصر الحديث عن فترة ما بعد الانتقال والكرامات التي أحاطها 
بها يسوع والمعجزات الهائلة التي صنعها بطلب منها وأخيراً 
إيداعها فردوس عدن. 

إن هذا الكتاب. كموروث سريانيء» كشف لنا العديد من 
التقاليد الرسولية» كنا وما زلناء» نمارسها دون معرفة مصدرها 
الحقيقي» وعلى سبيل المثال لا الحمصرء صعود السيدة العذراء 
الى السماء نفساً وجسداً بعد وفاتهاء ووجوب الإحتفال بذكراها 
ثلاث مرات في السنة. فقد جاء في القومة الاولى من كتاب 
الاشحيم اي الضلوات الاسبوعية البسيطة من صلاة مساء يوه 
الإشين الخاصة بالسيدة العذراء» ما يلي ܦܥ رشت منطقة 
افسس بالطل (إشارة الى الابتهاج) يوم جلب مار يوحنا 
(الربسول) كتب العذراء المدوّن فيها وجوب الإحتفال بذكراها 


المباركة ثلاث مرات في السنة. أولاها في كانون (الثاني) لذكرى 
بركتها للزروع. وفي أيار لذكرى بركتها للسنابل» وفي آب لذكرى 
بركتها للكرمة التي ترمز الي ܢܪܝܐ الحياة". ان هذا التقليد 
الشريف؛ كما جاء في هذا الكتاب: أقره الرسل الأطهار والتزنمت 
به سائر الكنائس المسيحية الرسولية حتى يومنا هدا. 

أملنا أن ينهل المؤمنون من هذا الكتاب» ما يشفي غليلهم الى 
فعرفةتفاضفيك: ܚܪܡ خياة أمناءالعخراع»الحله واويئة اضدالاة يا معنا 


| ܝ 
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كلمة شكر جديرة بالاب الربان داؤد متي شرف لاسهامه 


الفاعل في تنضيد وتنسيق هذا الكتاب واعداده للنشر. 


عبد انتقاا, السيدة العذراعء 
2010.55 


8157 1± قدو 


نبدأ بنسخ قصة حياة القديسة والدة الله مريم» منذ ولادتها حتى 
انتقالها من هذا العالم» معتمدين نسخة كنيسة أديمان بالسريانية: 
والتي نُسِخَّتْ عام 1576 ونسخة الخبير منكانا (برمنكهام) عدد 
0 المنقولة سنة 1491م في دير مار جرجس ومار هابيل 
المجهولة الناسخ» إضافة الى نسخ أخرى حديثة. 


|أكتاب الول 


ولادتها 


كان رجل في غاية التقوى يدعى يوناخيرء يقدم لله قرابين 
بسخاء ويقول في نفسه؛ أن ما أقدمه طوعا هو من اجل الشعب 
كله. أما ما أقدمه كما تفرضه الشريعة؛ فهو من أجل مغفرة 
خطاياي. وفي !ܟܠ ايام؛ يوم الرب العظيم»؛ حيث يقدم بنو 
اسرائيل قرابينهم. إعترض روبيل على يوناخير قائلاً: "لا سلطان 
لك أن تسبقني في تقديم القرابين لأنك لم تنجب لاسرائيل' فاغتم 
كثيرا وعاد الى بيته كتيباء ووجه كلامه الى اسباط اسرائيل الاثني 
عشر قائلاً: "هل ܐܳܢܶܐ وحدي لم أنجب نسلاً لاسرائيل ؟ ' لكنه لما 


استعرض الأجيال السابقة» رأى أن جميع الصالحين قد أنجبوا 
لاسرائيل» وجال في خاطره ابراهيم رئيس الآباء» كيف أنه وزوجته 
سارة لم ينجبا إلا في ايامهما الأخيرة» فتأثر كثيراًء ولم يعد الى 
بيته وغاب عن زوجته؛ بل غادر الى مكان قفر حيث ضرب 
خيمته وصام اربعين يوم واربعين ليلة قائلاً: "لا آكل ولا أشرب 
حتى يفتقدني الرب الاله؛ فقد إتخذتُ من الصلاة بديلآً عن 
الطعام والشراب'. 

أما زوجته حانه فجلست كثيبة وهي ترثي حالها قائلة: "اني 
أندب تركي ܐܕ وحرماني من النسل ثانيا". ولمّا دنا يوم الرب 
العظيم (السبت) قالت لها أمتها يوناتيم» لا تدعي الكآبة تأخذ من 
نفسكء وها قد دنا يوم الرب العظيم» فلا يجوز فيه الحزن. فدونك 
رباط رأسي الذي اعطتني اياه مولاتي أجرأً لي واربطي به رأسي 
لأني أمة ولا يجوز لي ربطه لأنه يحمل شعار الدولة. فقالت لها 
حانه» ابتعدي عنيء فرغم أني لم أقترف إثماً فان الرب أذلني 
كثيراًء وقد يكون هذا الرباط قد اعطي لك خدعة وتودين أن 
تشاركيني بخطاياك. فقالت يوناتيم» ماذا ؟ أأقول لك. هل 
الأفضل أن يحجب الله رحمته عنك لثلا تنجبي ثمرة لاسرائيل؟. 
فلما سمعت حانه هذا حزنت ܟܠܐ ورغم ذلك نزعت عنها ثوب 
الحزن وغسلت رأسها وارتدت ثياباً فاخرة. 

وفي الساعة التاسعة» نزلت تتخطى في الحديقة وجلستٌْ 
تحت: ظلال شجرة الدفلى. فسجدت وصلت أمام الرف باتسحاق 


قائلة» باركني يا اله أبائنا واسمع صلاتي كما باركت أمي سارة 
واعطيتها اسحقء ثم رفعت عينيها الى السماء فرأت على الدفلى 
عا العضافير تتتهدت وقالت له لم اثحم» وما توع ¦ 
التي أعطيتها حتى صرتٌ انا وحدي لعنة لبني اسرائيل» فسخروا 
مثى واغاتوتي وطركونى خارج ريت الله لذ اذريح ماذا أشنيت ` 
7:9 ` ܓ التي نات تبات حتى .رلا 
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سمع الرب صلاتك يا حانه فانك ستحبلين وتلدين وسوف 
يشتهر نسلك في المسكونة قاطبة". فقالت ܟܐܢ حي هو الرب 
الاله» ليعطني الرب مولوداً ذكراً كان أم انثى فاني سوف أنذره 
اذري 3( < < تدان جف لكان 
وبشراها بوصول يوناخير مع قطيعه. بعد أن ظهر له ملاك الرب 
وقال له: يوناخيرء إن الرب الاله سمع صلاتك قم وارجع فان 
زوجتك حانه ستحبل. فنادى يوناخير الرعاة وقال ܠܨ أحضروا 
لي عشرة حملان لا عيب فيهاء ولتكن إناثاً مسمنات فهي للرب 
ܠܘ وأحضروا أيضاً عشرة حملان مسمنة لا عيب فيها لتقدم 
للكهنة وشيوخ الشعبء, ومئة جدي لتوزع على الشعب. 

لدى وصول يوناخير مع قطيعه» كانت حانه واقفة في الباب 
فعانقته وقالت له: الآن علمتٌ أن الرب باركني جداء فقد كنت 


5 5 5 3 يدروية عن 1 لقن الا 


ܫܦܢ ܐܰܢ ܸܣ ܪ 1 
التالي قرابين وقال: إن كان الرب قد رضي عني ܥܦܵܐ َّ فسيظهر 
دلك في عيني الكاهن؛ فلما صعد الكاهن الى مدبح الرب دون 
أن يرى فيه ذنبا. قال: الآن عرفت أن الرب الهي غفر لي كل 
خطاياي. فغادر يوناخير بيت الرب وذهب الى بيته مُبَرَراً. ولمّا 
كملت أيام حانه وضعت في الشهر التاسع. وقالت تعظم نفسي 
الرب في هذا اليوم»؛ ثم اتكأت على سريرهاء ولما تمت الأيام 
إغتسلت وتطهرت وقربت الثدي من إبنتهاء وكانت الطفلة تزداد 
قوة ܩܐ بعد يوم» ولمّا بلغ عمرها الشهر السادس أوقفتها أمها 
لترى هل ستقوى على المشي فرفعت رجلها سبع مرات فوصلت 
عفد 3غ فقيل وقالت وتخ فر الريك ار ين 
على الارض حتى أخذكِ الى بيت الرب؛ وجعل أبواها في 
مذللاضها شكانا متفساط لمعه دل مني الى 5 2:5 
الدنس وغير الطاهرء وقالت أمها: لتّأت العذارىئ مدن بنى 
العبرانيين اللواتي لم يتدنسن ويأخذنها للنزهة. 

4 ببقغة الطلفلة العتنة ست سنوفاء أقال نو تاكن ماتكنا 
دعا اليه الكهنة ورؤساء الكهنة والكتّاب وشيوخ الشعبء فباركوا 
الطفلة قائلين: أيها الرب اله أآبائناء بارك هذه الطفلة وامنحها 


| ܝ ‫ . ) ܥ \ 3 0 ܝ ١.‏ ‫ .ܝ 0 
أسما لسلحسلة الامم ܕ( ܕ حبالن» قرذ الحصور . أمدن» ܢܝܟ كذما ها 


ل أ اقب 


0 ١ 1 ١ 005 7| ܀ ܀܀ وم 1 : ܪ‎ ., ١ ܙ‎ : ١١ 
الي رؤساء الكهنة قائلين: ايها الاله السموى بارك هذه الطفلة‎ 
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المقدس الذي هيأته لها في مخدعهاء ورنمت ترنيمة مقدسة قائلة: 
لقد افتقدني الرب وصرف عني تعيير أعدائيء وأعطاني الرب 
الاله ثمرة برّ. ترى مَن من أسباط روبيل يعتقد بأن حانه تُرضع؟ 
فاسمعوا يا أسباط اسرائيل الاثني عشرء ܬܨܠܐ حانه تُرضع فعلا. 
ثم تركت الطفلة في مخدعها وخرجت تخدم المدعوين وفي الوقت 
نفسه كانوا يرفعون المجد لله ويدعون للطفلة بالعمر المديد. ولمًا 
بلغت سنتها الثانية قال يوناخير لزوجته حانه» لنأخذ الطفلة الى 
هيكل الرب بحسب وعدنا كي لا يغض الله الطرف عنا ويرفض 
تقدماتنا. فقالت» بل لننتظر حتى تبلغ السنة الثالثة لئلا تطلب 
والذيها» فاستحسق يوتاخير ܙ( ܢܛܐ ܠܘܐ يلغت الطفلة سنتيها الثالثة 
قال» لندغ عذارى عبرانيات لم تتدنسن ويمشين أمامها حاملات 
مشاعل كي لا تلتفت وراءها لثئلا ينحرف قلبها عن بيت الرب. 
وهكذا كان. فصعدوا الى هيكل الرب» ولدى وصولها الى الهيكل 
رحب بها الكهنة وقالوا لهاء ليعظم الرب اسمك عبر الأجيال لان 
خلاص البشر أظهره الله بك. أجلسها أحد الكهنة على درجة 
الهيكل الثالثة؛ فأسبغ الله رحمته عليها. أما هي فكانت تحرك 
رجليها فأحبها بنو اسرائيل وسمّوها مريم» فغادر ذووها المكان 
وهم يشكرون الله لانها لم تعد معهم. 

وفى هيكل الرب كانت كالحمامة تلتقط طعامها من الملاك. 
ولمّا بلغت تشاور الكهنة فيما بينهم قائلين: هوذا مريم قد بلغت 
الثالثة عشرة وهي في هيكل الله. فما الذي ينبغي أن نفعله كي لا 


9 : هيكل الرب ܨ فقال الكهنة لرئيس 3 أدخل الى 
قدس الأقداس وصل عليهاء وما يوصيه الله؛ إياه نفغل؛ فدخل 
قدس الأقداس ذات الاثنتي عشرة درجة وصلى عليها. فقال له 
ملاك الرب: زكريا زكرياء اخرج واجمع أرامل الشعب الذكور 
وليجلب كل منهم عصاه؛ ولتكن مريم زوجة للذي يُظهر الله 
علامة على عصاه. فخرج المنادون الى أرض يهوذا وارتفع 
صوت بوق الربء فاجتمعوا حالاً وسلموا عصّيهم الى رئيس 
الكهنة؛» فدخل بها الى الهيكل وصلى. وفي ختام صلاته خرج 
بالعصي ووزعها على أصحابها دون أن تظهر أية علامة على 
أي منهاء فخرج يوسف حاملاً عصاه واذا بحمامة تنطلق من 
عصاه وتحط على رأسه. فقال له الكهنة أن الله جعل العذراء من 
نصيبك لكي ترعاها وتصونها. فقال يوسفء لي أولاد بالغين وهذه 
صبية. وقد يحصل حادث ما فأكون عاراً في اسرائيل. فقال له 
الكهنة يا يوسف. إخش الله وتذكر ما فعله ببني قورح وداثان 
وأفريم» كيف إنفتحت الأرض وبلعتهم بسبب عنادهمء فأخشٌ إذن 
وأبعد عن ذهنك وقلبك مثل هذه الأمور» فخاف وأخذها ليحافظ 
عليهاء وقال لمريم: لقد أخذتك من هيكل الرب وها أنا أترك لك 
بيتي وأتيه بما بقي لي من الحياة» ثم أعود اليك. فليحفظك الرب. 
فتشاور الكهنة فيما بينهم وقالواء نجعل الباب مواجهاً لباب هيكل 
الرب. فقال رئيس الكهنة. أدعوا ثماني عذارى من سبط ال داؤدء 


'- اشارة الى الدورة الشهرية التي كانت نوعا من النجاسة لدى اليهود. 
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طاهرات ومكرّسات للرب. فانتشر الشرطة باحتين فوجدوا سبع. 
فتذكر الكهنة مريم الطاهرة والمكرسة للرب» فذهب الشرطة وأتوا 
بها الى الهيكل. فقال الكهنة لنلق قرعة لنرى على أية منهنّ أن 
تغزل قصباًء وعلى أية أن تغزل قرًاً. وأية حريراً وأية كتاناً وأية 
بوصاء وأية أرجواناً. فكان من نصيب مريم أرجواناً وحريرا. 
فأخذتها وذهبت الى بيتها. 

في الوقت الذي ره زكريا الصمت. أخذت مريم تغزل 
الحرير. وفي أحد الأيام أخذت جرة لتستقي ماء فسمعت صوتا 
يقول لهاء السلام عليك أيتها البهية. الرب معكِ مباركة أنت في 
النساء. فنظرت يمنة ويسرى لتعرف مصدر ذلك الصوت. وإذ لم 
تر أحداً ساورها الخوف وعادت الى بيتها ووضعت جرتها جانبا 
وشرعت تنفض الحرير . واذ هي في هذا الموقفء ܚܢܐ أمامها 
ملاك الرب قائلاً: لا تخافي يا مريم فقد وجدت نعمة عند الرب 
فستحيلين بالكلمية: فلمًا < ® 35( < وقالت» أن أحيل 
كما تحبل سائر النساءء» فهذا أمر يدعو الى العجب جداً؛ فَأَرسِلَ 
اليها ملاك الرب وقال» ليس كذلك يا ܘܙ ܢܕ لكن قوة العلي 
تظللك؛ فالمولود منك قدوس وابن العلي يدعى ويعطيه الرب الاله 
توي نان بيه ب علك. علي ريت يلوي إلى 1 
الذي يخلص العالم من خطاياه. فقالت مريم هاأنذا أمة للرب 
فليكن لي كما قلت. 


أخذت (مريم) ما غزلته من الأرجوان الى رئيس الكهنة. 
فهنأها الكهنة وقالوا: ليعظم الرب اسمك يا مريم وتكونين مباركة 
8 ܐܝܐ ܬ قباكل :لازن رقاطية, :قفرت :فرحا انا قحست 
الى اليصابات وقرعت الباب. فما أن سمعت اليصابات حتى 
ألقت بالغربال الذي كان بيدها وفتحت الباب وهنأتها قائلة: "من 
أين لي هذا أن تأتي ܐܳܘ ربي الي. فما أن سمعتُ صوت كلامك 
حتى ارتقش الجنين في بطني". أما مريم فنسيت ما تكلم به اليها 
جبرائيل. ونظرت الى السماء وقالت» من أنا حتى تطوبني قبائل 
الأرض بأسرها؟ 

تككت بعضة. النع ابا تلفقة شتنيرج وى اناي لخر ”كات 
علامات الحمل تتجلى أكثر فأكثر؛ء فخافت مريم وعادت الى 
بيتها محاولة إخفاء أمرها عن بني إسرائيل» وكانت آنذاك إبنة 
ثلاث عشرة سنة لدى ظهور هذه الأسرار لها. وفي الشهر 
السادس عاد يوسف الى بيته من عمله حيث كان يشيد مبنى 
فعاين حمل مريم. فضرب كفأ بكف ورمى بنفسه على الأرض 
وبكى بمرارة وقال: "بأي وجه أنظر اليك ايها الرب الاله؟ وماذا 
أقول تكو أئلئ .من أجل بهذ ة الفتاء؟ بذلما الكنكولمى الييهل كانت 
عذراء» ويبدو أني أهملتُ تحصينها بموجب نصيحة الكهنة 
والشعب. ترى من خدعني ومن هو مرتكب هدا الإثم في بيتي؟ 
من أغرى هذه الفتاة وأذلّها؟ ثرى هل حدث لي ما سبق وحدث 
لأبينا آدم» حيث جاءت الحية وانفردت بحواء فأضلتها. في الوقت 


الذي كان مسترسلا في رفع التسابيح لله. وهذا ما حصل لي 
أيضاً. فنهض يوسف ودعا مريم وقال لها. كنت إمرأة تحت 
رعاية ܓ فما هذا الذي أتيتيه؟ 5 تصرفت هكذا ونسيت الرب 
الهك؟ لماذا أذليت نفسّك وأنت من تربيت في قدس الأقداس؟ 
لا أدري. فخاف يوسف وتألم من أجلها كثيراء فسألها ثانية. ما 
الذي علي أن أفعله لك؟ ثم فكر في نفسه قائلا: انه لمن الخطأ 
( < 5 عر وسرت رحد 53 0( 5 
شهرث بها أمام بني اسرائيل أخشى أن يكون الأمر من الروح 
القذون» 3  :‏ :3 هذ قذ.سسامثة دما يارا الى السوث. 
5 ܒ ; ̣ 

واذ غلبه النعاسء» رأى ملاك الرب في الحلمء قال له: لا 
تخش أبداً شيئاً على هذه الفتاة فالذي تراه هو من الروح القدس. 
فنهض يوسف من نومه وأعطى مجداً لإله اسرائيل الذي صانها 
الراحة في اليوم الأول. فالتفت حنانيا ولاحظ ارتفاع بطن مريم؛ 
فأخبر بذلك عظماء الكهنة وقال: إن من أعطيتم شهادة بحقه. 
إرتكب أمرأ إداً. فقال الكهنة فما هو؟ أجاب حنانيا أرسلوا الجند 


بطلبها وسوف ترون العذراء وقد ارتفع بطنهاء فذهب الجند 
فوجدوها كما وصفها حنانيا فأتوا بها فأخذوها مع يوسف الى 
الهيكل ܕܘܪ امام القضاءء فقال الكهنة» يا مريم ما هذا الذل 
الذي فعلته وأنتِ من تربيت في قدس الأقداس وتغذيت بأيدي 
الملائكة وسمعت تسابيح المجد مرتين» فما هذا الأمر الذي 
أتيتيه؟ فبكت بمرارة وقالت: حي هو الرب الاله إني طاهرة ولا 
أعرف رجلا. فقال يوسف للكهنة» حي هو الرب الهي إني بريء 
ܕܠܟ أمسها. قال رئيس الكهنة لا تشهد زوراً بل قل الحقء» أنت 
غششت دعوتك ܕܠܟ تُشعر بني اسرائيل ولم تستسلم ليد الله القوية 
لكي يبارك نسلك» فصمت يوسف ولم يتكلم. فقال رئيس الكهنة. 
ܒܝܘ ܡܟ العذراء التي إقتدتها من هيكل الرب» فأدمعت 
عيناه» فقال رئيس الكهنة سأسقيكم ماء الامتحان الذي سيكشف 
خطاياكم أمام الجمهورء فسقى يوسف وارسل به الى الجبل 
فصعد يوسف ونزل وهو معافى؛ ثم سقى مريم وأرسلها هي 
الأخرئ اليخ"الشبلك“فصتعدت :ؤنزلت ܐܦܳܐ فد هش الكديئون ا اليدة 
المعجزة وإذ لم يلحق أي ضرر باي منهما. قال لهما الكهنة 
ونحن بدورنا لا ندينكما فصرفوهما ليذهبا الى دارهما. فأخذها 


إنتهى الكتاب الأول في بشارة العذراء والدة الاله 
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[اكتاب إأثانة 
ميلاد الرب يسوع المسيح 


بعد فترة» صدر أمر الملك بإحصاء أبناء بيت لحم ويهوذا 
جميعاًء فقال يوسف سأذهب لتسجيل أولادي» ولا أدري كيف 
أسجل هذه المصيبة» فإني أخجل أن أسجلها إمرأة» وان سجلتها 
إبنتي أكون كاذباء لأن جميع بني إسرائيل يعرفون أنها ليست 
إينتي» ولكن ليفعل يوم الرب العظيم ما يشاءء فأعدٌ حماره وأركبها 
وسحبها وراءه» وسار الآخرون وراء الحمار. ولما بلغوا الميل 
الثالث لاحظ يوسف الكآبة على وجه مريمء فقال في نفسه؛ لا بد 
أن الجنين يضغط عليهاء وبعد فترة التفت اليها يوسف فرآها 
مرحة؛ فسألها ܩܩܐ يسرّها حينا ويبكيها آخرء فأجابت إنني 
أتصور شعبين أحدهما يبكي والآخر يفرح. ولما قطعوا نصف 
المسافة طلبت اليه أن ينزلها من الحمار فقد جاءتها آلام 
المخاضء فأنزلها وسألها أين آخذك وكيف استر على عفتك؟ 
لأننا في مكان قفرء ثم التفت فوجد مغارة فأدخلها اليها وترك 
أولاده جانبها وخرج يبحث عن طبيبة أو قابلة عبرانية في بيت 
لحم. 

أنا يوسف,ء كنت أسير وأشعر كأني ¥ أتحرك فرأيت أفلاك 
السماء كلها واقفة» والتفتُ نحو الفضاء فأخذتني الدهشة إذ رأيت 
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جميع الطيور لا ܠ ثم نظرث الى الأرض فرأيت غربالا 
يمسكه فعلة؛ كأنهم يأكلون لكنهم لم يكونوا يأكلون وكأنهم 
يتنفسون وليسوا كذلك ويدنون أيديهم من أفواههم ولا ينزلونهاء 
وكأنهم يتنسمون وهم ليسوا كذلك؛ وكان إتجاههم نحو السماء. 
كما شاهدت رعاة يسرحون بأغنامهم لكنها كانت واقفة فرفع 
الراعي يده ليضربها فتوقفت في الفضاءء ثم نظرت الى الماعز 
الواقفة على النهرء وقد وضع جداؤها أفواهها على الماء دون أن 
تشرب. وفجأة عاد كل شئ على ما كان عليه. ثم رأيت إمرأة 
تنزل من الجبل فقالت لي: أين أنت ذاهب أيها الرجل؟ فأجبت 
إني أبحث عن طبيبة عبرانية» فسألتني هل أنت اسرائيلي؟ فقلت» 
نعم. فسألتني ثانية من هذه التي على وشك أن تلد؟ فقلتُ» إنها 
مريم التي تربت في هيكل ܐܠܘ وكان لي نصيب أن تكون زوجتي 
لكنها حبلت من الروح القدس. فقالتء؛ إن الحدث حقيقي. فقلت 
لها هلمّي وانظري. فاصطحبتها الى المغارة. فقالت الطبيبة تعظم 
نفسي الرب» فان عيني رأتا معجزات رهيبة» وأن مخلصاً قد ولِدَ 
لأسرائيل. وبغتة صعدت غمامة من المغارة وأشرق نور باهر الى 
درجة أن العيون عجزت عن النظرء ثم أخذ ذلك النور يتجمع 
رويداً رويد حتى ظهر الطفل وتناول ثديي إمه مريم فهتفت 
الطبيبة وقالت» اليوم هو يوم عظيم بالنسبة الي لأني شاهدت هذا 
المنظر الجديد. 
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ولما خرجت الطبيبة من المغارة» ودعتها سالومي بالسادام 
وقالت»ء اليوم رأيتُ ܒܥܢ غريباً سأقصه عليك وهو: أن عذراء 
ولدث. وهذا أمر يفوق الطبيعة فقالت الأخرى: حيّ هو الرب 
الآند إن لم أشاهد لا أكسن يأن صراءولدت حقاء ثم دجلت 
الطبيبة الى المغارة وطلبت الى مريم أن تكشف عن نفسها فيما 
إذا كانت عذراء. فتقدمت سالومي ورأت أنها عذراء. ثم وقفتْ 
وصرخت بصوت عظيم وقالتء الويل لي على إثمي وقلة 
إبساني» قاليوع قد حريت الله الحسيء وها حي ذى يدي تحترق 
وتسقط. فسجدت أمام الرب وقالت. افتقدني يا اله أبائنا لأني من 
نسل ابراهيم واسحق ويعقوبء ولا تفضحني ܦܠܟ بني اسرائيل أيها 
الرب الاليه إني فين أجل أسمك 5 | الطب دوق .ان اتقاطسئ 
شيئاً. فأجاب ملاك الرب وقال لهاء سالومي سالومي لقد سمع 
نرب مساك شم ين 5 :< 5( السام 
 - (5 5 (97‏ الطفل ¬ لد 
أذنبث بقلبي إذ دار في خلدي إني أدنو من مجرد طفلء لكني 
الآن أقول: إن ملكا ولد لاسرائيل. فشفيت سالومي وخرجت من 
المغارة جذلى وسمعت صونا يقول لهاء لا يا سالومي لا تعلني 
عن المعجزات التي رأيتِ حتى يدخل الطفل اورشليم؛ وها هو 
يوسف يتاهب للانطلاق الى اليهودية. 

وحدث اضطراب في بيت لحم اليهودية» حين جاء المجوس 
يسألون عن ملك لليهود ولد حديثاء وقالواء رأينا نجمه في المشرق 


وجئنا لنسجد ܠ واذ سمع هيرودس هذا اضطرب كثيراء فأرسل 
جندا ليدعوا المجوسء ودعا رؤساء الكهنة وسألهم عما هو مدوّن 
لديهم حول ولادة المسيحء؛ وما الذي يعرفونه عن مكان ولادته. 
أجاب الكهنة» مكتوب عندنا انه يولد في بيت لحم اليهودية؛ ثم 
سأل المجوس عن الآية التي رأوها في السماء حول ولادة هذا 
الملك. فأجابوه؛ رأينا نجماً هائلاً بأنواره على بلدنا كله فعرفنا أن 
ملكا ولد لأسرائيل فجئنا لنسجد له ونقدم له هدايانا. فقال لهم 
إذهبوا وابحثوا عنه ومتى وجدتموه أخبروني لأسجد له أنا بدوري. 

وهذه هي أسماء المجوس: زهروناد بن ارطبان» هورماز بن 
سنطروسء شستافا (بوشتات) بن جورفروريء ارتحششتا بن 
حميت. أشوخ بن مهاقء مادونير بن اروهوء اهار بن وسيه. 
اشبرون بن شيشروخ؛ مهروق بن هورمزء احشويرش بن 
صحبان» صردناح بن بيلادان ومردوخ بن بايل. 

هذه هي أسماء ملوك الفرس الذين رافقهم ثلاثون ألف جندي 
من جبابرة ܢܠܠ ܬܕ باستثناء العبيد» وهذا ما أثار قلق هيرودس 
5 0050 ) | 
وقالوا كمن يتنبأون عن غير ܦܰܩܝܠّ إن المولود هو ملك الملوك 
واله الآلهة. ونور من نور. وهو أحد الهتنا الذين نسجد ܠܨ وقد 
جاع عنما 900 < < 0:3 ل لوف 1:31114 
هيرودس لرؤساء الكهنة» ما الهدية الجديرة بتقديمها له؟ أجابوا 


كمن يتنبأون من حيث لا يدرون. ܪܬܢ ومر ولبان. 
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لقد وضع الملوك التيجان على رؤوسهمء فساروا بارشاد النجم 
من الشمال الى الجنوب» واضعين بلاد فارس نصب أعينهم. أما 
النجم فكان يرتفع عنهم نحو رمية حجرء يتوقف بتوقفهم ويتحرك 
بتحركهم. وفجأة ظهر على النجم ما يشبه فتاة تحمل طفلاً وعلى 
رأسها تاج. ومن هنا رأى هيرودس أن هذا ليس سوى رسول 
الملك. فأمر بإدخال ثلاثة منهم وسألهم عن موطنهم وهدفهم. 
فأجابواء نحن من فارس وأبناء إثتني عشر ملكا لهم سلطان على 
ܒ انور ܒ انان اقبي و .< ܒ= فلك لذن 
ولد في اليهودية» وقد تكرّم أحد الهتنا وأمر أن نقدم له قرابين 
وسجوداً لتعرف الالهة إنه الاله المجهول وملك الملوك. فاندهفش 
هيرودس لهذا الخبر وهو يعاين ملوك فارس حاملين القرابين 
 ))< 00‏ لتر © ܒ 130 
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فلما خرج المجوس من اورشليمء اذا بالنجم يتقدمهم ويقودهم 
الى حيث ولد يسوع المسيح. فوقف فوق المغارة وللحال تغير الى 
عمود نور ما بين الارض والسماء. فدخلوا المغارة ورأوا مريم 
ويوسف والطفل وهو مقمطء فقدموا له هداياهم وقصوا على مريم 
ويوسف سبب مجيئهم. وفي الحلم تراءى لهم من يحذرهم من 
العودة الى هيرودس. أما مريم فقد اهدت اليهم بعض قمط 
المسيح وقفلوا راجعين الى بلدهم عن طريق آخرء ولدى وصولهم 
أقيم لهم حفل عظيم حضره الملوك والقوات وشعب لا حصر له. 


فأشعلوا النار ورموا فيها القمط فلم تحترق» بل اكتسبت جمالا 
ولمعاناً أعظمء فأخرجوها من النار فتبارك بها الناس ثم قسموها 
إثني عشر جزءاً لكل ملك جزء؛ ورصعوا كلاً من هذه الأجزاء 
بالذهب الخالص والمجوهرات والزمرد وفصوص وأحجار كريمة. 
وما زالت محفوظة لديهم حتى اليوم. 

وبعد ثمانية أيام من عمره ختنوا الطفل في المغارة نفسهاء 
وأخذت سالومي القطعة وسلمتها الى ابنها فوضعها في قارورة 
فيها زيت ناردين وأوصته بالاهتمام بهاء وهو الزيت الذي 
ضمخت به مريم الخاطئة قدمي يسوع قبل الالام. ولما بلغ 
الاربعين من عمره صعدوا به الى اورشليم بمقتضى شريعة 
العبرانيين "كل ذكر فاتح رحم يدعى قدوس الرب". فلما دخلت 
مريم الى باحة الهيكل رآها سمعان الشيخ المقيّد» أشبه بعمود من 
نورء وتحيط بالمولود نار متقدة وحوله قوات الملائكة» فأنذهل 
لدى رؤيته هذا المشهد واتجه نحو الطفل وتناوله على ذراعيه 
وفتح فاه ملتمساً وقائلاآً: "الآن" تطلق عبدك بسلام ' لأن عيني 
قد رأتا خلاصك العظيم" وللحال رقد سمعان الشيخ. 

ولما رأى هيرودس أن المجوس نكثوا به» عزم على قتل جميع 
اطفال بيت لحم. إعتباراً من ابن سنتين فما دون» استناداً الى 
الوقت الذي تحققه من المجوسء فقتل نحو 144000 طفلء فتك 
بهم بقصد القضاء علي المسيح لكنه لم يفلح. 
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في الليلة التي قرر فيها هيرودس الشروع بقتل الاطفال» 
تراءى ملاك الرب ليوسف وقال ' قم خذ الصبي وأمه واهرب الى 
مصر". فان معجزات باهرة ستجري على يديه في مصرء فأخذ 
07 الطفل وامة وسالومي وذهب الى مصرء فلما سمعت 
اليصابات أن يوحنا مطلوب أخذته وصعدت به الى الجبل وبكت 
وقالت: 'يا جبل الله تقبل الام وابنهاء واذ لم يكن بمقدور 
اليصابات الصعودء انفتح الجبل وانبثق من داخله نور سنيء ذلك 
أن ملاكاً رافقهم وحرسهم وأعد لهم كل مستلزماتهم حفاظا عليهم. 


أما هيزودس 0 ܣ ® يوحناء فسالوا 
زكريا عن مكان إختفاء ابنه فأجاب: أنا خادم الله ومستمر في 
خدمة هيكله ولا أعرف أين هو إبنيء فنقل الجند هذا الى 
هيرودس فغضب وقال: "إنه سوف يملك على اسرائيل» فأرسل 
الجند ثانية وقالوا لزكريا تحت التهديد بسفك دمه؛ قل الحق 
أتعرفه ?£ هو 59 أم 0 ألا تعرف أن دبك بين 5( ففال. إن 
الله سيشهد لي في حالة سفك دمي أمام باب الهيكل. أما روحي 
فسيتقبلها الله» وان الدم الذي ستسفكه دون مبررء. سيكون 0 
لدينونتك. فقتل زكريا نحو غروب الشمس دون ان يعلم بنو 
اسرائيل كيف قتِل. ولما ذهب الكهنة الى الهيكل لصلاة السلام لم 
تستقبلهم بركة زكريا كالمعتاد. إذ جرت العادة أن يقف الكهنة 
للسلام على زكريا لنيل البركة فساورهم الخوفء فتجرا أحدهم 


ىم 
ܙܐ 


ونظر الى مذبح الرب فشاهد دما مسفوكا وسمع صوئا يقول له 
إن زكريا قد يِل فلا يُغْسّل دمه حتى يأتي المنتقم. فخرج وأخبر 
الكهنة بكل ما رأى وسمع. فدخلوا وشاهدوا ما حدث الى جانب 
المذبح وناحوا ومزقوا زيقهم من فوق الى اسفل. غير انهم لم 
يشاهدوا جسده؛ بل مجرد دمه الذي جمد كالصخرء فشاع من ثم 
خبر مقتل زكرياء وناح عليه جميع أسباط اسرائيل لدى سماعهم 
بالخبر ولمدة ثلاثة أيام وثلاثة ليال. ثم تشاوروا في من يخلف 
زكرياء فوقعت القرعة على سمعان الذي أوحي اليه بأنه لن يذوق 
الموت حتى يرى المسيح متجسداً. 

أما بالنسبة الي أنا يعقوب مصنف هذا الكتاب فأقول: في 
أعقاب موت هيرودس بصورة بشعة» حدث اضطراب في 
اورشليمء فتاقت نفسي لانتباذ مكان في البرية ريثما يزول 
الاضطرابء رافعاً المجد لله الذي أذن لي أن أضع هذا الكتاب. 


إنتهى الكتاب الثاني : 


ܫܡ 
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[أكتاب ||[ 


في ما أوحي للبطريرك ثاوفيلس الاسكندري حول 
هروبسيدتنا والدة الله مريم ووصولها الى مصرء والدار 
التي سكنتها وابنها في جبل قوسقم المقدس. 


لقد استشرى خوف عظيم بسبب الملك هيرودسء أدى الى 
خروج البطريرك ليرى رؤى سماوية هامة. منها رؤيته الملك 
ثاودوسيوس الارتودكسي الذي سبق وسلم إليه مفاتيح جميع معابد 
الاوتان في مصرء من الاسكندرية حتى سلوان» لكي يجمع 
كنوزها وينظم كنيسة الرب يسوع المسيح من حيث البناء» من 
الجهة الشرقية حتى جبل أسوان. فنزل من جهته الغربية مصحوبا 
57 أساقفة مق 7 5 الذين تحدثوا اليه `( كرامة هذا الجحيل 
المقدس. فتاق الى زيارة الكنيسة التي في داخله لنيل البركة: 
فبلغها قبل ثلاثة أيام من عيد والدة الاله الواقع في 21 من شهر 
طوبى لدى | ܢܬܒ يقابله السادس عشر من كانون الثاني. وقد 
التمس منه الآباء الاساقفة وجميع الرهبان الثلاثمائة المتواجدين 
في الجبل المقدس ܪܐܦ المكوث عندهم للاحتفال بعيد مريم 


العذراء القديسة والدة الاله» ثم ينصرف بسلام. 


ܐܘܐ ܐܢܓܐ ܠܒܕ ܠܠ اريك ات شين 
حدث في هذا الجبل المقدس بالنسبة الى المسيح. علينا أن نرفع 
الشكر لله الذي حفظني حتى وصولي الى هذا الجبل المقدس 
الذي اختاره لسكناه مع أمه العذراء القديسة» كما كتب 'إختار الله 
صهيون واتخذها له مسكنا". لقد أحب الله هذا الجبل فسكنه مع 
أمه العذراء القديسة مفضلاً إياه على مدن العالم» رافضاً السكنى 
في غيرهء ܕܠܟ يختر له أحد بيوت الأثرياء. بل سكن هذا الجبل 
القاحل الخالي من أي انسان كقول داود النبي: "لأن الرب أحب 
صهيون فأختارها مسكناً له". طوباك أيها الجبل المقدس الذي 
اختارك الله مسكناً له. إنه لفرح عظيم للملائكة جند السماء وهم 
يسبحون خالقهم الساكن فيه. طوباك ايها الجبل المقدس لان 
صيتك قد ذاع أكثر من سائر معسكرات السماء. فقد حل الرب 
يوما ما في جبل سيناء»؛ فكان فرح عظيم وابتهاج» ولم يكن 
الآخر لم ܢܸܦ على رؤية وجه الرب ويحيا. أما نحن فقد رأينا في 
هذا الجبل وشاهدناه مستويا على العرش المقدسء ورأيناه في بيت 
ܟ الله القديسة» نحن الذين كنا جالسين في الظلام وظلال 
ܢܘ ܝܢܝ ܝ حكن 'جتاء مترافا بنا ولطيفا بالبشرء جاء ܒܝ هذه 
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المناطق التي ضلت أكثر من سائر البلدان جراء عبادة الاوثان» 
فأنارنا بنور الوهته ومجده السني. 

إن هذا الجبل المقدس شبيه بجبل الزيتون الذي سكنه الرب 
وتلاميذه القديسون؛ لقد سكنك: أيها الجبل المقدسء الرب وأمه 
مريم أياماً طوالاً فتمت نبوة إشعيا العظيم بالانبياء الذي اشار الى 
عظمة هذا الجبل الذي نجتمع فيه الآن» في سياق تنبؤه عن 
مجيئ مخلصنا قبل 567 سنة»؛ حيث يقول "هوذا العذراء تحبل 
وتلد 9 وتدعو اسمه عمنوئيل" الذي تفسيره الهنا معنا. أما 
إشارته الى هذا الجبلء فبقوله: "الرب يحل على هذا الجبل" 
فحلت عليه النعمة والبركة الى الابد. فلا تهدأ فيه التهاليل 
والتسابيح الى الابد. 

إن الممالك تزول والفوى تتلاشىءوجميع الشعوب تتغير 
ويطالها الفساد. أما نحن فثابتون على مواقعنا بمهارة. ويبقى 
اسمنا ثابتا ولا يتغير ولا يزول حتى الموت الشامل لجميع البشر. 
واما أنت فستبقى جبلاً مقدسآاء وخيراتك ¥ تنقطع بارادة الله 
وبركته. فقد قال عنكء؛ 'ستقصدك جميع القبائل طلبا لبركتك 
وغفرانا لذنوبهم كقول اشعيا النبي 'ويكون في آخر الايام أن 
جبل بيت الرب يكون ثابتا في رأس الجبال كلهاء ويرتفع فوق كل 
شئ وتجري اليه كل الاممء واليه تسعى شعوب كثيرة ويقولون 
"هلم نصعد الى جبل الرب الى بيت اله يعقوب. فيعلمنا من 


طرقه ونسلك في سّبله لان من صهيون تخرج الشريعة» ومن 


اورشليم كلمة الله" (2:2). فأنت بالحق جبل الرب وبيت اله 
يعقوب» لأن واضع الشريعة وأمه العذراء القديسة سكنوا فيك؛ وان 
الطريق اليه هو الايمان؛ فالكل يقصده بالايمان» من المدن 
والقرى وهم يشيدون بكرامات هذا البيت المقدس الطاهرء الموجود 
في هذا الجبل المقفر. 

الحق يقال» إن هذا هو برية الحياة التي اختارتها السيدة مريم 
القديسة وابنها الرب يسوع المسيح. بشهادة يوحنا بن زبدى 
الانجيلي (ابن الرعد) حبيب الرب التي جاءت في سفر الرؤيا 
'وظهرت آية عظيمة في السماءء إمرأة متسربلة بالشمسء والقمر 
تحت رجليهاء وعلى رأسها اكليل من اثني عشر كوكباً.. وظهرت 
آية أخرى في السماء هوذا تنين عظيم أحمر له سبعة رؤوس... 
والتنين وقف أمام المرأة العتيدة أن تلد حتى يبتلع ولدها متى 
ولدت؛ فولدت ابنأ ذكراً عتيداً أن يرعى جميع الامم بعصا من 
حديد» واختّطف ولدها الى الله والى عرشه المقدسء والمرأة هربت 
الى البرية حيث لها موضع معد من الله"... قألقت الحية من 
فمها وراء المرأة ماء كنهر لتجعلها تُحمّل بالنهر. فأعانت 
الارض المرأة وفتحت الارض فمها وابتلعت ذلك الماء الذي 
القاه التنين" . أما المرأة فأعطيت أجنحة طير وحلقت الى جبله: 
المكان الذي هيأه الله لهاء فسكنت فيه مدة 1260 يوماً وهي 


ثلاث سنوات وخمسة أشهر وعشرة أيام. فغضب التنين على 
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المرأة وذهب ليصنع حرباً مع باقي نسلها الذين يحفظون وصايا 
الله وعندهم شهادة يسوع المسيح. 

إن المرأة المشار اليها هي مريم أم ربنا يسوعء؛ ملكة النساء 
كافة» والشمس التي تسربلت بها هي ربنا ومخلصنا يسوع المسيح 
الذي حل فيها وأنار جسدهاء والقمر يشير الى يوحنا المعمدان 
الذي استنار بتعميذه للمسيح الذي توشحناه غفراناً لذنوبنا. 
والأكاليل الاثناعشر التي على رأسها هم الرسل القديسون الذين 
عن طريقهم سلك الناس طريق الحق. أما الحية التي وراءها 
فاشارة إلى الشيطانء والماء الذي تدفق من فمها اشارة الى 
غضب هيرودس الذي سكبه على أولادها الذين قتلهم بسبب 
يسوع المسيح. فكل من يؤمن بالمسيح يحاربه الى الأبد. وان الله 
هو الذي أعذ هذه البرية ليسكنها ربنا مع أمه. واني أضم صوتي 
الى صوت يعقوب أبي الأسباط "إن هذا هو بيت الله ومأوى 
جميع القديسين. أقسم بالله على أن نفسي إمتلأت فرحاً وبهجة 
لدى دخولي هذا البيت» فنسيت تعبي وبعد الطريق وكل معاناتي» 
وغاب عن ذهني كل ما يتعلق بهذا العالم» لأني طلبت من وابن 
سيدتنا ام النور أن تزول» عن كل من يدخل هذا البيت ويصلي 
فيه» تجارب الشيطان والفكر الدنيوي. ترى ماذا أقول» وأي مديح 
أقدمه لك أيها الرب يسوع المسيح على ما أسديت الي من الكرامة 
أنا المسكين الخاطئ» حيث أنك اعطيتني جسدك المقدس ودمك 
الزكي لأعطيه بدوري لشعبك غفرانا لذنوبهم» كما وأعطيتني 
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كرسي للجلوس مع كوني غير أهل له؛ وأخترتني راعياً لشعبك 
ووفرت لي أوقاتاً سعيدة» ونزعت مني الخوفء. وسددت دوني 
أفواه الأفاعي التي تعكر صفو حياة شعبكء وهم الهراطقة 
القذرون. كما واعطيتني ملوكاً أجلاء محبين ܠ ܒܟ ويحكمون 
بالحق كنائس المسيح,» ܕ( ܢ̈ܝ اريوس وقواته» والذي بسببه عانى 
أبي اثناسيوس الرسولي الكثير الى درجة أنه أمضى سبعا 
وعشرين سنة يتنقل من مكان الى آخر يتعقبه الملك» بسبب كذب 
الهراطقة الاراذل» غير ان لله قصداً بهذا الا وهو التغلب على 
هوان التلاميذ ليحصلوا على ملكوت ربنا يسوع المسيح كما 
حصل له. فقد كان الشعب بربرياً حتى ظهور ربنا يسوع المسيح, 
ولكي يتباركوا من أضرحة التلميذين القديسين بطرس ويولس 
صاحبي اللسان العذب» فرأى وجوههما مشرقة وتحدثوا معه وجها 
لوجه. 

الى جانب هذا فقد رغب في تشييد كنيسة باسم يوحنا 
المعمدان» لكنه لم يفلح في بناء أي شئ خشية من الهراطقة؛ 
فحدث له ما حدث يوماً ما للنبي داود الذي أراد أن يبني بيتأ 
للرب ولم يفلح بسبب ما حدث له من الخوف والضيقء فأراد 
الرب أن يطمئنه فقال له: أنت لا تبني لي بيتاً بل من سيخلفك 
هو الذي سيبني لي بيتاً. وهذا ما حصل لي أيضاً. فبعد وفاة أبي 
ثاودوسيوس خلفه أبوه بطرسء ܕܠܘܐ مات الأخير خلفه ܐܨ 


ديمتريوسء» ثم حان وقتي لأتسنم زمام هذه الرتبة من بعده فأجلس 
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على كرسيه دون ان اكون أهلا [ ܠܐܫܢ فاستسلمت للارادة الربانية 
وشيدث كنيسة باسم يوحنا المعمدان وجهزتها بما يلزم من الانية 
الكنسية. بعد ذلك 37 كنيسة باسم فتية آل حنانيا الثلاثة 
وجهزتهابجميع الانية» في حين أن أجسادهم مدفونة في بابل 
الكلذانية» فعينا فرج وابقياج؛ رفي يون لكريمها لير يعسن 
القديسين فشاهدهم جميع الشعب. وحدث كل ܬܐܐ بارادة الله 
ܛ مجاء'المتك اود ديرن - 0 2 الى 
مدينة المسيحيين. 

ولما وصل المؤمن محب المسيح الى المدينة» خرجت ومن 
معي من أعيان المدينة رافعين صلبانا فأدينا له واجب الاحترام 
وقلنا له» السلام لك أيها المؤمن محب المسيح., السلام لك يا من 
تكرّم ربنا يسوع المسيح وصليبه المقدس مثل قسطنطين. سلام 
لك يا من تحب المسيح من كل قلبكء وقد أحبك المسيح ووهبك 
السلام والكرامة لأنك فتحت ابواب كنائس فابتهج الشعب في 
عهدك. ألا فليفتح الله أمامك باب رحماته؛ ويضع أعداءك موطئا 
لقدميك كقول النبي داود. وكما وضع لك اكليلة في ملكوته مع 
القديسين» ليضع لك إكليلا في هذا العالم أيضا. فرد عليَّ مرات 
عديدة» وبكل تواضعء السلام لك ايها القديس. إن ما عملناه إن 
هو إلا هبة من الله مُنحنا إياها بفعل صلواتك؛ وفي قوة صلاتك 
تمثل لنا سندا كقول داود الذي نردد الان ما قاله "إنك تسندني 
ܝ ل كيه ب ققيية ܒ الفون عرو 


ܝ 
زرا 


الانجيلى» واخذنا بركة صاحب الكنيسة» بعد ذلك أخذناه الى 
الكنئيسة المشيدة حديثا في عهدنا. فعبر عن عمق ܚܝ ܕܐܘ بقوله 
مبارك الرب الاله الرحيم الذي أفاض نعمه على مختاريه وأحبائه؛ 
رفع المتضعين كما قال الكتاب: أعز الذين يعزونني. انت يا أبي 
وسيدي تشبه أبانا ابراهيم الذي استقبل الله مع ملائكته بفعل 
ايمانه. فحسب له هذا الفعل برا الى الابد. وأنت يا سيدي وأخى 
قد غدوت صديقا لله وملائكته؛ فعظمك الله ورفعك أكثر من 
آبائك الذين سبقوك فى هذه الدرجة. فها اني اسلم لك منذ الان 
مفاتيح هذه المناطق من الاسكندرية حتى اسوان» فتأخذ ما تجده 
فيها من اموال وتنفقه على بناء الكنائس والاديرة خلال عهدي؛ 
وللحال اوعز أن تُعطى لى المفاتيح. هذا وقد كرّمه سراة المدينة 
جدا لتجشمه عناء الطريق. 

وبعد ثلاثة أيام أرسل الملك بطلبي فلبيت» وخرجنا نتنزه سوية 
برفقة ذوي الرتب العليا في المدينة والكهنة» حتى وصلنا الى 
منزل الاسكندر الذي أودع فيه كنوزا وأغلق بابه وختمه بثلاثة 
اختام ليصعب فتحه. فلم يفتح منذ أيام الاسكندر وحتى يومنا 
هذاء ففتحه الله الذي يفتح أعين العميان وهم في بطون أمهاتهم. 
وفتح الله بصيرتي فنظرت وقد كتب على باب المنزل. >= ت. 
4 أسطر.:وكل :> تفثل ܒܫܐ اكتتب فني.السنطن الأول» 
تادس اي الله» وفي الثاني ثاودوسيوس الملك المؤمن. وفي الثالث 
كتب اسمي ثاوفيلس»: غير اني لم أدرك هذا من تلقاء نفسي» بل 
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بقوة الله الذي فتح بصيرة ثاوفيلس الالهي. وفي ذات الوقت فتح 
باب المنزل الذي يضم الكنوز فراه الملك واندهش من كترة ما فيه 
من الاموال» فأطلقوا تسابيح المجد لربنا والهنا القوي يسوع 
المسيح؛ وقال: 'لقد أنعم الله عليَ ووهبني هذا الكنز العظيم. 
فوزعه على السجناء والكنائس والأديرة والفقراء والضعفاء والايتام 
والأرامل؛. الى درجة انه لم يبق محتاج يومذاك» حيث سدت 
حاجة كل شخصء ثم أمر أن يحمّل ما تبقى منه على مركب 
ويؤخذ الى 35 فودعته مع الجمهور الذي كان يرافقني 
بسلام ربنا وعونه وقلنا: ليضع الرب اعدءك تحت موطئ قدميك 
ومنحك اياما سعيدة وعمرا مديدا بعيدا عن خوف او وَجل. ففال 
لي: ليرافقك الله يا ابي القديس. فلا يحرمني الله من صلواتك 
المقبولة لدى الله ربنا يسوع المسيح الدي يحيل الخوف والضيق 
الى فرح ونجاة من الحروب الشرسة التي تثار ضدنا كامواج 
البحرء ويؤتينا رحمة يوم انتقالنا عنده؛ فهو رب الرحمة؛ وله 
السلطان على مغفرة الخطاياء الاآن وكل اوان والى ابد الابدين. 
فانطلق المركب متجها الى القسطنطينية. أما نحن فعدنا الى 
الاسكندرية بفرح عظيمء شاكرين الله على هبته الراهنة لناء اي 
الملك الصالح العادل. وبعد بضعة أيام قررنا تنفيذ ما أمر به 
الملك فصعدنا بمشيئة الله الى مصر وزرنا معابد الوثنيين فوجدنا 
مالا وفيرا فوزعته على المساكين والكنائس والأديرة التي في 
الجبل المقدس, وبخاصة تلك التي هي بحاجة الى ترميم» فنفذوا 


ذهابى ܐܠ ܘܠ ܢܒܝ + ܕ݁ܦܽܠ ܬܠܠ ܘܐ ܟܠ )ܝܝܕ بيكؤون لن 
الحق في إقامة الصلاة فى هذا البيت المقدس الذي صار مسكنا 
لله وملائكته وأمه العذراء القديسة. أيها البيت المقدسء إنك أشبه 
باورشليم السماوية. ܒܨ¿ هو الله إني معجب بهذا البيت أكثر من 
ܗܨܩ ܠܐܟ ارد فئ بالذنياء لكواته إستحق. أن يشكته ابتواشه 
ووالدته» ولم يشأ أن يترك المكان الذي اختاره مع أبيه الصالح 
والروح القدسء الذي يليق به المجد الى أبد الآبدين آمين. 

هوذا قد أطلعتكم أيها الإخوة والأحباء» على ما بدر منى ومن 
5( 0 وأضحالة : تفسى أقول: & أبنوكم 
المكان»: ثكم بإرادة اللهء.فيا إخوتىئ: اصغوا الئ ما ساأتحدث به 
بروح الايمان الحق ومخافة اللّه. فتسمعوا 9 يريحكم ܒܘ اشاهده 
صعلوانته الليل» | وتيا" |الامداقفة امتكانا تخاطنا :اهما ليكلمواةالى 
النوم. أما أنا فصعدت الى العلية التي سكنتها والدة الله خلال 
ܓ ومخلضنى يسوع المسيح الذي استجابت اله ܕܡܐ 3 
الاسكندر فأثيت دعائم الايمان الارتودكسىء» كما استجاب 12 أنا 
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الرسولي الذي مددت اليه يد العون في ضيقاته» والان ايضا 
تسمعني وأنا مّن لا أستحق أن أخدمك لكوني خاطئا. انا واتق 
من :انك تمع ,صلواتي :دانسا وأنك قريب 0 ` اسك 
الطاهر القدوسء. ارحمني أيها الرب الهيء ولا تدعني اعود فاشلا 
اذا الذي كريك نكري لك ين نعرية اكلدازي حتى 10 
فالان اطلب اليك ان تتحدث عن مجيثك الى العالم والى ܬܠܐ 
الجبل الذي قصدته صحبة أمك العذراء القديسة» واتخذت هذا 
البييت مسكنا لك. اطلب أن تساعدني كي ابني فيه كنيسة عظيمة 
لمجد أسمك القدوس. فتقدم له الكرامة اللائقة: فأنت مُن .تليق بك 
القوة والتعظيم مع ابيك وروحك القدوسء الان < كل اوان والى 
ابد الابدين. 

في ختام صلاتيء أشرق علي نور شديد حتى ظننت أن 
الشمس قد اشرفتء؛ وانجلى امام ناظري عرش نوراني بهي تجلس 
عليه ملكة النساء اجمعء مريم العذراء القديسة والدة اللهء وقد 
3 :99 عر 5 ( < 0 0 
ربوات عديدة من الملائكة» فاخدتني الدهشة وقلت؛ ترى هل يوجد 
في الدنيا ما يشبه هده الكرامة الفائفة. كما رايت الملاكين 
ميخائيل وجبرائيل صحبة اخرين. فلما رايتهم سفطت على وجهي 
على الارض كالميت فانهضني ميخائيل وانتزع عني الخوف 
فتحدثت الى العذراء القديسة» فقالت ليء انهض لا تخف يا 


انهض ولا تخف وانظر اليّ أنا ܐܳܟ ربنا يسوع المسيح رب السماء 
والأرضء وأم الذي تعجز السماء والأرض عن حمله. ومكث في 
أحشائيء بإرادته. ܐܳܢܶܐ مريم ابنة يوناخير وأمي حانه من سبط 
يهوذا ومن بنات داود. لقد ظهرت لك بتوجيه من ابني الحبيب» 
وسوف أريك ما أنا ملزمة به. ما يلمس ركبتي ويحدق بي» تماما 
كما يفعل الاطفال في بكائهم حتى تحملهم امهاتهم» وكنت آنذاك 
احمل أبني تحت أباطي أسرح وأمرح وأنا اتمشى معه. أنا العن 
هيرودس وملكه بسبب الشر الذي أوقعه بأطفال أطهار أبرياء لا 
ذنب لهمء إذ قتلهم وترك في قلوب أبائهم غصة والما عظيمين. 
وكانت سالومي بين حين وآخر تأخذ ابني تلاطفه بفرح؛ أما 
يوسف فكان يحمل ثياب ابني وما كنا نمتلكه من قوت للأكل. 
وكلما كان يوسف يلاحظني 6 الطفل لسالوميء» كان يتناوله 
منها ويحمله على أكتافه فرحاء فقد حمّلته يا ثاوفيلس عبئاً ثقيلاً 
قبل وصولنا الى مصر. في المشارف الشرقية للمدينة جلسنا قليلا 
تحت ظلال شجرة ما لأن الوقت كان أوائل الصيفء إذ كنا في 
السادس والعشرين من أيار. فنام كل من يوسف وسالومي من 
جراء التعب» وبقيت وحدي تحت الشجرة أسقي حليباً لابني الذي 
كان على جسمه ثوب بلون العنب شبيه بالثوب الذي البسني اياه 
والدي فى الهيكل. ومنذ أن لبست هذا القميص لم انزعه ولا 
المعطف الذي كان لى بمثابة غطاء. وكان لون نعل ابنى كلون 
الذهب. وعلى حين غرة ظهر لصان يداهمانناء أحدهما مصري 
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وآخر يهودي سوري من بلد العبرانيين» فقال السوري للمصري. 
أود أن آخذ ثوب كل من المرأة وابنها لأنها تشبه ثياب الملوك. 
ولو وجدتها حتى في غير هذا المكان لأخذتهاء لكننا بالقرب من 
المدينة» ولم يبقَ لي من الوقت الكافي. فقال له المصريء دعنا 
نواصل سيرنا فأني لم ܐܨ إطلاقاً منذ وجوديء طفلا شبيها بهذا 
الطفلء, فتابعا السير وهما يتحدثان بهذا الأمر. بعد هذا ترك ابني 
دي وطلب ماء قائلاً: أماه إسقني ܘܐܘ فأنا عطشانء فنظرت هنا 
وهناك فلم أجد الماء الذي طلبه ابني الحبيب» فحملته ودخلت 
المدينة وأخذت أسأل النساء عن الماء لكي أسقي ابني الحبيب. 
فرفضونيء لأن أبناء تلك المدينة كانوا قساة. أما اللصان فإذ 
شاهداني أذخل المديية 

رجعا قاصدين ܨ يوسف وهو نائم فخطفا نعل ابني وهرباء فلما 
عدت أيقظتهما وقلت لننطلق من هذه المدينة. فأني لم أرَ قط أقل 
رحمة وايماناً من أبنائها. فقد طلبت منهم ماء فلم يستجب أحد. 
فلم أستفد شيئا من هذه المدينة سوى سرقة نعل ابني» فتضايقت 
وبكيت» فلما راني ابني الحبيب أبكيء؛ مسح دموعي بيديه 
المقدستين فأخرج أصبعه ورشم الأرض فائفتحخت عن غين ماء) 
فتدفق الماء على سطح الارضء فشربنا مياها حلوة كالعسل 
وبيضاء كالحليبء ورشم ابني الماء أيضا وقال لتكن هذه المياه 
عافية وعونا للذين يشربون منهاء باستثناء ابناء هذه المدينة الذين 


2 الاب هنا بمعنى الامام و الاب الروحى. 


سيجدونها مرّة في 00 ولن ينال الشفاء بها أي منهم. ثم 
ܐܢܬ ܒܐ ܬ جنل فاب الحبوف لعل 
يدي وواصلنا السير. وفى الوقت نفسه؛» سقطت معابد الأصنام 
الموجودة في تلك المدينة فتحطمت إربا إربآء وكذا الامر بالنسبة 
الي الفشاقدا الود كات الولك وسو كي وي ادن 
فشخصنا الى مصر. وكانت الجبال والحيوانات والصخور تبدي 
احترامها لأبنيى» وكانت ترافقنا كلما مشينا. فالتفت ابنى نحوها 
ووجه يمينه الى الجبل الشرقي ويساره الى الجبل الغربي وأمرهما 
بالتزام الهدوء فامتثلاء وتركت يداه بصماتها على الجبل وكأنها 
على العجين أو الشمعء وما زالت باقية حتى اليوم. وقال لهما 
ستكونان عبرة لقليلي الايمان الذين لا يؤمنون بمجيئى الى العالم, 
وليكن ملعوناً كل من لا يؤمن باسمي القدوس مثل اليهود والكفرة 
والهيرودسيين. ثم قال للجبلين لقد عرفتماني وامنتما بى وانتما لا 
روح لكما ولا جسد بخلاف أصحاب الروح والجسد الذين لم 
يؤمنوا. وكذلك الامر بالنسبة الم, الملوك الدذين خلقتهم على 
مثالي وصورتيء والذين من أجلهم جئت ܙ العالم لكنهم لم 
يؤمنوا ولم يقبلوني أو يحترمونيء بل هاجوا وماجوا من أجل قتلى 
حكن ورشلرةة ,الو لمن | لقان هآر اسار ولك اف يل القفرية 
سيظلان معزَّرَين مكرَمّين الى ابد الابدين. 

وأخيرا وصلنا الى مدينة أشمونين ورأينا على زوايا الباب 
الأول الذي منه سندخل المدينة ما يشبه الخيل كحراس للمدينة 
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فسقطت وتحطمت على الفور» فاتجه تحوها ابنى الحبيب قائلا: 
سوف تكونون عبرة لسكان هذه المدينة الى ابد الابدين. وللحال 
تحولت الى أشجار جميلة تعرّف موكنتا (ههصدهه) £ وما زال 
النصب قائما وسيبقى الى الأبد» ووجدت فى ذلك المكان شجرة 
سجدت أمام اقدام ابنى هاتفة: مبارك مجيؤك ايها الرب يسوع 
المسيح ابن الله الحق» فاجاب ابني الحبيب يسوع قائلا: لن 
يطالك السوس الى الابدء بل ستكونين للجميع ذكرى ابدية 
لدخولى هذه المدينة فى مثل هذا اليوم. ومن هناك دخلنا الى 
أسواق مدينة أشمونين والتقينا أبناءها كبارا وصغارا وقد ابدوا 
إعجابهم بابنى الحبيب مندهشين مما كان يحيط به من مجد. 
فصرحوا بانهم لم يعاينوا مثل هذا الطفل قط. 

ونيها يدن يتحول فى العدينة؛ وإذا بخيسية © في 
الشارع فضايقتنا فالتفت اليها ابنى الحبيب» فإذا بها تستحيل الى 
صخور لا زالت شاخصة حتى اليوم. بعد هذا استضافنا في بيته 
شخص مؤمن بالرحمة الالهية؛ اما الاصنام الموجودة فى تلك 
المدينة فسقطت وتحطمتء فخاف جميع كهان الأوثان واختبأوا 
فى بيوتهم الواقعة فى منطقة منخفظة. وفى الصباح تجمع 
الشعب فى تلك المنطقة التى كانوا جالسين فيها. بينهم عدد كبير 
من المرضى المبتلين بمختلف الامراضء بما فيهم من خرس 
وصم وسواهما من الاسقام. فوضع ابنى الحبيب يده على كل 


واحد منهم فأبرأهم.؛ وظهرت في تلك المدينة من الآيات 
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والمعجزات التي صنعها في ذلك اليوم ما لا يسعها كتاب لو 
تحدثت عنها. لقد اخذ الناس يضايقوننا بسبب المعجزات التي 
صنعهاء فخرجنا من جهة المدينة الشمالية ووصلنا الى منطقة 
تدعى بنفيس التي اتصف ابناؤها بمحبتهم للغرباء» فمكثنا هناك 
عدة أيام. ألا فلتحل البركة على تلك المدينة بجاه ابني وبجاهي 
حتى اليوم الأخير. هذا وقد اجترح ابني في تلك المنطقة من 
المعجزات ما لا حصر 43 إذ شفى جميع المرضى والمعذبين 
الذين قصدوه بايمان فشفاهم من أسقامهم, رحمة منه. 

لقد سمع أحد النجارين بما صنعه ابني من معجزات؛ وكانت 
له معرفة سابقة بيوسف حيث كان يزور اورشليم» فالتقى بيوسف 
ثم التقاني وصحبني الى بيته. وكان له طفل مجنون من بطن 
أمه لأن ܠܒܐ ܪܐ قاسيآ دخله. وفئ :اليوم الذي:دخلت فيه 
المدينة» كان الشيطان قد صرعه فصرخ من داخل الطفل قائلا: 
ما لي ولك يا يسوع الناصري أأتيت لتعذبني قبل الوقت؟ لقد تركنا 
لك اورشليم وأتينا هنا فلحقت بنا حتى تعذبني. الحق أقولء إنك 
ابن الله. فقال له ابني الحبيب. ايها الشيطان اللعين أغلق فمك 
وأخرج منه» وللحال برئ الطفلء فقدم لنا ووالداه واجب الاحترام 
قائلين: إننا لسعداء جدا أكثر من كل الخليقة لاستحقاقنا اليوم 
هذه النعمة. فقد دخلتم بيتنا ونحن خطاة. ورحبوا بنا ترحيبا ليس 
بيسيرء لأن بركة الرب يسوع حلت ببيتهم بدخولنا إياه. وقد آمن 
جمع غفير من تلك المنطقة لدى رؤيتهم المعجزات التي صنعها 
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ابني. أما كهان الاوثان وأعيان المدينة فتواروا عن الأنظارء غير 
أنهم ظهروا فيما بعدء فسألهم البعض عن سبب تغيبهم عن دور 
عبادة الاوثان والتزامهم بيوتهم» فأجابوا: مذ دخلت هذه المرأة 
بصحبة طفل» تحطمت الأصتام وتهدمت دور عبادتهم فسعينا 
وشيدنا بدائل عنها ليلاء واذا بها هي الأخرى قد تهدمت 
وتحطمت في الصباح التالي. فأرسلوا جندا في طلبنا. فلما جاءوا 
وجدوني في الدور الثاني من البيت» فألقوا القبض على الرجل 
الذي استضافنا واقتادوه الى أعيان المدينة» فسألوه؛ أين هم أولئك 
الذين حلّوا ضيوفاً عليك؟ فأجابء, غادروا بيتي منذ ثلاثة أيام ولا 
أعلم أين اتجهواء فأمعنوا في جلده» غير أنه لم يضف شيئاً عن 
ما ܦܐܠ 4 سوى لا أعلم المكان الذي ذهبوا اليه. ولما عاد الى 
البيت» قصّ لنا ما حدث له مع الاعيان والكهان. وفي صباح 
أعيان المدينة الذين يقدمون له ما يتيسر من المال لدى ممارسة 
عبادته. وفي اللحظة 3 يلغنا مدخل هذه المدينة» تمزقت 
فصرخت الأرواح الشريرة التي بداخل الصنم وقالت للكهان: لِمَّ لا 
تتعقبون هذه المرأة والطفل الذي معهاء والشيخ والمرأة الاخرى 
وتطردونهمء فادا دخلوا هذه المدينة ابطلوا عبادتكم. ولحن 
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سنغادر مدينتكم» وهوذا نحن ننذركم قبل دخولهم المدينة. ثم 
أخذوا يجولون مدن مصر محذرين من دخول هذه 3 فإن 
دخلت فسوف تسقط جميع دور الأصنام وتبطل العبادة فيهاء 
وسوف يوقع بها أعداؤنا الدمار وتزول العظمة والكرامة منها. وها 
قد حذرتكم مما سيحدث. ثم صمت الصنمء وعلى اثر هذا خرج 
كهان الوثنية البالغ عددهم المئة رجلء» يتتبعوننا وبايديهم عصي 
وفؤوس ليضربونا بهاء وهم يهتفون بوجوه صفيقة قائلين: الى اين 
أنتم ذاهبون وما هدفكم من تواجدكم بيننا؟ وما الذي تبحثون عنه؟ 
فقد عبرت الالهة عن ريبتها بوجودكم هنا. ابرحوا هذه المدينة قبل 
أن يفتك بكم الشبان» لأن غايتكم من دخول المدينة هى تخريبها. 
96 33 5 35 كان 765 590 0 950 
وأولادهم كباراً وصغارا. أما أنا فحملتُ ابنى على صدري وغادرتُ 
7 9 05 6 ` 
أن نجالسهم لا بل شتمونا وطردونا. 

ܕܘܐ ابتعدنا مسافة ما عن مدينتهم التفت الي ابني الحبيب 
ولعن مدينة قوسقم الواقعة.الى. الشرق. من الجبل الشمالي فني 
منطفقةة اكتمونيخةا وقالة: ليكع شعبهل أتئ من كرالك عر سان 
دليلا ومهانا من سائر شعوب ارض مصرء ولعن ارضها كي لا 
تنبت سوى الحلفاء والبردي (هي برية الاسقيط في مصر). ولا 
تفلح بل تبقى كما كانت قبل أن العنهاء ولا يزداد قادتها بل يخلف 


واحدهم الآخر ܠ أقل شأنا من سائر مدن مصر. ويُحرّم أهل 
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تلك المدينة من بركة أمى العذراء القديسة. بعد هذه اللعنة للمدينة 
وأهلهاء أشرفنا على مدينة ما من جهتها الجنوبية» فجلسنا بعض 
الوقت بسبب عناء الطريق وتبلغنا ببعض ما عندنا من طعام. 
وكان يوسف يحمل غصنا من شجرة الزيتونء فتناوله ابني 
الحبيب بيده المباركة والمقدسة وغرسه في ذلك المكان وقال: 
لتحل بركة الرب على هذا المكان الى الأبدء تذكارا لوجوده فيه. 
وللحال أينع الغصن وأثمر زيتونا. 

كانك تحيظ يذلك. ® هدة قرى. .ولما حمعنا 737 55 
يوسف بعصاه وقال: هوذا النهار على نهايته وسوف يخيم )ܢܹܝܢ 
فالى أية قرية تودون أن نتجه؟ فقلت: أيها المبرّر لا أفكر بدخول 
أية من هذه القرى» فأصعد بى الى هذا الجبل لنر ما الذي علينا 
فعلهء فامتثل لكلامي وتقدمنا صاعدين الجبل نحو غروب 
الشمس. وقبل البدء بالتسلق» ظهر اللصان اللذان سبق وتحدتنا 
عنهما قبل مجيئنا الى بسطة. فقد كانا يتتبعاننا من بلد الى آخر 
حتى وصلا المنطقة التي نحن فيهاء فلما رأياني في ذلك الجبل 
الموحش والمقفرء دنوا منا وقد نزعا ثيابهما وغطيا وجهيهما 
وامتشقا سيفيهما وقالاء لقد أتعبتمونا كثيرا ولعدة أيام خلت ونحن 
نبحث عنكم ولم نجدكم؛ ولم تحن لنا فرصة للقبض عليكم؛ وها 
هوذا قد سقطتم بين أيدينا واليوم سوف نخطف كل ما لديكم من 
ثياب؛» ثم توقحا على ابني الحبيب وانتزعاه من يدي ونزعا عنه 


ثوبه ثم أخذا ثيابى والمنديل الذي على رأسى كما تجاسرا ونزعا 


ܠܝ 
ܙܐ 


ثياب المدبّر الذي» كحملء لم ينبس ببنت شفة. فلما رأت سالومي 
ما يحدث,. نزعت ثيابها ورمتها قبل أن يصلا اليها. وبعد أن 
جمعا كل ثيابنا انصرفاء ثم أخذ يتحدث الواحد الى الآخرء فخفت 
خوفا شديداً وقلت في قلبيء علّهم يريدون قتل ابني» فتناولته على 
يدي وجها لوجه وقلت» كنت في بيت لحمء والآن الويل لي يا 
ابني الحبيبء» أين اذهب فى هذه المنطقة النائية» لقد هربت بك 
من اورشليم خوفا أن يقتلك هيرودس. ويل لي يا ابني الحبيب كم 
775 7( شر قري يق ينات كدزرنا لحكل 0 سي يق ان 
أخشى أن يأخذك مني من هم أكثر شرا من هيرودس ليتني بقيثث 
في بيت لحمء لعل القتلة كانوا على معرفة من يوسف فيعفوا عنك 
استجابة لإلتماسه. الويل لي يا ابني الحبيب فانا باكر لا أفهم 
شيئا من هذه الامور. يا نور عيني ليس من أعرفه في بلد الغربة 
وفي هذا المكان الخرب. لا اعرف قرية ولا مدينةء اين هم 
معارفي ليأتوا ويشاطروني البكاء. ليأتين الوالدات جميعا ويرينَ ما 
أنا عليه الان من حزن وكابة والخوف الذي يملا قلبي ومما جرى 
لي اليوم. لقد صحبتك هاربين من مكان الى آخر قابلة الاهانة 
في سبيل أن لا يطالك شر يا نور عيني. ثُرى كيف أتصرف اذا 
ما رأيث اللصين الشريرين اللذين يتعقباننا من بلد الى بلدء وقد 
هما بقتلك هناء ليتهما يقتلونني قبل أن يقتلوك» وسوف يغمرني 
حزن عميق إن قتلاك هنا فاني سوف انتحر يا ابني الحبيب. 
وأين: ساكو من هذوبة كلامك معي. فيا لهفي عندما أرى النساء 
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يرضعن من أثدائهن. اتمنى ان تكون معي تلك الامهات اللواتي 
قتل هيرودس أطفالهن. اكى تتفاسى البكاع, لينيبيى كنت في 
اورشليم أو بيت لحم لكنت وجدت الكثيرين ممن يشاركونني 
الحزن. التمس من ابائي الانبياء أن يشاركوني البكاء اليوم. 
وأتمنى أن يرى الملاك الذي بشرني بالحبل بك وبميلادك 
فيشاركني الحزن» وكذلك كل من اليصابات نسيبتي وابنها يوحناء 
ليتني ما فارقتهم لكانوا يلاحظون تألمي. رحماك ܢܐܘ ارحم 
غربتيى؛ لا تهملنى بل اذكر حزنى. 

وفيما أنا اهذي بهذا وأنوح وأبكي», ودموعي تنسكب على 
وجهي ووجه ابنيء واذا بأحد اللصين لمحني ابكي فاهتزت 
فرائصه والتمس من زميله اليهودي قائلا: لا نأخذ أمتعة هؤلاء 
الغرباء» فاني ألاحظ على وجوههم نورا عظيما أكثر مما يتصوره 
الانسان» وان هذا الطفل أشبه بابن الملك. إذ لم |[ انسانا شبيها 
له على الاطلاق. فقال اللص اليهودي لزميله المصري. أنا لا 
أطيعك بهذا 3 أطمع بالثياب لكونها ثياب الملوك. 
وتوفر لنا ربحا عظيما نعيش به. فلما رأه مصرا على رآأيه 
53 قال له: أخيء إن ما سوف نسرقه في 09 القادمة 
سيكون لك بجملته» علما بأننا سرقنا في الليلة الماضية شيئا كثيرا 
جداء فلتكن لك السرقة برمتها. فقط اعتبر أن أمتعة الغرباء هى 
حصتيء وأنا سأعيدها الى أصحابها لأني عريتهم وبخاصة هذا 
الطفل. صعب علي. فقال اليهوديء اعتبرها حصتكء فأخذها 


47 


المصري وأعادها الينا. فلما ارتدينا ثيابنا عمّنا الفرح» فنظر ابني 
الحبيب الى اللص المصري وأخرج اصبعه ورشمه فانصرف 
كلاهما. فالتفت الي ابني يسوع وقال: يا امي العذراء مريم» إن 
هدين اللصين اللذين ترينهما سوف يصلبان معي في اورشليم لا 
محالة» واحذ عن يميني واخر عن يساريء ويكون المصري عن 
يميني واليهودي عن يساري. فاللص الذي أعاد أمتعتنا سيؤمن 
بي وهو على الصليب ويكون أول من يدخل الفردوس حتى قبل 
ادم وأبنائه. هل ترى هذا المكان الذي عَرَيَانِي فيه» ودموعك 
العذبة تنسكب على جسميء سوف يكون سبب شفاء لجميع 
المرضىء وكل من يشكو ألماء وذلك عندما يعرّون المريض 
ويسبحونه في هذا المكان. سينال الشفاء التام» لأني عُريتْ في 
هذا المكان» كما أن دموعك التي سكبّت على جسمي هناء 
ستكون هي الأخرى سببا لشفاء المرضى فيعودون الى بيوتهم 
فرحين معافين. 

بعد هذا الحديث» خيّم ظلام الليل» فخاصمني الشيخ الجليل 
يوسف. قائلا: قلت لك لنصعد الى إحذى القرى قبل أن يخيّم 
الظلام فلم تسمعي لي حتى بلغ بنا الأمر الى هذا المكان الخرب 
فأدركنا الظلام» ولا أدري أين أذهبء ولولا رأفة الله بنا لقتلنا هؤلاء 
اللصوص. فبشى ابني الحبيب في وجه يوسف وقال له: أبي؛ ¥ 
تلم أمي 5( فهذه إرادة أبي الصالح. لكي أنجز كل الشؤون 


البشرية. لستم > الذين تدبرون شؤونيء بل انا هو الذي يدبر 


48 


العالم بأسره؛ آخذكم حيثما أشاء. ثم صعدنا الى هذا البيت 
الخرب في الجبل فدخلناه» ووقفث في وسطه ورفعت ابني على 
ܩܝܠ ܨܢ فأدلهم الظلام وانتصب ابني على رجليه المقدستين ورفع 
يديه المستنيرتين كالشمس لدى شروقهاء فشكرنا الله على عونه 
اوصبولنا الى .هنذا المكان. وفحاتنا مبن. أناس, | 
البيت فرحين ومسبحين الله الليل كله. 

وفي الصباح وجدنا بثرا ففرحنا جدا لوجود الماء للشرب 
وسبح ابني» ولما أخذته لاريه البئر باركها باصبعه فارتفع الماء 
حتى وصل الى فم البئرء فبارك الماء وقال: ليكن حلوا بفم 
ܒ ولتجر المياه كالنهر الذي في أرض مصرء وكل من 
11 ا 
ويوسف وسالومي» وجدت سالومي صحنا (طشت) وقدرا وكانها 
أعدت لنا. واعتادت سالومي على أن تسبح ابنيء وأنا اسقيه 
الحليب فى حين أنه يقيت العالم بأسره. أما مؤونتنا فكانت تأتينا 
من الله. وأحيانا كثيرة» وأثناء رضاعة ابني»؛ كنت أرى الملائكة 
ورتب السماويين واقفين وساجدين أمام رجليّ ابني المقدستين 
وهاتفين: !ܨܕ مبارك أنت إذ رضيت بهذا النمط من التواضع 
من أجل خلاص آدم وذريته الذين جبلتهم بيديك. مباركة هي 
الكلمة الأولى التي خرجت من فم الآب رب الكلء والكرامة 
}ܪ < ينها 
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المقدس. بعد ذلك جلسنا لنرتاح من وعثاء ما أصابنا من إنهاك. 
وكانت الملائكة تزورنا وتدخل العزاء الينا. 

وظهر الشيطان لهيرودس وقال له: ما الذي انتفعت من قتلك 
أطفال بيت لحم الأبرارء لقد فعلت هذا كله لتعثر على مريم 
وابنها فلم تفلح» لكني الآن سأطلعك على مكان تواجدهم. فان 
المرأة وابنها مختبئان في مكان خرب جنوبي مصرء داخل بيت 
متهدم ولا وجود لأحد فيه سواهم. فأرسل عشرة من جندك الى 
دلك المكان الدي اخبرك به فيقتلوهما فتستقفر شؤون مملكتكء وان 
لم تسمع مني» فسوف يكبر الطفلء ويدخل اورشليم مع أمه 
ويصنع معجزات باهرات الى درجة أن جميع بني اسرائيل 
سيكفرون بالأصنام وتتلاشى عبادتهم ويخزى الكهنة ورؤساء 
الشعب وينتزع منك الملك؛. ويتسلط على العالم كله. وها أنا الآن 
أطلعك اكيرما تتكتعرضن انب ؤاذ| ها أومبلكظ كقذا اللو بمضترة 
ليسالوا عنهما في القرى حتى يصلوا الى مدينة قوسقم» ومن ثم 
ليتجهوا الى الغرب منها حتى يصلوا الى الجبل فسيجدونهما 
ܛ 
من 'يقبلهما:غنده:. فأنيث: لأطلعك غك :ܪ( )ܟܐ خدث :او تمل أقهئ 
الشيطان كلامه مع هيرودسء اختفى عنه. 

فغضب هيرودس جدا لدى سماعه هذا الكلام» وفي غمرة 
غضبه جمع الشيوخ والحكام وقصّ عليهم الأمرء فقالوا: أيها 
السيد ليكن أمرك مطاعا. وظل حقدهم على ابني يسوع حتى 
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صلبوه» كما ظلت علاقتهم مع هيرودس طيبة. وبناء على حديث 
الشيطان» طلب هيرودس جمهورا من الجند واختار عشرة رجال 
من جبابرة الرجال ومن ذوي الكفاءة» وأطلعهم على المكان الذي 
كنا متواجدين فيه. وأوصاهم قائلاً: متى وجدتموهم أأتوني لأقتلهم 
ܢܸܠ فإذا نفذتم أمري سأكافئ كلا منكم بعشر وزنات ذهباء 
وسأقيمكم زعماء في مملكتي. ويعد الكلام الذي سمعوه من 
ܘܐܫ غادروا 35 153 ما أمرهم به ويستلموا الذهب الموعود 
به. كامتطوا جيادهم واتجهوا صوبنا. 

وجد شخص من بني اسرائيل يدعى موسى يمت بصلة 
القربى الى يوسفء. وكان رجلا جبارا وفويا ܦܨ صبوته. فلما سمع 
الخبر قال» ¥ بد من الذهاب الى يوسف أبى واطلاعه على ما 
حدث؛ وأخرجهم من ذلك المكانء لكيما لا يلتقي بهم اولئك الكفرة 
ويقتلونهم. غير أنى بقوة الله وعونه سأسبقهم. فأنعم الله عليه 
بسرعة المشي والقوة الالهية» فوصل عندنا خلال ثلاثة ايام إذ 
كان يسير ليلا اكثّر من مشيه نهارا. فمر بجميع المناطق التى 
مررنا بها حتى وصل الى الجبل الذي كنا متواجدين فيه؛ فالتقاه 
الشيطان فى الطريق وقال له: أين أنت ماض بمفردك فى هذه 
سجرن دخو درسي يكل وقد الجا ليور عن 
مسا يا متي اله جياه را باذ عدر تان 5 ` 
سبقوك؛» فاسمع منى ولا تستمر فتتحمل العناء دون فائدة. فقال 
موسى: دعني أعود الى وطني لثلا يصل الجند الدين دكرتهم 


ويجدونني هنا ويقتلونني؛ فلا مناص لي سوى العود الى بيتي. 
هذا كل ما تحذث به موسى ووعد بالعودة. غير أن هذا الكلام لم 
يكن سوى سخرية بالشيطان وهزءا. واذ سمع هذا من موسى 
توارى عن الأنظار. 

إتجه موسى في مسيرته صوبنا ووصل صباحا خائفاء» في 
الوقت الذي كانت سالومي تسبح ابني في البيتء فلما راه الشيخ 
يوسف عرفه فرحب به» فقال موسى ليوسفء ما الذي تفعلونه في 
هذا المكان؟ ألا تعرفون ما حدث في بلدنا ذاك» فإن هيرودس 
قتل أطفال بيت لحم واورشليم» وأمعن في البحث كثيرا عن هذا 
الطفل فلم ܢܸܟܼܠ ܘ غير أن الشيطان أطلعه على مكان سكناكم في 
هذا الجبل فأرسل عشرة من جنده ليأتوا الى هنا ويقتلوكم. وقد 
وصلوا فعلا منذ فترة» واذ سمعت هذا جئت لأخبركم به. فقالت 
 *‏ 5 50337 0 097 $ 
وشبنغد يبه ادير العلية ذاكر 3 1835 3 
الجنوبية أراقب الطريق فبكيت وقلت؛ الويل لي يا ابني الحبيب 
ماذا لو قتلوك؟ وذهبت متاعبي معك سُدى. الويل لي يا ابني 
الحبيب لأن الذي أتى بهذا الخبر يشبه المخبر الذي وصل الى 
أيوب. في ذلك الوقت لقد تسلط علي الخوف الى درجة لم أعد 
أقوى على النهوض. الويل لي يا ابني الحبيب ما هذا الخبر الذي 
وصلني. الويل لي يا نور عينيء ماذا أفعل اذا ما رأيت جند 
هيرودس اللعين وهم يحملونك. ماذا أفعل يا ابني الحبيب وكيف 
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وأين سأراك إذا ما قتلوك؟ الويل لي يا ابني الحبيب اذا ما رايتك 
بين ايديهم وهم يمنعونني من الدنو منك. ويل لي يا ابني 
الحبيب» لو عرفت لسلكث طريق جبل أجرد تخلصا من هؤلاء 
المضطهدين. لقد تركت وطني والبلدان | ܐܒܬܝ وجئت الى ܬܠܐ 
المكان» فارفع عينيك وأنظر أمك البائسة المتشردة» وأنظر الى ما 
في قلبي من ضيق. يا بني لا أقوى بعد على التفكير» وهوذا قد 
صرت إحدى اولئك النسوة اللواتى قتل هيرودس أطفالهن. اليوم 
يشاطرني البكاء الشمس والفمرء وتبكي النجوم غربتي وشقائي. 
سأدعو النبي داود ليبكي معي ويقول: ناخيت من يتألم ܕܠܟ ܟܠ 
اطلب الى ابي يعقوب الذي بكى على يوسف ليرى ضيق قلبي 
وتألمه وليرثني باحد مراثيه التي تتدفق حزنا وتالماء لآن الظالمين 
يودون قتل وحيدي. انتخي ارميا النبي ليأتي وينوح ويبكي معي 
فاني غريبة ولا اعرف مدينة او قرية. ليتهم تركوني وحدي في 
هذا المكان الموحش فقد جفت دموع عيني ولا أدري ماذا أفعل. 
هذه الامور وسواها كانت تراودني فاتفرس جسد ابني الطاهر. 
وفيما أنا مستغرقة بالتأمل في جسد ابني واذا به يقول» 
تشجعي ولا تخافى يا اماه العذراء القديسة» كفاك بكاء وضيقاء 
فان تفكيرك وبكاءك اخترقا قلبي» ولا بد ان تكتمل مشيئة ابي. 
هلمي لننزل الى الشيخ يوسف وسالوميء ܠܢ ما يجب فعله. ثم 
فال لي تشجعي واوعزي الى يوسف ليفعل كدلك. ثم نظر نحو 
997 اند 7 ܣ 5 1 < 1:0 0 


ܝ 
زر ى 


عنائك..خذ هذه الحجرة التى كانوا يسبحونتئ بها 'وضعها ܦ ܟܝ 
رأسك وخذ لك قسطا من الراحة»؛ وأنا أضع روحك مع ابراهيم 
واسحق ويعقوب حتى انجز خلاص ادم وأبنائه» ومن ثم سأخذك 
الو املكوينه كرتب الكجرة تيف رزينه رادج كحي 11:93 
الروح» فجنزه الشيخ يوسف وقبره تحت عتبة ذلك البيت من 
الداخل. وان ذكره باق حتى اليوم. 

اماق كا كيان فج اها المع سدع وفكة اتدير #رسسا بان 
أول يوم دخلنا فيه كان السادس من برمودا وقد تركناه في 
السادس من بابا (اب؟) وان مدة اقامتنا فيه ܘܝܠ تركنا بيت لحم 
هروبا من هيرودس اللعين وجئنا الى جبل قوسقام وعودتنا الى 
بلدة الناصرة: بلغت ثلاث سنوات وستة أشهر. لقد ظهر ملاك 
الرب ليوسف ابن داود وقال: قم خذ الصبي وامه وارجع الى 
وكوي شر اقيا الى حيو عد قتونا قور اا ود ل ات 
في الطريق الجند الذين ارسلهم لتتبع الطفل. والى جهنم وبئس 
5 ' 0( 59 0 
ما شاهده في الحلم فعمنا 7 ثم تأهبنا للرحيل فقلت لابني 
اليب الشبم تجا أن سند كراجنة ينذا يليتل النكت لل 
55 حمانا في غربتناء ففتح فاه المقدس و بارك البيت 
زاكلا :بج يقت ذل اليك البذي كريداةز اماما واكك را 
القديسة» الى هيكل لله تقدم فيه القرابين للرب من مؤمنين 


ارتودكسيين ويستمر حبني جيك ويوضع في وسطه قنديل 
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للانارة بصورة دائمية» وان ܢܕ 244 أله ستحل عد كل من يحج اليه 
بايمان للصلاة والعبادة وانا سأغفر له خطاياه واحصه مع 
79605 9 5 البياء :كن تاهب ܣ أمتكاب 
الحاجة أو مَن كان في ضيق أو لاي سبب آخرء ويطلب ما هو 
صالحء فاني استجيب له وابارك © وان كان راعيا سأبارك 
رعيته؛ وان كان كاتبا ابارك خنصره؛ وان اي مهني يصلي في 
هذا البيت المقدسء امنحه صحة تامة» والذين هم في غم أو 
ܘ سواء من جهة موت الأطفال»؛ أو يسيب اللصوصء» د 

5 5 يما أن .هذا 735 قد 70 ليكن مسكنا 005 :0 
القديسين» وسوف لن يستطيع أي متسلط فى هذا العالم أن يلحق 
بهم ضررا. وان العواقر هن الأخريات إن تذكرنّ هذا البيت 
والتمسن بقلب طاهرء سأمنحهن بنين. فلتقدم باسمك نذور جميع 
الذيق يححون الى هنذا المكان ونا 0 اسم 0 7070 
وهياكلهم كما فعل هابيل فى حينه لدى تقديمه قربانا أمامى. وأنا 
بدوري لعنت هذه المدينة الت لم ترحب بغريتنا. ܒ الوقت الدى 
باركت جميع القرى المحيطة بها وستبقى تحت رعايتى وبركتى 
بما فيها أبناؤها وأملاكهم وأراضيهمء فلا يسكنها من يكره اسميء 
لطالما حللت 56 هذه المنطقة. ولترافق السعادة جميع ساكنيها 


فيمجدوا اسمي ويصلوا اليّ ليتغلبوا على كل من يقاومهم. فلا 
يدمّر شئ من هذا البيت» كما لا يجوز بناء آخر سواه. وان أي 
حاكم أو رئيس يسيئ الى هذا البيت» سألحق به الخزي وأضربه 
بالعمى الدائمي. وحيث أني سكنت هذا البيت» دون أن أجد فيه 
مأكلا سوى ما كان يقدمه الملائكة. فسأغدق عليه بركتي وعناية 
ابي» ويكون لي فيه حق الى الأبد. ولتفض البركات على كل من 
يخدم هذا البيت باسمي وباسمك؛ وسوف استجيب الى طلب كل 
امراة تتعسر عندها الولادة» تذكرني وتذكر تعبك معيء فيتيسر 
امرها. وان المواقع التي وطاتها يا امي العذراء القديسة» ستكون 
هياكل باسمي واسمكء, وتحل عليها بركتي وستر أبي الصالح الى 
ابد الابدين. 

يكذ اأختذا الحديت 9 ' 3 15100 
ووصلنا الى مدينة اشمونين» فرحب سكانها والتقوا بنا بفرح 
حوبا رفوه الحوات ك1 عدا سوقان تلق مطاف اك 9 
وبحثنا عن مركب فلم نجدء فرسم ابنى الحبيب على الماء فاذا به 
5 150 195 للج لك (333; 979 
وبعد صعوده الى السماء ظهر مرات عديدة. 

7 757 95 55 334 ` 95950 
كرك وناك وكا شوو 191 
يا ثاوفيلس وورثت كرسية" , وكان التلاميذ مجتمعين يتداولون 


في موضوع الجريمة التي ارتكبها يهوذا بحق ابني الحبيب ابن 
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الله الحق» فقلت لهم انذاك وأنا أبكى بكاء ܘܙܵܐ يا أحباء ابنى 
الحبيب» جدير بي ان ابكي, منذ بشرني الملاك جبرائيل حتى 
ܡ حراس 
وولادتي لابني. فقال لي أبي بطرس, نلتمس منك يا سيدتنا أن 
تفصحى عما تعانين منه الى ان ننطلق مبشرين بملكوت السماء 
وسوف نتذكرك ونخبر بكل ما جرى لك. فرويت لهم عن زيارتي 
لاليصابات» وكيف تمت ولادة ابني وأنا وحيدة» وذهابي الى 
مصر ووصولى الى المكان الخربء, وما الحقه بنا هيرودس 
اللعين من اساءة. 

وكانت معي مريم المجدلية وحانة وسالومي وسائر الرسل. 
فقصصت الامر عليهم وانا أبكى. وفى تلك اللحظاتء؛ تراءى لى 
ابني الحبيب جالساًء واذا بالملائكة والسرافيم وجبرائيل وميخائيل 
وسواهم ما لا يحصى عددهم وقفوا فى الوسط وقالوا لنا: السلام 
ܐܠܟ جميعاً فنهضنا وسجدنا أمام أرجل ابنيء فالتفت الي ابني 
وقال لى: يا امى العذراء القديسة [ܕ݇ تبكين وتقلقين» فها قد هيات 
لك بشرى فرح عظيم أبدي. لا تبكي وتحزني بسبب موتيء بل 
بالاحرى عليك ان تفرحى بقيامتى من بين 3.3 بهذا 
منحت الخلاص للبشر. لقد رافقتنى الى بلدان غريبة» والى 
صحراء بيداء وحتى ذلك المكان الخربء؛ فانى سأقدسه بيدي 
المقدستين. قبل ان تكرّس أية كنيسة على الأرض بأسمى. 
وللحال أمر سحابة نورانية سماوية؛ فنزلت وحملتنا جميعا 


ܝ 
ܐܢ 


ووضدعتتا قن هذا لكان الشكدين 1 تر ذا 1% 
الساعة الثالثة من اليوم الثذانئ من 30 )10 فأمنتعد التلاميذ 
للاحتفال بالتكريس وحمل جبرائيل وميخائيل قنينة الماء الذي 
ره ابنى. على 3( حضرنا آنا 15 لاخاعقين 9095 
المجدلية وسالومي. هؤلاء جميعا حضروا معنا تكريس تلك الدار 
قبل أن تشيّد أية كنيسة على الأرضء والتي كرسها الرب يسوع 
المسيح كأول كنيسة على الارضء وقبل انطلاق الرسل حاملين 
بشارة ملكوت الله. قال خلال التكريس: ان اليدين اللتين جبلتاك 
يا ܟ هما اللتان قدستا هذا البيتء» وان هاتين اليدين ستسمران 
على السالييو م أجيها مونل الحا فيونا يان حل | 
ܝ 
بالقداس» وأوعز بطرس بدوره الى التلاميذ ليذكروا أسماء موتاهم, 
وامر فظهرت للحال نفوس ابائهم الراقدين باجسادهم فعمدهم بما 
تبقى من الماء» كما عمد الحاضرين معنا بالجسد بما تبقى من 
ماء تقديس الكنيسة وناولهم وامرهم ان يذكروا موتاهم لدى 
احتقاليهى بالقداي علوم النذايع لوكي ةكيك لد ا لقنا 
وللقتزدة نوري قالطلا قم مان الم ا اله 
طائر ضخم يحمل كل المستلزمات من خمر وبخور زكية 
وسواهاء فأخذنا منها ما نحتاج اليه. وكان الملائكة حينذاك يقفون 
فوق رؤوسنا للخدمة» وفرح التلاميذ برؤية ابائهم وبالكرامة والبهاء 
اللدين بديا عليهم انذاك. فقال لهم مخلصناء ليكن هذا اليوم ذكرى 
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صالحا الى الأبد. وسوف امر أن تبنى كنيسة على هذا الجبل 
على اسمكم. فقال التلاميذء لك المجد والكرامة والقوة والجبروت». 
لأناك عظمتنا أكثر من كل المخلوقاتء واذا بسحابة تحملناء نحو 
الغروبء. الى البيت الذي كنا فيه في اورشليم؛ وفي ذات اليوم 
خرجنا من اورشليم. 

هذا ما أردت أن اوضحه لك الآن يا ثاوفيلس» وأنت بدورك 
يجب أن تخبر الآخرين بما حدث لنا. دوّنه كذكرى خالدة. والآن 
احتفل بالقداس من أجل الرهبان والشعب الحاضر هناء لاني اود 
أن أبارككم قبل رحيلي. وسوف يكون هذا اليوم ذكرى تحرري من 
الجسد. أما أنت فتقوّ لكي لا تدركك في أخريات أيامك؛ أية بلية 
أو شر. 

أيها الاخوة الأحباء: إن الحديث الذي رويته هو كما روته لي 
والدة الله العدراء الفديسة مريم؛ ها إني تاوفيلس عبد المسيح 
وعبدكم؛ اطلع محبتكم ايها المؤمنون عليه. والله شاهد على اني 
لم أضف شيئا ولم انقص مما سمعته من سيدتنا القديسة والدة الله 
ܘܢܒ ܪ فامنوا ولا تشكوا بفلبكم. ثم فلت للعدراء يا سيدتنا المباركة 
بالنساء والدة الله مريم» لقد تمتعنا جدا بحلاوة كلامك كما بشهد 
عسل والخمر الذي يفرح قلب الانسان. وها قد وقفنا على أهمية 
هذ 5 0( 7 كين رب 352 +© ÷ 
صحبة امه العذراء القديسة. فنحن بدورنا يجب أن نطهر ذواتنا 
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حل فيه مع امه العذراء القديسة؛ واعلموا ان جميع الملائكة 
القديسين يحتفلون اليوم بهذا العيد المقدس بكل طهر وقداسة؛ فلا 
يجوز أن يدخل هذا البيت المقدس أي لصء أو من سيطرت 
عليه الخطيئة كقول الرسول بولس "ان الخطاة والزناة والعشارين 
وعابدي الاصنام وفاعلي سائر أنواع الخطايا لا يرثون ملكوت 
الله". وعلينا أن نستعد للتحرر من الجسد وانثقالنا الى الله واقامتتا 
في مسكننا الحقيقي» حيث سنحاسب على ما فعلناه خيرا كان أم 
شرا. وعلينا أيضا ان نصون انفسنا من السرقة واجسادنا من 
الزنى والكذبء واعيننا من المشاهد السمجة والشهوة الشيطانية 
والطمع؛ كما ونصون أفواهنا من اللعنات السيئة والرذائل والقسم 
والتعالي ومن سائر الاعمال الصبيانية السخيفة التي لا جدوى 
منهاء كما ونصون ايضاً انفسنا من البغضاء وشهادة الزور. 
ولعسقاك اجن ديق ع ةالوو او سنا ااه 
الانسان الى الجحيم والنار التي لا تطفأء وننقي أجسادنا من 
الخطيئة ومن ثم نتناول جسد مخلصنا يسوع المسيح غفرانا 
بيدا خطداناك 1 استقالها كانت لاك للخو لكر امت الو 1 
مريم» ونحتفل بيوم ذكراها ترى ما الذي ينتفعه الرجل الفاسق من 
ارتياده بيت مريم القديسة والدة ملك الملوك؛ ان لم يتب من 
اثامه؟ ترى أية فائدة تجنيها الزانية من دخولها الى هذا البيت 
المقدس؟ ما لم تعترف بخطاياها وتطلب الى العذراء ان تلتمس 
وتشفع فيها لدى ابنها ربنا يسوع المسيح, لانها أم رؤوم» فيغفر 
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خطاياها. أما نحن فعلينا أن نحمل نذورنا وقرابيننا بقلب طاهر 
ونتضرع الى ابنها القدوس فنتناول جسده ودمه الاطهرين. طوبى 
لمن يزور هذا البيت فانه يلقى الخير كله في هذا العالم ويرث 
مكلوت السماء بعد تحرره من هذا الجسد. ليطال غضب الله كل 
من يلحق شرا بهذا البيت المقدس أمثال هيرودس. طوبى لمن 
يسمع ويؤمن ولا يشك بربنا يسوع المسيح, وان الذي يزور ܬܠܐ 
البيت المقدس يؤهله الله لأحضان ابينا ابراهيم ويسد كل حاجاته 
في هذه الحياة لأعماله الصالحة. الويل لمن ينذر لهذا البيت 
ويتراجع عن ندره» اذ يبتعد عنه الروح القدس. هذا وان ما لمسته 
لدى هذا الجمع الغفير من الفرح من جراء هذا الاحتفال العظيم: 
وما شاهدته من كثرة المعجزات حفزني أن امتدح هذا البيت 
المقدسء لانه المرحلة الاولى نحو غفران الخطايا وهو بركة ينالها 
كل داخل اليه من الله ومن العذراء القديسة. هذا هو جمع الله مع 
15 
5 بالكقائس والزعية 959( لما 0 عدا المكان: 
حتى وفاتي. لكن الله يدرك ما في نيتيء ألا فليبارك الرب 
الصغار والكبار ويعوضهم باجر صالح لانكم قصدتم هذا البيت 
المقدس من بعد وقرب. ليبارك اراضيكم ويصون ايمانكم ويجعل 
اعداءكم موطئًا 7 ܥ ولينشر الامن والسلام بين الهياكل 
والكنائنس ويختم يومكم هدا بتناول جسد ܕܠܟ الرب يسوع المسيح. 
فيغفر لكم خطاياكم السابقة ويملاً قلوبكم من مخافته؛ فيعرفكم الله 


اعتبارا من هذا اليوم. ويصونكم لتصلوا بيوتكم بسلامه تعالى 

ليمنحكم الرب الاله بركات هذا البيت !ܠܦ ܠܚܙ ولكل من 
يقصده لكونه المكان الذي حل فيه مخلصنا وامه القديسة؛. 
ويؤهلكم للاجتماع في هذا البيت المقدس وكما فعلتم الآن» فهو 
قادر أن يؤهلكم للاجتماع سوية في ملكوته مع قديسيه. 

أنا كيرلس: كنت مع أبي ثاوفيلس وسمعت منه مباشرة هذه 
القصة فدونتها. فلما سمع الجمهور هدا الكلام عبروا عن فرح 
عظيم ورفعوا اصواتهم مسبحين الله. المجد للثالوث الاقدس. 
الاب والابن والروح ‫ الان < كل اوان والى ابد الابدين. 


إنتهى الكتاب الثالث أي رؤيا البطريرك الأسكندري ثاوفيلس» 
صلاته معنا آمين وآمين والى الأبد آمين. 


مله ܘܐܗ مم 
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الظتاب الدابه 


في طفولة ونشأة الرب يسوع المسيح ابن مريم 
لم نر حاجة لترجمته. 
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إلكتاب إ|اكامس 


يتناول الحديث عن انتقال ام الله مريم وكيفيه حضور. 
يوم وفاتهاء الرسل القديسين الأحياء منهم والاموات 
صلاتها وصلاتهم معدا امين. 


ليكن معنا ومع جمعناء سلام الله الدي ارسل ابنه الى |[ ܫܐܢ 
وسلام الابن الذي نزل من السماء وحل في ܘܐ ܢܕ وسلام الروح 
الحي القدوس بديع النغم المرنم» الفارقليط المجيد. وسلام رب 
الكون الذي تعجز عن ادراكه المخلوقات» المجد لالوهته؛ ذاك 
الذي ترك المركبة المزينة في العلى وحل في احشاء مريم البتول 
القديسة. وليبارك الله أكاليل ابائنا الكهنة مدبري رعاياهم الى أبد 


الابدين اأمين ܘ 
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اللهم؛ افتح الآن ابواب السماء أمام صلواتناء وليرتفع الى الاب 
عطر بخورنا. والشكر والسجود للمسيح والتهليل والمديح للروح 
القدس الذي عبره برحت الطوباوية مريم هذا العالم. أيها الاخوة 
نقولها بحضوركم, اللهم إمنح البركة والآجر الصالح لكل من: 
الخَدَمَةَ لخدمتهم؛ وللاغنياء ليهللواء وللفقراء ليتبحبحواء وللشيوخ 
ليمتدحوا. وللشباب ليقدسواء وللاطفال ليسبحوا. اللهم واستجب 
لصلوات النساء بنات حواءء اللواتي من بينهن اختيرت»؛ ومنذ ايام 
55 امرأة عذراء قديسة فولد منها رب المجد ابن الله الممجد 
المبارك. ليحضر الان الابرار ببخورهم, والانبياء بأبواقهم. 
والرسل بكرازتهم» والشهداء باكاليلهم. ويقف السماويون مع 
الارضيين صفا واحدا وتتحد أناشيد العلويين مع السفلين قائلين: 
مبارك الله الذي ارسل ابنه فحل في احشاء القديسة الطاهرة. 
مبارك المسيح الذي عظم شأن والدته يوم رحيلها من هذا العالم 
له المجد ولها الذكرى الأبدية. امين. يا رب ليسد أمنك وسلامك 
العالم بأسره الى الابد. 

مباركة هي نعمتك يا ابن الله الذي تنازل ومات من أجلنا. 
والغير المائت شاء أن يموت. انحدرت من عند الاب الى مريم: 
ومن مريم الى المذودء ومن المذود الى الختان ومن الختان الى 
فترة النشوء» ومن النشوء الى العذاب» ومن العذاب الى اللطم 
ومن اللطم الى الصليب ومن الصليب الى الموت ومن الموت 
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الى القبر ومن القبر الى القيامة والى السماءء وفي السماء جلست 
عن يمين مَن أرسلك. اللهم أبسط يمينك من عرش مجد عظمتك 
وبارك جمعنا الذي يعظم ذكرى والدتك المباركة بالنساء ܘܙ ܢܕ 
ويبارك انتقالها من هذا العالم. أجل ايها الرب يسوع المسيح والى 
أبد الآبدين آمين. 

أيها الاخوة السامعون منتظرو خلاص العالم الجديد؛ء إصغوا 
وهيأوا مسامعكم واسمعوا سيرة الطوباوية مريم والدة الله. كيف 
انون هذ العا ننه ايك الكانقق ܙ : 
الأرض: الطغمات السماوية برتبها مع الانبياء والرسل الاثني 
عشر والمبشرين الاثنين والسبعين والصالحين والكهنة والشهداء 
والمعترفين والقديسين والنسّاك واخنوخ وموسى وايليا ومصاف 
الملائكة. كذلك ابراهيم واسحق ويعقوب وداود مزمر الكنيسة. 
فهذه الخلائق كلها المدفونة منها والتي على قيد الحياة» حضرت 
لتودع والدة الاله مريم وتعظمها. كما حضر الرب يسوع المسيح 
تتقدمه جوقات السرافيم حاملين الابواق وهم يزمرون» وجموع 
الملائككة حاملين ܠ (نوع من الابواق) وينشدون. وجاءت 
مجاميع الكروبيم حاملة مشاعل المجدء وأقبلت زرافات الملائكة 
ناشرة أجنحتها فحجبت سحب السماء. وبعد أن رأى الرب يسوع 
الطوباوية» أسلمت الروح. 

ونم أيها السامعون المؤمنون؛ اسمعوا وتأملوا بفطنة؛ تفاصيل 
خبر وفاة الطوباية. وليثق كل من يؤمن بالاب بعيدا عن الشك: 
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ان الله ارسل ابنه مولوداً من مريم العذراء» وليعترف كل من 
يؤمن بالرب يسوع المسيح بولادة ابن الله من مريم دون ܕܐܨ 
وكل من يسعى وراء الثواب الصالح. ويعترف ويسجد للروح 
القدسء ثلاثة أقانيم وثلاثة أسماء وثلاثة أسرارء اله واحد ممجد 
الى ܐܢܠ الآبدين ذلك الذي تسجد له السماء ܕ[ ¥ ܙܢ هو اله 
ܟܟ ولد من مريم العذراء التي لم يزدوج جسدها المقدس لا من 
الملائكة ولا من البشر. فقد كانت كرمة الافراح التي اختارها الله 
من بين الخلائق. فارسل ابنه مولودا منها دون شركة الرجل؛ 
وكما قال اشعياء النبي: "صعد امامه كطفل من الارض وكأصل 
من أرض عطشى" وقوله أيضا "هوذا العذراء تحبل وتلد ابنا 
وتدعو اسمه عمنوئيل" الذي تفسيره "الله معنا". فقد اختار الله 
العذراء القديسة مريم وهي في بطن أمها فولدت بعفة وطهرت 
نفسها من الأفكار السمجة كافة استعدادا لإقتبال المسيح الآتى 
اليها: 

ولما حل ملء الزمان الذي فيه وجد المفقود» وعاد الضال 
وجمع شتات المتشتت وأنقذ المَسبيء وحنّت رحمة الله على 
الخروف الضال أي الجنس البشريء فأرسل ابنه الحبيب من 
السماء. فجاء وحل في العذراء القديسة؛ لكيما بميلاده منها يجدد 
العالم الخاطئّ. هذه هى العذراء القديسة التى يستوجب علينا 
ذكرها. هذه هي العذراء القديسة المباركة في النساء والتي منها 
ولد مخلص البرايا. هذه هي ارض البركات التي منها ولد فلاح 
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المسرات الآتي الى العالم؛ ليستأصل أشواكه وزوانه ويدحض 
الضلال ويبطل الشيطان ويتعقبه فيسود الأمن والسلام أرجاء 
المعمورة. 

اخوتنا واباءنا المؤمنين السامعين. اننا كمحبي المسيح؛ نطرح 
أمامكم كتاب السيدة مريم» الذي ظهر في هذا العصر بهمة 
الكتيرين الموجودين في طور سيناء» الفس داود والقس يوحنا 
والشماس فيلبس. ذلك ان هولاء الطوباويين الثلاتة كانوا 
متواجدين في بيت الشهداء المشيد في فمه جبل سيناء حيث 
العليقة التي منها تكلم الله مع موسىء وكان تحت إمرة هؤلاء 
الطوباويين الثلاثة» ثلاثمائة وعشرون ديرا موجودة في جبل سيناء 
فقد كان مزدانا بكنائس الله في سائر أطرافه. وقد كتب هولاء 
الطوباويون رسائل من الجبل الى اورشليم» الى الاسقف فوراء 
لكي يولي قداسته اهتماما بموضوع كتاب سيرة السيدة العذراء 
الذي يتضمن تفاصيل وفاتها وانطلاقها من العالم. قائلين: اننا 
نرغب جدا في معرفة المجد الذي تكللت به. فقد بحثنا عن هذا 
الكتاب فلم نجده؛ ونعتقد انه موجود بحوزة مار يوحنا الصغير 
الذي احبه الرب. ومن هنا تأكدت محبة الرب ليوحنا أكثر من 
أملاقةة وكما كان حية ليوحنا حندها كان نحياء كذلك كان 438 
للسيدة مريم. وكان يوزع بنفسه كمساعدة للبشرء ما ينبته الله في 


الارض ويوفره. 
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في شهر كانون الأول من عام 345م حيث عيد ميلاد 
المسيح. كان العلويون والسفليون يسبحون ويرتلون للميلاد: 
ظهرت السيدة مريم لمار يوحنا فى افسس وقالت 41 اعط الكتاب 
الذي في حوزتك والخاص بانطلاقي من هذا ܠܫܐ )ܬ الى الرجال 
السماء قد حان. ليكون الكتاب للذكرى والقرابين. واعلم يا يوحنا 
ساعة ܘܟ سيدك ليبعث الخلائق ويظهر الكرامة الفائقة الى 
سترافق انطلاقي من هذا العالم» قد حانت. ولما جلب الاخوة 
الرسالة التي كتبت في طور سيناء الى اورشليم: وثليّتت على 
مريمء وجدوا فيه الاتي: 

أنا الشماس يوتن المولود في اورشليم» بحضور الرسل 
بيدي وتوقيعي في حزيران عام ثلاثمائة وسنة واربعين. في 
منتصف يوم الثلاثاء» دخل رجل يهودي قصار وضرب الاسقف 
يعقوب فماتء ذلك أن اليهود كانوا يحقدون على يعقوب لأنه 
يُلقب بأخي الربء» ولما سُئل اسقف اورشيلم واكليروسه عن كتاب 
السيدة مريم ولم يجدوه؛ وُجد كتاب آخر بتوقيع 'يعقوب اسقف". 
رحلت السيدة مريم من هذا العالم؛ وأشهدء أنا يعقوبء, ان الرسل 
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الأحياء منهم والموتى قامواء وحضرت المخلوقات السماوية 
والارضية اكراماً للطوباوية وتوديعها. وبعد رحيلها عن هذا العالم 
ذونت عنها ܒ كتب كلا 85( ائثان & 3805 ذاكرين 
الآيات والمعجزات التي حدثت حينذاك؛ سواء من السماء أو من 
8 شاكرين الرب الذي جِنّز الأم التي ولدته» عبر عبادة 
الارضيين وهتاف ابواق السرافيم» وأنا يعقوب كتبت هذا الكتاب 
ووقعت عليه» بما يضمه من مدونات وردت في كتاب يوحنا 
الصغير الطوباوي» تكريما لهاء شم وقع جميع الرسل على ما 
كتبوه وكرموا الطوباوية السيدة مريم بفرار يلزم ذكرها ثلاث مرات 
في السنة. وان بطرس وبولس والطوباوي يوحنا الصغيرء يعرفون 
مكان وجود الكتب التي تحكي عن وفاة السيدة مريم» اذ كانت 
معهم لدى مغادرتهم اورشليم؛ ولدى اكتشاف |( اسقف اورشليم 
واكليروسه كتاب السيدة العذراء مريم. أنفذوا رسالة تحمل سلاما 
جزيلاً الى طور سيناء» هذا نصها "من قورا اسقف اورشليم 
واكليروسه الى الإخوة الكهنة والاباء الذين في طور سيناء'". 
لكم جزيل السلام. لقد تسلمنا رسالتكم بخصوص كتاب رحيل 
السيدة مريم فبحثنا عنه فلم نجده. غير أننا وجدنا توقيع الاسقف 
يعقوب على كتاب جاء فيه هكذا: "ان الكتب الستة التي دونت 
فيها أخبار وفاة السيدة مريم؛ كانت بحوزة يوحنا الصغير" وقد 
طلبنا الى قدسكم ايها الاحباء الذين في طور سيناءء لترسلوا 
رسالة الى رومية حيث يرقد بطرس وبولسء فلربما توجد هذه 


09 


الكتب هناك. ووجّهوا رسالة أخرى الى افسس حيث يوحنا 
الطوباوي» فربما تكتشفون .هناك كتاب. السيدة مزيم والدة ابثمه فاذا 
ما وجدء فليخبرنا قدسكم برسالة» ولترسل نسخة منه الى اورشليم 
لكي يخزى اليهود الذين صلبوا المسيح. صلوا لأجلنا يا كهنة 
المسيح". فوصلت الرسالة الى طور سيناء فقرأها الاخوة هناك 
ومن طور سيناء ارسلت رسالة الى رومية والاسكندرية ومصر 
والطيبة» ثم ذهب (وفد) من الاخوة يسألون أساقفة تلك البلدان 
الداخلية فلم يجدوا شيئا. فجاءوا الى افسس وباتوا في بيت 
الشهداء الذي لمار يوحناء فصلوا فى تلك الليلة ورفعوا البخور 
قائلين: أيها الرب يسوع المسيح يا من احببت يوحنا الرسول أكثر 
من زملائه» فان طاب لالوهتك؛ ولكي تعلن للملا المعجزات 
والافحافة لقي 011كد ا باليوة مويه والكتقي ا انا با 
ܐܠܨ نتحدث معه هذا الليل» فسقط الاخوة على وجوههم وفيما هم 
يصلون نعسوا وناموا واذا بيوحنا الرسول بين هؤلاء الطوباويين. 
فقال ܠܨ لا تضطربوا ايها الطوباويون» فقد وهبكم المسيح اجر 
تعبكم وتجوالكم في البلدان» انهضوا وتسلموا كتاب انطلاق السيدة 
مريم ام ربى وسيديء فهو في حوزتي وعودوا الى طور سيناء 
وسلموا الى اخوتنا وقولوا لهم إن يوحنا ارسل اليكم هذا الكتاب 
الذي فيه وصية بوجوب الاحتفال بذكرى السيدة مريم والدة الله 
ثلاث مرات في السنة. واخبروا الاخوة ألا يتوهموا باني ميت. 
لكن ما زلت في الأرض انتظر وصول ربي من السماء فهو الذي 
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قال لي: انتظر حتى آتي. فقد رأينا هذه المعجزة فاخذتنا الدهشة 
والرهبة العظمىء ثم تركنا الطوباوي ونحن مسترسلون في الصلاة 
حتى شروق الشمسء واذا ب (همزس هنا / الساعور؟) يفتح 
الباب ويتجه الى حيث اتجه مار يوحناء فوجد هناك كتابا 
موضوعاً على فوهة المكان المؤدي الى الذخائر» فأخذه وخرج 
وفتحه امام الشعبء وكان مكتوبا باللغات العبرية واليونانية 
والرومانية» وموقع من المبشرين الاثنين والسبعين» جاء فيه: ان 
يسوع المسيعج المولوة مين العذراء مريم هو الا فى السماء 
والأرضء ܕܩܕ آمن به يحياء وقد انتقلت والدته السيدة العذراء من 
هذا العالم بكرامة فائقة. ونحن الرسل نشهد أننا دوّنا في هذا 
الكتاب كل المعجزات التي صنعها المسيح ܐܩܘ خلال رحيلها من 
هذا العالم» فسلم الرسل الكتاب الى مار يوحنا الذي أحبه المسيح 
اكثر من زملائه؛ لكي يهتم به. وتلي الكتاب امام جمهور افسس» 
وفي لحظة فتح الكتاب؛. هطل طل رقيق على حقول افسس. 
والحق يقال؛ ان الانسان يعجز عن وصف الحفاوة العظمى التي 
احيطت بها السيدة مريم وهي ترحل عن هذا العالم. فلا الآذان 
تستطيع أن تسمع. ولا العيون أن تميز المركبات السماوية 
والأرضية التي تقدمت موكبها نحو الفردوس. فترجم هذا الكتاب 
من اللغة اليونانية الى السريانية» وارسلت نسخة منه الى طور 
سيناء ومن هناك وصل الى اورشليم. وبهذه المناسبة» نتضرع الى 
الله الذي؛ محبة منه» أرسل ابنه الى العالم. وبشفاعة السيدة مريم 
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والدة المسيح مخلص العالم» وبجاه ما يقدم باسم الطوباوية من 
قداديس وبخور وشموع: اجتمعنا وقررنا تسمية أعياد السيدة مريم 
روحيا وجسديآء ولكي بشفاعتها وبالثمرة التي انجبها بطنها 
بالطهر والقداسة» يصرف الله قضبان الغضب عن العالم بأسره؛ 
ويحل أمنه وسلامه على المسكونة قاطبة والى أبد الأبدين آمين. 


في الايام الثلاثة الأخيرة من تشرين الثاني من عام ثلاثمائة 
وخمسة واربعين» وعلى وجه الدقة. يوم الثلاثاء: قصدت مريم قبر 
الرب كعادتها لتبكي؛ وكان اليهود قد سيطروا على القبر بعد 
موت المسيح وكدسوا فوقه حجارة ضخمة وأقاموا عليه وعلى 
الجلجلة حراسا وأمروهم بقتل كل من يتقصد ويذهب الى القبر 
5 "ܓ 7 5 )11 
والرناها الع 1 ` 9" :00 
بها الخل ووضعوها في مخبأ. والى جانب صليب ربنا وضعوا 
ثياب الهزء التي وضعوها على المخلصء وتلك التي اقترعوا 
عليها فصارت لواحد منهم ووضعوها الى جانب ܐܠ ربنا في 
مدفنه» مع اكليل الشوك الذي وضعوه على هامته. أما المسامير 
التي سمروا بها يديه ورجليه فخبأوها هي الأخرى تحاشياً من أن 
يسأل أحد الملوك أو الحكام أو الرؤساء عن كيفية مقتل المسيح. 
أما الطوباوية مريم فقد كانت تُشاهّد يومياً عند القبر حاملة بخورا 
ܕܐܐ وهناك كانت تسجد وتصلي قائلة: رابوني (سيدي) أرسل 
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من ينقذني من هذا العالم الشريرء فأنا خائفة من اليهود. وفعلا 
قد حاول اليهود قتلها مرات عديدة غير أن قوة المسيح المولود 
منها كانت تعزيها وتحرسها وتحذرها من أن يقتلها اليهود. وكلما 
كانوا ينوون الايقاع بهاء اذا بنسمة ايمانية من الطوباوية» تظلل 
أفكارهم فلا يعودون يعرفون ماذا يقولون. وفور سقيهم اياها ماء 
الامتحا ن(التجربة) غضوا الطرف عنها. ܕܠܘܐ رأوا أنها مستمرة 
على زيارة القبر والجلجلة للصلاة» أثاروا ضدها خصومة بقصد 
الحاق الأذى بها. فدخل الحراس وأخبروا الكهنة بأن لا أحد يزور 
القبر سوى مريم التى اعتادت أن تصلى هناك صباحا ومساعا. 
فقال لهم الكهنة اذا جاءت هناك فارجموها بحجر لأنها تسخر من 
اسرائيل. قال الحراس» نحن لن نبلغها بشيءء بل اذا جاءت 
لتصلي هناك سنخبركم فتفعلون ما تشاؤون. 

وفي يوم الجمعة» أعدت مريم بخورا استعدادا لزيارة قبر الرب, 
وفيما هي تصلي رفعت عينيها نحو السماء فانفتحت امامها 
أبواب السماء وتصاعد شذى العطور التي رفعتها السيدة مريم 
وانتشرت رائحتها في أرجاء السماء. وفي تلك اللحظات حضر 
الملاك جبرائيل آتياً من السماءء وانحنى تكريماً لها وقال: السلام 
لك يا مريم والدة الله. لقد قبلت صلاتك في السماء لدى ابنك 
يسوع المسيحء والآن سترحلين عن هذا العالم الى الحياة الأبدية: 
وقد أرسلت لأخبرك بهذا. ففي اللحظات التي تصلَين فيها في 
الأرضء» تستجاب صلاتك في السماء»؛ وكل ما تطلبينه من ابنك 
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المسيح الجالس عن يمين الله في السماء يتم على الارض. 
فارادتك تعمل فى السماء أيضا. بهذه الكلمات فاه جبرائيل 
لمامياءنث منتجنيك السيدة مريم العتراء للصتلاي فتياءء لباك 
واخبرها بكل شئ. ثم دخل الحراس واخبروهم بحضور مريم 
للصلاة عند القبر. أما هي فعادت الى بيتها في اورشليم فحدث 
اضطراب عظيم في اورشليم بسبب السيدة العذراء على اثر طلب 
الكهنة الى الوالي أن يأمر مريم كي لا تزور القبر والجلجلة. 
وفيما هم منشغلون بهذاء اذا برسالة ترد من أبجر ملك الرهاء الى 
سبينا نائب القيصر طيباريوس الذي كان نفوذه قد امتد الى نهر 
الفرات. ذلك أن ادى أحد الاثنين والسبعين تلميذا أتى الى الرها 
وشيد فيها كنيسة وشفى ابجر الملك من سقمه؛ والذي كان يكن 
حبا ليسوع المسيح ويسأل عنه دائما. ففي الوقت الذي كان 
المسيح يتجول في الجليل قبل أن يصلبه اليهودء أنفذ اليه رسالة 
يسأله ان يزوره بغية الابتعاد عن اليهود الذين كانوا يطلبون قتله. 
فلما سمع ابجر عن صلب المسيح وموته» تالم كثيراء ثم ارسل 
اليه أادى | ܥܠ الاثنين والسبعين لشفائه. 

أراد أبجر أن يغزو أورشليم ويدمرها لأنها قتلت سيده المسيح. 
فسار بقواته نحوها ووصل الى نهر ̄ܒ لكن قبل اجتيازه؛ 
فكر في تداعيات ذلكء ومنها خلق عداوة بينه وبين طيباريوس 
قيصسس: فاأنفذ. زعبالة: الب كنف در :جني اما 1311 سشنينت 
طيباريوسء؛ كان بودي أن أعبر الفرات وأدمرّ اورشليم لانها 
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قتلت الطبيب الحاذقء؛ وأنا أتعشم بك كملك عظيم له سلطان 
على الأرض باسرها وعليّ بالذات؛: أن تقاضي أهل اورشليم 
لقتلهم المسيح دونما ذنب؛ فلو كان حيا لالتمست منه أن 
يزورني. أما أبناء اورشليم فادانوه بوحشية دون أن يسيء 
اليهم؛ وجل ما التمسه من جلالتكم أن تقاضوا الصالبين". 

هذه الرسالة وجهت الى الوالى سبيناء وبواسطته وصلت الى 
طيباريوس قيصر؛ فلما تليت أمامه اشتد غضبه واراد أن يبيد 
اليهود» فخاف أهل اورشليم جدا لدى سماعهم هذا وقالوا للوالي. 
إن كل ما يحدث لنا هو بسبب مريم» ألا يكفي ما أصاب اورشليم 
بسبب إدعاء ابنها بأنه ابن ܠܘ صلبه اليهود. فنطلب أن تمنعها 
من زيارة القبر والجلجلة؛ فقال للكهنة اذهبوا أنتم وحذروها 
بالطريقة التي ترونهاء فجاءوا الى مريم وقالوا: إن الوالي يدعوك 
وقد أمر الا تزوري القبر والجلجلة» وها نحن نقول لك: استغفري 
الله ولا تضلى الناس بقولك ان المولود منه هو المسيحء وها إن 
السماء والارض تشهيدان بأنه ابن يوسف النجار فان كانت لك 
رغبة فى الصلاة» فادخلى المجمع واستمعي الى شريعة موسى 
ونتخن تعفن لك كافة خطاياك: فادخلى اذن الى بيخ الضحادة 
واخرجي كسائر زميلاتك»؛ ونحن نضع التوراة على رأسك فتغفر 
جميع خطاياك؛ فتخلي يا مريم عن رأيك السقيم» فنحن لا نتركك 
فى حالة مرضكء بل سننفخ بالابواق فى اذنيك فتنالين الشفاء. 
فان لم توافقي على هذاء عليك بمغادرة اورشليم الى بيت لحم 
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فلن» نسمح لك بالصلاة عند القبر والجلجلة. فماذا تقولين يا 
مريم؟ فاجابت الطوباوية» ما كان جديرا بكم أن تجابهوني بمثل 
هذا الكلام فأنا أرفض فرض كم, ولن أسمع كلامكم أو انفذ 
إرادتكم. فأنتم لا تريدون الحفاظ على حريتكم الشخصية. اذ عدتم 
ال تصرفاتكم ܠ بعدما سفيتموني ماء الامتحان وغلبت» 
وأتيتم الى ثانية؛ فأعلموا أن مريم لن تخضع لإرادتكم إطلاقا. 
ولدى مغيب الشمس غادر اليهود الى بيوتهم. غير أنهم عادوا 
اليها في الصباح وقالواء بالأمس التمسنا منك فرفضت التماسنا 
بسبب ابن النجار الذي ولدمتك: وأنت ܒ ܕ أنسمابئك 560 أما 
بالنسبة اليناء فهو مضل لأننا نعلم إبنَ من هو واين ولد وكيف 
تربى بينناء وقد القينا القبض عليه وجلدناه ووضعنا على رأسه 
اكلجاذ شنم !)نشوك و جلكقاه با الحوينة قط اع قولو ا مظنل زه كالسا 
ماكان لك ان تجدي قطعة كتان لتلقيها على جثمانه؛ ولو لم 
يتكرم يوسف بوليطي واشترى له كفنا من كتان ثم قبره, ݇ܐ الى 
الهاوية عارياً لو اعتمد الامر عليك. كل هذا قاله اليهود ܠܘ ܢܘ 
ورغم ذلك.رفضتهمء حتى أن الملجأ الذي آوت اليه مريم كان 
يوسف النجار قد اشتراه من ال كالب زعيم الصدوقيين» وكان 
قريباً من باحة نيقوديموس. ولما مرضت السيدة مريم العذراء. 
ارسلت بطلب كافة نساء الجيران فودعتهم قائلة: إني ذاهبة الى 
بيتي في بيت لحم لأن اليهود سوف لن يسمحوا لي بعد أن 
اصلي عند القبر والجلجلة. فمن شاءت منكن أن ترافقني الى 
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بيت لحمء كان لها ذلك. فأنا متكلة على سيدي الذي في السماء 
فهو يستجيب لي. ذلك أن السيدة العذراء» كانت متكلة على 
المسيح فيستجيب لكل ما تسأله. وكانت كثيرة التأمل بما قاله لها 
ملاك الرب جبرائيل عندما جاءها من السماء وهي تصلي عند 
القبر وأنبأها بقرب رحيلها عن هذا العالم الى الحياة الموعود بها 
والتطويبات الأبدية. 

بعد أن وافقت الطوباوية على رغبة بنات أورشليم في مرافقتها 
الى بيت لحمء تقدمت منها اولئك العذارى اللواتي كنّ تخدمنها 
7 % ` .من أخحلك تركنا ذويتا وكل ها" هو 18 وتراففك: لخدمتك: 
نمورت: وتعيقن. لأحلكه 1 90( 8 العذاوري السيدة 53( ليل 
نهار وهن يهيئن لها بخورا ومبخرة ويلتمسن منها لتروي لهن. 
كيف تم الحبل بها بربنا يسوع المسيح دون رجل. ولما كانت 
تحب هؤلاء العذارى وتخبرهنّ بكل شيء.ء أما العذارى فكانت 
تنظمن لها فرشها ويغسلن أرجلها ويطوين ثيابها ويبخرن ويفعلن 
كل عافن ®( 75 5 7 :ويا 5( ,فق حعلين. المقان 
المقيمة فيه نظيفا وجميلاً ومريحا لخدمتهاء فقد كانت لها كرامة 
عظمى لديهن بسبب ما كن يشاهدنه من الطوباوية من معجزات 
ليل نهار. وكن يفرشن لهن أمام سريرها وينمن ويخدمنها بكل 
وقار واجلال. وكن يلاحظن ليلا رائحة البخور وكأنها أمواج 
البحر وتملاً الغرفة. ومن المعجزات التي ألفنهاء معجزات الشفاء. 
حيث كان كل مريض يقصدها ينال الشفاء فوراء فتأخذ. الدهشة 
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وفي صباح أحد الأيام جاء قوم وقدموا واجب التكريم للطوباوية: 
أما هي فبسطت يديها وباركت هؤلاء العذارى قائلة: لتقبل 
صلواتكن أمام سيدي الذي في السماء. فانتن كنّ الوحيدات من 
أسباط اسرائيل اللواتي رافقنني. واذ انصرم النهارء أمضت السيدة 
مريم ليلتها في اورشليم. وفي الليل تراءى لها جبرائيل رئيس 
الملائكة وقال لها: تشددي ولا تخافي أيتها الطوباوية. اذهبي الى 
بيت لحم وامكثى هناك حتى تعاينى زمرة الملائكة والرسل وجميع 
الناس وهم يقصدونك للسلام عليك؛ فشاهدت العذارى ملاك الله 
اتيا اليهاء ونطق بما ذكرناه» فاندهشن ܟܠܐ وخفن جداء ثم غادرها 
الملااك. وفي الصباح ولحت السيدة مريم العذارى اللواتي معهاء 
ففتحن القبالة واخرجن متاعها مع المبخرة وكل مقتنياتها وكل ما 
اورشليم». وهذه استماذهت: نسر» عروس» طابيثاء فالعروس هي 
ابنة نيقوديموس صديق المسيح. وقد شيدت كنيسة باسمها 
'كنيسة عروس ابن الله". ونسر هي ابنة غمالائيل رئيس مجمع 
اليهودء تيمنا بالسيد المسيح الذي بسط يديه كجناحي النسر 
معظما شأن الكنيسة المقدسة المخطوبة له قبل إنشاء العالم. 
والتي اسمها طابيثا هي ابنة الطوباوي قومطينا المنحدر من 
أرومة ارخيلاوس ومن سلالة الملك نيرون الذي صلب سمعان 
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كيفا هامة الرسل. أما رموز هذه الاسماء فهي؛ عروس: الكنيسة 
الجامعة في اورشليم السماوية ܧܠܘܐ بأن كنيستنا على الارض 
نيه نلك النى فى السماء الثى أعية فيهنا عرين الله العظليه: 
النسرء هو المسيح الجالس عن يمين أبيه وعلى مركبة الكروبيم. 
وطابيثاء رمز الروح القدس مصدر حياة الناس أجمعء هذه كانت 
أسماء اولئك العذارى اللواتي كن يخدمن السيدة مريم الطوباوية. 
ورافقنها الى بيت لحم. وفي يوم الجمعة شعرت السيدة مريم 
بوعكة صحية» فأوعزت اليهن باحضار المبخرة والبخور وقالت: 
3.0 أصلي الى سيدي الذي فى السماءة:فقدمن لها" المبخرة 
والنكور وضيلكت.قائلة: سيدى 959( 03 
الطوباوية مار يوحنا لأراه وأفرح به كما وارسل أيضاً زملاءه 
الرسل لكي اراهم هم الآخرين. وشكري سيدي على النعمة التي 
سييفها عل » قانك: تستحوي: لى كلما 590 :)1 وبعة ¥ رفعت 
الطوباوية هذه الصلاة. ألهم الروح القدس يوحنا الذي كان ما زال 
على قيد الحياة في افسسء بان والدة سيده مريضة. وفي يوم 
الجفعة»: ܒܠ ܥܐ دود صبلاة الساعة التأببعة. 
وفيما هو يدخل باب الكنيسة؛ تراءى له الروح القدس شبه برق 
وقال له» ادخل المذبح وسوف أنبئك». فدخل وسجد أمام المذبح 
ليصلي. فقال له الروح ان لوالدة سيدك ان ترحل من هذا ܠܫܐ )ܟ 
فاذهب الى بيت لحم فهي مشتاقة الى رؤيتك؛. وسوف ابلغ 
زملاءك الرسل الاحياء أن يذهبوا لتوديعها. ܨ من البلد المتواجد 
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فيه. أما الاموات منهم فسينهضون من قبورهم ويتجهون اليها 
لانها على :وشك, )ܢܐܐ عن :هذا ܐܚܠܬ هذا ما كلم به الْزو 
القدس يوحنا الصغير ثم توارى. فاندهش وحزن كذيرا وقاده الشوق 
للسفر الى السيدة مريم حالاً. وفي صباح اليوم التالي أوصى 
يوحنا تلاميذه في كنيسة افسس أن يقيموا الصلاة للعذراء في وقته 
وقص عليهم ما أوحى به الروح القدس له ܡܝ ܘ الرب. 
فاتجه يوحنا نحو بيت لحم وسجد وصلى قائلا: أيها الرب يسوع 
المسيح ابن الله الحي» شدد رجلي لأذهب الى بيت لحم للغاية 
التي ابلغني بها الروح القدس أمام المذبح. فسأذهب لأرى أمك 
المؤمنة قبل وفاتها. هكذا صلى الطوباوي دون أن يدرك أن الروح 
القدس سيخطفه بسحابة نورانية» بل اعتقد بأن عليه أن يذهب 
الى بيت لحم مشيا على الأقدام. وقبل ان ينهي صلاته؛ حل 
عليه الروح القدس وخطفه بسحابة نورانية. وللحال بلغ بيت لحم 
والقلاية الشري كانك اميه تم ا سيت طن ادر خا للا 
وقبل قلبها ورجليها وقال: السلام لك يا والدة | وسلام المسيح 
المولود 0 لا تحزني أيتها المؤمنة» لانك سوف تنتقلين من 
هذا العالم بجلال عظيم. فعبرت السيدة عن فرحها العظيم 
بحضور يوحناء ثم تقدمت اولئك العذارى وانحنين وتبركن منه. 
فقالت له السيدة ܢܨ صل وبخر فانحنى 58 قائلا: أيها 
يسوع المسيح اصنع معجزات امام والدتك وهي تغادر هذا العالم 
لكي يخزى الصالبون الذين لم يؤمنوا بك وتطأطئ رؤوس الذين 
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لم يعترفوا بكونك المسيح ابن الله الحي» فالسماء والارض تشهدان 
بان هذه العذراء القديسة هي والدتك؛ وانت هو ابن الله الممجد؛ 
وكل مَن ܘܨ بك يحيا الى الأبد. 

بعد أن أنهى صلاته» قالت السيدة العذراء لمار يوحنا أدنٌ 
مني فأخبركء فدنا منها فأسرّت اليه بما يلي: ان كل ما قاله لي 
سيدك هو صدقء وكل المعجزات التي وعد بها قد نفذت؛ ومما 
قاله لي أيضاً قبل صعوده الى أبيه السماوي. سآتي مع جمهور 
الملائكة قبل مغادرتك هذا العالم. فسأل يوحناء هل سيأتي فعلا 
الرب يسوع المسيح» وسوف تشاهدينه كما قال لك؟ أجابت مريم 
لقد أقسم اليهود متعهدين بان يحرقوا جثتي بالنار حال موتي. 
فقال لها يوحنا: الرب يسوع المسيح بيننا. قالت مريم» أين 
ستدفنني بعد موتي؟ أجاب يوحناء حيث يأمرني سيدي. فأدمعت 
عينا الطوباوية فمسحهما يوحنا بمنديل وهو يبكي مع العذارى 
اللواتي حزن ܟܠܐ على ما سيجري للطوباوية مريم. ثم دنا يوحنا 
وقال للسيدة مريم» اذا كنت وأنت والدة الله بهذا المقدار من 
الحزن لرحيلك عن هذا العالم» ترى ما يكون شأن الأبرار 
والصالحين لدى مغادرتهم هذا العالم الزائل الى العالم غير 
الزائل؟ أقول؛ وبناء على ما أوحى به الي الروح القدس في 
افسسء ان ابنك سيتوّج رؤوسهم بالاكاليل» وهذا ما صرح به الي 
الروح القدس في مذبح افسس يوم قال ܠܨ اذهب الى ام ربك قبل 
وصول زملائك الرسل لتكريمها. فقالت له: صل وبخّر. فسجد 
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الطوباوي على ركبتيه وصلى قائلاً: أيها الرب يسوع المسيح 
استجب الى نداء والدتك وزرها لكي تراك ومن ثم تأمر برحيلها 
عن هذا العالم كما وعدها فمك الأقدسء ولتكن مشيئتك ومشيئة 
أبيك وروحك القدوس. وهلم واحتفل بوالدتك القديسة صحبة زمرة 
ملائكتك المبجلين فترفع لك التسابيح من السماء والارض. وقبل 
أن ينهي يوحنا صلاته؛ جاء من السماء صوت "آمين" فسمعه 
يوحناء وتراءى له الروح القدس وسأله فيما اذا سمع ذلك الصوت 
الصارخ من السماء؟ فأجابه: سمعت. قالء لقد أطلق هذا 
الصوت من السماء كسفير أمام زملائك الرسل ليحضروا اليوم 
هنا. وخلال صلاة يوحنا أوعز الروح القدس الى الرسل حيثما 
تواجدواء أن يستقلوا مركبات مزينة وعلى سحابات نيرة ويذهبوا 
الى بيت لحم حيث الطوباوية السيدة مريم. فأبلغ سمعان بطرس 
وهو في رومية وقد دخل الكنيسة يوم الأربعاء ليقدم الذبيحة 
الالهية» وهو يوم ذبيحة الغرباء» ويصلي ساجداً أمام المذبح؛ 
فأسرّ في أذنه قائلاً: حال الانتهاء من تقديم الذبيحة اذهب الى 
ام سيدك في بيت لحمء فقد آن الأوان لتفارق هذا العالم» وأبلغ 
بولس في مدينة طبريوس البعيدة عن رومية» فوؤجد يحاور اليهود 
الذي كانوا: وتخاصمئونة ويقؤلون له: أن ظطدلاتك "غير 41:4 لأئنك 
تبشر باسم المسيح ولكونك من طرسوس وابن سرّاج وتحمل اسم 
المسيح وتتجول به. فأبلغه الروح القدس بدنو ميعاد انطلاق أم 
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الرب من هذا العالم. فأخذته الدهشة. ثم قدم البخور وصلى 

كما أبلغ الروح القدس توما في الهند وهو على وشك الدخول 
لزيارة ابن اخت نيرون ملك الهند» وفيما هو بالقرب من عرشه؛. 
كلمه الروح القدس الذي هبط عليه شبه نور وأسرّ اليه قائلاً: لقد 
آن الأوان لانطلاق أم سيدك من هذا العالم. فاذهب الى بيت لحم 
للسلام عليها فاستغرب توما وللفور دخل الكنيسة وسجد وصلى. 
وأبلغ الروح القدس متى بان "'أوان انطلاق أم سيدكم قد حان". 
فاذهب الى بيت لحم والق السلام عليها". 

يومذاك كان جميع الرسل على قيد الحياة باستثناء اندراوس 
أخي سمعان بطرسء ولوقا وفيلبس وسمعان القانوي. فهؤلاء كانوا 
قد توفواء فأبلغهم الروح القدس وهم في أضرحتهم» فنهضواء غير 
أن الروح القدس قال لهمء لا تظنوا أن يوم القيامة قد حانء» فغاية 
نهوضكم من القبور هي أن تذهبوا للسلام على أم سيدكم؛ فقد آن 
أوان إنطلاقها من هذا العالم. وفي تبليغه مرقس قال له الروح 
القدسء لقد حان أوان انطلاق ام ربك من هذا العالم. فاذهب الى 
بيت لحم للسلام عليها. بهذه الصورة أبلغ الروح القدس الرسل 
القديسين. وفيما كان الرسل المتواجدون كل في بلد متحيرين في 
كيفية الوصول الى الطوباوية في بيت لحمء واذا بسيدهم يرسل 
لكل واحد منهم مركبة من السماء مصحوبة بغيمة منيرة لتحملهم. 
فنزلت الغيمة النورانية وخطفت بطرس ووقفت به ما بين السماء 


والارضء منتظرا وصول زملائه الرسل. وفي الساعة عينها 
خطفت الغيمة الرسل الاخرين» وجاءوا الى بطرس بمركبات 
نورانية؛ فثارت رياح شديدة واستنارت السماء والارض بفعل 
البروق. وفي منتصف يوم الاربعاء. كان الروح القدس قد أنجز 
إبلاغ جميع الرسل القديسين. وبعد غروب ذلك اليوم» تجمع رسل 
الابن إستعداداً للذهاب الى بيت لحم حيث الطوباوية السيدة 
مريم؛ وكان المنظر رهيباً جدآء لما استوى الرسل على اثني عشر 
كرسياً. الموضوعة في المركبات النورانية» وعليهم ثياب بيضاء 
كالثلج» وأكاليل المجد تلمع على رؤوسهمء وكان الكروبيم ذوو 
السرعة الفائقة يحملون تلك الغماماتء والروح القدس يرعى 
العربات والغمامات وهي تتجول ما بين السماء والارض يتقدمها 
وود الزساس وتش اهن رأقطار,والمب كوتة كائلية وقد لكك بلكناها 
من السماء والارضء كما ويتقدمهم جميعاً المزمر داود بن يسى 
وهو ينشد المجد لله والابن والروح القدس هلليلويا. 

ولما وصل الرسل الى بيت ܒܟ كان ملاكا السلام جبرائيل 
وميخائيل قد سبقاهم. فقرأأ عليهم السلام وقالا: السلام لكم يا 
رسل الملك السماوي. فأجاب الرسلء ولكم السلام يا ملائكة 
الرب» وهنا أوحى الروح القدس ليوحنا ليخرج للترحيب بالرسل؛ 
فخرج والتقى زملاءه الرسل وسجد لهم. فسأله بطرس عما اذا 
كانت ام ربنا قد توفيت؟ فأجابء؛ لم تمت بعدء وقد انصرمت مدة 


طويلة مذ شرع بالتبخير حتى ان رائحة البخور انتشرت في أرجاء 


844 


بيت لحمء فدخل الرسل والملائكة سوية الى غرفة الطوباوية: 
فقبل الرسل صدرها ورجليها. أما الملائكة فقدموا لها واجب 
التكريم عن بُعد. وبعد أن صلوا أمام الطوباوية قالوا لها: لا 
تخافي أيتها المباركة بين النساء ولا تحزني لأن الرب المولود 
منك هو الذي سينقلك من هذا العالم بأجلال ويسكنك مخادع 
المجد التي لله المبارك والخاصة بابنك؛ والتي فيها ينعم الأبرار 
الدين يحبونه»؛ ثم نهضت السيدة مريم وجلست على سريرها 
وقالك للرسل: الآن قفنت أن سيدي سيأتي من السماء لكي أراه 
ومن ثم أموت» تماما مثلما قدمتم أنثم ورأيتكم. وما أطلبة منتكه 
الآن هو أن تقصوا علي من الذي أخبركم باني سوف أموتء وما 
البلاد التي قدمتم منها عندي حتى وصلتم بهذه السرعة؟ أفيدوني 
لأعرف حا ان المولود مني كو ? الله 39 935 1 له 
أعترف به وأسجد له. فقال بطرس الرسول ܢܲܠ كل واحد منكم 
بما كلمه الروح القدسء ويخبر الطوباوية السيدة مريم من أي بلد 
جاء. قال الرسلء ان الطوباوي يوحنا قدم أولاً وهو الأجدر 
باخبارها كيف جاء أولا. 

أجاب يوحنا: وأنا أدخل الهيكل في افسس أخبرني الروح 
القدسء وبالقرب من المذبح أسرّ الي بأن آوان انطلاق أم سيدكم 
من هذا العالم قد حان. فاذهب الى بيت ܠܒܕ ثم خطفني الروح 
القدس بسحابة نورانية ووضعني أمام باب الحجرة. 
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قال بطرس: أما أنا فقد أخبرني الروح القدس وأنا في رومية؛ 
صباح يوم الاربعاء وقال: فور انتهاء تقديم القرابين (القداس) 
توجه الى بيت لحم حيث أم سيدكء فقد حان آوان انطلاقها من 
هذا العالم. وبعد ساعة من ختام القداس خطفني الروح القدس 
بسحابة نورانية وكنت ما بين السماء والأرض فرأيت مركبات 
جميع الرسل آتية الي. 

قال بولس: وأنا كنت في مدينة طبريوس البعيدة عن رومية 
حيث كنت في حوار مع اليهود وهناك أخبرني الروح القدس بأن 
آوان انطلاق أم سيدنا من هذا العالم قد دنا اذهب الى بيت لحم 
فخطفتني غمامة الرب واتجهت بي نحوكم. 

قال توما: أخبرت وأنا في الهندء حين كنت على وشك زيارة 
ابن اخت نيرون ملك الهند. واذ بالروح القدس يأمرني بالذهاب 
الى بيت لحم لأن انطلاق ام سيدكم من هذا ܠܫ ܐܠܟܢ قد حان. 
وفيما أنا مستغرب مما يقوله لي الروح القدس» خطفتني سحابة 
نورانية وأخذتني عندكم. 

قال مرقس”: كنت اؤدي فريضة الساعة التاسعة» ففيما أنا 
اصلي وقف أمامي الروح القدس وقال لي أن قد دنا وقت انطلاق 
ام سيدكم من هذا !ܠܫ ܐܐܟ¿ فاذهب الى بيت لحم. وفيما أنا 


مستغرب خطفتني غمامة نورانية وأخذتني عندكم . 


*- ان مرقس لم يكن من ضمن الرسل الاثني عشر 
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قال يعقوب: كنت في كنيسة صهيون باورشليم أطوي بدلة 
القداس (خدمة الرب). وقبل فترة قصيرة كنت قد غادرت اورشليم 
فذهبت الى بيت لحم وزرت القديسة وهي مريضة:؛ لأن اليهود 
حاربوها ولم يسمحوا لها بالوصول الى القبر والجلجلة» ولم يخطر 
ببالي أن انطلاق السيدة مريم من هذا العالم سيتم بمثل هذه 
الأبهة. فدخل الي الروح القدس وقال: ان وقت رحيل أم سيدكم 
من هذا العالم قد حان» وفيما أنا أفكر في كيفية الوصول عندهاء 
واذا بسحابة نورانية تخطفني وتأتي بي اليكم. 

قال متى: كنت في سفينة أرفع الصلاة لله فهاجت علي 
عاصفة وكاد الماء يغطي السفينة» واذا بالروح القدس يخطفني 
ويأتي بي الى حيث أنتم. 

قال فيلبس: وأنا مدفون في القبر سمعت صوتا يقول: انهض 
يا فيلبس» فأخرجني الروح القدس من القبر ووضعني في غمامة 
نورانية. 

قال سمعان القانوي: رأيت وأنا في القبر يمينا تمسك بي 
وتقيمني من بين الأموات الذين كنت بمعيتهم» فأخرجني الروح 
القدس ووضعني في سحابة نورانية وها أنذا بينكم. 

قال لوقا؟: وأنا في القبرء رن في أذنين صوت أبواق السرافيم 
وساد القبر نور مبهر فظننت أن يوم النشر قد حانء واذا بالروح 


القدس يضعني في سحابة نورانية ويأتي بي اليكم. 


*- ان لوقا لم يكن من ضمن الرسل الاثني عشر 
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قال ܵܠ[ ܕܚ لقد أنهضني صوت رخيم وأنا في القبر قائلا: 
قم اذهب مع زملائك الى بيت لحم وسوف أتيكم وبرفقتي زمرة 
التلفقة قفد حبان: لواض روس اناس حاتت اا رطان 
خطفني الروح القدس بسحابة نورانية» وها أنذا بينكم. 

قال ابن تولماي: كنت ابشر بنعمة وسلام ربنا يسوع المسيح 
فرأيت الروح القدس آتيآ كالبرق من السماء وللفور حملتني سحابة 
نورانية ووضعتني بينكم. 

هذا ما أدلى به كل من الرسل القديسين للسيدة ܘ ܢܨ موضحا 
كل منهم كيفية وصوله عندهاء وبعد سماعها هذا من الرسل 
القكيئكيق::بنتظطت يذيينا )أن النهاة وضدات جفكذا "اتتكرة الليتم 
وأسجد لك وكلي ثقة وايمان بأن المولود مني هو سيد السماء 
والارض» سوف لن يدع اليهود أن يحرقوا جسدي بعد وفاتي؛ ظ 
أمجد وأعظم نعمته الى أبد الآبدين ولئن لا أستحق أرسال 
1 ` الع + زيعة 9 05 < كفلل | 39905 
برتبة التبخير وصلوا ساجدين» وحدث رعد عظيم في السماء 
وجاء صوت على جناح السرعة كصوت عجلات رهيبة» وعبقت 
رائحة زكية من السماء على الرسلء فنزل ما لا يحصى عددهم 
من الملائكة وأحاطوا بأجنحتهم الحجرة الراقدة فيها السيدة مريم 
وسمع يقولون: "قدوسء قدوسء. قدوسء. الرب القوي الذي له 
تسجد السماء والأرض" . ܪܝܐ ܪ خوف عظيم أرجاء بيت لحم 
وظهرت آيات داخل الحجرة» وشاهد أبناء بيت لحم مجاميع من 
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الملائكة ما لا يحصى عددهم ولا نهاية لصفوفهمء وهم واقفون 
بخشية مغطين وجوههم بأجنحتهم» وعن بعد يجلون الام المباركة 
والدة الله مريم معين البركات» ويقولون وهم يرتلون ويزمرون: 
السلام لك يا والدة الله مباركة أنت في النساء ومبارك الثمر 
المولود منكء. فإنه ابن الله الممجد. وهكذاء فان الملائكة يرتلون 
ويسبحونء» والروحانيون يهلون دون أن يقتربوا من الطوباوية. واذا 
لم يكن بمقدورهم الدنو منهاء وقفوا فوقها وهم داخل سحابة 
نورانية. 

لقد لاحظوا أن كل واحد من ابناء اورشليم من الصم والبكم 
والعميان والمرضى والممسوسين من الأروح الشريرة» وكل ذي 
79 اتكا على 5:05 حسخرة ما .ويقول 97 أنتها 
السيدة العذراء مريم ام الله» الطفي بيء فينال الشفاء دون أن يرى 
الطوباوية؛ لا بل كان يشفى بمجرد ذكره اسمها. وان البعض 
كانوا يأخذون ܡܢܐ ويجبلونه ويلطخون به وجوههم فيشفون. ان 
المعجزات التي صنعتها السيدة العذراء» يعجز عن إحصائها أي 
كائن باستثناء رب العلويين المولود منها والذي اتخذ منها قصرأ 
نورانياًء ذاك الذي جاء من عمق السموات واتخذها هيكلا 
لجلالته؛ فيما كان روحه القدوس يرف فوقها والى الابد. فكان 
أبناء اورشليم يرون هذه المعجزات ويمجدون تلقائيا الله القدوس 
المولود من العدراء القديسة» ويتضرعون اليه بصورة عفوية. وان 
نساء كثيرات كنّ يأتين من أماكن بعيدة» من روماء الاسكندرية, 
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مصر وأثيناء وكلهن اميرات وبنات عظماء ورؤساء وزعماء 
القوم»؛ وهن يحملن الهدايا ويقدمن واجب الاحترام للسيدة ܘܝ ܢܕ 
ويعبّرن عن ايمانهن بابنها المسيح» وكن يلتمسن منها أن تحكي 
لهن كيفية ولادة الرب يسوع المسيح منها دون زواج» فكانت 
تفصل لهن الحادثء؛ والمريضات منهن كن ينلن الشفاءء» وكانت 
تزودهن بالبركات لدى عودتهن الى بلادهن وبيوتهن» وبرسائل 
تهدف الى جذب: ذويهن الى الايمان. وقد اعتادت بنات الملوك 
والسلاطين والرؤساء على إحياء ذكرى سنوية للسيدة العذراء 
وللرب يسوع المسيح. وذات يوم قصدتها إمرأة من برتوس يعذبها 
روح شبريرء فصلت عليها فنالت الشفاء فوراء كما جاءتها ابنة 
يابوب يونا والي الاسكندرية وهي مصابة بالبرصء فانحنت 
أمامها فشفيت على الفور حال أن رشت عليها ماء. كما زارتها 
ايضاً ابيجال المصرية المصابة بالعسر (حصر البول) فصلت 
عليها السيدة العذراء فشفيت. كما قصدتها يولينا من تسالونيقي 
وكان الشيطان قد نهش عينها اليمنى فرشمتها الطوباوية بالماء 
ܝ 
المصروعة من شيطانين كان أحدهما يعذبها في الليل والآخر في 
النهارء فصلت عليها السيدة العذراء ووضعت يدها على رأسها 
وقالت؛ باسم سيدي الذي في السماء أراهن على شفاء هذه 
النفس. وللفور غادرها الشيطانان وهما يئنان ويصرخانء ما لنا 
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انك والذي ولد منك أقلقتما جمعنا وقواته» فصلت السيدة العذراء 
ولعنت الشياطين باسم المسيح فسقطوا في البحر وغرقوا. 

وجاءها شاب مصري مصاب بجذام الرأس. © أمامهاء 
فمدت يدها ورشمته فشفي. وخلاصة القول أن جميع المرضى 
الذين التجأوا اليها نالوا الشفاء. 

وكان عيد في اورشليم فاجتمع جمهور غفيرء والمرضى منهم 
سألوا عن مكان تواجد السيدة العذراء» فقيل لهم أنها في بيت 
ܟܬ فاتجه الى هناك خلق كتير لا يحصى عدده. وقرعوا باب 
الطوباوية» فلم يفتح الرسل الباب فصرخ ܐܠܘ ܒܝܨ ارحمينا ايتها 
السيدة مريم والدة الله. فاستجابت الى دعائهم وصلت قائلة: يا 
سيدي المسيح الذي في السماء استجب الى أدعية من يطلبونك» 
فانطلقت من لدن الطوباوية قوة عون نحو المرضى وكانوا نحو 
الفين وثمانمائة نفس من رجال ونساء وأطفال فشفوا جميعهم. 
فكان فرح عظيم في دلك اليوم تعبيرا عن فرحهم بالشفاء. وقصدوا 
البلاط وأعلنوا أمام الوالي والكهنة ما صنعته بهم السيدة مريم بقوة 
صلاتها فأظلمت عيون اليهود والكهنة والصدوقيين وقالوا: إن أمرا 
خطيراً قد حدث في اورشليمء فاستدعى الكهنة بعض الرجال 
القادمين من بيت لحم وأمروهم أن يطردوا تلك المرأة. فلما عاد 
أبناء بيت لحمء تأمروا فيما بينهم على مخاصمة الرسل. وفي 
فجر الثلاثاء 21 تشرين الثاني» وبعد غياب الشمس وقد أاوى 
الجميع الى فرشهم؛ ظهر مجد الله للطوباوية مريم وهي راقدة 
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على سريرها في الحجرة. وفيما كان أبناء اورشليم على وشك 
الدخول الى الرسل المغبوطين انفتحت أبواب السماء وحضر عدد 
لا يحصى من الملائكة وانتشر ضوع البخور والعطور في أرجاء 
بيت ܟܟ ܙ وفيما كان الملائكة النورانيون يتجولون في السماء 
ملتحفين بجلاليب نورانية: خرج يوحنا وفتح الباب ونظر الى 
السماء وشاهد مجاميع الملائكة نازلين من السماء فدخل وقال 
لبطرسء ان مجاميع الملائكة قادمة اليناء وللحال انفتحت أبواب 
الحجرة» فخرج الرسل والملائكة المتواجدون فيها ورحبوا بالقادمين 
مت )ܒܽܘܬ ܕܒ ܢܒܕ ]د جطاءء لديا نلا اما اله 
الممجدء ومباركة هي السيدة مريم والدتك؛ ومباركة هي الكنيسة 
المقدسة التي قبلتك. ܨ هذا ثلاث مرات» ثم رفعت رتبة صلاة 
مهيبة للملائكة والرسل» استمرت ثلاثة أيام وثلاثة ليال» شاهدها 
ܐܦܐ بيت لحم فخافوا خوفاً عظيماً» فابلغوا الكهنة بما شاهدوه من 
المعجزات التي تمت أمام السيدة مريم» الأمر الذي أزعجهم ܟܠܐ 
فطلبوا الى الوالي» عدم بقاء تلك المرأة» ليس فقط في بيت لحم. 
بل وفي ولايته كافة. فقال: أنا لا أجرأ أن اخرج هذه المرأة من 
بيتها. فقالوا: إذن سنفعل ما نراه مناسباً. فطلبوا اليه ارسال رجال 
ليأتوا بتلاميذ "ذلك المضل" ويقودوها هي الأخرى مهانة ومرغمة. 
وعريدوا كثيراً وهددوه بقولهم: ان لم تنفذ ما نريد فسنخبر الملك 
طيباريوسء فأمر الوالي أحد الضباط بالذهاب الى بيت لحم على 
رأس ثلاثين رجلا لجلب مريم والتلاميذ. فتهيأوا لإنجاز المهمة: 
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إلا أن الروح القدس أخبر التلاميذ بأمر هؤلاء الرجال القادمين 
اليهم من اورشليم قاتلا | اخرجوا من هنا ولا تخافوا فاني سأحملكم 
الى فضاء السماء فتجتازون من فوق الرجال القادمين اليكم دون 
أن يروكم» وسوف ترافقكم قوة الابن المسجود له. 

فخرج الرسل القديسون من الحجرة وحمل بولس قطعة من 
سرير الطوباوية» وكذلك فعل أيضاً كل من بطرس ويوحنا وتوما 
وبقية الرسلء يتقدمهم الملائكة بتراتيلهم. وفيما كان الرسل 
حاملين الطوباوية كان الروح القدس يحملهم وهم يسيرون بمسافة 
قصيرة فوق الرجال القاصدين إياهم دون أن يروهم. وفيما كان 
هؤلاء الرجال في طريقهم الى اورشليم سمعوا صخباً فوق رؤوسهم 
فسأل بعضهم البعض عن مصدر هذا الصخبء فاذا به صوت 
أجنحة السرافيم وهم يجتازون فوقهم ومجاميع الملائكة الذين 
كانت أناشيدهم تملا الارجاء وبرائحة البخور. فسأل بعضهم 
البعض عن سر هذه المعجزة ولما وصل الرسل الى اورشليم قال 
لهم الروج القدس» بكترا في اووشليم بحتى يراكم النهود بأم أعيتهم 
فلا يظنون أنكم هربتم الى مكان آخر. وقد ظنوا فعلاً أنكم هربتم 
خوفاً من الصبالبين+ فشكل الرسل والملائقة بت السيذة مريه 
واقيمت صلاة من أجلها مدة خمسة أيام وخمسة ليال. فلما وصل 
اولئك الرجال الى بيت لحم حاولوا فتح باب الغرفة خشية إفلاة 
أي من رسل الرب. فلما فتحوا ابواب الغرفة لم يجدوا أحدا من 
التلاميذ ولا السيدة مريم. فثارت ثائرتهم والقوا القبض على أبناء 


بيت لحم واستجوبوهم قائلين: ألم تقولوا للكهنة والوالي أن رسل 
يسوع جاءوا الى بيت لحم لزيارة مريم» وتدعون في الوقت نفسه 
أن + جيؤشا ܘ وان الماع لما 
معنا الى اورشليم واقنعوا الوالي والكهنة. وان لم تصرحوا أمام 
الوالي والكهنة بأنكم لم تشاهدوا شيئاً هناك فهم لن يصدقونا حتى 
ولو أقسمنا عشر مرات باله اسرائيل» بأننا لم نسهل أمامهم 
الطريق مقابل رشوة. فدخل أبناء بيت لحم أمام الوالي برفقة اولئنك 
الرجال. فقالوا أمام الوالي والكهنة. أن مريم لم توجد هناك. وهنا 
قال الكهنة. لقد أعمى تلاميذ ذلك المضل أعينهم بالسحر فلم 
مكانهم» القوا القبض عليهم وأتوني بهم. 

بعد خمسة أيام شوهد ملائكة الرب داخلين خارجين من والى 
دار السيدة مريم في اورشليم» ويتوقفون فوق الدار مسبحين» 
فتجمعت جماهير غفيرة من الحي وانتظمت صفوفاً صفوفاً هاتفة. 
ايتها العذراء القديسة والدة الله التمسي من مسبحك الذي في 
1 لحتاملين: أنراقاء اخنافة 1ل( 
ܢܵܐ حت شذوهدت! التكماء وكاتهنا لتهيب»من جزاء الانوار» 
وهف الملائكة: المجة:للعظمة الالهية:والكزامة الخلوباوية ,قضافك 
أهل اورشليم خوفا عظيماً. وفي الصباح أرسل الكهنة من يسأ 
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عمّن حل في ذلك الحيء فأجاب أهل الحيء أن السيدة مريم 
جاءت الى بيتها فاستقبلت بهذه الحفاوة. فنزلت ملائكة السماء 
وستحدت 5" فعاد الموفدون وأخيزوا الكهنة والصدوقبين. الذين 
بدورهم قالوا للوالي» أن خراباً هائلاً سيحدث في اورشليم بسبب 
هذه المرأة. فسألهم الوالي» ماذا تريدون أن أفعل؟ أجاب أبناء 
اورشليم: نأخذ ܐܨ وحطباً ونحرق الحجرة حيث تسكن الطوباوية: 
وكان الوالي يراقب عن بعد. فلما وصلوا الى أبواب الباحة؛ 
وجدوها موصدة؛ فشرعوا ينفذون مأربهم واذا بملاك الرب يبسط 
جناحيه على وجوههم فاشتعلت نار بلهيب فائق دون أن يوقدها 
أحدء فاحترقت وجوه وشعور اولئك الذين ذهبوا ليحرقوا حجرة 
القديسة مريم. وقضى على عدد كبير منهم؛ فساد اورشليم خوف 
عظيم. 

فلما رأى الوالي مشهد تدفق النار من الأبواب دون أن يوقدها 
أحن وفحرق انان فون الابواب» :تقد قراى الأنواب: ندالمة كم 
يمسها ضرر. فبسط يديه الى السماء وقال: الحق يقالء ان 
المشهد الذي رأيته هو من عمل ابن الله الحي الذي ولد من 
العذراء القديسة» فمجد وسبّح. ثم ارسل بطلب أهل اورشليم بما 
فيهم الكهنة والمشايخ والصدوقيون» وقال لهم: انكم شعب شرير 
صلب الله الذي جاء الى اناس مريضة نفوسهم وقاسية رقابهم 
ومتشيتون يريم شك اللا أدى لمن بتندكر. غير أن 
طيباريوس عينني واليا وارسلني اليكم؛ انكم شعب فاسدء الامر 
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الذي ܟܠܐ بالملك أن لا يقيم ܕܐܐܢܹܐ من بلدكم لانكم شعب شرير 
وصالب. فانتم ܩ ܨ كتب الى هيرودس عن المسيح الذي ولدته 
هذه المرأة وقلتم عنه انه زعيم؛» واليوم» انسياقاً مع ضلالكم اردتم 
احراقها بالنار وتتهجمون عليها. ألا تخجلون من تلك المعجزات 
التي صنعها الله بواسطتهاء أوَليست كافية لإخجالكم. أنا لن أقدم 
على هذا العمل وبالاحرى اؤمن بها وبمن ولدته» واني واثق من 
كونه ابن الله ܥܦܵܐ َّ لقد قرأت الرسالة التي بعثت ܡ 
بيلاطس كيف تراءى لها في الحلم» المسيح الذي قتلتموه» وكيف 
$ 0 95 ¶ ,هذا بعيلة يدية 00 0 اظير ندامته قائلاً: أخطأت 
بحق ذلك الرجل البار الذي قتله أبناء اورشليم» أما انا فلم الطخ 
يديّ بدمه. وقد كتب بيلاطس الى روما مشيراً الى أن اليهود هم 
الذين قتلوه لأنه إدعى بانه ابن الله. ® أبناء اورشليم: 
تحاشياً لِمَا قد يحدث بيني وبينكم من سوء فهم أو خصام؛ آمر 
أن لا يدنو أي منكم من حجرة هذه الطوباوية. ثم تقدم كالب 
الصدوني الذي كانء امن ب لشي ومريم العذراء سرًاً خوفاً من 
اليهودء وأسرّ الى الوالي قائلاً: اطلب الى عظمتكم أن تستحلفهم 
بُما يلي: بالله الذي أخرج اسرائيل من أرض مصر وبالتوراة التي 
كتبت بيد الله الحي وسلمت الى موسى ليقدمها بدوره الى بني 
اسرائيل. ما رأيكم بابن مريم» هل تعتبرونه نبياً أم مجرد رجل 
بار؟ وهل أن المسيح هو ابن الله الحي أم انسان مثل سائر 
الناس؟ أفيدوني باعتباركم علماء الناموس وتعرفون كل شئ. هذا 
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ما أسرّ به كالب الصدوقي للوالي وطلب اليه أن يستحلفهم 
لتنكشف خفايا جميعناء وتتأكد عظمتك من ان المولود من مريم 
هو ابن الله ܒܨܢ الممجدء فَلِمَ يكذبون على حاكم حكيم؟ 

فأمر الحاكم أن يجتمع كل أبناء اورشليم» فاجتمعوا بمقتضى 
أمر الوالي الذي حضر واستوى على كرسيه؛ فاستحلفهم كما لقنه 
كالب قائلاً: استحلفكم باله اسرائيل والتوراة المكتوبة بيد اللهء أن 
ينعزل الى جهة كل من يؤمن بالسيدة ܐܫܪ( ܬ وبان المولود منها 
هو المسيح ابن الله. اما الذي لا يؤمن فليصرح بدلك. ومن 
المعروف أن الشعب اليهودي الخاطئ كانوا يخشون القسمء» فلا 
يقسمون كدبا باله اسرائيل واسفار التوراة المقدسة. وبهذا انقسم 
اليهود قسمينء» فالمؤمنون منهم وقفوا الى جهة فسالهم الوالي؛ ما 
هو ايمانكم بمولود السيدة مريم؟ أجابواء انه المسيح. فسأل 
الوالي» أتؤمنون بأن المسيخ هو ابن الله الحي؟ فصبرخ الجميع 
بصوت واحدء حقا ان المولود من السيدة مريم هو ابن الله مدبر 
السماء والأرضء فقال الوالي إني أثق بكم أكثر من الغرباء» لا 
سيما وانتم مولودون ومتربون في اورشليم» ومنكم برز عابدون» 
ومنكم صالبون ومنكم ملحدون. ولم يضغط عليكم أي من الملوك 
لتؤمنوا بالمسيح رغم ارادتكم. بل بمحض ارادتكم أمنتم بالمسيح 
وتعترفون بأنه ابن الله. انكم ܒ اما الكافرون فقالوا ܕܐܨ 
بناء على كتبنا فأن المسيح لم يأتِ بعد. فقال الوالي» من هو اذن 
الذي أتى؟ فأجابواء انه مضل وليس حتى من الأبرار. 
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ان الوالي من حيث أنه مؤمن بالمسيح والسيدة العذراء كان 
يصلي سراً لتكون الغلبة للجانب المؤمن. فقال للمؤمنين» أريد أن 
تكشفوا عن خفاياكم» فأنتم حتى الآن معتبرون ضمن الذين 
صلبوا ابن اللهء لكن:منذ الآن واعتباراً من هذا اليوم ` 1 
ستلقبون بالأبرار كمؤمنين ومعترفين بابن الله الذي سيكون لي 
ܕܠܝ ܝܫ تصننيك ادوع جيه علا #ستجانة "الما ينقد عي 
ملائكته القديسين. والآن اكشفوا لي كمؤمنين به» عن الآيات 
والفعجتزات التنيع تتشرتنكية ففي اوور ليم:' قأتال نهد الكطافروق 
(المنكرون) نحن نبدأ أولاً بالكلام» فأجاب الوالي» لكم الحديث. 
فقالواء لقد جاء في كتبنا المقدسة» ان المسيح ܢ̈ܝ لكنه لم يأت 
بعد. أما هذا فهو ابن مريم ويدعي أنه المسيحء: فقال محبو 
المسيح للجاحدين؛ أشيروا الى الآيات التي صنعها الأولون 
والمتوسطون والآخرون. ونحن سنبرهن على أن المعجزات التي 
صنعها المسيح كثيرة جداً بحيث لا تسعها الخليقة» قال الكافرون 
لمحبي المسيح. برهنوا على ان ابن مريم هو المسيح. فأجابواء 
سنفعل. قال الوالي ليكن كلامكم الواحد مع الاخر برفق ومستمدا 
من كتبكم وبدون انفعال أو ضجيج. فأنا بدوري أريد أن اعرف 
مصدر فلسفتكم. قال محبو المسيحء لقد أوصى أبونا آدم ابنه 
شيئاً - يني “انيك أن: الهذايا:موجوذة ف 3307 970 
'ذهب ومر ولبان". وسوف يأتي ابن الله الى العالم ويلقي عليه 
القتبض أناس ظالمون ويموتء وبموته وقيامته لثلاثة أيام. يقيم 
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كافة الشعوب» ويصعد بجسده الى السماء ويجلس عن يمين أبيه؛ 
وسوف يأتي مجوس من فارسء ويأخذون هذه الهدايا التي 
أودعتها وبحسب العهد الذي وضعته؛ ويأتون بها الى ابن الله 
المولود من العذراء في بيت لحم يهوذا. وهذا ما حدث فعلاً. فقد 
جاء المجوس جالبين معهم الهدايا من عهد )ܟܘܢ ومن هنا تعلمت 
الشعوب عقد عهودء ومن المسيح المولود من أحشاء مريم 
استنارت الخلائق المظلمة» وتسلسلت الأحداث من آدم الى 
شيتء ومن شيت الى أبنائه وسائر قبائل الدنيا. ومن هنا عرف 
الناس أن المسيح قد جاء مولوداً في بيت لحم يهوذا. فما الذي 
تقولونه أنتم؟ فقال المنكرون لمحبي المسيح. هل يفضل ابن مريم 
على ابراهيم الذي دعا الله ففتح السماء وتحدث ܠܢܘ َّ قال محبو 
المسيحء انتم ترون ولاتدركون شيئا. اما نحن فلاننا محبو 
المسيح. ندرك ان المسيح ابن مريم هو خالق ابراهيم وموجود قبل 
كل المخلوقات. اما قولكم ان الله تكلم من السماء مع ابراهيم, 
فالله هو نفسه المسيح الذي تكلم مع ابراهيم. قال المنكرون. هل 
هو افضل من اسحق الذي قدم ذبيحة لله ؟ قال محبو المسيح. 
ان سبب عدم موت اسحق في الذبيحة. هوء ان المسيح كان 
مزمعا ان يولد من مريم ويموت عن البشرية اجمع؛ ويخلص 
بموته العالم من الضلال. فاسحق لم يمت لانه كان يشكل ذبيحة 
واحدة فقط. اما المسيح فمات ذبيحة مقدمة لله عن سائر البشر. 
قال المنكرون . هل ان المسيح افضل من يعقوب الذي رأى ما 
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لم يره غيره عندما صعد الى جبل جلعاد ونام فراى سلما ناريا 
السلم وحضور الملائكة رمر لمجيء المسيح. قال المنكرون» ما 
رأيكم بصعود ايليا الذي استجيبت ادعيته فى السماء وعلى 
الارض؟ قال محبو المسيح, لقد صعد ايليا بزوبعة = السماء 
الخن تضيم_الثكمين والقمدن والكؤاكب: لتم ܢܙ 4 .| ܠܝܠ ܙ ܝ ܬܐ ¢ 
تلميذه اليشاع كما كتب. اما المسيح فلم يصعد الى السماء 
جالس عن يمين ابيه. ولدى صعوده سيجددت لفك المخلوقات 
الدى.فئن العلاه وعلى. الارضنء ولا,تزال ترفع له ܐܠܘ ܒܠ .حتئ. الان 
والى الابد. فلم يصعد اي انسان الى السماء بأستثناء المسيح ابن 
انا الحى _بالشازل :من )ܘܐܗ ܇ قال الجاحدون ير لباك مس 
ومعجزاته التي طالت المصريين وانقذ اسرائيل , ولما حاول 
فرعون منعنا من الوصول الى البحرء رفع موسى عصاه وحبس 
امواج البحر بمجاميع . قال محبيو المسيح 2 ان المسيح المولود 
من مريم زجر الشياطين فتشتتتء ومد يده وانقذ سمعان بطرس 
من الغرق. فلو لم يكن له سلطان على البحر والبر وعلى سائر 
المخلوقنات» لما اخحدعءت له مخ أبدعيام قبال المتكن إن ليس 
جادلتم الشيطان غلبتموه. قال المؤمنون للمنكرين» ليس في 
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كلامكم اية كلمة فاعلة فلا يمكن ان يكتب لكم النصر. قال 
المنكرون, الا يوجد شخص افضل من المسيح المولود من مريم 
في نظر الله مثل المزمر داؤد واليشاع بن يهوشافاط الدي احيا 
ميتا فور ولوجه القبرء او اخنوخ الدي نقله الله. اليس بين هولاء 
من هو الافضل في عيني الله من المسيح ¥ قال محبو المسيح. 
ليس افضل لدى الله من المسيح المولود من العذراء القديسة 
مريم, الابن الممجد الذي ارسله الينا وروحه القفدوس. وهذا 
مانصرح به» نحن وامواتنا وهم في القبورء بان المسيح المولود 
من العدراء مريم, هو نفسه المزمع ظهوره قبل مجيئه. وقد جاء 
7 3 ( 34:35:98 5 ® 
)ܪ يعدل 
سلطان الموتء؛ ولم يعد يستطيع فم اي 5 أن يصيت+ الايات 
الال ان 0 
ستة رجال من المنكرين بقساوة, وبعد جلدهم. قال محبو المسيح. 
هل تسعون بعد هذا الى النصر ؟ اما نحن فسوف نفضح جميع 
اكاذيبكم التي نطقتم بها في اورشليم, أمام الوالي الظافر بالله 
الذي ارسله الله لينتقم, بواسطتناء لعار المسيح الذي انتم قتلتموه . 

قال الراني لمحبي المسع: تعيارا يسا ارون .دون خرف 
قال محبو المسيح للمنكرين. اين أخفيت الخشبة التي صلبتم 
عليها يسوع, واين هي المسامير التي سمرت بها يداه ورجلاه. 
واين هي الحربة التي طعن بها, والاكليل الذي وضعتموه على 
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رأسه, واين ثياب الهزء التى البستموها اياه ؟ قولوا اين اخفيت . 
فقال الوالي للمنكرين . اجيبوا عن كل ماسألوكم عنه . قال 
المنكرون» هم ايضا يعرفون مانعرفه نحن . فنهض الوالي من 
على كرسيه واستحلف المؤمنين بالمسيح قائلة : اس تحلفكم 
بالمسيح المولود من العذراء مريم والذي امنتم به» افصحوا عن 
كل ماتعرفونه عن المسيح ( هنا يوجد بعض النقص .... ) 
فصرخ جميعهم ( المنكرون ) بصوت واحد قائلين ايها الحاكم 
الويل لنا من دينونة المسيح.ء الويل منك يا ابن مريمء لاننا 
قتلناكة الويل:لننا لإقنا ظلمتاك». ولكان لمق لوحيك يل ولئلاتب 
الذي ارسلك لخلاصناء قال الوالي اين اخفيت الخشبة التي علق 
عليه المسيح, واكليل الشوك والحربة التي طعن بها وثياب الهزء 
التي البستموه اياهاء اجابوا: ان ثياب الهزء اودعت لدى واحد منا 
ووضعناها مع صليب المسيح وحفرنا على عمق ثلاثين ذراعا 
وطمرناها وكتبنا على الصليب عبارة " هذا هو صليب المسيح '. 
وميزناه نوعا ما عن صليبي اللصين بوضع حجارة صغيرة بين 
صليب السيد وصليبي هذين اللصين. وجمعنا طينا وخشبا 
ووضعناه على الصلبان واحكمنا طمرها . وجعلنا كوة فارغة في 
الارض قريبة من صليب الرب تسمح ليد الانسان ان تطال 
الصليب. فاذا ما تعرض احدنا لمصاب ما, ادخل يده الى صليب 
ربنا فيشفى . قد سجلت اسماء عشرة الاف نسمة من قبائل 


اورشليم التي نجت من الموت وعاشت . كما رأينا مريضا وجهناه 
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ليذهب ويمد يده في ذلك المكان فيشفى فورا , وان وجد مرضى 
في بيته اخذ شيئا من تراب ذلك المكان ويرشه على دويه ينالون 
الشفاع. . ولقاع ذلك كنا تتقاضى ` 75 نتقاسمها بيننا وقد 
هدد كل من يفشي هذا السر بالقتل مع ابنائه وطرد من يبقى من 
عشيرته . وفي حالة سؤال احدهم عن السر, اتفقنا ان 939 دان 
توجد هناك جرة تحتوي على ماء يشفي العليل, الى جانب عصا 
هرون وهما يمنحان الشفاء لكل قاصد . 

وجد رجل يدعى يويادع؛ امر الحاكم بجلده لان واحذا من 
المسامير التي سمر بها المسيح كان في حوزته وقد اخفاه في 
ܪܐܬ › دون ان يدري حقيقة ما في حوزته؛ وقد انقذ نحو خمسمائة 
نفس من الموت. ترى أي نبي او احد الاباء صنع معجزات 
واشفية وانقذ الناس من الموت مثل صليب ابن مريم؟ فكم 
بالاحرى المسيح الذي صلب عليه يمنح العون للمؤمنين به. 
لنرفع صليب ربنا يسوع المسيح وننفضه من التراب. لان شعوبا 
وأمما سوف يقصدونه للزيارة والعبادة من جهات الدنيا كافة. قال 
الوالي ان ما تخفونه شيء عظيم جداء والآن وقد حنق بعضكم 
على بعضء اظهرتم الحقيقة. فأذا سمع الملك قطع رقاب 
جميعكم. فهلموا واكشفوا الموقع الذي طمرتم فيه الصلبان. والكوة 
التي منها كنتم تستمدون العون. فذهبوا ودلوه على المكان. قال 
الوالي ما الذي علي فعله لكم الان؟ قالوا: مر باخراج الصلبان 
وحرق صليبي اللصين. أما صليب يسوع فليوضع في الهيكل 
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باورشليم لكي تسجد له جميع الكائنات. قال الوالي» ليس لي 
صلاحية من الملك لاصنع < ولن أدنو من صليب المسيح. 
فالمسيح الذي صلب عليه هو الذي يخرجه من الارض في 
الوقت الذي يناسبه. 

فأمر الوالي بجمع أتربة وحجارة وتكديسها فوق المكان الموجود 
± ± + +> 
اي عون يأف 9 97 ` 55 0 10005 
بجلجدكلافيرة شتخصًا كتف 0 
0 
الى المبيت في دار الولاية مع اثنين من حمايته وابنه الذي كان 
يشكو من ألم في الامعاء (إحصر البول) فقرع باب غرفة 
الطوباوية السيدة مريم فخرجت أمتها فقال لها الوالي. أخبري 
سيدتك بان والي اورشليم يود تقديم ܝ لك؛ فامرت مريم ففتح 
الباب فدخل وقبل قدميها وصدرها قائلا: السلام لك ياوالدة الله 
وللثمر الذي اشرق منكء السلام للسماء الحاملة كرسيه؛ ومبارك 
المسيح المولود منك. ان اللسان لعاجز عن وصف محاسنك 
ومحاسن ابنك القدوس لتكن الارض التي تسيرين عليها سماءء 
وتلدح المتلشاطً! العش ` 27 55 035 
الاصحاء الذين يزورونك؛» ܝ الذين يقصدونك ينالون منك 
ܒ اني اسجد للثمر الذي اشرق من احشائك الطاهرء مدي 
يمينكا وباركينئ: 7 59 الفقق 0:85 135 الذيق'لى 
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في اورشليم عله اراهم بسلام لدى عودتي. ثم أعود ܟܐܘ ܒ القرابين 
ومقدما احترامي لك ياوالدة الله. اما مريم فكانت واقفة تصلي 
وأمامها البخورء ثم صلت على الوالي وباركته وابنه واذنت له 
بالجلوس فاعتدر ثم انحنى امام رجليها وارجل الرسل وقال: 
السلام لكم يا 9 ܓ اختاركم قبل انشاء. العالم لتحملوا 
50 ® قال له ܣ يما 034 بالصالن: تهلينا 
من أجلك. قال الوالي يكفيهم الخزي الذي لحق بهم امام الله 
والناس. قال الرسل : أيَ شيء اتوه لم يلحق بهم العار بسببه؟ 
فمنذ ثلاثين عاما ونحن نحمل بشرى المسيح الى ارجاء 
المسكونة. وهم يلاحقوننا من مكان الى اخرء فاصغ الى مانقوله 
لك. لقد كان كل واحد منا يبشر في البلد الذي أرسل اليه. فقال 
له الروح القدسء لقد أن 1 : انطلاق الطوباوية من هذا العالم. 
ولم يخبر أحدنا الاخرء غير ان الروح القدس أوحى إلى كل واحد 
منا ووجهنا للدهاب للقائهاء فهي لن تنطلق ما لم يحضر المسيح 
أولاً فتراه. وقال كل واحد منا من جانبه» من اين لي أن آتي 
بمركوب سريع لاذهب للقاء الطوباوية» فقد ترحل قبل ان أصل. 
واذ كان كل منا يفكر بهذاء اذا بالروح القدس يأتي مع سحابة 
نورانية والى جانبها مركبة نارية وداخل كل مركبة كرسي محفوف 
بهالة من المجد. وأوعز الروح الى كل منا أن يستقل المركبة بكل 
احقرام 7 | الى 7 9 سيدك» ` 


بان كل واحد لدى اخباري اياه» اخذ افكر بكيفية الوصول ويقول: 


]05 


بن ܐܢܙ¿ ܠܠܝܐ موكباتا تنقلذا الر حقاق. الكناش يدكم يغرفا ها 
تحتاجون اليه» فارسل لكم هذه المركبات السريعة لتذهبوا الى أمه 
بكرامة. فأشرق ܠ ܕ القدس وخطف بطرس. بمركبة نارية» ولما 
غداامانين السماء والارطن؛ ازاد'ان :يلتحق ܙ 3 ( ܫܟܪ الرسل 
وعلى حين غرة وصلت مركبات الرسل من جهات الدنيا الاربع. 
ونهض الذين كانوا قد ماتوا ووصلوا مع الباقين الاحياء. بهذه 
الآلية وصلنا الى بيت لحم مع جمهور الملائكة وأدينا واجب 
الاحترام للطوباوية. بمقتضى أمر المولود منهاء منفذا وعده لكونه 
قوة الاب مرسله ومجده. فقد اختارنا قبل انشاء العالم لنكرز 
بتعاليمه المقدسة وبناء على المعجزات التي صنعهاء ارسلنا 
11 27 تقرف وتتكقق عاق هته 31901 هي والدة الله 
فجئنا الى بيت لحم وقد حدرنا الروح القدس من التوجه الى مكان 
آخرء خشية أن يظن اليهود اننا فعلنا هذا خوفا منهم» فجاء بنا 
الى اورشليم دون ان يرانا احدء فدخلناها ونحن حاملون الطوباوية 
وهي على سريرهاء في الوقت الذي كنا بدورنا محمولين من الروح 
القدس. فدخلنا متدثرين بثياب نارية فلم يرنا احد بأستثناء الملائكة 
المرافقين لنا. فلما دخلنا الى هنا. أراد الرب يسوع أن يكشف عن 
مدى الكرامة المعدة لأمه. فها هم ملائكة الرب داخلين خارجين 
ومتجهين نحو الطوباوية» فحدثت ضجة كبرى خزيا لليهود. 
بظهور ابن الله مع والدته . 
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هذا ماطرحه الرسل امام الوالي» ثم دخل الوالي وأدى 5-8 
الاحترام للطوباوية والدة الله والتمس منها ان تشرح كيفية حلول 
الله فيها ومجيئه الى العالم. فاجابت الطوباوية» اسمعني جيدا 
واعط المجد للذي ارسل وحيده من سماء مجده فحل فيّ دون أن 
تعرفواء وانا جالسة في بيتي في الساعة التاسعة من يوم الجمعة 
والى جانبي اصباغ لصبغ باب هيكل- بيت الربء واذا بملاك 
الله يأتي اليّ فاستنار البيت الذي كنت في داخله. وفاحت أمواج 
رائحة البخور وانتشرت الى أرجاء الحي. وبعد أن القى غليّ 
جبرائيل السلام» غادر فسقطت على وجهي وشكرت بحر نعمته 
من اجل تلك المعجزة. فأنا لم أعرف رجلا منذ ولادتي» لكنه ولد 
مني كأنسان وتربى كبقية أبناء آدم وكان' كأي طفل اخر يتجول 
في الشوارع يصنع المعجزات والقوات» وعاش في العالم ^ 
ونفذ كل ماصرح به الىّء ولم ܠ الناس صنع ماصنعه 
من المعجزات. فألقى اليهود القبض عليه وقتلوه مصلوبا ووضع 
في القبرء وبعد ثلاثة ايام ܦܳܐܕ من بين الاموات وتراءى لجميع 
رسلة؛ وفنا فت يصنع الفغجزات: الالبية كم ضعد الى الاب 
الذي ارسله ولئن لم يؤمن به اليهودء غير ان يوسف وانا أمنا به 
بكونه المسيح ابن الله الحيء» وانا مؤمنة بانه سيأتي من السماء 
وينتقم من الصالبين ووعدني بأنه سيحضر مع جمهور الملائكة 
لدى انطلاقي من هذا العالم ويغمض عينيّ ويرحلني عن هذا 
الغالخ حافظا إياي:ومخاصا ياراذقة» .روح . 


107 


ذم ܠܠ 
القديسين والوالي الذي آمن وتقدم ورمى بأبنه الوحيد المريض 
امامهاء ملتمسا منها شفاءهء لانه كان يتعذب كثيرا بسبب 
المرضء؛ فوضعت عليه يدها وقالت: سيدي الذي في السماء 
لعا" هذا الضري مسق مساق داحم آم الاباسزيع 59 $ 
فغادر الى بيته ودوّن جميع المعجزات التي تمت بيد السيدة مريم. 
ولا 5 ¬ 35 0 5( :1 03595 
اورشليم ومنها الى مدينته ܙ ܕܘ̣.ܸ. 4 فزار الملك وزعماء رومية 
وقص عليهم ماصنعته الطوباوية والدة الله مريم من معجزات في 
اورشليم وبيت لحم. اما التلميدان بطرس وبولس فوجها رسائل الى 
بقية الرسل» جاء فيهاء بعد تشييعكم الطوباوية اجلبوا معكم الى 
3 01 0 1 70 536 
لان اخبار تكريمها غطت كل تلك البلدان فآمن بها جمع غفير 
رجالا ونساء. مذ جاء الوالي الى رومية وقص علينا كيف انها 
كانت تساعد الناس الذين يؤمنون بها. 

لذ كياب مدر لذ كال نقيت وق بيه لامي لف وز لكر 
استنجد النوتيون بالطوباوية والدة الله قائلين: نجينا ياوالدة الله 
والطفي بنا. فظهرت لهم مشرقة كالشمس وانقدت السفن وعلى 
متنها اثنتان وتسعون نفساء دون ان تهلك اي منها. ومرة اخرة 
ظهرت في البحر»ء لدى مهاجمة القراصنة البعض وهم في البحرء 
وَحَاولوا ܠܛܘ قامنتنجدول بهل قائلين ابا ضديفاءوارزنةة اننا اف اليل 
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اشعتها عليهم كالبرق فعميت عيون القراصنة فلم يروهمء فنجا 
اولتك الناس من الموت. كما ظهرت الطوباوية لارملة سقط ابنها 
في البئر ܕܠܟ يوجد من يسعفه فدنت أمَّه من فوهة البئر 
وصرختء الطفي بي ياوالدة الله. فاصعدته والدة الله وسلمته الى 
أمه. ووجد في رومية رجل سقيم منذ ست عشرة سنة دون أن 
يفلح الاطباء في شفائه» فجاء بمبخرة ووضع فيها بخورا وتناخي 
الطوباوية قائلاً: اشفينى ياوالدة الله. فأضرقت عليه كالشمس 
وشفته وارسلته الى الكنيسة في رومية فراه جمهور كبير. كما 
ظهرت ايضا في البحرء عندما تحطمت احدى السفن وكاد 
ركابها يغرقون» فصرخوا: أعينينا ياوالدة ܐܵܬ في تلك اللحظات 
شوهدت والدة الله تمشي على امواج البحر وهي تحمل أناسا الى 
البر» وهكذا انقذت جميعهم دون ان يغرق أحدء كما ظهرت فى 
05 لتساء كن © : 5( الطريق فداهمتين أفعى كانت 
تبلعهن فصرخنء ياوالدة الله انقذينا. فضربت والدة الله الافعى 
فتهشمت من رأسها حتى ذيلها ونجت اولئك النسوة. كما ظهرت 
لتاجر استقرض الف دينار وذهب في تجارة الى بلد بعيد فسقط 
منه الكيس الذي كان فيه المال. وبعد فترة قصيرة جلس ليأكل 
فتفقد امتعته فلم يجد الكيس فبكى وأنّى وصرخ: ياوالدة الله الطفي 
بي» فقادته مريم حتى اوقفته على كيسه فالتقطه دون ان يُفقد منه 


0 
‫ܵ 


ادو ܀ . 
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هذا غيض من فيض المعجزات الباهرة التي صنعتها والدة الله 
في رومية وفي اورشليم خلال سكناها, والرسل في دار واحدة. 
ܘܬܫܐ )ܒܠܘ فجن وما الجوعلة قال الزوع ܠ 
واخرجوا من اورشليم وسيروا في الطريق المؤدي الى أعلى الوادي 
القريب من جبل الزيتون» فتجدوا ثلاث مغارات. الاولى والاكبر 
خارجية والثانية داخلها والثالثة والصغيرة منحوتة» أودعوا فيها 
جثمان الطوباوية وهناك صلواء حتى اوعز اليكم. وفي الصباح 
اخذ الرسل الطوباوية وغادروا اورشليم. أما اليهود فكانوا يسخرون 
ويقولون بعضهم لبعضء ان الذين يحملونها هم تلاميذ دلك 
5 3 1900 ܣܣ 007 3 
انتصرت فغادرت اورشليم. 

وجد هناك رجل جبار اشتهر بقامته الفارعة وقوته» يدعى 
يوفنياء طلب اليه كتبة اليهود ان يوجه ولو مجرد نفخة الى مريم 
فتسقط من سريرهاء لانها اعتقدت ومعها رسل "ذلك المضل" انهم 
غلبوا اورشليم. فتقدم يوفنيا ووضع ذراعيه على جانبي سرير 
الطوباوية مريم» فضربه ملاك الرب بسيف ناري وكسر دراعيه 
من الابط فتغيرتا الى شبه حبل على السرير. ܦܳܐ وبكى وطلب 
الرحمة من رسل المسيح فقالوا: لماذا تلتمس مناء التمس من مريم 
اتش الى 'اردث كنم 7 10 للقي لكان 
فاوعزت الى بطرس فامسك بذراعي يوفنيا وقال: باسم الرب 
ووافع!متريم والذاة اللدء التحجاز ييا تكياء فال تال 9:99955 
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عصا يابسة وناولها ليوفنيا وقال: اذهب وأر لليهود قوة الله علهم 
يخجلون. فقالت مريم ليوفنيا لِمَ صنعت هذا؟ فترك الرسل وتقدم 
وسقط أمام سريرها وقال: رجائي ياوالدة الله مريم ان تصلي من 
أجلي؛ لاذهب وابشر بمحاسنك بين الشعب اليهوديء وأنكر على 
الدين ينكرون ابنك القدوس. فذهب الى اورشليم وضرب بعصا 
يابسة عتبة بوابة المدينة» وللحال اينعت العصا ورقا وقضباناً 
فصنع منها مقرعة ونادى قائلا؛ مبارك هو المسيح المولود من 
مريم العذراء. قال له اليهودء قل لنا ما دهاك؟ أجاب. انا يوفنيا 
قد تتلمذت لربنا يسوع المسيح ابن الله الممجدء وأعظم مريم الام 
التى ولذاقة وأثنى علنها: ققد قطعت ذراض: وعلققا خلى السترير. 
كحبلء فالتمست منها فاستجابت فالتحمتا فور رشمها إياهماء 
فاعطاني بطرس عصا يابسة وهي التي ترونها قد اينعت اوراقا 
وقضباناء واني أؤمن بأنها والدة الله. فقال له اليهودء لقد جننت يا 
يوفنيا. فاجاب؛ ليس الامر كما تقولون» هلموا وانظروا مافعلته 
العصا التي اينعت. قالواء مالذي فعلته؟ اجاب» قال لي بطرس 
وهو يناولني هذه العصا التي اينعت. اذا وضعت هذه العصا 
على اي مريضء نال الشفاء. ثم دخل الى اعمى من بطن امه 
ووضع عليه العصا وللحال تفتحت عيناه وامن بالمسيح؛. وكل 
من كانت توضع عليه هذه العصاء كان ينال الشفاء فورا. وكان 


يوفنيا يطلب من كل من ينال الشفاء ان يقول '"مباركة هي مريم 
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ومبارك المسيح الذي ولدته". وكان يتجول ويشفي المرضى 
فيمدهم الله بواسطته بالعون والازر . 

ولما ذهب الرسل لمشاهدة المغارات الثلاث التي في اعلى 
الوادي»؛ وجدوا جثمان مريم مودعا في المغارة الشرقية» والملائكة 
يقيمون الصلاة عليها مدة ثلاثة ايام وثلاثة ليال. أما اليهود 
فاخذوا يجولون هناك بحثا عنها فلم يفلحوا لان الروح القدس 
أعمى عيونهم؛ فجلسوا في مدخل المغارة دون أن يعرفوا. وفيما 
كانوا يتحدثون مع بعضهم البعضء؛ وصلت اليهم رائحة البخور 
وانفتحت أبواب المغارة أمامهم» فشاهدوا النعش والملائكة والرسل 
في صلاة مستمرة بحضور جمع من النورانيين (الملائكة)» وتجرأ 
ثلاثة رجال منهم ودخلوا المغارة حيث الرسلء وللحال التهبت نار 
شديدة وأحرقتهم؛ وانفتحت الارض وابتلعت جثامينهم؛ فقال 
زملاؤهمء لنهرب من ههنا. لأنهم خافوا جدا مما شاهدوه. 
وبخاصة رؤيتهم مريم يخدمها الملائكة والرسلء؛ وعلى أثر ما 
صرح به اولئك الرجال ܘܕ رهط كبير بمريم وبالمولود منها. أما 
الكهنة فرشوا الرجال الذين زاروا المكان بمبالغ طائلة كي لا 
يكشفوا حادث وفاة بعضهم هناكء, لأن كشفهم عن ذلك يعنى - 
بالنسبة اليهم - ضلال الشعب برمته. وأوصوهم أن لا يقولوا أن 
لمريم مكانة عظمى عند اللهء بل يقولواء لا ندري أين رحلت. 


فالتزموا بما أمروهم به. 
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لقد إعتاد اليهود أن يرشوا من يقصد والدة الله ويشفىء» لكي 
يقول: أن مريم لم تشفني. بل ان الكهنة وضعوا التوراة على 
أسى فشفيت. ومن هنا فان كل عملية شفاء تأتيها للذين 
يقصدونهاء وكرها بالعذراء مريم» كان اليهود يوصون ܢܫܥܕ 
الكشف عنهاء والا طالَهُم الموت. ولولا أن الله !ܨ ܨܐ في مواقف 
ܧܠ ܘ لكان اليهود قد قضوا عليها. وقد إعتادوا ¥ 9  %‏ تر 

شت هذه المرأة لألحقت بنا ضررا عظيما. ورددوا القول» في 
حالة موتها سوف نحرق جتتها بالنار. أما المسيح المولود منها 
فقد انتشلها من أمام الصالبين المتعطشين لدمها كالذئاب الكاسرة. 
وافتراس تلك النعجة المباركة والدة الله مريم. فلا يجدر والحالة 
هذه» يمن يحب المسيح ووالدته. ان يصادق اليهود. وان فعل احد 
فيكون بعيدا عن محبة ربنا يسوع المسيح.ء الذي به يليق المجد 


والكرامة» وبابيه والروح القدس الى ابد الأبدين امين. 


التهى الكتاب الخامس 
فى حضور الرسل القديسين. صلاتها وصلاتهم معنا 


إأكتاب ( ' ` 


في رحيل الطوباوية والدة الله مريم 


امين. 


فيما كان الرسل يرفعون الصلاة في المغارة» أوحى اليهم الروح 
القدس بما يلي: في الشهر السادسء أرسل جبرائيل الملاك من 
السماء الى أم ربكم وقرأ عليها السلام وبشرها بالأبن القدوس 
الذي ولد من أجل خلاص العالم بأسرهء والشهر السادس هو هنا 
شهر نيسان. ففي الساعة التاسعة من الأول من نيسانء وفيما 
كانت مريم تعد الأصباغ لباب بيت الربء أشار الآب الى ابنه 
ليتجسد رحمة بالبشرء فأرسل جبرائيل الملاك ليعلن للعالم بشارة 
الخلاص بمجيئ ربه؛ ويبشر بالسلام جميع الأجيال والقبائل. 
فهتف جبرائيل قائلاً: السلام لك؛ أن الرب معكء والحال فيك هو 
اله. وما أن نطق الملاك السفير بالسلام؛ حتى حل في الفتاة. 
وقد سجِد الملاك أمام مريم: ولم يكن هذا السحود إجلدلا لميه 
فحسبء بل لربه. فلما رأى العلويون أن الآب أرسل ابنه الى 
أحشاء العذراء مريم» أعطوا مجداً لله الذي شاء أن ينزل ويتشح 
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هذا ما قاله الروح القدس للرسل: في اليوم الاول من نيسان 
تمت بشارة العذراء بسيدكم؛ ومكث في أحشائها حتى كانون 
الأول. وفي الرابع والعشرين منه» وهو يوم الأحد» ولدته مريم في 
تمام الساعة التاسعة وهو ذات الوقت الذي بُشرت < قال الروح 
القدس للرسل: غداً سيولد سيدكم فاحتفلوا برتبة البخور» وسوف 
يحضر جميع الآباء والرسل والشهداء من ادم حتى اليوم لتكريم 
والدة الله التي ستنتقل من هذا العالم» كما زارها المسيح وبصحبته 
جمهور الملائكة. بمناسبة ولادته منها في اليوم التالي. وفي هذا 
اليوم نفسه ستغادر هذا العالم» فسأل الرسل الروح القدس عن 
ساعة مجيئه؛ فقال: أمنوا وثقوا: بأن البشرى بمجيئه الى العالم 
تمت يوم الأحدء وولد يوم الأحدء وفي يوم الأحد خرج أهل 
اورشليم بالشعانين تكريما له. ويوم الأحد تمت قيامته» وسيكون 
مجيؤه في الآخرة» يوم الاحد. ويوم الاحد هو يوم بدء الخليقة. 
وفي يوم الأحد اقيمت خيمة الطوباوي داود. 

أحبائي» لنولٍ إهتماما بيوم الأحد العظيم؛ فنقضيه ساهرين 
الليل كله بالصلوات والتراتيل» ولنكن حذرين من إهماله او 
الاستهانة به لكونه اليوم الاول والأخيرء وكما قال أحد الآباء 
القديسين الذي ]ܬܠ ^ ربنا للتأمل في الفكر الالهي: "في يوم من 
الاحاد المقدسةء ويعد صلاة الصباح.ء رأيت أمام باب المذبح 
شبه رجل ناري جالسا على كرسي عالٍ ومتدثرا بنار تفوق 
الواصف. وقد قصده جمع غفير من الناسء, فأعطى لبعضهم 
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وزنات ذهبية» وللاخرين وزنات 3 ولغيرهم وزنات برونزية. 
وصرف غيرهم فارغين؛ فاندهشت لهذا الإجراء العجيب وصليت 
قائلا: اللهم؛ يا من ارتديت نورا ܕܐܨ ومن أجل خلاص جنسنا. 
أخليت نفسك لتزيل عنا فساد الموت. يا من برحمتك تدبر سائر 
طبائع الكائنات التي ابدعتها من لا شئ. اكشف لي سر الأمر 
الذي رأيته ولا تخفٍ شيئا عن ضعفيء فأن رغبتي في معرفته 
لشديدة ' فأرسل أحد خدامه الثاريين فقال: ان الذين أعطوا 
وزنات ذهبية» هم الذين بدأوا بجدية صلاة الاحد مساءً وانتهوا 
منها صباحاً واحتملوا عبء الليل دون ضجرء والذين أخذوا 
وزنات فضية» هم الذين كان تعبهم في صلاتهم أقل من الأولين. 
أما الذين أعطوا برونزاء فهم الذين أمضوا الليل بالتثاؤب والكسل» 
ولم يحترموا يوم الاحد كما ينبغي: برفع التسابيح والتهاليل. أما 
الذين صرفوا فارغين ܕܠܟ يُعطوا شيئاء فلأنهم أمضوا الليل بالنوم 
والأفكار السخيفة والتخيلات الشيطانية المقيتة. واستطرد ذلك 
الأخ قائلاً: انك لتشعر بقوة نعمة الروح القدس وحلوله عليك في 
جنال جبيرك: إيلة الأحد بيفية بعد اقاواع الامبران البقدييت اعلنا 
بأن الرب سيأتي يوم الأحد ليدين الأحياء والأموات. واليك ما قاله 
الروح القدس للرسل "غداء الأحد؛ء سيأتي ربكم من السماء الى 
العالم ترافقه كافة البرايا السماوية والأرضية ليكرم والدته» فيخزى 
الذين لم يؤمنوا بوالدته. فأعطى الرسل مجداً لله طبقاً لما قاله لهم 
الروح القدس. 
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وانصرم اليوم والرسل والملائكة مستمرون في الخدمة» وأشرق 
صباح يوم الأحد الموافق 24 كانون الأول» فنزل الروح القدس 
من السماء وقال للرسل. ابدأوا بوضع البخور واستقبلوا القادمين 
للسلام على الطوباوية؛ فحضر الأبرار والانبياء والرسل 
والمبشرون الاثنان والسبعون والشهداء المنبعثون من قبورهم 
وسائر الصديقين الأحياء منهم والموتى. هؤلاء كلهم جاءوا للسلام 
على الطوباوية» كما حضرت حواء أم جميع الشعوب وحانه أم 
والدة الله واليصابات ام يوحنا. هؤلاء النسوة كلهن جئن وسجدن 
احتراماً للطوباوية» كما حضرت أيضاً العذارى اللواتي كنّ 
يخدمنهاء وتقدمت حانه أم والدة الله مريم ووضعت فمها على 
السموي سيحل فيكء؛ فانحنت حانه أمام مريم فقالت لها اليصابات 
أشار اليه ابونا آدم بقوله أن ܠ ستقدم له من 5 0 من 
ܢܝܩ هذا جسد أدمء وعد ± واحالسةه في السماء. فمجدت 
حواء الله من أجل افتقاده إيانا ومنحه الحياة ܢܟ وأبنائه. ثم تقدم 
بطرس وأبعد النسوة اللواتي كن في حضرتهاء ܦܠ أن شاهد 
مركبات الآباء قادمة. فقد جاء أبونا ادم وشيت وابنه نوح وابنه 


سام الذي غدا 5 7( فانحنوا أمام الطوباوية» فقال آدم. 
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اشكرك اللهم لأنك نزلت من السماء وحللت بابنتي. وقد سمعت 
صوتك وانا في قعر الهاوية وعرفت أنك اتخذت جسدنا 
واصعدتني معك الى سماء عدن. وهنا شوهدت مركبات اخرى 
قادمة تحمل ابراهيم واسحق ويعقوب وداود مزمّر الكنيسة. وانحنوا 
أمام الطوباوية» كما اجتمع كل الذين اشتاقوا ان يروا الطوباوية؛ 
الموتى منهم والأحياءء وشاهدوا الابهة التي بها تنطلق من هذا 
العالم. 

كما أوعز الروح القدس الى الرسل ليحتفلوا برتبة التبخير بقوله 
"لأن سيدكم آتِ من السماء ليرى والدته. تحيطها هالة من 
البخورء فبدأوا وصلوا بمعية كل البرايا. فسمع صوت من السماء 
صادراً من الملائكة المرتلين في مدينة الملك المسيح قائلاً 
هلليلويا فنطق الروح القدس وجمهور الملائكة "هلليلويا" فانفتحت 
أبواب السماء في تلك اللحظات؛ وصار صمت في الأرض وفي 
السماء وعم الخوف أطراف الأرض وسادت رهبة عظمى اذ كان 
المسيح نازلاً من السماء لرؤية أمه ܘܙܢ فخرج أناس ما لا 
يحصى عددهم :0 السماء» مع أركال الملاتكة وزوسناء 
القوات السماوية ورتب السرافيم وجوقات ومجاميع ورؤساء 
الملائكة وآلاف الكروبيم وقوات من مختلف الأجناس والعناصرء 
وصفوف الملائكة التي لا حصر لها. ووصلت في الوقت نفسه 
الطغمات الاتية من منازل الاب بحلل نارية ملتهبة. منهم مَن 


يرتلون بأجنحتهم ± بأصواتهم وقد غطوا وجوههم. وعبر 


11 


ܟܙ عن بعد عن إجلالهم للعذراء القديسة والدة الله مريم. لقد 
صحب المسيح كل هذه المجاميع من الملائكة والتي كانت في 
المساحة ما بين جبل الزيتون وحتى نهاية الوادي الموجودة فيه 
المغارة التي تضم الرسل والطوباوية» وحضرت أقوام جبابرة من 
سماء مجده؛ وأمر القوات التي رافقته أن يتشحوا بسلهبة ورش 
ندى ذات رائحة زكية؛ وانتشرت رائحة البخورالى كل الأرجاء. 
فأمر النار فاستحالت الى سلهبة بقصد ان تمجد هذه العناصر 
الله باريهاء ولم يظهر شئ من العناصر المخلوقة سوى النور 
الآتي من السماء الى الأرضء ورائحة البخور الآتية من مباخر 
في أيدي القوات وتغطي جبل الزيتون وذلك الوادي. أما المغارة 
فكانت تغطيها سحابة نورانية آتية من السماءء حاملة القبة التى 
ضمت نعش والدة الله» على أعمدة ملتهبة» وتجمهرت حولها 
كائنات ¥ حصر لهاء فيما وقفت قوات الملائكة على أبواب 
السيماة وهم يشاهدون سويج والدة الله مريم» وظهر ® بين ܩ < 
والأرض أخنوخ وايليا وموسى» كل في مركبة مهيبة وهم ينتظرون 
اطلالة الملك المسيح. 

وأشار الروح القدس أيضاً الى التلاميذ ليؤدوا خدمة التبخير 
9 المسيح ܝ وشك النزول من ܚܝ ܘ ܣ َّ وسمع صصوت 
المركبات نازلة ومحتفلة لدى أبواب السماءء ورفرفة أجنحة 
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اثنتا عشزة زبوة من 211 )434 وباندبها: الابتواق"اشكقذادا ''لاستقئال 
الملك المسيح, وأخيراً أقبل الملك محمولاً على المركبات ممجدا 
من أبيه» لابساً ثوب التواضع وبيده علامة الصليب فوقف بالقرب 
م (45ܐ فأذت" له الكاككات ܕܐ ܠ التكه وانعيتا 
مريمء فاجابت الطوباوية: سيدي المعلمء؛ فقال: لا ܟ( ܢܨ 
انهضي وشاهدي المجد الذي أعطانيه أبي. لقد أتيت لكي أراك. 
فنهضت مريم وشاهدت الأمجاد الفائقة الوصف. قال لها المسيح: 
لا تحزني وثقي بكل ما قلته لك؛ والآن سوف يدخل جسدك 
فردوس عدن ويمكث هناك حتى القيامة» وسوف يكرمك الملائكة 
وهم حاملون المشاعل والمباخر حتى آتي وأحل السماء والارض 
واعطي الطوبى للأبرار والعذاب للاشرار. ان ما شاهدته يا مريم 
ليس سوى نزر يسير من مجد أبي. أما المجد الذي سيراه الناس 
يوم مجيئه للدينونة» فلا يتصوره البشر. قالت مريمء ابسط يمينك 
وضعها على عيني وباركني» فبسط يسوع يمينه ووضعها على 
عينيها فأمسكت بيد ربنا وقبلتها وقالت: إني أسجد لهاتين اليدين 
5 : ( > 505 :£ 5 »ܒ "بل 5 `{ 305 34 
تلك الساعة التي أرسلك والدك الممجد الىّ» فآمنت واعترفت 
بكونك ابن الله الحي وانك لسلام العالم» بك تتبارك تيجان الكهنة 
المؤمنين بك. 

وفيما كان الحديث يأخذ هذا المجرىء كان العلويون 


والأرضيون يمجدون المسيح الذي نزل من السماء وجاء الى 
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الطوباوية مريم» فدنا الرسل وقالوا للطوباوية ܘܢܟ دعي بركاتك 
في العالم الذي انطلقت ܘ 4 لكي ينجو من الضيقات الفاسية. 
كل الذين يحيون ذكراك ويؤمنون بأن الله أرسل ابنه وحل فيك 
ويؤمنون بأن المسيح الذي أشرق منك هو ابن !ܠ ويمجدون 
الروح القدس الذي عظم شأنك؛. فصأت مريم قائلة: لينشر الله 
أمنه وسلامه ورحمته في العالم الذي يعترف بان المسيح هو ابن 
الله الممجد الذي شاء بفعل محبته ونزل من السماء بمشيئته ܕܥ[ 
ف. ثم صلأت ثانية وقالت: أيها المسيح ابن الله الحي» استجب 
صلوات الدذين يدعونك في قرابينهم ويذكرون اسم والدتك» وأبعد 
عنهم وعن كافة الناس» ضربات الغضب والظروف العصيبة. 
واستطردت مصلية: بارك الشيخوخة» ورب الأطفال ووطد نفوس 
الذين يحيون ذكرى جسدي وروحي. ثم أمسكت بكلتا يديه 
وقبلتهما وقالت. اني عالمة بأن كل ما تشاء أن يتم في السماء 
والأرضء» يكون لك. فالتمس منك الآتي: حيثما اجتمع الناس 
لإحياء ذكري بالقرابين مرددين 3 اننا نحيي ذكرى والدة الله: 
أن تقبل سيدي قرابينهم» وتستجيب دعواتهم وصلواتهم ودموع 
عيونهم» وأبعد عن المنطقة التي تقام فيها القرابين» الوباء والدمار 
والسبي والجوع المهلكء والأوبئة والضيقات التي سيتعرض لها 
الناس» وبارك سيدي مدار السنة وثبت سكانها نعمة منك». 
وصنهم من ضرر الجراد. ولا يطالهم القيض الخانق ولا يلحق 
الدمار بزروعهمء ولا يسقط عليهم من السماءء برد كالحجارة. 


وشفاء من قدسك؛ كل من يصرعه روح الشيطان ونطق باسم 
يخوضون عباب البحر وتتقاذفهم الأمواج» وتعيد بالسلام الى 
بيوتهم المغتربين الذين يطلبون اليَ. وتبارك الحقول التي منها 
تقدم القرابين تكريما لي فتأتي بالثمر المطلوبء؛ وتعطي الكرمات 
عناقيد بركة» ܠ الناس الذين يقدمون القرابين باسمي وتزداد 
فيها البركات لتكون خميرة ܚ › ولتبتعد الأمراض وقضبان 
والسلام. وليتبارك مدار السنة والأشهر. تقبل سيديء القرابين 
والعشور التي يقدمها الكهنة وبارك قرابينهم وعشورهمء وليهدر 
وليحل السلام بين الملوك؛. والأمن والمسرة بين القضاة من أجل 

هذه هي الصلوات التي فاهت بها العذراء مريم أمام المسيح 
ويتذكرون يوم انطلاقك من هذا العالم» واعتبرهم اخوة لي وأفيض 
السماوي» كل هذا يسيب إحيائهم ذكراك بالقرابين يوم انتقالك» 


والى.أبد:الآبدين آأميبين. 
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ܛ درن الس فعا المي قار ` 
وقال له» لا تحزن من جهة مريم. فقال مار يوحناء أيها السيد إن 
مريم لم تمت. ثم دعا بطرس وقال له. أطلق زمارتك ولينشد 
الجمع هلليلويا. وفيما هم ينشدون التسابيح» صلى الرب يسوع 
فسبّح الملائكة واذا بمريم تنتقل الى أخدار الآبء» بعد أن وذعت 
المسيح بقولها: امض بالسلام سيدي المسيح. واني لمجيئك 
لمنتظرة» وللحال تقدم كل من بطرس وبولس ويوحنا وتوماء 
فأغمض يوحنا عينيها وبسط بطرس وبولس يديها ورجليها دون 
أن ينزعا شيئاً من ثيابها لدى تجنيزها. وكانت ترتدي قميصاً من 
الصوف. فغطاها الروح بجبة نارية وشد حقويها بحزام لهيب 
وغطى وجهها بشدذى العطورء ووضع يوحنا فمه على صدرها 
وشرع بالبكاء» كما سالت دموع بطرس وبولس وسائر الرسل حزنا 
على الطوباوية. ولفظ يوحنا بعبارة '"لقد توفيت يا مريم سيدة 
الكون". 

ثم أمر الرب يسوع المسيح بوضع وتثبيت الطوباوية في مركبة 
نورانية» يحملها الرسل الاثنا عشر وهم الأخرون في مركبات 
نارية» وتتقدم أبواق السرافيم موكب الطوباوية وهي في طريقها 
الى جنة عدن باحتفال مهيبء ويتبع الموكب جمع غفير من 
الناس بتراتيل روحية» في طليعتهم والدة السيدة مريم وأمنا حواء 
ܛ ܪ 9 لانت 100 


يخدمن الطوباوية. ويتبع هذا الموكبء مركبات تقل ابراهيم 


ܢ 
ىم 
زرا 


واسحق ويعقوب وجمهرة الابرار والصالحين والاباء والملافنة 
القديسين. تليها إثنتا عشرة مركبة حاملات الرسل القديسين الاثني 
عشر وقد رفعوا أيديهم الى السماء من داخل السحابة التي ظللتهم 
وهي تحمل مركبة السيدة مريم» فيما كان الروح القدس يرش 
الندى على وجههاء والملائكة يسيرون أمامها وهم ينشدون 
التراتيل» وانتشر ضوع الرائحة الزكية الى كافة أنحاء 135 
فأعطى العلويون والسفليون المجد لله. وما أن دخلت الفردوس 
بأبهة ضمن احتفال العلويين والسفليين» حتى وضعت .في مثواها 
بين أشجار الفردوس» وخصص لخدمتها ملائكة حتى يوم 
5 ثم:بسط الرب يسوع يده وبازك: والدثة وضنعد"الئ المنماء 
وجلس عن يمين أبيه. أما الرسل فعادوا الى جبل الزيتون بسحابة 
وهم يعطون المجد لله على كل ما صنع من معجزات وآيات». 
خلال وفاة أمه الطوباوية. قائلين: اللهم؛ ¥ آله غيرك؛ المجد لك 
ولأبيك ولروحك القدوسء لا وجود ܠ أعظم من ذكرى والدتك؛ 
لا في السماء ولا على الأرض. ثم قالوا: اللهم المجد لك لأنك 
أعطيتنا صورة عن كيفية خروج أمك من هذا العالم» فعظمنا 
نعمتك كثيراً لأنك جمعتنا من جهات الدنيا الأربع لكي ننال 
ܠܐ 
ملكوتك فنكون لك بنين لكونك (0039 }3 الى أبد الآبدين. 

ثم صلى الرسل وتحدثوا مع بعضهم البعض قائلين: هلموا 
لندوّن ما رأينا وسمعنا خلال فترة حدث انتقال الطوباوية مريم من 
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هذا العالم سنة 345 يونانية» وبحضورنا نحن الرسلء الاحياء منا 
والأموات. فحضر الرب يسوع المسيح من السماء وحملنا جسدها 
الى الفردوسء» أما روحها فارسلها الى مخادع النور؛ ونحن شهود 
على كافة المعجزات التي ظهرت في فترة موتها في السماء وعلى 
الأرض. وقد قررنا نحن الرسل الاثني عشر أن يُحتفل بذكرى 
مريم أم المسيح ثلاث مرات في 3 ورأينا أن يرتدي الجميع 
في يوم ذكراهاء اللون الأبيضء ويكثروا من الصلاة أمام الله 
وليحل السلام في كافة أنحاء العالم. فتبعد عنه سائر الضربات 
والشرور تجنباً لإفساده؛ وتكون أولى هذه الذكريات في اليوم 
الخامس والعشرين من كانون الأول» لأنها ولدت المسيح في ذلك 
التاريخ. وفيه انطلقت من هذا العالم. وحيث أنه ليس من اللائق 
أن يحتفل بذكراها يوم ولادة الرب» قررنا نحن الرسل؛» أن يتحول 
الاحتفال بذكراها الى اليوم التالي للميلاد. لكي يتبارك الشعب 
بصلواتها ويستمدوا منها العون. وتتبارك الغلات والارض أيضا. 
وتنتشر رائحة قربانها فيرتاح له المسيح؛ ولكي بصلواتها أيضا 
تبتعد الدول عن مخاصمة بعضها البعض فتتحاشى الحروب 
وسفك دماء الشعب الدين يقتلون بعضهم البعضء فيفسد الهواء 
وتغدو رائحته كريهة من جراء رائحة جتث البشر. 

إن قرار الرسل بالاحتفال بذكراها في كانون الثاني» يرمي الى 
عدم إثارة الملوك للحروب. فلا يغزو بعضهم بعضا ولا تسفك 
الدماء في هذه الفترة» فقد إعتاد الناس أن يروا الغزو والسبي 


ܢ 
ىح 
ܝܫܡ 


اعتباراً من نيسان حتى بدء التشارين» ما لم ترفع الصلوات أمام 
الله. 

أما قرار الرسل بالاحتفال بذكرى والدة الله في الخامس عشر 
من شهر أيارء فهو أولاً من أجل الزروع وسنابل الحنطة التي 
منها تُّهيئ القرابين للرب. وثانياً: تجنباً عن ان يلحق بنا الغضب 
كظهور الجراد والجندب الذي يفسد الأرض فيعم الجوع ويهلك 
الناس. وهذا النوع من الجراد يطمر بيضه تحت التراب ولا يخرج 
الا بايعاز من الله وتنفيذاً لإرادته. ففور الايعاز اليه يظهر فيفسد 
واتلاهب 17 11 المنذولة 30 }6:06 38 155 لان 
ملائكة الغضب هي التي تأتي به وتتقدمه. لذا تقرر الاحتفال 
بذكرى مريم في شهر أيار على اعتبار ان الجراد والرياح القائضة 
هي بمثابة قضبان الغضب القاسية لا شفقة في ضربتها. فهي لا 
ترسل سوى للانتقام من أشرار العالم. فعندما يثور غضب الله 
على أية منطقة» أرسل اليها أحد قضبان الغضب هذه. 

كما قرر الرسل إقامة الصلوات والأدعية أيام الاربعاء والجمعة 
والأحدء ومنها اقامة القداديس. ويحذر خلالها إتيان اي عمل 
شرير أو بغيضء بل يكون صوم وحزن ودموع.؛ والالتزام بها 
واجب لازب. أما قرار الرسل بالاحتفال بذكرى مريم في الخامس 
عشر من شهر آبء فمن أجل الكروم الحاملة للعناقيد» والاشجار 
حاملة الثمارء لكي لا يسقط عليها برد كالحجارة (وهذا نوع من 
الغضب) فتتحطم الأشجار بثمارهاء والجفنات بعناقيدها فيمرض 
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آكلوها. وينتشر في العالم وباء رهيب يقضي على الآباء والأبناء. 
ثم لكي لا يغزو الجراد والجندب الاشجار فيعيث فيها فسادا. 

وان غرض الرسل من الاحتفال بذكرى مريم خلال الأشهر 
الثلاثة ܦܠܘ هو إبعاد الضيقات القاسية عن الشعب. وأوصى 
الرسل بالصيام للكهنة والشمامسة والشعب المؤمن بمناسبة 
ذكراها. حتى الساعة التاسعة حيث يقام القداس. ومثلما حلّت 
فيها قوة العلي. كذلك تحل قوة صلاتها وتبارك الأرض التي تقام 
فيها القداديس. وتحفظ هناك النذور المقدمة على اسم الطوباوية 
التي تظهر هناك. كما تظهر في أي مكان يتشفع فيها المؤمنون 
فتمد لهم يد العون. 

وأوصى الرسل أيضا أن تتلى قراءات يوم ذكراهاء من العهدين 
الفديم والجديد الى جانب تلاوة سيرتهاء تعقبها تلاوة الانجيل. 
وعلى الذين يحيون ذكراها أن يصطحبوا بخورا وشموعا إكراما 
لهاء سبق وأن تم شراؤها قبل يوم عيدهاء خصوصا باسمهاء 
وتحفظ ككسوة منتقاة ليوشح الله بها الابرار يوم القيامة. 

بعد ذلك أقام الرسل رتبة التبخير وصلوا الى يسوع لكي يبارك 
السنين ومداراتها قائلين: اسمع صلاتنا ايها الرب يسوع المسيح 
وبارك مدارات الأشهر الاثني عشرء ليأتي نيسان حاملا ورود 
البركة» ويأتي أيار حاملاً قبضات المسرة. يأتي حزيران حاملا 
أفراح منتوجات» منها تقدم القرابين» يأتي تموز حاملا شكر الذين 
يمجدون الله شاكرين من أجل البيادر الملأى بالمباهج. يأتي آب 
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حاملاً عناقيد ناضجة لمجد الله. يأتي أيلول شاكراً ومسبحا 
وساجداً للمسيح مبارك السنين والأشهر. يأتي تشرين شاكرا 
وممجداً الله لانه سمع صوت الفلاح الذي زرع في أهداب 
الصليب. يأتي تشرين حاملاً خيراته» وفيه ينزل الطل من السماء 
ويخصب الارض وسكانها. يأتي كانون حاملا أفراحه المتمثلة في 
البروق وكثافة ضبابه التي تنسكب على الخليقة. يأتي كانون 
حاملا الثلج والجليد 9 يعطران الأرض. يأتي شباط حاملا 
مجد الرب. يأتي آذار بغنمه وحملانه. 

واستطرد الرسل صلاتهم قائلين: )ܠܠܛ يامن أرسل ابنه من 
أجل خلاص العالم من الضلال؛ بارك الأرض وساكنيها كلما قدم 
قَرَيَان لوالدتكء ܕܐܟܐ + الآن ܪܒܐ عليكا: نصتعدت عثلاة الزميل 
الى السماء. فحضر عندهم الرب في سحابة نورانية وقال ܠܨ 
تقووا وتشددوا ولا تخافوا فكل ما تطلبونه سيكون لكمء سلموا 
ارادتكم دومآ بيد أبيكم السماويء فأحنوا رؤوسهم واستمدوا بركة 
الرب» وقالوا وهم في المكان المتواجدين فيه نفسه» هلموا ننزل 
الى جبل الزيتون ومغارة الوادي وندون مسيرة انطلاق مريم من 
هذا العالم» وكيفية خطفها بسحابة نورانية وكيف أخذها المسيح 
الى فردوس عدن. ثم نزل الرسل من جبل الزيتون الى اورشليم 
والى مغارة الوادي وأقاموا رتبة التبخير وصلوا قائلين: لندوّن في 
هذا السفر شهادتنا أمام الرب يسوع المسيح وما صنعه من قوات 
ومعجزات أمام والدته لدى انطلاقها من هذا العالم؛ فمن آمن بما 
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دون في هذا السجل يحيا الى الأبد» ومّن لم يؤمن يُدَن. هذه هي 
المرأة المختارة قبل إنشاء العالم ليحل فيها الله ويولد منها المسيح 
ابن ܠ ܒܨ & ± التذكارات الذي نحبيها للسيدة العذراء 
القديسة مريم» يجب أن تقترن بالأصوام والصلوات وتراتيل الروح 
القدس والعطايا للفقراء والمحتاجين. على هذه الصورة ينبغي أن 
نحتفل باعياد المباركة لتنتشر رائحة زكية في أقطار العالم. 
وتكون بركة على العالم أجمع. 

لقد دون هذا الكتاب باللغات العبرية (الارامية) واليونانية 
والرومانية. وأودعه الرسل لدى مار يوحنا ابن زبدى حبيب 
الرسل طالبين بركة الرب يسوع؛ ومن ثم انصرف كل منهم الى 
البلد الذي قدم منه..وفيما هم يصلون حضرهم المسيح مصطحباً 
الأرض حتى غدا التراب طيداً فاحت منه رائحة عطرة فأنعشتهم, 
في حين كان الروح القدس يلتهب في داخلهم. فبسط الرسل 
الاب والروح القدسء فان المجد المحفوظ لكم لعظيمء ألم تشاهدوا 
المجد العظيم الذي رافق انطلاق والدتي من هذا العالم؟ أجابوا: 
رأينا وآمنا بأنك انت هو المسيح ابن الله الحيء مبارك هو أبوك 


ونحن نعلم أن الذين يؤمنون بك وبابيك وبروحك القدوس 
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سيحظون بمغفرة خطاياهم في اليوم الأخير. عند ذاك بسط الرب 
يمينه فوق رؤوسهم وقال: امضوا بالسلام أيها الطوباويون الى 
البلدان التي قدمتم منهاء وأني سأستجيب لكم في كل أمر 
تطلبونه» وباركهم وصعد الى السماء والرسل ينظرون اليه» وبعد 
أن غاب عنهم مجدوا الله على فائق محبته لهم ثم هيأ الروح 
القدس غمامات نورانية» فجلس كل واحد في غمامة وذهب الى 
البلد الذي جاء منه؛ أما الموتى منهم فغادروا الى قبورهم. وقال 
الرسل وهم يودعون بعضهم بعضاً: فلنصل حتى يرى بعضنا 
بعضا يوم القيامة. 

إقترح الرسل الى بطرس وبولس أن يُستنسخ الكتاب اثنتي 
عشرة نسخة. يحتفظ كل رسول بنسخة ܒ فقال بطرسء 
الأفضل أن يكتب كل واحد الى البلد الذي قدم مند»ء ما يلهمه به 
الروح القدس ويقدمه للشعب ويعلن له وجوب الاحتفال بذكرى 
مريم ثلاث مرات في 3 فمن فعل هذا £ وجهه أمام الله 
في السماء الذي يشمل ببركته كل من يحيي ذكراها علناً. أما 
الكتاب فقد استلمه مار يوحنا الذي دعا بطرس وبولس وتحدث 
معهما. فاقترح الرسل تقسيم الكتاب بحضورهم قسمين» قسم يبقى 
ليوحنا والآخر لبطرس وبولس تجنباً لأية مشاحنة. وفيما هم 
يتحدثون بهذا ` 357 من 5 05 < 05 'بالتتلام أبينا 
الطوباويون وانتظروا مجيئ من السماء. فأنطلق الرسل كل الى 
شعبه وأخذوا يشرحون لهم كيفية إنطلاق أم المسيح من هذا 
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العالم. وان كل الذين يؤمنون بالاب والابن والروح القدسء وبوالدة 
الله مريم وبالكنائس والأديرة وأضرحة القديسين المشيّدة باسم 
المسيح ينالون بركات الله المولود من العدراء القديسة والدة الله 
مريم: بصلوات الأنبياء والرسل والشهداء والمعترفين والأبرار 
والكهنة وكل من يحيي ذكراهاء ليكن له ذكر في السماء وعلى 
الأرض. وليرحم الله ويتحنن في العالمين على نفس وجسد كل 
من ينسخ ويقرأ هذه الكتب. 

بعد أن أودعت الطوباوية فردوس عدن مكللة بحفاوة عظيمة. 
وانصرف الرسل كل الى جهته؛ جاء الرب يسوع لتفقد والدته في 
عدن» فهبطت مركبة النورانيين من السماء وغطت فردوس عدن 
والجبال المحيطة بهاء بحيث لم يكن ليُسمع أي صوت باستثناء 
صوت الكروبيم وهم يهتفون والملائكة وهم يبثون النور» لأن 
فردوس عدن كان يقع في الطرف الأخير من الأرضء أعلى من 
الجبال كافة؛ أما أسسه فهي في الارضء وتتشعب منه أربعة 
أنهارء جيحون وفيشون ودجلة وفرات. ܕܠܘܐ حدث الطوفان؛ 
وصل الماء الى أسفل الجبلء وبأيعاز من الله. لم تغط الجبل اذ 
لم يكن مسموح لها أن تدنس ذلك الجبل الذي فيه أظهر رب 
الفردوس ܘܥܠܘ وهو ينظر الطوفان كيف كان يجرف الناسء فلما 
وصلت المياه الى حدود الفردوس انحنت وسجدت لرب الكائنات 


الموجود في الفردوسء وعادت أدبارها. 


كان الفردوس البيت القصيد للعلويين ومنزل السماويين. وكان 
المفروض أن يكون سابقاً؛ منزلاً لآدم أب الأجناس والشعوبء. 
فاليه نزل الله وتخطى بين أشجاره الشهية المنظرء واليه جاء 
جسد القديسة والدة الله مريم. ولما زار الرب أمه وقال لها: امكثي 
يا مريم في فردوس عدنء فبُعثت وقامت وألقت عليه السلام» فقال 
لهاء لقد جئتك لأريك مجد أبي؛ كما حضر الى الفردوس أخنوخ 
وايليا وموسى وسجدوا للمسيح ووالدته» فقال الرب لأمه مريم 
تأملي وانظري ما هو محفوظ للصالحين الذين يحبونني» فنظرت 
ورأت جمال أخدار الصديقين الأخاذ» وتأملت سقائف بني النور 
ومخادع الشهداءء وفي داخلها أناس أبرارء وتراءت لها أكاليل 
الكهنة وهي مضفورة» والثياب المعدّة للأبرار ليوم القيامة» ورأت 
جمال أشجار الفردوس ومنظرها الساحر وطيب شذاها. ثم قال 
لها الرب» هلمي واصعدي معي 9 0 وانظري بهاء أبي. 
وباشارة منه صدحت أبواق السرافيم وصفقت أجنحة الكروبيم 
وغطت الأرض رائحة زكية» وحضر الرب يسوع المسيح على 
مركبة نارية. ومركبة أخرى تقل النبيين موسى وايليا وحلقت فوق 
السماء السفلى فشاهدت هناك مخازن ܠ منها مخزن التلج 
والجليد والبَرّدء واخر للطل والمطرء ومكان آخر للرياح والبروق» 
وآخر للزوابع والعواصف والسحبء وكلها تخبر بعظمة أعمال 
الله كما شاهدت السلام والعنف وهي على أهبة الخروج الى 
الأرض فور تلقيها الأمرء كما شاهدت المكان الذي يقف فيه ايليا 
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للصلاة لكونه موجوداً في السماء السفلى هذه. ثم صعدت الى 
7 السموات فرات 9 الروخانيين والقوات النيماوية 
ومخلوقات لا حد لها والجميع منهمكون بما يقدمونه من إجلال 
للعذراء مريم. ترى من لا يهاب وهو يرى هذه المخلوقات تعظم 
العذراء مريم. والعلويون يبجلونها اذ صعدت عندهمء وهم يهتفون 
قدوس قدوس قدوس هو ابن الله !ܥܨ + ان والدتك قديسة ومباركة 
وقد ولدتك دون شراكة زواج. وهنا بسطت الطوباوية يديها 
ومجدت الله الذي عظم شأنها. ثم صعدت الى أعلى من سماء 
السموات فشاهدت أطياف صفوف الملائكة يمدون أجنحتهم 
وعيونهم شاخصة نحو ربهم وهم ما فتأوا يهتفون قدوس قدوس 
قدوس الرب القوي واله الكل. 

هذا ما رأته فوق المياه» ثم صعدت ورأت اورشليم السموية. 
حيث يُعبَّد الاب والابن الروح القدس ولاحظت وجود اثني عشر 
ܹܐܢ على أسماء الرسل الاثني عشرء وعلى كل باب يقف أحد 
الرسل. فيما كان الملائكة يرنمون ويمجدون, وقد وقف على 
الباب الداخلي ابنا زبدي» يوحنا الصغير في حين وقف أخوه في 
الباب الذي عن اليمين» وعلى هذه الصورة اصطف الوسل علي 
الابواب. فيما وقف على الباب الخارجي روحانيون (ملائكة) لا 
حصر لهم وهم يرنمون بالقرب من مدينة الملك العظيم بينما كان 
الانبياء يمجدون بكناراتهم. منهم ابراهيم واسحق ويعقوب وداود 
المزمّر. فسجدوا أمام الملك المسيح وأمه وهي على وشك الدخول 


كك 
ܝܝ 
ريا 


الى اورشليم السماوية ܠܝܬ ܪܘ فدخلت من الباب الأول فانحنى 
لهًاالمتلاتكة: ولما دخلت من الباب: 95 © © الكروييم 
ولدى دخولها من الباب الثالث» قدم لها السرافيم واجب الإحترام: 
نك اتح ا 35556 ل ± 
دخولها الباب الخامس رحبت بها البروق والرعود بالترتيل. وفي 
الباب السادسء استقبلت بعبارة قدوس قدوس قدوس وفي الباب 
السابع سجدت لها النار واللهيب» وفي الباب الثامن» عظمها 
الطل والمطرء ولدى الباب التاسع كرمها جبرائيل وميخائيل» وفي 
الباب العاشر بجلهاسائر النورانيين. وفي الباب الحادي عشر 
أدى لها الرسل واجب التكريم. وفي الباب الثاني عشر عَظم 
3 ܒ الاك التوتود محا رمي 563 الور م 
العظمة دخلت مريم اورشليم السماوية. وفي تلك اللحظات رأت 
الاب القدوس فسجدت له.؛ كما رأت الابن الحبيب والروح 
الفارقليط؛ الابن يمجد الآبء 3 يمجد الابن والروح القدس» 
ثم هبط العرش بمركبة يجري تحتها نهر نار حل على كافة 
السماويين دون أن يحترق شئ. ورأت الملائكة يحملون المركبة 
من تحتء ويزيحها السرافيم من فوق. ورأت الكروبيم ينشرون 
أجنحتهم وهم يعظمونها ويكرمون» وشاهدت عرش الله العظيم وقد 
جلس عليه الآب» والابن عن يمينه» ܕܠ ܕ ܢܸܦ ورأت السرافيم 
الناريين وواجهة باب السلهبة. كما رأت ما لم يره أحد ولم تسمع 
38:56( على قلي الال ا ات 9 
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القيامة. فسألت عن ذلكء فقال لها الرب؛ انها مظال القديسين 
الصالحينء» اذ لم يحن بعد زمن تسلمهم مكافأتهم؛ غير أنهم 
يرونها عن بعد فينتعشون. وهم الآن ينتظرون يوم القيامة لتسلم 
مكافأة جهادهم. كما رأت مريم مكاناً مظلماً جداً يتصاعد منه 
الذكانء وتلكيب فية كار شخيدة ذاث-صموة :رقش أشبيه .نصوت 
رعد هائل كالذي يحدث في السماءء هكذا كان الصوت المنبعث 
من ذلك الظلام الذي تشتعل فيه النار هنا وهناك. وقد انتشر 
الناس حول الظلام وهم يصرخون ويتألمون» فسألت مريم» سيدي 
ما هذه؟ فأجاب: هذه هي الجحيم الرهيبة الهادرة المحفوظة 
للأشرارء والناظرون لها عن بعد هم الأشرار وهم يشاهدون ما 
سوف يحل بهم في اليوم الأخير من عذابء فيتعذبيون حتى قبل 
حلول يوم الدينونة» آخذين جزءا من نصيبهم من الظلمة» وسوف 
يكتمل العذاب في يوم القيامة» لكونهم لم يلتزموا بوصايا الرب. 

ثم التفتت الطوباوية الى مكان الأبرار البهي الآخاذ» فتأملت 
كم أن مكان الآثمة مظلم رهيب؛» ثم سمعت صوت الأبرار وهم 
يمجدون الله مانح الخلاص للصالحين في اليوم الأخيرء يوم 
تنحل السماء والآرض. في حين كان الذين في الظلام يصرخون: 
ارحمنا ابن الله الحي متى جئت لتحل السماء والأرض. وقد أبهج 
الطوباوية صوت الأبرارء في حين آلمها سماعها صوت الخطاة: 
فاستشفعت المسيح من أجل هؤلاء الخطاة طالبة الرحمة لهم 
وللأثمة يوم الدين. ثم اصطحب السيد المسيح أمّه مريم ليريها 
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الذين يجلسون على سحابات منيرة» وكيف أن عرش اللهيب 
الفخم قد وضع بصورة متقنة؛ وان عجلات نارية وضعت على 
متن الكروبيم الحاملين المركبة النورانية» وكان جمال مريم يزهو 
في الزوابع والبروق» والمجد يسعى اليها من أعالي السماءء 
فاضطرب الملائكة ورؤساء الملائكة وعُمم أمر بوجوب خروج 
جميع المخلوقات في استقبال ابن الملك الذي جاء ليطلع أمه 
على مكنونات أبيه» فخرج أخنوخ»؛ وحضر ايليا وسجد كل من 
يوحنا وبطرس. ولما حان أوان وصول الملك المسيح ممجداء 
هتفت أبواق السماء وسماء السموات. ثرى من ¥ تأخذه الرهبة في 
تلك اللحظات التي شرع فيها الروحانيون يتشاورون حول الطريقة 
التي بها ينبغي أن يسجدوا لربهم. فلما تكلم جبرائيل» صمت 
الجميع. وظهر ميخائيل محاطاً بجمع الملائكة» في حين كان 
الآب يتمجدء والابن يعظم بشكل رهيب غير عاديء والروح 
القدس ينطق بالتسبيح بفم جميع القوات» ومريم والكنيسة تزهوان» 
والمجد يتلألأ في السماء أمام الرب الذي جاء ليتخذ له ܐܚܐ من 
جنس آدمء فكان إقرار في السماء أمام رب السماء. بأن قوة أبيه 
أحَلته في أحشاء والدته» وانتفضت جموع السماويين لتشاهد مريم 
وعظمة من ولد منهاء منذ الساعة الثانية من يوم الأحد حتى 
الساعة التاسعة» فحدث ضجيج التسابيح بين صفوف الملائكة؛ 
أبناء السماء» وانبعثت منهم رائحة زكية. فرأوا أمَ ` مائلة 


أمام عرش ابنها ومجدوا الله الذي عظم شأن والدته» اذ أهلها أن 
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تعاين ما في السماء وسماء السموات. وهنا كمال ال ادوناء 
(السيد المطلق - اسم الله في العهد القديم) ثم اصطحب السدد 
المسيح والدته وعاد الى الفردوسء» فأضيئت المشاعل في السماء 
وانتشر عرف العطور الى أعلى السموات» فنزل الملائكة وبأيديهم 
مشاعلهم»؛ وأشرق مجد ربنا المسيح؛ وسادت نعمة ربنا والهناء 
فنرلت مريم والرب الى فردوس عدن بصحبة الجماهير السماوية 
وتجلت أبهته بعظمة أمام الطوباوية حتى تحركت عظام الأبرار 
الثاوين في باطن الأرضء وانتشرت رائحة زكية الى أرجاء العالم. 
أما مريم فقد اصطحبت يوحنا فأطلعته على كل ما أراها إياه 
المسيح وقالت له: كن أمينآ على الكلام الذي ادلى به لي سيدك 
وسوف أبلغك بهذا يوم أظهر لك. وانشروا في الكتب ما أوليت 
من شرف لتكون لي ذكريات وقرابين حتى مجيئ سيدك من 
السماء. لأن الضيقات والمضايقات التي يتعرض لها الناس 
كثيرة» لا سيما لدى ظهور علامات رهيبة وقيام حروب وحدوث 
مجاعات. فالأرض تضطرب بسبب خطايا البشر ومائمهم 
الفاسدة» حيث يكثر الظلم والاضطهاد في الأرضء ويسود الظلام 
في الفضاء وتثور رياح وزوابع وتطوى الأزمان. ويرى الناس 
خيالات وأطيافاً في الليل فينتهون الى الهلاك الواحد تلو الآخر: 
ܕܳܝ ضربات الى الأرض. وياتى ابنى المسيح فلا يجد ايمانا 
فيها. هذا ما أراه الرب لأمّه وأكثرء وهي بدورها كشفتها ليوحنا. 
وقال لها الرب: طوبى لك يا مريم على ما رأت عيناك؛ وما 


سمعت به أذناك» فسوف يتشفع بك الناس لا سيما في ضيقاتهم 
فينجون. قالت مريم للمسيح التمس منك أن ترحم وتتحنن على 
كل الذين يدعونك باسمي. ثم قالت ليوحناء إنك سوف تموت كما 
أعلمني ربك؛ فاسمع ونقّذ ما أقوله لك. ان الكتاب المدونة فيه 
مسيرة انطلاقي من هذا العالم؛ لا بد أن يُعلن للملا ويبقى الى 
نهاية العالم. وسوف تظهر علامات أكثر قساوة ورهبة قبل مجيئ 
ربك» وتبرز عظام القديسين من داخل الأرض وتتحد بالأنفس 
وتمد الآخرين بالعون» ويبشر القديسون بقرب مجيء ربهم. 
فتضطرب السماء والارضء وتتشوش أزمنة ܐܠܫ ܐܠܟ فيحتفل 
الشعب بذكراي ويقيمون القداديس والصلوات وكل من يدعو باسم 
والدة الله مريم أم المسيح» ينجو من الضيقات. 

هذا ما قالته الطوباوية ليوحنا. فمجد الله في فكره من أجل كل 
ما اخبرته به مريم. وجاء الرب يسوع لزيارة أمه» ونظمت في 
الفردوس رتبة التبخير فسبحت جماهير الملائكة واصطدمت 
البروق والرعود مع بعضها البعض. قال المسيح لامه مريم» لقد 
أريتك كل ما في السماء وما على الأرض وأطلعتك على ما 
دوق :رسكن اللاو ين اوت ره بوقة) ام ا ا للا 
والآرضن كزولانوكلامي لافزول: والآن امسغييعليئ:ميا 
سأطلعك عليه يا مريم وعن ما سيحدث يوم مجيئي من لدن أبي 
الى العالم. قالت مريم: سيديء؛ كلامك حق وصدق لأنه نابع من 
عند أبيك» وكل ما قلته لي وللرسل وأنا على الأرض قد تم. فمن 
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ينتظره أبرار شعبكء لأن بك يليق المجد والكرامة مع أبيك 


وروحك القدوسء الآن وكل أوان والى أبد الآبدين آمين. 


لتحل مراحم الاب والابن الوحيد والروح القدس على كل من 
يتحدث ويقرأ ويسمع؛ وعلى القلم المبارك؛ وعلى الخاطئ الشقي 
الذي دوّن. وعلى والديه واخوته بالروح والجسد. وعلى كل من له 
شركة يذخيرة الحياة هذى 7 530 ذائما كلمة امي 


انتهت سيرة حياة وإلدة الم مريم 
ܢܝܬ ولاائها وحتى يو مانطلاقها من هذا ܐܣܐ 
ولتكن صلالها معنا دائما وأبدأ 
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يه 
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ܒܚܚܘܝܢܐ ܕܟܬܒܐܟ 


4 ܣܒܪܐ ܩܕܡܝܐ: ‏ ܠܥܰܠ ܡܕܘ ܠܶܝ ܗ̇. 

12 ܬܦܪܐ ܬܪ̈ܝܢܐ: ܥܰܠ ܒ݁ܶܝܬ݁ ܝܺܠܕܗ ܕ݁ܡ݂ܰܪܰܢ ܝܶܫܘܥ ܒܒܫܺܝܝܳܝܐ. 

8 ܬܦܪܐ ܬܠܬܝܐ: ܕܰܥܪܘܩ̈ܳܐ ܕܐ ܬܔܠܝ ܠܬܐ ܘܽܗܘܢ ܠ ܝ ܠ ܘܣ 
ܦܰܛܪܝܳܪܒ݁ܳܐ ܙܐ ܠܒܣܢܪܙܪܝܳܐ. 

8 ܤܦܪܐ ܪܒܝܢܝܐ: ܥܰܠ ܛܠܝܘܬܗ ܘܬܪܒܝܬܗ ܕ݁ܩܳܒܪܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܝܚܳܐ. 

4 ܡܪܐ ܚܡܫܐ: ܥܠ ܫܘܢܢܝܗܿ ܕ݁ܢܶܠܕܰܬ ܐܠܐ ܘܕܐܰܝܒܳܫܳܐ ܐ ܬܛܰܝܰܒܘ 
ܫܠܝܚܐ ܒ݁ܚܽܘܡ ܥܽܘܢܕ݁ܢܳܗܿ. 

35 ܩܦܪܐ ܫܬܝܬܢܐ: ܥܰܠ ܡܰܦ݁ܩܶܢܢܳܗܿ ܕܛܘܒܳܢܝܬܐ نكما اتا ܡܰܪܝܰܵܡ. 


142 


ܥܘܬܕ ܙ 
ܬܬܫܥܝܬܐ ولك ܬ ܐ ܠܪܘܐ ܡܰܪܝܡ سنا ܕܠܝܘ ܬܗ ܕܡܪܢ ܝܫܘܥ صمسل 
وخا ܐܪܥܐ صم هنا ܐܢܘܢ ووة! ܚܡܝܫܳܝܐ ܕܡܘ ܠܕ ܐ ܕܢ ܐܘ ܓܠܝܘܢ 
ܗܽܘ ووضصمدر 1 ܬܪܝܐ ܐܝܬ ܕܪܝ ܝܰܥܩܘܒ ܘ ܘܰܢ ܔܓܓܠܝ ܘ ܢ ܕܡܪܰܒܒ ܒܫܡ 
ܡܺܢܪܝ ܡܰܢܬܺܝܢ ها ميمعتو ܕܠܝܘ ܬ ܐܘ ܕܐ)ܐܘܡܝܐ ܥܥ ,̈ܝ ܐ 
ܘܬܘ ܢ ܓܠܚܝܘܢ ܕ݁ܰܘ ܠܕ ܕܒܝܬܘ ܠܝܬܐ ܪܚܡ حاضا ܠܫܘܢܳܝܳܶܗ. بمنغفحا 
مده تن اك 1 ܕܐܫܥܝ ܬ ܐ + و ܫܟܺܝܚܝܢ ܕܡܿܢܗܘܢ ܒܚܝܪܝܢ ܘܩܒܢܙܘܘ ܢ ܢ 
ܡܒ ܠ ܒ ܐܐܝ ܬ ܣܪ ܝܛܝܢ. تتم حاب[ ܕ݁ܺܐܝܬ݂ اأيبيشهنما هته هنة 
5 ܢܘܩܒܐ ܕ݁ܒ݂ܰܫܢܶܬ݂ 1168 ܡܥܪܬܐ ܩܝܬ ܝܒܕ ماف ܡܿܠܦܢܐ ܒ ܕܓ ܬܘܒ 
ܦܪܰܣ ܐܫܥܝܬܐ ܗܕܐ مر ܡܝܰܒܝܠܐ لزني شهما ܫܢܬ݂ ܐ وريه 
ܒ ܒܢ ܕܣ ܓ ;ܝ ܐ ܡܢ ܒܪܘܝ ] بإسمتد|] حطس ܫܥܝܬܐ سوا ܓܠܝܙܚܝܢ܆ 
خصصط»؟ ܠܝܟ ܛܒ ܘܫܝܘ ܐ ܕ ܬܣܥܺܝ ܬܬ ) ܘܠܰܺܝܬ ܝܩܘ أث و جه فاخ ܐ 
ܕܪܘܡ ܐ ܐܕܒ ܥ ) ,‫ | ܳܡܝܢ ܒ ܔܛܘܣܳܢܣܗ ܥܠ بمففخ] ܪܝܢ 0 8 " 
ܢܘܡܒܟܐ ܕܐܕܢܡܢ ܟܬܝܒ هلك 557ا ܢܝܬܐ ܒܕܺܝܪܵܐ وضتب أكشسى ܒܰܐ ܬܪܐ 
ܕܓ ܪܿܓ݁ܶܪ ܕܩܺܝܪܝܒ لإوناض ܘܰܢܛܝܪ ܗܳܫܐ ܒܕܰܚܪܐ ܕ݁ܡܰܪܝ ܐܦܪܝܡ ܣܘܪ̈ܝܝܐ. 
موهشا ܐܢܝܐ ܡܫܰܡܠܺܝ حزم يكم كذر) ܔܪܰܡܛܝܒܳܝܐ و هكلم 
ܘܡܬܚܙܝܐ ܠܐ حشيره ܬ ܒܳܬܘܒܗ. 
ܢܘܣܟܐ ܕܡܝܢܓܐܢܐ: ܒܬܝܒ ܫܢܰܬ݂ ]149 ܡܰ̈ܢܝܬܐ ܒܕܰܚܪܐ رتاه ܓܘܰܪܓܝܣܩ 
ܘܡܰܪܝ ܗܿܒܚܝܠ ܒܝ ܒ ܢܝܝܬ ܬܶܐ وس سيج در ܪܝܥ ܒܫܡ 
حهدبها ܕܡ ܢ ܓ | |. حذا < 465 1 فت 15 ܘܩܰܠܝܠܝܢ 
كذ ووبهي ܝ ܠܳܐܳܡܶܝܢ ܥܣܪܝܢ ܵܐ ]¦ عطس ܫܘܪܶܝܗ ܒܝ دك ܠܰܬ݀ܪܝܗܘ ܢ 
نونك[ ܦܝܡܢܝܢ܆ مدثلتثها قكملا ܐܶܫܬ݁ܟ݁ܰܚܘ ܡܝܬ ܗܘܢ ختم )ܐܝܟ 
ܕܰܒܣܘܓܐܐ ܓ݁ܒ݂ܺܝܢܳܢ ܠܶܬ ܓ݁ܚܳܢܶܝܐ وضم ܢܘܣܩ̈ܝܐ وما بعكم 
ܩܰܪܝܒܝܢ ܠܩܘܩܶܝܠܐ ܘܰܣܢܡܗܘܢ ܡܨ ܚܚ. 
ܣܝܪܐ ܐܝܬ كب ܕܩ ܨܽܘ ̈ | حوه ܝ ܐ ܫ ܥ , ܬܬܐ ܗܕܐ ܕ݂ܽܘܚ ܬ |. ܬ 
ܢܬ ܒܣܡܘ ܢ ܘܡܛ ܠܬ ܢ ܢܝܐ ܟܘܢ ܕܡܪ. ܐ لكرو» ܠܚܗ ܐܰܗ ܗܬ ܟ ܐ 
ܣܰܓ݂ܝܶܐܐ ܕܐܝܟ آنا ܒܠ̈ܫܳܢܐ ܕܝܠܢ ܪܚܝܡܳܐ ܣܘܪܝܶܝܐ . 
ܚܡܫܐ ܕܐܖ̈ܙܐ ܕܰܫܢܬ 3001 
ܥܛ ܝܘܠܝܐܙܣ ܝܫܐܘܥ ܓܰܝܛܟܗ 
ܡܥܛ ܬܦܘܠܝܛܐ ܕܣܘܪܰܚܝܐ ܐܪ̈ܬܕܘܟܣܘ ܕܐܘܪܝܦܝ ܡܨ ܥܝ ܬܐ 
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ܥܠ ܚܚܠܝܐܕ ܕܬܠܝܬܝܘܬ ܐ ܩܕܢܫ ܠܐ 
ܡܐܢ ܕ ܐܬܘܒ عانقا , ܬ 4 | 
ܡܰܪܝܰܡ صب ܝܘܡ ܡܽܘܠܶܕܗܿ ܥܕܰܡܳܐ ܠܘܡ ܫܽܘܢܳܝܳܗ̈ رف ܥܶܠܡܳܐ ܗܳܢܳܐ 
ܠܦܽܘ ܬ ܢܘܣܟܿܐ وحم !اا ܣܘܪܺܢܺܝܐ) وأوناض ܕܰܟ݂ܬ݂ܝܒ ܫܢܰܝܬ݂ 1575 
ج01 ماري ܕ < 1 0 
وك ست ܫܢܬ 1491 مخز تمدخ | ܒܝ ܪܐ ܕܡܝܪܝ ܓܘ و يدف ܘܡܪܺܰܝ ܗܒܚܝܠ 
ܕܠܐ ܝܕܝܥ ܒܦܬܘܒܗ ܘܢܘܣܩܐ ܐ̱ܚܪܢܶܐ نت ܬ). 


ܣܦܪܐ ܩܕܡܒܝܝ܀ 

ܥܰܠ صه ܠܗ 
ܐܝܬ ܗ̱ܘܶܐ ܓܰܒܪܪܐ شر ܕܫܡܗ ܝܽܘܢܶܟܺܝܪ ܕܥܰܬܚܪ ܗ̱ܘܶܐ هيج حرسم 
ܒ ܧܰܦܫܗ ܕܗܳܢܳܐ ܝܬܝܐ ܕ݁ܰܡܩܰܝܪܒ ܐܢܝܐ ܢܶܗܘܶܐ ܚܠܦ ܟܠܗ ܥܰܡܰܐ. مه 
ܡܢܳܝܬܐ وسنت }1 ̄ܐ ܫ ܶܡ ܡܶܐ ܐܶܘ ܙܰܒ ܠܚܡܶܝܪ̈ܝܶܝܐ ܕ݁ܗܽܘܝ. ܐ كدب 
كشه مهنا. ܘܟ݂ܰܕ݂ متت ܢܽܗܡܳܐ وخا ܕܡܪܝ ܐ ܕܢ ܣܰܚܙܒܳܘܢ ووه ܒ݁ܧܰܝ̈ 
ܐܶܝܣܶܪܐܝܠ ܩܘܪܰܒ݂ܳܢܰܝܗܽܘܢ. ܩܡ ܠܩܽܘܒܠܗ ܕ݁ܝܘܢܰܦ݁ܺܝܪ ܪܽܘܒܝܠ ܘܙܶܡܰܝܪ 
ܠܗ ܕܠܐ ܫܠ ܝܠ ܠܳܟ واقات موص ܩܘܪ̈ܒܳܝ ܐ ܡ ܛܠ ولا حخم ܬ 
أو[ ܐ ܝܐܝܠ ܘܒܦ݂ܰܪܝܰܬ݂ ܠܗ ܠܚܽܘܢܳܒ݁ܺܝܪ هت فيج ܘܐ ܠ 
ܠܒ݂ܰܝܬ݁ܗ خم حتفا ܠܗ. ܘܠܰܝܬ݁ܪܶܥܣܰܪ ܫܰܒ݁ܺܣܛܐ ܕܐܝܣ ܐܝܠ ܐܶܡܺܝܪ 
ܗܘܐ أنب ܐܶܢܳܚܳܐ حكسهة وب ܐܐ ܥܒܢ ܬ ܙܪܥܶܐ ܐܝܣܪܐ ܝ ܠ. وخر ܒܪ | 
ܘܚܳܪ ܘܐܶܬܒ݂ܰܦܺܝ ܘܰܒܕܪܐ ܕ݁ܰܥܒ݁ܰܚܪܘ ܘܐܫܟܳܰܚܘ ܒܶܠܗܘܢ ܙܰܕ̈ܝ̈ܩܶܳܶܐ وصندر ܒܗܘܢ 
وخا شخايص :)<< هأ بأوق: حكريى )ܒܣ !ܐ ܐܒ ܝܳܗܶܡ ܘܣܰܳܳܐ ܐܢܬ أبن 
وخنةضشسههن ܐܚܬ̈ܝܚܐ ܗ݈ܘܶܐ ܠܗܽܘܢ ܐ ܣ ܚܦܩ ܒܚܪ̈ܐ. موكئ؟ ܠܶܗ 
ܠܚܽܘܢܳܥܟ݁ܺܝܪ ܣܰܓ݁ܺܝ ܘܠܐ / ܬܚܙܝ ܠܐܬ ܬܗ. ܘܠܐ ܙ ܠ ܠܒܺܝܬܗ. ألم ܝܗܒ 
تكهه 0 ܬܪܐ سدزخا ܘܢܩܳܶܫ ا ܡܰܫܒ݁ܢܶܗ. دوزم ܐܰܪܰܒ݂ܥܺܝܢ ܐܰܝܡܰܡܺܝܢ 
ܘܐܰܙܰܒ݂ܥܺܝܢ كنكة. مهاضر ܗ̱ܘܳܐ ܒ݁ܢܰܦ݂ܫܶܗ ولا ܙܰܒ݂݁ܽܘܠ ܘܠܐ ܐܫܬܬܐ ܥܪܰܡܰܐ 
ܕܢܶܣܥܪܰܢܝ̱ ܡܳܪܳܐ ܐ ܠܳܗܳܐ. ܐܠܐ ܨ ܠܘܬܐ ܗܺܝ ܬ݁ܶܗ݈ܘܳܐ ܠܝ ووفك صاحما 
ܘܡܰܫܬܝܳܳܐ. ܚܢܐ ܕܝܢ ܐܢܬܬܗ يذكة قر ܐܰܒ݁ܺܚܝܠܶܐ ܘܬܪܬܝܢ ܐܶܘ ܠܝ } 
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س1 2 من ع 524 سحو حوعام تاس 
فيه ا تتشتو حوس ܒ نمضا كم افا 
ول ل وجا 1 كن 0 1م ارين تباي لز 1 | 
ܝ لا عات كر لت ا شير لشحين 
لس شعن لشم كح ناا ابرع تلسكم 1 
ܓܐܪ̈ܐ بسكي ܘܐܶܣܘܪܳܝܗ݈ܝ ܐܢܬ كلد علالك ܠܝ ܐܣܪܕ̈ܝܘܗܝ. ܡܶܛܠ 
0 69970 9 ` ¥ 353 9 ا ل 
ل مدل ل تب 1 عدا ف عبد 7 
ܘܰܟ݂ܒ݁ܺܝܪ ܗܳܢܳܐ ܒܫܰܦܝܳܠܳܐ | ܬܝ ܗܒ ܠܒܚ ܘ )ܝ ܝ ܝܗܝ ܕ ܐܫܘ ܬܠܚ ܠܝ 
ܒܰܚܛܳܗܰܝܟܝ ܐܡܠܙܐ كان شونا ܬܝܡ فشا ܐܳܡܰܪ كاحي ܐܠܘ ܛܒ ܕܗ 
ܐܕ اتن !| مالي ايه وق 
اتسنخ ا اتن نرقم كن نب عنقم شق فإنا 
ااعازو اي 1 هن ولتحاة اجا كيين ككدانا 
تتشت 9 كب كي 9995 59 0 = 
ܠ ܼܐ ܕܲܕܦ̣ܝ̣ܢܝܢ ܘܿܡܪ݀ كنا ܗܘ ܬ ܘܟܒ ܢܬ خمفا متخاخمخ ܠܒ ܝܪ ܐ 
ܘ ܐܡܟ ܬܪ ]| كن ܐ ܕܐܒ ܗܐ ܢ متخب دمحت ܒܥܘ ܬܝܚ أنخنا ܕܒܰܪܰܒܬ݁ 
1 تسح كن مستي ع ا 3 
فنشين 389 135 - 533( 3 13 عيب 
ها شط حتحنكهث ܘ ܐܡܪ ܬ ܡܰܥܶܗ لا ܢܝ ܘ أنثنا ܘܐܰܝܥܶܐ 
رخ هزم اقب ܓܓ وت ا آنا ܠܝܘ ܕܝ ܗ݈ܕܺܝܬ ܠܝ ܠܘܛ ا 
تحني ܐܚܣܩܪܐܝܠ ܘܚܰܣܺܪܘ̱ مكمههة ܒܝ. وهرادني ܡܢ كسلاه ܕܡܰܪܝܳܐ 
9% 83395 ( 79 ® 7 :% ® ? 93 
لاا ني وت شاي لالس عاتل ا 13 
ܐܐ ܐܐ ܥ ̄ܐ ܗܕ ܕ ܐܣ ܗܺܝ 3 ܪܘ | خقاوا حاخ تدده ܢ ܘܰܡ ܠ ;̈ܝ | حلب 
الإو عت 9 6 ال لهل ا ضر واس دام 
ܠ ܝ اكب لات 
ܐܥܒܨ حشخكين ܬܐܒܥܝܠ. ܘܐܶܡܪܰܬ شنا ܰܝ ܗܘ ܡܶܝܪܝܳܶܐ ܐ حب | ܕܚܿܠܕܐ 
ܢ ܘ! , ܐܢ ܪܒܐ) ܘܐܶܢ ܢܩܒ ܬܐ حخجانا ؛ حش ا }ܬ ܠܝܘ ܗܝ ܆ تم ܐ 
سمه يي دري امستو 1 
اذب شلافا ܘܐܡܪ̈ܚܢ ܠܘ وكا ܝܘܢܰܒ݁ܺܝܪ ܐܐܐ ܥܰܡ ܡܰܪܥܺܝܬܗّ ܡܛܠ 
لضم ولمرت] التي ري يفي عه ܒ لوول 1331 


كلب صب ܬܪܝ ܐ, ܗܐ ܓ݁ܶܝܪ شنا انايب 4 ܬ ¥ ܐ. ܘܰܢܚܶܬ݁ ܝܽܘܢܳܟ݁ܺܶܝܪ 
ܘܰܐ حرحهة ܐ ܠܗܘܢ ܕܚܝܠܗ ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ آبكله حب ܠܗܽܪܟ݁ܳܐ 
ܝ 
ܦܚܐ) )ܐ ܥܕܢ تم ).ܡܒ لصوا كلاب 
تبنت بتك ا ا ا 1 
مشا مايا د ا اا ار ال م 
ܡ 
ܘܐ ] ܠ ; + ܒܢ ܘܪܶܗ ܘܐܡܐ ܬ ܠܗ. وخا ܒ ܕܥܺܬ ܕܒܰܝܪܩܺܝܢܝ̱ شونا 
ܐ ܠܗܐ ܛܒ ܐ ܓܝܪ ܐܢܝܐ )ܰܡ ܠ )ܐ بوة.ة8. ܡܶܟܶܝܠ ܠܐ وومة 
((639) 50 0525-0339 © 50 
عه امعان و ادي 2 2 عو 1 
وكخاوه قرت مدوزخكخنا ܘܐܶܡܰܪ حتكهه . ܕܢ ا ا ااه | 
ܘ ܐ ܗܝ ܐܬ ܙܠ كد ܒܬ 4 | ܪ ¦ خحنتمس. ܕܒܳܪܗܢܶܐ. ܥܪܡ ܐ 
ܕ݁ܶܣܠܶܩ لصرحسه وضصرن]. ܘܠܐ سما كه ܚܣܛܗܶܐ. ܘܐܶܡܺܝܪ ܝܽܘܢܳܣܺܝܐ 
ܝ 
كوك املع ل كن كم رو 1 
وكو ) اضكيه مه فخ ܐ وممن] وميا واحعكا اد ب ا لي كم ل 
موسر ايض عاد الا اسح از و ري ا م 
كم ܫܠ 
شد ܐ ܟ ܘ مدا ܡܢ ܚ ¬¡ :ܗ ܢܝܗܒ ܗܘ ١‏ ܛܠܺܝܬܐ. هكم ܗܘܬ 
ܪܐ 1 
؟ الفام ܠ 
ܐ ܝ 
1 ܐܪܐ 
ܒ 6 , ܛ ܘܐ | خمخ ܡܰܩܕܫܳܐ. ܘܠܐ ܫܫ ܗܫܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܕܢܶܬ݂ܩܰܪܰܒ݁ ܒܢ 
مك كود لمق اليس اماد ع رودم فخ انارو كي ادا 
عسل نوا سمت سرام بيات وله 41" 

وتم دن ܰܐ لقا 
ܩܬܐ "جد قرع ܟܒܪ 
ܘܐܡܬܽܘ عايض ابت م سني 
ܠ̈ܥ݁ܣܳܐ خوة وان)! اوزطا مكيل فد 
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ܐܡܝܢ مشائمهن ̇ ܬܘܒ عدف خؤزن[ مخعخمث ܘܡܚܪ ] كله أ 
وخصامضصا ܘܒ݂ܰܪܰܒܝܗܿ ܠ ܛ ܠܝܬܐ نوا ܒܘܪܩܬܐ سم ]ܐܐ به ܕܠܐ ܫܒܐ 
ܘܠܐ ܡܶܫܬ݁ܺܪܝܶܐ. ܘܰܚܛܰܒܬ݂ܗ̇ ܐܡܗ ܘܐܣܶܩܬ݁ܗܿ ܠܒ݁ܶܝܬ ܡܰܩܕܧܳܐ ܕܘ¿ ܬ 
1 1 
ونا ܘܐܰܥܒܰܪ ܚܣܪܐ ܡܢ ܕܒܥܠ ܕ݁ܒ݂ܰܒܳܝ ܘܝܗܒܠܝ ܡܳܪܳܐ ܐ ܠܗܐ ܦܐ ܕܐ 
و[ؤنمصة ا!. ܘܡܰܢܘ ܢܡܒ ܢ ܠ ܒܝ ܪܘܒ ܢܠܠ ܕ | ܗܐ ܡ ܝܝܘ | ܫܡܥ݂ܺܝܢ 
اواخصط ܫܰܪܦ݁ܶܢ إحت ܐܝܣܪܐ ܠ ܕܚ݇ܧܐ ܗܳܐ يفا ممكماية 
ܝ د دتهفة ܘܰܡܫܰܡܒܫܳܶܐ ون ١‏ كاحصمنما. 

| ܘܰܡܫܣܰܒ݁ܚܺܝܢ [] ܠܠܗ ܐ܆ ܠ ܕܝܢ ܡܬ ]ܰܘ ܗ݈ܘܰܘ 1 
53 ܨܒ ܗܘܬ 5 ܬ ܪܝܢ ܝ ܐܶܡܪ ܝܘܢܳܥܺܝܪ ܠܚܰܢܰܐ ܢܢ ܬ݁ܛ݂ܶܗ , 
ܢܽܘܒܠܶܝܗܿ ܛܢ ܠܗܝܟܠܗ ܕܡܰܪܝܳܐ ܐܝܟ ܡܝܡ ܕܐܫܬ݁ܘܕܝܢܢ ܕܠܐ 
نبو كب ]ܘܗܝ صنب ذه ܡ ܪ̈ܝ ܐ. ܘܠܐ ܝ ܩܰܣ݁ܶܠ مهؤخل. واض: ܬ ختل 
9 
;<( 5( :11 )5 كن 
ܐ حي ܒܬ اححةما ܒ ܬܐ ܠܢ ) ول ) 9 ܘܢܶܩܰܒ݁ܺܝܢ ܠܡ ܐܕܐ 
مرضصية خر وحقب إلا ا اهبال ܠܒܶܣܬ݁ܪܳܗܿ ونمؤخام كن ܡܢ 
كانه لسلا كعك انقتشا جام سكين 1 هي سرلا 
هكم ܡ ܢܬ ܠܗ معلا ܩܒ ܠ ܘܘ ܥ ܘ ܐܡܬܘ كن نمؤت ܐ | 
ܫܡܿܟܨ حفكةد و13 ܡܶܛܶܠ ܕܒܶܟܝ̱ 06 ضفي كحدزفنا لاحنشها. 
ܘ݁ܐܽܘܬ݂ܒܳܗ̇ ܠܛܠܝܬܐ ܗܽܘ فدنا كذ ܪܛܐ ܕ݁ܰܬ݁ܠܳܬ݂ رمملا 98 
ين اجنم ܒ 03:00 ]جه 0:64 فتن 
ضما بحتب ܐܝܣܐܝܠ ذمزه هذدة ضايم. ܘܰܢܚܬܘ انهعنن فب امب 
شوابي اللتيائل ,لا ااكببئة كنافي لابه 46 
ܒܗ ܝܟ ܠܗ ܕܪܐ ܐܝܟ مهنا ووخنا دئصسذكا ܗܘ ܬ كلد تصمكة: | 
3 3:3 < 3( = 15 ܝ < < 
بوانا كيه أل تقد بولك هعباتي رلا ا رز لنت كن 
ܠܠܥܬܐ ܘܫܝ ܒܒܠ اللو واضه كنونا ܠܬܒ 
ل دي اا و ءال لشي ون 1 
]هم قي , 100ب يكبل ص بياس يي كر اط سالمب 
1 ܪ ܟܣܐ ܕܲܪ̈ܓ݁ܺܝܝܢ ܘܨ ܠܝ ܥܠܚܗܿ ܘܒܥ ̈ܐ ܡܝܢ ] ܠܿܪܗ ܐ . ܘܡܥ ]ܐܒ ܟ 
وضوئطل ܥܐ ܘܐܶܡܰܪ ܠܙ ܙܟܰܪܝܳܐ رخذنا ܦܘܩ خثمعى ܒܶܠܗܘܢ ܓܰܒܪܳܐ 
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ܐܥ ܠܐ ܕܥܳܡܰ ܐ ܆ ܘܒ ܝܬ݁ܽܘܢ ܠܟ ܠܠܚ ܡ ܢܝ ܗܬܘܢ لححكه. ܒ ܒ 
ܫܰܒ݂ܪܳܛܶܐ ربس ܠ 
ܢܦܩܘ ܒܳܪܽܘܙ) ܒ݁ܟ݁ܳܠܳܶܗ }ܬܪܐ ܕ݁ܺܝܗܳܘܕ݂ وُعؤا ܩ ܢܳܐ وصوسا. ܘܡܥܝܝ) 
؛ 4 ܐܫܘ ܘܐܬܘ كذ ܬ ܕܰܒ݂ܟܶܡܳܢܳܝܐ ܘܝُܗܒܘ ܫܰܒܛܢܗܘܢ. ܘܒܳܝ قفخ 
ܐܢܘܢ ܗܐ ܐ{ عت ܠ كه ܘܠܐ ܠ وما مكدر 
ن ܠܘܬܗ ܫܩܶܠ ܐܢܘܢ ܒ ܘܰܢܝܚܰܩ. ܒ ܢ 
:ܝ ܬ ܡܝܡ لم + )ܚܐ ܝܬܢ “6-7 وت | ومه تمك ܢܰܣܒܰܘ ܘܢܦܩܰܬ݂ 
ܗ مدنا[ ܡܝܢ خحنا وشهة ةم در ܕ݁ܝܰܘܣܶܦ ܘܐܶܡܺܰܪܘ ܠܗ 
ܝܫ ܡܫ : ضدبل كي ]ܐ ولب 
05319 ه )ܬ )ܝ ܗܿ. ܥܐ مدهت ܘܐܡܪ ܕܕ ܒ ܢ 
ܢܢ و و ܥܠܺܝܒܡ ܐܐ ܗܝ ܪ ܠܡܐ ܓܫ ܓ݂ܰ©ܣ݁ܳܳܳܐ ܒܪܡ ܘܐ ܗܘܐ 
1 
ܘܐ ارك ܡܳܐ ܥܒܰܕ݂ كحك ܩܘܪܰܚ وزائل ܘܐܒܝܪܚܡ. أنكنا ܐܶܬܦܵܬܰ ܬ 
ܐܰܪ̈ܥܶܐ ܟ < ܠܥܰܝܬ݁ ܢ - ܥܝܠ وفسه ܐ | ܕܚܠ ܝܘܣܦ݂ ولا 
ܢܗܘܐ ܐܟ × نت كلمب ܒܐܠ السب ܘܒܝܠܒܟ., موس مه تعكث هو حبق ܝܟ 
ܕ 
وك عا )ܐ هحه أنا ܠܩ ܒܬܝ ܘܐܠ بمو مه 
3:48250 ]ܐ انثا ܠܘ ܐܟܝ صم ܡܶ݁ܪܝܳܐ ܗܘܐ وتو و اب 
مومعب ܗܐ ܟ ܠ 4 | ܠܦ ܘܢܝܐ . هأرم نحكحكم ܐ )4 نه الامش 131 
ܠܟ̈ܬܵܐ معي ف ود كال امنيا بكري يي 
مسكونرم فلو ونون بزعق لابق هي الوسريا وبتدل طم 
ܘܒ ܝܝ ܝ 1 
ܗܝ ܠܐ ܠܶܗ). ܘܐ ܠܘ وسها ܘܐܺܝ ܬܝ ܘ ܠ ܗ̈ܝܟܝܠ̈ܐ. ܘܐܶܡܪܵܘ ܒ݁ܶܗܢ݁ܶܐ 
عسل سنا بعرم اشاح قطي ابن ملحي موه باسك 
ܐܐ 
ܐܘܠܳܝܳܐ ܪ ܘܝܐ 
ܘܫ ܠܬ ܘ )ܙ ܠܶܬ ܠܒ݂ܺܝܬܳܗ̇ܿ. 
حك قرت 1 اها جنا اط انان روم عا رتنا عدن 
شه سخ أ ܘܥ ܢܐ ܗܘ ܬ ܘܒܢ ܕ ܘܒܣܢ ܗ ܒ ܬ فه ܠܝܬܐ مأ خم 
ܠܒܐ ܘܐ 1000 
نقمي ܒܲܝܪ̈ܢܦܵܝܬ ܡܳܐ 
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ܐܫ ܬ݁ܡܰܥ كلذخ قلا ܗܘ ملا )ܐ ܫ سزم ]. ܡܝ ܢ ܗܗ 4 ܬ ܘܠ ܠ ̄# 
ܠܠ ܝܬ ܗ خف ؟ ناا وأنشنئطة فه كذانة. ܘ ܗ ܬ أزيجعدتام 
ܘܢܦ ܨ | ܗܘ ܬ. وخر ܗܺܝ ܘܬ ܐ عع ]ܐܗ |{ ܕܡ ܪܐ ܐ ممم م ومين ܘܐܡܪ 
كف !| اسيكن قاهم 15 كس 4 
3ك سيتيب هشكن درا ف لدت كه سميفر وف 
حتكهمهث 2-76 ܐܢܝܚ ܐ دئنكح) إن[ ) ܝܟ ونكاي نهاء: 
يوسب وممصم ܐ ܗܘ أخاآا. ܡ ܠܐܒܶܗ ܕܡܡܪܝܐ ܐܫ كه ܠܘܗ ܘ ܐܡܪ 
كلت ܆ ܠܐ ܗܶܟܒ݂ܰܫܳܐ ܡܪܚܡ ألا ܝܠܗ ܪ ܒ ܝܐ ܓܢ ܥܠܒܢ ا 
ناته ,قوسلا خحي ܩܰܝܕܚܫܳܚܐ ܗ̱ܘ ܘܰܒܪܶܗ ܕ݁ܥܶܠܳܝܚܳܚܐ ܶܚܬܩܪܶܐ. 
اناي اح لسار وا 1 
ܝ 
تسوس لطت ل :9 
500000 

ܘܥܝܙܠ̈ܐ وه 1 }ܪ ܓܝܘܢܳ ܐ وأهو ”تمه ܠܬ زح ضهنا هومإخه بن 
هاضره ܠܶܙܘ ܡܪܚܡ ܢܘܪܰܒ ܪܝܐ مصحي ܘܬܗܘܝܢ ܡܒܪܰܒܬܬܳܐ ܒܫܐ 
ܒܒܠܗܝܢ ܐܒ ܐ بأوها. ܘܐ ܬܡܠ ܝܬ ܫܰܠܡܰܳܐ ܘܚܕܘܬܐ ܝ ܠܬ 
ܠܘܬ }ܙ ܠ ܝ ܫ ܒ ܥ ܟ ܡܫܬ ܒ £ ܪ̈ܥ . حم ܫܡ ܠܢ } ܠ ܝܫܒܰܥ ܡܚܢ 

ܫ 1 ܥܪܢ ܐܐ ܒ ܗܘܬ وقصضم ܦܚܬ ܠܟ 1 
5 ܪ 9 55 5 9 5 1 كنات ها 
ساني 33 يعولا 3 0 
ܠ ܥܰܡܳܗ̇. ܘܩܺܝܬܬ $ ܫܡܰܝܚܳܐ 
واس كت ال[ بتكدي: ܢ ܠܝ ونا 

ܘܰܗܘܰܬ݂ كذ ا ܐܶܠܝܫܒܰܥ نوشا ܬܠܐ ܘܝܰܘܡܳܐ نب ܚܰܒܪܗ كبضين 
حدم 6 4 ܒ ساس 2 ¬ :< ܝ 
7 - 7 1 وفرع عيبي ماشه بها »@ 3 
060( < :3 5 30: 

ܘܽܢ ܐ 1 3 | ܕ ܬ | ان موتعك ܡܝܢ 4 :22 ܐ ; | ܗܘܐ ܘܥܠ 
ܠܒ݂ܰܝܬ݁ܶܗ ܘܐܫܟܚܝܗܿ ܠܡܰܪܝܰܡ م حننا. ܘܰܛܪܰܦ ܗܘܐ ܐܘܗܝ ܥܠ 
ܐ ` ¬ | دهم ا ܢܦܫܗ ܥܽܠ )ܐܠܐ محخا ܡܪ ܐܝܬ ܘܐܡܝܪ܆ ܒܐ ܒܠܒܝܢ 
}̄ܐ ܫܗ ܠ ܘ أب 1 | ܤ). أ ]ا صم ܐܘ :1 ܥܠ ܗܕ( 
ܠܬܐ ܛܠ 3 ܢ ܠܳܗ ܐܡܝܐ 
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ܘܠܐ ܝܛܰܪܬܿ ܝܟ ܕ݁ܦܰܟܐܵܘܢܝܪ له[ ܘܡܐ عله ܠ ܘܐ 
حم ܝܝܬܐ ܐ ا ل ا 
ܒܬܘ ܠܬܬ ܘܛܘ خية ْ, ܙܕ ܠܡ ̄ܐ فب ܠܶܝ ܓܝܕܫ ܡܝܢ ܕܰܝ ܫ ܗܽܘ ܥܕܡ 
ܕܒܘܢ أرص ܓ ܕܫ ܕܰܒܥܕܳܢܐ ܕ݁ܰܡܣܰܝܒ݁ܰܝܚ ووة) ܠ[ ܠܠܳܗܳܐ܆ ܐܬܐ شونا 
ܘܐܶܫܒ݁ܢܶܗܿ ܠܚܘ ܐ ܒ݁ܰܠܚܽܘܙܝܗ̇ܿ هأ محنية. نت 5 3-559 ܐܦ كن ܙ سم مي 
ܬܝܡ تتشت ܡ ܢ اا ا اق ير ل ا 0 
ܕܣ ܢܒܠܘ ܐܗ ܕ ܐܠܐ 11 ع ا 
ܠ 
݂ܒ 
ܡ 
ܩܝܡ ܠܝ ܐܡܰܐ ܝܰܘ 0 
ܪܝ 
مها] نكية ܬܘܒ وض[ حت كحي . ܘ) ܬܚܰܫܒ ثانا حتكهه ܘ ܐܶܡܚܪ܆ 
0 7 ܬ | ܥ ܠ ܪܗ ܗܐ ܚ بوه. ܘܒܒ ܫܝܬܒܰܚܝ آنأ وملام ܐܢܝܐ 
ܠܘܩܛܠ اددهم وبل ول كل 55039 © 3 
13537( ب 1 5 
ا يب بعر تل حون ]ف ا ل 
حفن ١‏ اينات 

9 مسومب ܐܰܕ݂ܪܟ݁ܶܗ ܠܰܶܠܝܳܶܐ ولاخ ܐ ܕ݁ܡܰܪܝܝܐ ܬܐܝ ܠܶܗ ܒܚܶܠܡܶܝܐ ܘ ܐܡܪ 
احم حت (ز 1 ل 4 تي ا ا 00 0 > 
تداس اع ]| الي ع ا ال - 
ܦܝ 35330 3 
ܘܰܡܫܰܒ݁ܰܝ ܗܘܐ ܐ[ ܠܗܐ ܕܐܝܣ ܪܐ ܝܠ 0 ܕܝܰܗܒܠܳܗ̇݁ ممخه ]) ܘܚܰܝܛܳܳܗܿ. 
ܘܐܬܐ ܠܘ ܬܗ ܚܰܢܢܝܳܐ ܣܳܦܪܐ ܘܐܶܡܺܝܪ ܠܶܙܘ ܠܢܰܘܣܶܦ: ܠܡܬܐ ܠܐ ) ܬܚܐܝܚܬ 
ܒ݁ܶܝܬ݂ ܒܘܫ ). ܘܐܡܪ ܝܰܘܣܶܦ ولإ) ܗ݂ܘܺܝܬ݂ ܡܶܢ أدوشا ܘܐ ܬܬܢܝܚܰܬ݂ فم 
ܢܡܐ ܕ 
ܠ ܬ 5 ضهنا ܘ ܐܶܡܪ ܠܗܘܢ ܗܟ ܕܐܢܬ ܘܢ ܣܗܶܕܬܘܢ ܥܓܥܘܗܝ܆ 
خملا وخا ܠܒܰܝ. هأضزه خيهنا ܡܰܫܽܘ ܗܰܢܶܝܐ. ܐܶܡܪ ܠܗܘܢ ܢܚܐ شوزه 
4 | ܘܡܶܫܟܚܝܢ ܐܢܬܘܢ كن كلحله ܠܬ | وخا حُزتهبة . ܘܐ ܠܘ 
ܕܰܫܶܐ ܘ )ܫ ܒܝܰܚܘ ܗ ܐܝܟ واضا ܠܗܘܢ ܚܚܣ ܝ ܒܗ ܡܠ ܕܰܡ̈ܫܳܶܶܐ 
كمسزيمر ܘ نه عف كيه مح ]| ܘ ܐܝܡܘ ܐܢܘܢ خدمفا. ܘܐܰܡܰ݁ܪܘ قونا 
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ܪܝܦܬܬܡ ܝܐܘ دنا ܥܒܕ | ܥ خديم ܒܬܝ ܫܝ ܢܝܝ 
ܕܐ الأكسقي كمه هفه زهب ܘܩܰܒܶܠܬ݁ܝ ܣܝܒ ܐܐ فب انه ملافا 
شيا امسا ات اعقب فانك] 2 2 اشتباية 
9 9 37 @ 7( 55 0 2 مان 35 4 3 
ܕܰܟܢܐ ܐܐ ܐ ( ܘܓܰܒܐܪܐ ܠܐ سكم ܠܝ). ܘܐܶܡܰܪ ܐܦ ܝܰܘܣܶܦ ܠܟܿܽܗ̈ܢܶܝܐ: ܚܰܝ 
ܗܘ تجو[ ) ܠܶܝܗܝ̱ ܕܐܝܐ وها ܐܢܐ صحفيث. ܐܡܪ ܠܗ ܙܰܒ ܢܐ لا 
حكن ا -030-80 ܒܬ متي ܒܫ 60 
ܐܽܘܕܪܰܥܬ݂ ܠܰܒ݁ܺܢܰܝ ܐܝܣܐܝܠ. ܘܠܐ ܐܶܬܪܩܶܢܬ݁ الله ܐܺܝܕܳܐ ܚܰܝܠܬܢܺܝܬܐ 
اندةا عقي الح ناشم اك حارم اح وز انو 
زحخةنا ܝܰܘܣܦ كنا ضيه حااه ܠܐ ܗܳܝ ܕܰܕܒܰܝܪܬ ܡܶܢ ܗܰܝܟܠܶܗ 
ܕܡ̣ ܐܝܐ . مه فعك ܕܢ ܐܡ ܗ م ١‏ ܘܰܡܢܡܿܥ܇ ܘ)ܰܘܣܳܦ݂ ܬܘܒ ܦܭ ܗܢܐ ܘ ܐܶܡ ̣ ܢܪ 
ܠܗܘܢ صضصهقا انا ܠܟܽܘܢ ܡܝܐ ܕܒ ܘܢ ]ܝ 1. ܘܬܗܿܵܝ ܬ ܢ ܢܓܠܝܘ ܢ 
ܚܛܗܰܝ̈ܒ݁ܳܘܢ مم ܟܽܠܢܳܫ. عفد فونا ܡܵܝܹ̈ܐ ܘܫܩܺܝ ܗܘܳܐ ܠܝܰܘܣܶܦ 
ܘܫܰܕ݁ܪܶܗ ܠܣܳܛܽܘܪܳܐ. ܘܰܣܠܶܩ ܘܰܢܚܶܝܬ݁ ܝܰܘܣܶܦ كم ܚܠܚܡ. ܘܐܰܫܟܺܝ ܐܵܦ 
حصا مدر صخت ون ܠܛܘ و ونسكظ ܬ ܐܦ ܗܺܝ كه سحكحضا. ه] لو جه 
كلهم كنا ܦ 99 753( 5 _ 907 £ 79( 98 
ܠܗܘܢ ܒܪ | ` ܐܒܗ | ܐ ܬܝ وسقمفبي ܠܝ ܗ ܢ مهوزهة ܐܢܘܢ ܕܝܐܙ ܠܒܘܢ 
ܠܒܰܝܚܬܗܘܢ. ܘܕܰܒܝܗ̇ ܝܰܘܣܶܦ ܠܒܰܝܬܗ ܟ݁ܰܕ݂ ܡܫܰܒ݂ܰܚ ܠܐ ܠܳܗܳܐ ܕܐܝܣܪܐܝܠ. 


ܫܠܡ ܣܦܪܐ ܩܕܡܝܐ ܕܥܠ ܩܘܒܪܿ ܒܬܘܠܬܐ للد ܐܠܗܐ ܡܪܝܡ 
ܨܠܘܬܗ̇ ܥܡܢ ܐܡܝܢ ܘܐܡܝܟ 


ܣܪ ܐ ܕܬܪܝܢ 
ܠܰܠܰܠ كيك ܠܕܡ وح الات | 


4 ܪ ܩܺܶܠܝܠ حا ܗܘ) ܒܘܩ ܢܳܐ ܕܡܠ 1. ܪ ܢܬ ܩܰܬ݂ܒ݁ܽܘ̣ܢ ܩ݁ܶܠܗܽܘܢ 
ا ا لي 2 ل 1 
ܠ 
خثة ا ܐܢܳܐ. ملب ܐܰܟ݂ܬ݂݁ܒ݁ܺܶܝܗܿ ܒܪ ܬܝ ܡܪܔܓܠ ܐܢܐ. ܘܗܐ حتت اهعبات 
عا ل ا ار 0 
ܐܝܟ ܕܙ 3 ܐ . مهد تدمعت ܥܠ سنتحتيبه وأدااكثن ܘܝ ܔܕܗܿ ܗܘܐ 
ܬܪ ܣ. د ؛ نا؛ 1 ܘܩܦ ܘܰܒ݁ܶܢܘܗܝ ܒܽܥܬܳܪܶܗܝ دكم ܡܛܘ ܡܫܝܐ دبك 
ܚܐܘ ܝܰܘܣܶܦ ܠܡܰܪܚܰܡ خر ܒܡܶܝܪܶܐ. ܘܐܡܰܪ نهم ܒܗ محخد ܗܘ ܕܐܝܬ كن 
شخفطقفغفا حتن وضنى لكبة. ܘ݀ܬ݁ܽܘܒ ܐ ܬܦܢ ܝ موفضك وسايث كم 
996 595( 99735 3 وز قر 
51 03 3593 3553 3 95 
000000 2 سني 2 اي ا كرك هذا ع ل سا و د لوم 
5 
ال انض سا سو 7 و راق ل ف لاني دي عع 
ܘܣܒ 03175 35500 5033 ( 01 
ܝܫܐ -7 31573 :35353 3 11 5 
ܥܓ ويميخة ܠܰܒ݁ܳܥܰܘܗܝ܆ نشت ܕ݁ܢܶܒ̈ܥܶܐ ܐܶܣܺܺܝܳܐ ܬܘܣ ܝܬ ܘ ܫ ܬܐ) 
اا او ادك با شين 03 $ 
ܚܬ ܘܰܚܬ݁ܐܝܬ݂݂ ܡܘ ܙܐܠܝܐ) ܫܝܐ ܒ݁ܽܠܗܽܘܢ ܕܩ̈ܝܡܚܝܢ. وم ܬ ܒܗ خَْأْان 
لمانا كل و دوين شا ا ا اق سم 95 
داوف شرفت الك كر 3 ا ا ܠ لاوا 
متو ܠܠܝ 
وعنق :كت ܒܰܗܘ ܢ ܠܒܽܘܡܳܢܳܗܘܢ و لأ ܡܪܒܐ !| ܦܳܐ ܘܦܳܝܗܽܘܢ 
ܠܥܠ سمب ܗ̄ܘܰܘ وتسزمئة ܐܵܦ ܠܬܶܠܰܘ ܐ| وو ماسب ܗ݈ܘܰܘ ܥܝܒܳܰܝܝܗܘ ܢ. 
ܘܗ݀ܢܒܘܢ ܥܝ | نت ܗܘܘ 035-66 ܘ ܪܚܡ 3:1 ܕܥ 2 | ܕܐ ܡܚ ܐ 
ܐܢܘܢ . ܘܐܝܝ,ܗ ܣܶܫܰܒܬ ܘܫ ̈ܠ ܝܵܬ ܠܥܰܠ ܠ ونا ܠܶܐ ܕܩܶܝܰܡܳܢ د ܝ 
ܠ 
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عملت بوذه. مدي مكح[ ܫܢ ܬ ܢܲܝ ܩ .ܠܝ ̣ܡ ܠ ܛ حهه . ܘܗܝ ܢܝܢ 
ܚܐܝܬ ܐܢܬܠ ܕܝܚܬܐ ܡܶܝܢ ܛܽܘܕ݂ܳܐ. امنا ܠܝ يمحا ܠܐܝܐ ܐܐܠ 
ܐܢܬ . ܘ ܐܡܒ ܬ ܠܗ ܐܶܣܺܝ)ܐ ܒܝܬܐ ܒܳܥܝܐ اناأا. شيرب ܐܶܡܪܰܬ݂ ܠܝ 
1 
اكاساكا لشن لاسي سي 1 
ܘܡ ܓܨ ܬ ܝܝ ܒܠ ܐ أ + ܗܘ ܠܝ }, ܬ ]}). ܐܐܐ ܝܢ ܕ݂ܽܘܝܺܝܚܳܐ وشموه | 
ميتنس د ساسا لخن لما كسا 
ܘ ܙ ܠܝܬ ܝܡܪ ܘܩܝ ܡܝܢ ܒܪܘ ;£ | ܕܝܢ 9 5493)) ماص ١‏ 
اتا سه ]م م سس ܝ ܟ < 1( سعدا 
مكخهمساة أ ܘܦܘܪܰܩܶܳܫܳܐ )ايك ܐܝܒܪܐ ܠ 0 تطسب هدكما ܐ ܬܥ ܠܝܬ 
حننا صب ܡܠܰܪ̈ܬܐ. ܕܐ اسل ܒܗܰܝ مخصكر نا ܢܽܘܗܪܳܐ ؤخالء أعخكنا 
وحنيا لا أاعكسه ܠܡܣܰܝܒܽܥ̈ܘ. ܘܰܒܣܰܠܝܠ قفشه ضطختى ܙܘ ܘ) 
ܗܽܘ ܢܟ ة! ܥܡ ܐ ܕ )ܚܝ ܗܘ نخولا. ويدمت ܕ ) ܡܝܢ ضومدو ܐܡܪܘ 
ܝܪܝܢ ܒܥܬ ܐܶܣܺܚܝܬ )ܐ ܘܐܡܨ ܬ ܚܰܘܡܳܐ ܗܘ للب وكا ܝܽܘܡܰܳܳܐ. ܕܚܐܝܝܬ 
ܚܐ هئام سوم نا؛. دكم ܦܩܬ ܐܰܣܺܝܬܶ) ضم ܡܠܰܪܐ) ܐ݁ܰܕ݂ܠܰܬ݂ ܫܠ ܘܡܡ 
ܫܠܳܡܳܐ ܥܿܡܒܝ ܚܙ ܘܐ ܚܝܕܬܐ ܐܝܬ كد ܕܐܶܫܬ݂݁ܠܥܳܐ ܠ̈ܒܝ. ܒܬܘ ܠ ܬܐ 
تطإ 3 93 شري صني ل بم 01:00( 
ܩܰܪܒܺܝܬ ܘܝܐ لا حسفا ܐܢܐ ܙܒ ܬܐܘ̈ܠܬܐ نك ܘܫܠ £ 
ܐܶܣܺܝܬܐ ܠܶܡܥܺܪ̈ܬܐ ܘܐܡܒܪܬ كيو ܠܡ ܪ ܰܡ سنن ܢܰܡܦܧܰܒܝ̱ ܐܢ ܒܬ ܗ ܠܬ ا 
ܐܬܝ ܘܪܒ ܢܬ ܫ ܠ ܟܗ ܡ جسم ]1 ܪܒܬܘ ܠܬܐ ܙܟܝ. مفصضصط §&ܘ ܥܢ 
حفلا وضال ܘܐܡ]ܰܬ܆ ܗ݈ܺܝ ܠܥܘ ܠܘ ات ܘ ܠܚܶܣܰܶܚܙܘ ܬ ܗܰܝܡܡܩܽܘ ܬܝ ܕ݁ܢܳܣܺܝܬ݂ 
60 :)® < 35 54 0 | 
صم مر شونا ܘ ܐܡܬܝ ) ܠܶܗܳܐ ܕ ܐܒܗ ܐܢ ܐ ܕܒ̈ܘܢܝ ܕܡ ܛܠ ܙ ܐܪܥܐ ܐܬ ܐ 
وأاحيوم ووأ صنت و وتحهدت ܘܠܐ اقفن بي صَّم حلت ܐܝܘܬ ܐܝܠ. 
ܪܝܐ )7 ܠ ܕ݁ܒ݂ܺܰܫܡܳܒܟ أصنه ܬܐ ,ܨܐ ܗ݈ܘܺܝܢܬ݁ 59 |( نصكا 
ܗܘܚܬ. وصلاصيه وضونا ܠܫܐ ܘܐܶܡܰܪܙ ܠܠ ܗ̈܆ مكدودر ܫܶܠܽܘܡ ܡܥ 
ضزما ككهة أحب. ( ܠܝ ܩܚܙܽܘܒܝܝܚ ܠܛ ܠ | ܘܰܫܩܽܘ ܠܳܝܪܗܝ ܘ ܗܘܐ ܠܶܟܝ̱ 
امه ܐܐ دفهوزفنا. ܘܐ ܬ݁ܡܶܠܝܰܬ݂ ܫܳܠ ܘܡ ܚܰܪܘܬ݁ܳܐ ܪܰܒ ܐ. ܘܐ ܬ݁ܩܰܝܪܒܰܝܬ݁ 
ܠܘ ܬ مكنا ܘܐܡܪ ١‏ ܠܘ܆ ܐܣܒܠܝܬ ܒܝܠܒܝ وأمرمى كه ١‏ ܠܝ ܐ 
ܘܗܳܫܳܶܐ ܐܡ ܬ وضصكخا ܐ انكر وهنا ܐܝܬܐ ܝܝܠ. ܘܐ ܐܣܚܺܝܬ݂ ܫܫܠܽܘܡ 
ܘܢܰܦܩܰܬ݂ نم ܡܥܰܝܪܝܶܐܐ ف شرنا. مشلا ܐܫ ܬ݁ܡܰܥܗ݀ ܕܬܡܰܪ لين ܫܫܠܽܘܡ ܠܐ 


ا ܓܰܠܺܝܝ ال ا سكم 
ܠܐܘܪܶܫܠܶܡ. ܘܗܳܐ ܝܰܘܣܶܦ ܐ ܬܣܛܰܝܰܒ ܕܢܶܦ݁ܽܘܩ لامبوهو. ܘܰܗܘܳܐ ܪܰܘܒܳܬ ܒܒܶܝܬ݂ 
ܠܚܡ ܝܗܘܝ ܘ )̇ܘ صسبيجةها ܘܐܡ̈ܪܝܢ܆ ܒܦܘܠ__ܡܡ 0 ومووما 
ا ل اك ليت ܘܰܠ ܥ 
ܠ 94:75 93 
ܡܓܽܘ̈ܫܶܐ. ذمئا ܬܘܒ ܠܬܰܒ݁ܰܝ كؤثا ܘܫܰܝܐܠ ܐܢܘܢ ܘܐܡܰܪ ܠܗܽܘܢ 
انق ܝ 
ܝܝ 
ܓܝܪ ܒܬܐܝܒ܆ مها ١‏ ܘܒ ܠ ܘ̱̱̣ ܢܘܫ ܐ ܘܐܳܡܰܪ ܠܗܘܢ ܡ݀ܢܶܐ ܕܝܢ 4 
ܝ 
ܠܡ ܠܩܳܐ܆ ܚܐ ܢ كه 188 !"في ܒܒܰܘ ܐܗ ;41 ; 173 5&§ 
ܠܡܠ 
ܠ.ܰܝ حرو حدر كوه اراتك 
[ ܠܘ ܥܰܩܶܦܘ ܥܠܘܪܗܝ. ܘܠܥ ܐ ܕܝܢ ܕܐܶܫܒܰܢܬ݁ܘܼܢܳܢܝܗܝ 1 ܥ ܕܐܦ 
ا جا اع 

بق حي أمه. 1531 وصيجة هال ܐܰܗܪܽܘܢܰܪ݂ كن أذمكت: ܗܽܘܪܡܙܰܪ خم 
ܣ ܝܛ ܐܘܣ. ܫ ܣ̇ܰܦܐ ܝܘܫ ܬܦ ) كا ܓܘܪܰܦܪܘܪܺܝ. بسملكة كا 
ܠܝܬ ܘ ܐܫܘܟ كم ܡܬܗܘܩ. ܒܘܝ ܢܝܢ ܒ ܕ݂ܰܘܗܳܐ. 13 ܒܰܢ مصحعمبة. 
ܐ 
رووئس كه ܦ ܝ ܐ ܐܕܰܐܢ. ܡܰܪܙܽܘܟ قر كائه. ܗܳܠܶܝܢ أمكابكوي ܫܡܳܗܵܐ 
ܕܡܰܠܩ̈ܐ حنب كرجه ܕܐܝܝܬ ܗܘ( ܠܰܡܗܽܘܢ ܢ 0 ابه أنه ܥܐ 
ܓܰܒܪܶܐ. فد ܓܒ ܩ ]ܒ ܙ ܐ ܕܝܬ ܗܘܐ كازحةه. ܣܛܰܪ ܡ 
كس ܝ ܠܶܠܗ̈ܝ 5-5001 أمزتومتف وخكثة أه بعكم كشنه. 
ܘ ܠܡܬ ܚܐ ܕܬ݁ܪܬܝܢ ܫܢ̈ܝܢ ܡܛܰܘ ܚܠܘ ]] وفزضنا. ܘܐܶܡܰܪܰܘ ܐܝܟ 
ܡܝ 
ܘܢܽܝܘܗܪܳ ܕܡܶܝܢ ܢܽܝܘܗܪܳܐ. ܘܗܳܢܳܚܐ شم ܡܶܝܢ ܐܰܠܳܝܙܺܝܝܢ ܐܝܝܬܘܗܝ ܗܳܢܺܚܘܢ 
ܫ ` 
ܕܐ ܠ يقبت ܠܗ فوتخكخبا| ضيه .]١‏ ܘܐܡܪ ضكحخا كحخدصةا 
ܢܐ مكنا رق ܶܝ 
ܠܐ تخب دما ܘܡܽܘܪܳܐ ܘܰܠܒܽܘܢܬܳܬ݂ܐ. ܘܣܳܡܘ ܠܗܽܘܢ ܡܰܠܟܼ̈ܐ ܟܠܰܝܺܝܐ 
ܐܫܝ( 
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كنا مضا قرس ܠܘܩܒܰܠܗܘܢ. مكدمفا ܐܝܟ ܡܰܫܕܶܐ 4 | ܐ 
ُحمسه: ܠܥ̈ܥܠ ܝܗܘܢ تام بوث .١‏ دخ ܪܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܕܐ ܗܘܐ ܘܒܰܢ 
ܩܳܝܡܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ فادر ܗܘܐ. صم أ ܗ݈ܘܶܐ ܒܓܘܗ ܕܒܽܘܒܒܶܐ خرضه !| ܕܚ ) 
ܛܶܠܺܝܬܐ ܕܝܬ “ 0-5 ܕܪܥܝܗܿ ܚܠ ܘܕܐ خدمهبهة ܬ )ܓܐ. ٠‏ فب 5 
مت أمزوومف وأمديهرأ بوه ܕܡܰܝܠܝ̈ܒܶܚܐ. ܘܐܥܶܠ ܐܢܘܢ ܩܕܡܰܝܘܗܝ 
ܠܬ ܠ ܐ ܡܢܗܘܢ ܘܫ ܐܠ ܐܢܘܢ ܕܡܝܢ أمضا ܐܢܬܘܢ . ܘܰ ܠܠܡܢܘ ܒܳܥܝܢ 
ܝ ܬܘܢ. ܪܡ ܝܒܢ ܠܗ ܝܢ )ܕܐܝܐ ܕ݁ܦܶܪܰܣ ܐܰܝܛܝܢ. وكنه ازحههم 
ضكقا سف. ܘܪܺܝܫܺܝ ܟܠܗ ܙܰܪܥܳܐ ܕܐ ܬܘܪ حورضا ܠܡܰܕ݁ܢܳܚܰܝ هصما. 
ܘܒܶܥܰܒ݁ܢܺܝܢ ܠܡܰܠ̈ܟܒܐ ܐܕܐܥ ܒܗܪ )نحا ܪܝܗܘܙ. هسم ܒܢܝܢ ) ܠܳܗܺܝܢ 
الف ܘܰܩܝܳܳܐ كل ܕܰܢܩܰܬܒ كله موزخنا ܘܣܵܓ̈ܕܳܐ. ܕ݁ܺܝܕ݂ܰܥܘ ܐ ܠܗܺܝܝܢ 
ܐ ܠܗ ) بده ܓ ܝ ܝ )) ܘܡܰܥܣ݁ܶܐ بخفه ܡܰܥ ܐ. ܘܡܝ ܐ ܐ ܬܒܰܝܠܗ̈ 
ܐܚܪܘܕܝܣ ܡܝܢ ܛܶܒܳܐ 1. ܰܪ ܚ ܠܡܰܠܦ݁ܝ ܒ ܕ݁¿ܛܥܺܝܢܺܝܢ ܩܘܙܲܒܢ | 
ܒܫܰܠܳܒܳܐ ܝ 64 5:5 3 - » 3:3 
ابد يتتري تان دنا لذ احقي ܝ 
ܒܚ 

سيجةتغها ܕܝܢ ܙ ܰ ܘ ܐܗ ܒܠܚܝܢ ܐܘܪܫܚܠܝܡ ܘܗܐ ܒܰܝܘܒܒܳܚܐ 1 ܗܘ 
ܩܕܡܝܗܘܢ . ܐ ܝܩܐ ܕܐ ܬܚܠ نهدت ܝܝ ه مدر ܠܥܠ ܡ 
محتا 1) ܐ 5 € سكت ذخأ ܐܝܟ الحححة ب | وتهبه ;ܐ قب 1 ܕܥ | 
نضا ܠܰܫܡܝܳܝܐ. ܘܐܘ ܘܰܡܛܽܘ ܘܥܠܘ ܠܰܡܥܰܪ)ܐ ܘܐܶܫܟ݁ܰܚܘ ܠܡܰܪ ܝܡ 
ܘܰܠܝܰܘܣܶܦ ܘܰܠܥܽܘܠܐ ܕܣܺܝܡ اهنا ܘܰܩܙܶܝܟ ܒܥܰܙܪܽܘܪܶܐ ܘܩܰܶܒܘ ܠܶܗ 
ܩܘܪ̈ܒܳܢܐ ܕܐܝܢ݀ ܗܘܐ ܥܳܡܗܘܢ. ܘܡܰܿܠܥܘ ܥܡ ܡܰܝܪܰܡ ܟܘ ܝܘܣܒܦ تنه 
يخا ܕ݁ܥܶܠܰܬ ܡܰܐ ܐܝܬ ܗܽܘ̣ܟ܀ ̣ 
و عدم كحض ܒ ܒ 
ܘ ܒܬ ܠܗܘܢ ܡܪ ܝܡ ܘܝܕ ܡܝܢ كاذه ووبمي هه ܘܒ ܐ ܘܢܪܚܶܐ ܚ | 
1¡ ܠܘ ܳܐ ܬܪܗܘܢ , ܘܒܰܕ صاله لأ ܰܘ امم ܐ ܬܒܰܫܰܫܘ ܒܶܠܗܘܢ ܡܥܠܟܐ 
وشتكة ܬܐ ه حشضسا ܕܠܐ صا صنت ܘܰܥܒܰܢܘ ܚܰܓܐ وخ[ ܘܐܽܘܚܿܕܘ فس ] 
انامس لتقزوه! عشم 4) ولا نقى الاعسقووية: فح كب 
كبس)ز1. ܘ وق الى كملكا يع1] شثه 
ܘܦܰܠܓ݂ܽܘܗܝ ܠܬܰܪܬ݁ܥܶܣܪܵܐ سنف ܠܟ݁ܽܠ ܡܰܠܟ݁ܶܐ ܡܬܬܐ. ܘܰܩܒܰܥܘ 
ܠܥܶܠ تح صئة ܬܐ ܗܳܠܺܝܢ ܕ݁ܥܰܙܪܽܘܪܶܐ ردكلا سنا ܘܡܰܡ̈ܓܶܢܚ ܬܐ 
هبخها ܘܰܐܩ ܝ ܓܝ أ هخبن ل ܘܩܶܐܦ݂ܺܝ هد حمشا. ܘܡ ) ܬ̈ܐܝܐܝܢ ܠܘ ܗܘܢ 


ܐܳܠܶܐ روفن 

ܘܩܕ + امد تنه ܡܢܠܳܐ فال ف ܘ 
دتسخة ܫܳܠܽܘܡ ܠܰܓܙܘܪܬܐ ܘܝܰܗܒܬܗ̇ للحلريث. مأهضية ملمحدية 
يواه وا ܠ ܐ 
ܡܫܝܐ روتمهمكخة ܚܰܛܛܝܬܐ ضرم ܘܐܶܫܦ݁ܰܥܬ݁ܶܗ ܥܰܠ ܡܫܺܝܚܐ مقرم 
ܕܢܝܝܣ܇ 

وخر بوة! ثم ܐܰܪܒܥܺܝܝܢ ܚܘܡܰܝܝܢ܆ ܐܶܣܩܽܘܗܝ ܠܐܘܪܺܫܠܶܡ ܐܝܟ ܢܳܡܽܘܣܳܐ 
ܝܝ 
ܡܠܬ ܡܰܢܝܰܡ ܒܝ ܬܪܥܳܐ 1 
خم وصضنا ܡ ܪܝܡ ܠܥܶܡܘܕܿܐ ܕ݁ܢܰܘܗܕܳܐ. وحنب ܠܶܗ ܠܥܰܠܘܕ݁) ندرا 
7 
ܫܶܡܥܽܘܢ ܐ ܬܰܡܠܺܝ آنه :! ܘܕܘܡܰܪܐ. مغدر ܘܰܣܥܰܪ ككولا ܘܰܒ݂ܫܺܝܛ ܕܪܶܥܘܰܗ݈ܝ 
ܘܩܰܒܝܠܶܗ܆ مله خكدضهة معدن ܡܶܬ݂ܟܰܫܰܦ كه ܘܐܶܡܰܪ: ܡܰܟ݂ܺܝܠ ܪܐ 
ܐܢܬ كبن كتحببي ܒ݁ܰܫܠܳܡܳܐ. ܕ݁ܗܳܐ تلات كنب سقلي ܪܰܒܳܐ܆ ܘܒܗ 
ܒ ܫܥ ܬܐ ܡܝܬ هصشدي فخكاأ.. وك ܚܬܐ أسزهةو يتف و) ܬܒܰܚܙܰܚ قب 
صسئيةها. مدنا ܕܢܝܩܨ ܛܘܠ يكنا ܟ݁ܶܠܗܽܘܢ وحخنلة كسم 
ال ܝ 
ܢ معي وب أزكتحضا زّحة ١‏ ܘ ܪܒܥܐ ¦ ܠܦܳܝܳܐ ل 
ܒ ܐ ܘܪܫܠܝܡ. ܗܘܐ ܕܝܢ سنا ܕܚܠܗܘܢ ܡܰܐ ܐ ܐ حخفخيا ܘܬ ܪܒܥܐ 
ܘ)ܪܒܥܝܢ } حفيا. ܡܙ ܠܚܢ ܟܶܠܗܘܢ مب ܐܚܪܘܕܝܩ لت ܕܢܽܘܒܶܕ 
ܠܡܣ ܝܝ 1 . ܝܟ ܚܕ حدمي ܘܠܐ ܐܫܒܚܗ. 

ܘܒܗܘ حلا كشا ܗܘ ܪܰܒ݁ܥܳܐ بدا ܐܝ ܪܘܕܝܥܩ ونهرة ܕܢܶܩܛܽܘܠ ܐܢܘܢ 
حعيكيا: ܐܬܝ ضلافا وضامطا ܠܚܽܘܣܦ هرم ܐܶܡܝܪ܆ ودر ܕܒܰܚܪ 
ܠ ܛܠܝܐ ܘܠܐܡܗ ܘܰܥܥܽܘܩ ܠܒܨ ܪ݁ܶܝܢ ܡܝܛܠ ܬܕܡܝܪ̈ܬܐ وه تخا ) 
صم حلي حايمووهي يكنا خاوخا وال ومسي مكدر مه ضعت 
ܘܰܫܩܰܠ ܠܛܰܠܝܳܐ ܘܠܐܡܗ : حفكهدم ܘܐ ܠܘ ܠܡܨܪܶܝܢ. ܐ ܠܝܫܒܰܥ 
1 
وحخفة ܘ )ܝܙܐ -̄ كله بها ܕ ܠܳܗܳܐ ܟ݁ܰܒ݁ܺܝܠ لامما ܥܰܡ ܒ ܪܗ̈ . ܠܐ 
حنم ܡܰܫܟܚܐ ܗܘܬ ܗܺܝ ܐ ܠܝܫܒ݁ܰܥ و تاضصي. ܘܡܢ ܫܰܠܝܳܐ ܐ ܬܟܬܬܚ 
هه وا ܗܰܘ «محكن ويوبدوا إخا ونس ܠܗܽܘܢ ܒܥܓܘ̈ܗ. ܡܛܠ 
ܕܡ ܐܒܐ ܐܝܬ ܗ݈ܘܳܐ ܥܰܡܗܽܘܢ وض ك5 ܠܗܽܘܢ ܘܰܡܢܰ ܛܪ ܠܗܽܘܢ. 
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ܐܝܪܘܕܺܝܥܩ ب كشا ܗ݈ܘܶܐ ܠܝܽܘܚܰܢܺܝܢ ܘܫܰܕ݂ܰܪ يلإ ܠܗܰܝܩܠܶܗ ܕܡܰܪܝܳܐ܆ 
واي رفيا فار فا سي كمي :1 
واضة: ܐܶܢܳܐ صهصهنا انا ܕ ܠܳܗܳܐ ܘܙܰܡܺܝܢ انا حي محكهه ܕܡܰܝ̈ܪܝܐ܆ 
ܘܠܐ ܝܢܥ ܐܶܝܢܳܐ }ܘܰܗܘ كات ܘ )ܙ( ܠܘ ܕܰܚ̈ܫܺܝܶܐ ܘܐܶܡܰܝܰܘ ܠܗ ا ܇ يجا 
ܐܝܪܘܕܝܚܣ ܘܐܳܡܰܝܪ܆ ܥ ܬ . , ܕܢܡ ܠܟ ܥ݁ܽܠ ܐܝܣܪܐ ܝ ܠ ܘܬܘܒ ܫܳܕܰܪ ماضن 
ܡܝ ܠ شاة | اميه كباب ܐܘ ܠܐ موه ]ܢܬ ܕܰܕ݂ܡܰ ܟ ܬܚܒ ܫܬ ܐܚܝ 
}. ܬܘܙܗܝ. ܘܐ ܠܘ ܫ ܐ ܘܐܡܪ لمركخرنا, ܘܒܰܢܺܝ (6 ܪܐ | ܢܟܩܗ و ܠܝ 
} ܡܶܐ ܕ | ܝܕ ܐܢܬ ܕܡ ܘܪܽܘܚܟ̱ ) ܠܶܗܳܐ سمخ ܠܳܗ̇ هوا 22 
57 أن ولا 996( `( ® نبا 883 ,لاي 
ܠܚܘ ܝܒܨ 49 امع )4 ;]1 | ܒ ܕܐ | :< سيحية | وصمها ܘܠܐ ܝܢܥܘ 
ܒܝ ܐܝܣܪܐܝܠ ܕܐܰܝܟܳܢܫܶܐ ܐ ܬܩܛܲܠ الا مدنا ܐܫܠܡܐ ܐ[ ܠܘ هنا 
ܠܗ ܐ ܘܠܐ ܐ ܕܠܝܬ ܐܢܘܢ ]سنن ܥ ܒܽܘܪܒܬ݁ܗ ܕܲܩ ܳܝ ܐ܆ ܕܩܳܝܡܺܝܝܢ 
ܗ݈ܘܰܘ ܠܗ ܐܝܟ ܢܢܐ ܠܘܢ 5 ܫܠܒܡܒܗ ܘܝܢ« ܒܰ ܢ̈ܒ ܗ̣̱ܢ ܒܰܨ ܠܘ ܬܗ 
ܘܰܢܫܰܒ݂݁ܚܽܘܢ ܠܡܰܪܝܳܶܐ ܕ ܓܒܳܝܗܝ ܘܟ݂ܰܕ݂ ܐܰܘܚܰܝܪ رثرنا ܕܚܠܘ ܒܠܗܘܢ 
اساي ܒ 3 كيه 35 1351 
اع 337 * 5 حي ` 83 3937 ` © في 
و شبح حاضا ܕ ܐ ]ܐ 4 ܘܥ ܐ. هت ܫܡܰܥ ܟܪ || نت ܠ ܚܝܢ يكف ܘܐܡܪ 
ܠܟܶܗ̈ܢܚܐ ضام ܚܪܐ ܘܰܫܡܰܘ. ܝܢ ܥܠܘ ܐܦ ܗܢܘܢ ܘܚܘ ܡܕܡ ܕܗܰܘ 
ܥܳܓܠ݁ܶ يجيت متو كينا : ܘܐܝܠܠܘ ܒ݁ܶܠܗܽܘ̣ܢ ܘ¡ ܪܺܝܘ ܠܒܶܘܳܫܳܝܗܽܘܢ ܡܝܢ 
ܠܥܠ ܥܕ݂ܳܡܳܐ ܠܬܚܬ. ܦܓܪܗ وس ܠܐ ܐܶܫܒ݁ܚܘܗܝ ܐܠܐ ܕܡܗ ܕ݁ܰܩܒܺܝܥ 
ܐܝܟ خافا. ܘܰܫܡܰܥܘ ܒ݁ܰܠܗܽܘܢ واخوط. }ܐܡܛ .ܠ ܫܒܕ ܕܝܢ شكدك 
علددن لبشان حن الساائية 1 3 انرا 
ܐܶܚܚܳܡܺܝܢ 15 ܠܝܬܐ ا . ب باسشكةه ونه ܢܝܡܘ ܢ ܕܗܘ 
حمّه جار ) ܕ݁ܰܙܒܰܪܝ ܐ. ܘܣܰܚܠܒܰܬ ܦܩܬ ܗ ܕ݁ܫܡܥܽܘܢ . ܗܘ ܟ[ ܬ ܓ݂ܠܰܝ ܠܗ 
نب دشا ܕܩܽܘܕ݂ܫܶܐ ܕܠܐ ܢܶܚܙܵܐ ܡܰܘܬ݁ܳܐ ܥܕ݂ܰܡܳܐ ܕ݁ܢܶܚܙܶܐ كلسفلنا ܒܰܦܓܰܪ. 
9( ܝ 3  &‏ 3315 53 0:3 < 
ܒܓܘ 2 ܒ معدت ܡܘ ܬܐ ܒ ܓܐ يتكهر | }¿ ܐ 
:3 ܠܰܟܬܒܳܬ ܗܢܐ : 
سكم شك ܕܬܪܿܝܢ 


عشخت “ب ܕܬܠܬ ܐ 


ܕܥܪܘܩܝ | ܕ ܬܓܠܝ ܠܗ ܠܬܐܘܦܝܠܠܘܣ ܛܝ ܟ | 
ܕ ܠܟܣܢܕܪܝܳܐ ܡܶܛܰܠ ܡܳܐ ܬܝܬܐ ܕܡܳܪܬ݁ܐ امك لخ ١‏ / ܠܗܐ 
ܡܰܪܝܰܡ ܠܐܪܥܳܐ ܕܡܶܨܪܶܚܢ ܡܛܠ ܒ݁ܰܝܬܐ رخص ا ܒܶܗ ܗܳܝ مُحثية 


ܕܚܠܬܐ ܪܒܬܐ ܗܘܬ ܡܛܠ ܐܝܐܪܘܕܝܣ ܡܰܠܟܳܶܐ ܘܥܶܠܬܳܬܐ ܕܡܰܒܰܩܬ݁ܶܗ 
كارتا ܘܡܐ ܬܝܬܐ ܕܚܠܗ هن ١‏ ܕܙܐ يجمكننالا ܪܰܘܪ̈ܒ݁ܶܶܐ 
ܘܫ ܝܫܐ ܿ, ]به ضيه صب صضصكخا واو ܕܘܒܣܝܳܐ ܡܛܠ ܕܝܗܒ ܠܶܗ 
ܩܠܝܕܐ ܕܒܵܬܵܐ وسكاحةا ܕܟܠܠܝܗܿ اولخدا ܕܡܶܨܪܶܚܢ. فب ܐ ܒܠܟܣܢܕܪܝܐ 
ܥܪܰܡܳܒܐ ܠܰܣܘܰܐܢ. ܕܢܶܣܰܒ ܥܽܘܬ݁ܪܳܐ ܐܝܬ ܒܗܽܘܢ ونكاتئص ܠܥܶܕ ܬ݁ܶܗ 
وح ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܢܝܚܳܶܐ ܒܢ ܢܬ ܐ. وكر ܡܛ ܐ ܠܰܣܘܰܢ ܒ ܛܘ ;} 
ܡܰܪܢܚܳܝܳܐ وبوكبي كر ܚܬ ܒܛܽܘܖܳܐ ܡܰܥܪܒܿܳܚܶܐ مب ]ܒܘܰܢ ܘܥܰܡܶܗ حصمرا 
ܐܰܦ݂ܣܩܣܽܘܦܼܺܝܐ وزخم. ܡܳܠܶܠܘ ܥܰܡܗ ܡܶܡܛ ܠ )ܝܦܺܢܝܪܐ ܕ݁ܗܳܢܳܐ ܛܘܪܳܐ 
فترس هال 6 ܗܘܬ كله ܕ ܐ; ܠ 6 ا ܕܐܝܬܼ ܒܗ ܘܢܶܬ݂ܒ݁ܰܚܪܰܟ݂ 
ضنبة ܘܢܶܣܰܒ حدتقكؤة. مُسنيا حورا خراا ܡܢ ممم ܥ ܐ ܕܳܗ̈ 
ܕ ܠ ܬ ) ܠܳܗܳܐ ܬ ܠܐ نوضث. ܗܰܘ ܕ݁ܐܝܬܰܘܗܝ ܥܶܣܛܨܺܝܢ مشر ܡܶܢ 
ܛܘܒܐ نوشا ܕܐܝ̣ܓܘܦ̇ܛܵܝܐ ܕ݂ܐܝܬܰܘܗܝ ܐܫ ܬ݁ܶܰܥܣܳܐ ܒ݁ܣܳܢܽܘܢ 27 ;ܝ ܐ. 
ܘܰܡܬ݂ܟ݁ܰܫܦܺܝܢ ذه ܠܗ )ܒ ܗܬܐ أكهمهظا ܘܒ݁ܶܠܗܽܘܢ زعا ܕܐܝܬ݂ 
ܒ݁ܗܳܢܳܐ يدوا قَريهما. ܕܐܝܬܘܗܝ ܡܰܢܢܳܢܳܐ ܕܝܠܗܘܢ ܬܠܳܬܡܳܐܐ ܕ݁ܺܝܙܪ̈ܝܶܐ. 
ܐ ܬ݁ܟܰܫܰܦܘ ܠܵܗ ܕܰܢܟܺܬ݁ܰܪ ܠܘܶܬܗܘܢ ܥܕܰܡܳܳܐ وتحخر ܠܥܶܐܕ݁ܳܗܿ ܕܰܒܬܽܘ̱ܠܪܳܬ݂ܐ 
ܪܝܫܐ ): نحو أ كه ا سيم. ܘܝܐ | ܠ - ܒܰܫ ܠܚܰܒܐ 

هاندا ܡܰܐ ان[ أللب ܘܚܰܒ݁ܝܰܒ݁ܰܚ وُسفش]ا ܠܰܡܡܰܠܺܝܠܗ ܒܗ كسب 
ܕܰܚܪܙܝܬ ܘܫܡܥܬ حكنة نا ܛ݂ܘܪܳܐ ܩܰܕܝܫܳܝܐ. زوف لم ونه و) ܐ ܠܳܗܳܐ ܗܰܘ 
ܕܢܰܛܪܰܢܟ̱ ܥܕܡܐ ܕܲܡܛܺܝܬ حوثا ܛܽܘܕ݂ܳܐ ܩܰܕ݂ܺܝܫܶܐ. هنا ܕ݂ܰܓ݂ܒ݁ܳܐ خم 
أ ܠܳܗܳܐ ܠܡܬܒ كوه. ܘܰܥܡܝܪ خدر ܐܡܗ حكله حطا ܩܕܝܫܬܐ. ܐܝܟ 
وككانت ܕܰܓܒܶܐ ܐܠܳܗܳܐ ܠܨܗܝܘܢ ܘܥܰܒܕܳܗ̈ ܠܗ ܠܒܶܝܬ݁ ܡܰܥܡܪܵܐ. 
ܗܳܢܳܝܐ ܛܘܪܳܐ ܡܳܪܝܳܐ ܥܡܰܪ ܒܶܗ. ܘܡܳܪܝܼܳܐ ܐܚܒ ܠܛܽܘܪܳܐ ܗܳܢܶܐ ܘܰܥܡܰܪ ܒ݁ܶܗ 
كه ܘܐܶܡܶܗ حالةه ܠܬܐ ܩܰܨܕܝܫܬܐ. ܘܐܵܦ ترسهه ܛܒ مب ܡ ܕܝܬ )ܐ 
ܕܥܶܠܡܳܝܐ خكهه. ولا ܨ ܒܳܐ ܕܢܥܡܿܪ ܒܒܺܝܬܐ إسأنا. ܘܠܐ ܓܒܳܝܐ ܠܗ 
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4 7 ܓ 5 5 نا يه 59 
كم )ܒܫ )ܝܝ اواق ܟܝܝ 4 ¡ ܒܳܐ ضانا ܒ ܗ̈ܒܘܢ& قد 
ܠܗ ܡܰܥܡܒܪܐ وكبة ܥܡܰܪ. |( ܬ ܛ ܘܪܳܐ ܩܰܝܕ݁ܝܫܶܐ ܕ݁ܰܗܘܺܝܬ݂ ܡܿܥܡ ܪܐܐ 
اا ܘܚܰܕܘ ܬ) ܘܗܘ خلا ܠܡ ܐܒ ܐ ܘܡܫ ܕ ܬ ܐ ܕܰܫܡܰ ܝ ܐ ܦ݁ܶܥܗܽܘܢ 
كه ܒܣ ܒܣܺܢܝܢ ܒܶܢܪܘܝܗܽܘ ܢ ܕܥܡܺܝܪ كيه بسن سب مه 3! مهام 
ܕܐ ܬܢܰܨܰܚܬ ܝܬܪ ܡܶܢ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܛܽܘܪܶܐ. ٠١‏ الخلاسة ܠܥܶܠ فب ههلا 
< وتحونا هأ أ ܒܛܘ ;ܿܐ ܕܡܚܝܝܢܝܚ كرت ܘܰܗ݈ܘܳܐ سوه ܐܐ 
ܘܰܘ ]أ ܘܚܢܘ ܐ 54 | ܐܝܟ ܕ ܬܡ ܨ ܐ لف ܢܬ ܩܰܪܰܒ݁ ܠܛܘ ܖܿ 4 ܘܢܝܐ 
ܐܐ ܐܢ ܡܘܫܐ يكنا ܘܠܐ 7 ܬܡܝ )1 ܡ ܕܡܰܪܝܐ ܘܒ ܐ . لحن 
ܚܝܢ ܒܛܘ :| ܡ( |܆ ܘܰܚܙܰܝܥܢܳܝܗܝ 5< ا ܪܽܘܚܘܣ طريها. ܗܝ 
حخة حسم فر ܐ اشدتئى ضخ ܠܬܢ ܘ حخى ܰܓ ܪ ܕܚܠܺܝܢ ܡܝܢ 
حلكاه ”ةا ܩܰܕܺܝ ܫܐ هرا ويكت ܥ | ܐ صومدر. ܚܝܢܝܢ 
الك ܗܘܿܝܢ ܒ.ܚ ܫ 3 ܐ ܡ ܡܘ !ܐ , ܥܨܰܡܳ ܐ 1 1[ ܬܚܡ 
حكب ܗܰܘ ܕܐܝܝܬܘܗܝ يخال مزحم اثمال. حرنها ܕܐܶܬܐ ܠܗܳܠܶܝܢ 
ܐ( ܬܘܬܐ ܕ݁ܰܛܥܰܘ ܒܶܡܬ݁ܰܒ݂ܪܶܐ يماس نتقه ܥܶܠܡܳܐ. ܘܐܰܢܝܗܰܪ ܠܝܢ 
ܒ݁ܚܽܘܗܪܳܐ ܕ) ܠܗܘܬܗ ܘܫܽܘܒܚܝܐ ونكهه ܡܥܺܰܠܝܶܐ. 
اا كنا ܛܽܘܪܳܐ ܩܰܕܶܝܫܳܝܐ ܠܛܽܘܕܳܐ ܕܒܶܚܬ انا ܕ݁ܰܥܡܺܝܪ خم شي 
` 18 ܠܡܰܘܗܝ ܩܢ̈ܝ̈ܫܐ. ܘܐܢܝܬ هه )| شؤمها ܥܡܪ ܒܟ ܢ ܘ إعتبه 
لت تسسا يجان ع اسكد و بشيو ان المتر 3 
£ 1 ܘܥܠ هوخسه ܕ݁ܗܶܢܶܝܐ بهبه ܥ ܒ 
مدنا ܒܪܕܐ ܫܳܥܬ݂ܐ خر ] انلخد ىه اك وكردفهب ܡܝܢ ܩܕܡ 
ܚܰܡܶܫܡܳܬܐ ܘܰܫܒ݂ܰܥ ذهااب ܫܬ̈ܝ̈ܢ قم ܐܡܰܪ܆ ܕܗܳܐ ܒܬܘܠܬܐ )ܒ ܢܝ 
58 36101 الع ري ترا < على ند 
ܘܐ اتح ܘܒ ܥܰܠ دنا ܓܘ ;| كم ܐܡܰܝܪ܆ ܡܪܝ ܐ ܡܪܐ ܒܛܘ ܕܐ تفل 
ܘܰܫܬܪܬ ܒܗ ܛܝܒܘܬܐ ܘܒܽܘܪܟܬܐ ܠܥܳܠܰܡ. ܘܗܘ̈ܠܝܠܐ ܘܬܫܒ ܢ ܬܐ 
ܐܡܬ ܐܝܬ ܒܰܙܘ ܠܥܠܰܡ. مدككة ١‏ طتؤكتك. سشكة 1( تاحبي 
فكو الشمع فاتك انيت ل 13:8 
0ܩܐܝܒܬ معصم وروحزتب ܐ نه سكت ولا حكخم. آلا ܠܡܘ ܬܐ 
ܕܐܝܬܘܗܝ ܥܰܠ حتنها مشلهاي؟. ܘܐܢܝܬ يه؛! ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܐ يخااي 
ܡ ܬ )ܐ ܚܟ ܪ ܒ ܢܝܗ 0 ܠܪܗܐ ܘܡܛܠ ܠ ܬ زح ܗ ܕܡܐ كحكنب 
ܢܚܐ ܬܝܢ ܠܝܘ أي ܒܠܗܿܝܢ هركذأ ا ܘܢܶܣܪܳܢܢ ܒܝܘ̣ܕ̈ܩ ܐܟ ܘ ܒܥܘ ܢ 


شحاف ܠܝܘ 1 
ܝ | هسه جب برغا ܙܝܐ ܢܝܬ 11 و سكل ܥܠ ܒܶܠܗܽܘܢ به: 14 
ܘܢܬ݁ܥܺܝܠܳܐ جه ܒܠܡܰܕܡ. . ܘܢ ܢܬܘ ܣܘܢ ܠܘܶܬܣܗ ܡ ܥܰܡܰܟܒܝܐ 
ܘܫ | ܢ ܢܚܕܘܢ ܒܗ ܕ | ܙܕ للبم عه ومحشدت. تنشق[ا 
ܐܽܘܪܰܚܳܝܳܐ ܕ ܪܕܐ كينث. نصدشا ܡ ا نفقص ܘ لا ܕܡܿܝܪܝܚܐ ܡܝܢ 
ܐܘ̇ܪܰܫ ̣ܠܶܝܡ ܘ ]ܢܬ بن به ܕ݁ܡܳܪܝܳܐ ܒ ܫܬܪܶܐ ܘܪܟ ܝܬܐ الحو ܕܚܲܥܦܘܿܒ. 
ܡܛܠ ܕܗܘ ܩܡ ܢܡܘܣܳܐ حدم ܒܶܝ ܘܬܡܗ ܒܬܐ ܝ ܠ ܬܬܐ ܭܺܢܲܝ ܝ̈ܬܐ 
ال ا ا الا كا ا لق لا راج صب حلب خب حت ضيه '!!. 535 
ܐܝܒܪ = ܰܝܐ ܘܟܬ كنف ܠܘܬܗ , ܒ݁ܶܠܢܶܫ ܡܢ ا 4 وشه ةن[ ف 
ܠ ܐܝܩܝܪܗ ܕܒ݁ܰܝܪܶܬ݂ܳܐ ܰܗ ܩܰܕܝܫܳܳܐ ܘܕܰܟ݂ܢܶܐ. ܝܽܘܡܳܫܳܐ حونا ܘܬܐ 
7 ܠܠܐ 1 ܗܶܢ ܐ ܡܝ ܢܢ( ܪܟ ܟ . ܗܪ[ ܒܥ ܐ 
< 9 ܐܝܡ ا وحن ܢ هكنه ف ܝܶܫܽܘܥ 
ܝ ܝܗ وه ܗ 3 ܒ ܐܒ < ܘ ܝܢܬ كن 0 
ܘܢܝ ܓ ܠܝ ̣̱̇ܛܨ | سحسخه وما ܘܐܡܪ < ܟ ]ܐ | ܕ݁ܓ݂ܶܠܢܶܗ ܕܐ 
50542 1) وت خسنا ܗ وضعو ب أ 1 | ÷ 
ܘ ܪܥܣ مدكخخا ܒܒ 1:53511 كم ملام 
ܩܕ݁ܡܶܝܗܿ ܘܚܝܐܐܪ ܠܝܳܰܠ݁ܶܗ̈ ܝܟ ܕܬ ܛ ܠܝܘܘܝ ܗܰܘ وكرا ¦ 
ܡ 53303 35305 ® ܣ 015 ` 
ܝ ܓ 15 
ܘܰܒܥܳܶܐ ܕ ܬ حت حسمت حضسنا ܘܐܦܸܟ ܢܰܢ ܐܪܥܐ ܠ ܬܐ ܘ )ܶܨ ܪܝܝܬ 
“ااا ܠܡܝܳܶܐ ܗܶܢܽܘܢ ܕܫܐ سد نا ܡܢ ܦ݁ܽܘܡܗ ܒܚܬܪܗ. ܘܐܢܬ ܬܐ 
ܕܝܢ ܬܝܗܒ ܠܗ ܓܐ ܕܦܳܪܰܚ ܳܐ ܘܪܚ ܬ حورضا ܠܚ̣ܛܽܘܪܶܗ وه حدة | 
ܕ !ܐ ܚܰܒܰܝܬ܇ ܠܳܗ ̄ ܡܳܢ ܠܝܘܐ ܆ )ܐ( ܠܘܐ ܘ݁ܰܥܰܡܰܐ ܒܐ ܠ | ܘܡܝܐ ‏ آمب 
0 مدهفقا. باستو 4 ܠ | ܝܪܝܢ 1 : ܒܚܝܢ ܘܥ ܐܐ 
شن ܡܺܝܝܢ. ܟܐ كاك :51371 50 : حا ܦ ܠܘܬܵܐ. نما 
ܒܒܡܚܢ̣ كا د 334 ; . فقوي ܢܝܛܲܪܘ ܦܘܩܨܢܝ ܘܗܝ ܕܡ ܙܢ 
ه ضيه وه ܗ ܕܘܥ ܀ 4 }ܢܬ ܐ ܐ ܕܩ ܡܢܶܢ ܘܐܡܰܪܚܺܝܚܢ ܗܝ ا ܝ تخزئم 
ܐܡܗ _ 1 ّ ܘܥ ܒܺܝܫܬ݁ܬ݂ܳܐ ضكهما! | وخكوب --5 ه عنقأ بسي 
الح ]| حي فوته ان ا ست لا 00104 
ܘܗܪ ܠܒ݂ܶܠܶܗ 5 ܓܗ . ܘܗ !أ ܬܘܒ ܗܽܘܝܶܗ ܶܢ ܡܥ ܡܝ ܐ ܗ 
أنهو محضره ܝܢܝܐ ܠ 
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ܘܗܳܠܶܝܢ ܬ݁ܪܶܥܣܰܪ خدققا ܒܠܺܝܥܳܐ ܕ݁ܥܰܠ ܪܺܫܳܗ̇ ܐܝ ܝܗܘܢ أكلاب 
2 ]| 03 | ܗܶܢܽܘܢ ܕܡܿܒܛܠܬܗܘܢ ܥܰܠܘ مامغلا ܠܐܘܪܚܶܐ رهمرها. 
مهنا ܕܒܶܣܬܪܗ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗܝ هيما نا هرا ܡܶܢ حدقي ܐܝܬܰܘܗܝ 
ܪܘ جما ܗܰܘ ونكم مم أمزة وستف. ܘܪܘ ܓ )ܐ ذه وهم ܥ݁ܰܠ حنسين 
ܕܐ ܬܝܗܘܢ ابلانا ܕ݁ܰܩܛܽܠ الى ܡܶܛܠ ܝܶܫܽܘܥ سفشا. فكب 
ܕܡܰܘܕܶܐ شه ضماح ܥܰܡܶܗ ܠܥܠܰܡ. ܘܗܶܢܳܚܐ صرحا ܐ ܬܛܺܝܒ ܠܗܽܘܢ 
ܡܝܢ ܐ ܠܳܗ݁ܳܐ ܗܰܘ ܕܰܥܒܝܪ ܒܶܗ ܢܰܢ كم أضصيم. هآثا ܬܘܒ أضرانا خم 
ܝܰܥܩ ܘܒ 4 ܐ ܕ 4 ܬܐ ܡ ܗ § ,ܬܐ و! كبا َعنه هش ] ܕ݁ܦܶܠܗܽܘܢ 
ܩܰܬܝ̈ܫܶܐ. ܚܰܝ ܗ̱ܘ ܫܡܳܗ ܕܐܠܗܐ بكر أخله آنا ܠܒܰܝܬ݁ܐ ܗܳܢܶܐ ܝܰܘܡܳܢܶܐ 
ܐ ܐ ܠܝܬ تهمي ܚܕܘܐܐ ܘܰܪܘܳܐܐ ܘܦ ܝܚܘܐܐܐ, ܛܛܥܶܝܬ شهلا وسكي 
ܟ݁ܽܠܶܗ ܘܪܰܚܺܝܩܘܬܐ ܕܐܘܪܝܳܚܐ ܗܳܝ ܕܣܺܝܒܰ ܰܪ بات معكئ ܗܰܘ ܙܲܡܛܲܢܝ̱ ܘܐ ܠ 
نح ܚܕ݂ܰܝ ܕ݁ܶܢܚܶܗ ܕܡܠ ܡܳܐ ܟ݁ܠܶܗ. ܡܶܝܛܠ ܕ݁ܬ݁ܶܒܥܶܬ݂ ܡܶܝܢ ܒܚܰܪܗ̇ 
ܘܚܰܒܝܒܳܗܿ ܗܳܝ ܡܳܪܐܐܐ ܕ݁ܺܝܠܰܢ ܐܶܡܶܗ ܕ݁ܢܽܘܗܪܳܐ. ܕܟܽܠ ܡܰܢ ܕ݁ܢܶܥܽܘܠ ܠܒܰܝܬܐ 
ܗܶܢܶܐ. ܘܰܢ ^ ܠܐ شه ܬܒ ܛܠܽܘܢ قنهه مكدب ܨܶܢܳܥܳܬܗ ,ماه | 
ܘܪܶܢܶܗ ܕ݁ܥܳܠܡܶܳܐ خكبن. ܡܘ ܢ ܐܡܰܐ ܘܡܘ ܢ شعت لسمتكهه. ܡܢ 
ܘܥܪ سقشا سلكت امت جه وحكرا ܒܺܝ نا ضهخكنا امه 4 
لدحة ܠܝ ܦܰܓܐܟ قرم ها ܘܰܕ݂ܡܳܟ اكلا ܕܝܳܗܶܒ إل[ ܠܥܰܡܳܝܟ 
ܠܫܽܘܒ݁ܥܳܢܢܳܐ ܕܰܚܠܛܗܰܝ̈ܗܘܢ ܘܝܰܗܒܬ ܠܝ ܟܘܪܣ݀ܢܳܬ ܠܡܶܬ݁ܰܒ ܥܠܰܘܗܝ 
ىف ܠܐ هةاائال. ܘܔ ܥܬ ܢܝܚ و) وخا ܠܥܰܡܟ«܇ توكش ܠܝ رحا 
يخا ܘܒܰܛܶܬ̣ ܡܚ ܕܚ ܠܬܐ ܬܣ ܢܬ ܡܰܿܢܨ ܦܽܘܡܰܝ̈ܗܘܢ ܕܝܐ 
كلد ܕܕ݁ܳܠܚܺܝܢ ܠܥܰܡܳܟ ܗܳܢܽܘܢ لبأمكانويي ܗܶܙܺܝܛܺܝܩܘ ܟܝܦ ܐ. 
ܘܝܰܗܒܬ ܠܝ ܡܵܠܩ̈ܐ ܡܥܰܠܺܝܹ̈ܐ ܕ݂ܪܳܚܡܺܝܢ ܠܰܫܬ݁ܪܳܐ. ܘܣܳܩܕܺܝܢ ܒܰܫܪܪܐ 
ܒܓܘ لم أبن وسهشا. ܘܒܰܛܶܠܬ ) ܪܰܚܘ قف ܘܟ݁ܽܠܗܽܘܢ سمنكة ܬܗ; 
ܡܳܢܶܐ ܕܡܥ ܬܠ ܬܗ مك ܐܒܝ } ܐܪܣܝܘܣ ܫܠ ܝܬܐ قعفا ܫܶܦ̈ܳܐ 
حرشا رفاو ܥܶܣܕ݁ܺܝܢ ܘܰܫܒ݁ܰܥ ܫܬܝ̈ܢ قر كاي ܡܶܢ ܕ݁ܽܘܟ݂ كوي ܘܡܰܠܟ ܐ 
بخمل ܠܗ ܡܛܠ ܕܓܠܘ )ܐ ܕܐܝ ܝ ܝ شه ܡܰܣܩܠܰܝܹܶܐ. ܡܛܠ ܕܐ كبن أ 
رخا ܒܗܳܕ݂ܳܐ. ضيه ܕܢܶܣܬ݁ܦܰܠ مهلا ܕܠ ܡܰܚ̈ܕܳܐ. ܕܢܶܫܩܽܘܠ 
ܐܟܘ ܐܗܽܘ̣ܢ ܡܰܠܒ ܘ݀ܬ݁ܶܗ وتحني ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܝܳܝܐ. ܡܶܛܠ ܕ), ܘܗܝ ددا 
وقاحةنا هنا ܕܚܰܘܺܝ ܠܡܳܪܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܚܳܝܐ. وامى ܕܢ ܬܒܰܝܪܳܟ݂ 
حكفي ه5٠‏ .4 ܠܡܝܢ) مرنها ܢܘܩ ܘܦܰܘ ܠܠܘܢܩ ܒܰܘܰܩܺܝܡܰܺܝ 
هنا سما ܐܰܦܰܝ̈ܗܘܢ ܟܰܕ݂ هؤانب ܘܡܰܶܠܠܘ ܥܰܡܗ ضلا حتحلا : 
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ܒܽ ܬܪ ܗܽ; .̈ܐ ܒܶܝܠܗ ܓܒ ܗܘܬ كبن رنحنا ܥܬܐ ܥܠ همده 
ܝܢܢ ܡܥ ܕܢ ܐ. ܘܠܐ ܕܡ ܬ ل حب و ] ܘܠܐ ܐ ܬܡ ܨ ܝ ܕܢ̈ܒܢܐ ܡܕܡ قب 
ܕܚܓܠ̈̄ܬ) واسمششه. ܓ ܪܣ ܠܗ ܕܢ ܐܝܟ ܪܘܝܕ ܢܒܺܚܶܳܐ حرزرحبال 
ܕܨ ܒܳܐ وتحنا خلئءا ܠܒܺܝܬܐ ܠܡܶܪܝܳܚܐ ܘܠܐ ! اصنه ܡܛܠ ܕܲܚܠܬ) 
ا ل ار أ 
لحكم ܐܢܬ ܗܿܕܐ. ܐܠܐ ܗܰܘ 1 لابب ܗܽܘ ܢܶܒ݂ܰܳܢܶܳܐ ܠܝ ܒ݁ܝ). ܘܣܳܩܺܝܢ 
ܢܳܐ ܬܘܒ ܒܶܬܰܪ ܕܐ ܬܬ݁ܢܺܝܚ ܐܒܐ ܪܺܝܠܝ̱ ܬܐܘܶܕܶܘܣܝܘܣ ܘܰܢܣܰܒ ܟ݁ܽܘܪܰܣܝܶܗ 
امه دف ܐܒ ܘܗܝ. ܘܒܕ ܫܒܶܒ݁ ܗܽܘ ܐܘܒ. 1 ܢ خخ زبم أخا ܪܝܠܝ̱ 
ܶܘ 
وجا ܡܝܢ ܒܶܢ ܪܶܗ ܕܝ ܘܗܝ كه زؤتميبه ܕܗ݈ܽܘ ون[ ܐܐ ܬܘܐ | ܠܗ 
ܐ ܐܶܨܝܒܶܬ ܐܝܟ ¦( حسفين وأ ܠܐ ܘܰܒ݂ܥܺܚܺܝܬ ܥܶܠ ܫܡܗ ولوسشاتب 
ܡܰܥܡܕܶܢܳܐ ܥܶܕ݁ܬ݁ܳܐ وعمحكاان ܘܣܶܡܰܬ݀ كن ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ܡܽ ܐܢ ܝܗ وخ أ 
ܘܰܒܫܢܶܝ ܝܬ 4 ايت ا ا 1 ܓ ܓܐ ;ܒܣܬ ܝܓܐ 
مم ܠܶܬ ܗ مهسأ ܒܝܪ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ܡܰܐ ܥܰܪ 2 ܡܰܓ ܙܰܝܗܘܢ 
ܒܒܳ ܟܝܠ ܕܦ ܠ ܕܝ ({ ܘܐ ܬܡܠܚܝܝܳܢ ضيه ܐ 1135 "!ܚ ܐܝ ܟܝܐ 
ܒܥܺܕ̈ܬ݂ܳܐ حثمم ܩܘܕܲܫܗܿ. وسأًا ܐܶܢܽܘܢ ܟ݁ܽܠܶܗ ܠ̈ܝܰܒܐ. ܘܗܳܢܳܐ ܟ݁ܽܠܶܗ ܗܘܐ 
شر كة اهدي ومانها ܐܝܟ ( ܒ ܫܗ ܕܐ ܠܳܗܳܐ܇ ܘܐܬܐ صكحخ[ا ؤسم 
ܠܰܡܫܺܝܚܳܝܐ ܬܐܘܕܘܣܝܘܣ ܠܟܒܪܝܢܬܐ ܕܲܟܪ̈ܣܛܚܳܢܐ, 

ماس شل تر يي ل ا | 
1 ܕܐܝܬ ܗ݈ܘܶܐ خصي وؤووكنا روصو مداخ ون نحا ܣܓܝܐܐ 
ܬܣܢܓ݂ܺܳܕܬܺܝܢ ܠܗ ܘ ܐܶܡ ܢܰܢ ܠ ܆ لوعي 2 د ܡܙ صلا وشم 
~ ܫ ܠ ܡܠܟ ܐܘ ܡܝܢ ܕܳܡ ܢ حصا ܝܘܠ هنم | 
ܘܨ ܠܰܝܒܶܗ ܩܰܕܝܫܶܐ خرضه ܬ شم ܣ̈ܛܢ ܛܘܚ ܒܚܙܰܒܢܶܗ . ܫܠܡܠܟ أه 
ܡܰܢ ܕܪܡ ܠܡܫܝܚܳܐ ܡܢ ܟ݁ܽܠܶܗ ܠܒܗ ܘܪܰܚܡܶܗ ܡܫܺܝܚܳܐ ܘܝܰܗܒ݁ لكيه 
ܫܠܳܡܳܐ ܘܐܝܣܶܪܐ. ܐܰܟ݂ܡܳܳܐ ܕܬ ܒܬܚܬܐ )ܪ̈ܠܳܐ ܕܥܕ ܐ}. ܘܗܘ 1 ܠܗܘܢ 
ܚܕܘܬܐ خمه تت | ܕܚܠܟ أ حدس) ܢܒܬ ܚ ܩܕܡܫܟ اوكا ܕ݂ܪܰܚܡܰܘܗ݈ܝ 
دنتثت دح كشب ܟܽܘܒ݁ܣܳܐ ܬܝܬ ܪܶܓ݂ܠܳܝܟ ܝܟ ܕܐܶܡܰܝܪ ܙܰܳܘܳܝܕ݂ 
ܝ 1 ?± 
ܒܠܺܝܝܠܶܳܐ ܒܡܰܠܟَܘܬܗ ܥܠ ܒܠܗܿܘ ܢ قانم[. 

ܘܰܥܢܶܐ واصز ܠܝ 224 جما ) ܒܡ ܒܝܒ ܘܳܐ مخثمر كلب ܐܘ 
ܩܰܕ ܝ ܫܐ. ضيه ܕܣ ܠܶܝܢ ܡܝܢ )ܠܶܐ ܐ ܬܝܗܒ كحم كن ككلةاثأاي ܘ )ܝܬ 
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.أن حة كفي ܒܺܰܬܪܺܝ ܘ ]ܐ ܕܡܠܟ ܐܝܟ ܡܪ ܕܚܕ سك ܗܐ أكحة ܬܗ 
الحا ܘܫܣܳܠܢܳܝܗ݈ܝ ܘܐܽܘܒܶܠ݁ܢܳܝܗܝ كثكرناا ومتشا مريغها 
اع ذفن ضف أوييشه 1 , ܘܰܫܒ݁ܰܠܢܳܢ ܒܘܪܒܬܗ _ ܕܡܪܗ̇ 
ولثم :11. هات _لستلسيوت ܬ݁ܽܘܒ ١١5‏ كت ܠܢ 11 ܕ ܙ اسم أب ܒܘ ܢ 
ܘ ܦ ܢ ܕܽܘܪܒ݁ |. ܬ ܒܗܝܢ. ܘܦܨ ܚ ܘ ܐܡܐ ܠܝ ܟ ܒ :1 ܡܒ ܪܵܟ ܗܘ 
 30-/4030(‏ > > - ( بده 
لشي .بير ܝ © 03 مركم 40053 
ܢ :3 .< ܬ اشن حرفي فو > 
اللقور ا كبو سا حوس شرك تله اه سكل كد كا 
كانه حتي 2 بدييسي واو ا شد ايم ساب لينها 
لإ كب ا 6 كعم كنت هت ه. ܒ ܗܘܒܐ ܪܡܪܡܟ ܐ ܠܗܐ ܘܝܳܰܩܪܟ ܐ ܚܝܪ ܟܠܚܢ 
أخت ܐ) ܐܒܒ خكحةه. دنفي تدم تشصي 05300 ܐܢܝܐ ܡ݂ܫܰܒ݁ܶܝܢ ܐܢܐ 
ܐܐܬ ܥ ;ܬܠ ܝ معنا تب :ܫܐ ,| كمسب ܒܳܐ 
حورضا ܠܒܩܘ( ولأهحفه ܠ 4 ܝܠ ܡܝܐ و ܒܰܚ ܒܗܘܢ ܕܝܢ ܠܡ 131; 
ه ܐܣܦܩ ܢܘܗܝ ¬ 624 ܥܕܐ موسوةا؛ حسه فك ا وح له ܬܝ. مين 
ملحا وق رقا كي يت متسل ملستي 13 
ܘܝܩ̈̈ܘܗܝ. ܝ حصلا وامزشا هب ونه ١‏ ܠܗ. 
ܚ ܬ ܠ § ܐ ܡ 1 ضكخكا ܠܘ ]ܝ̱ ܘܙ ܠܬ ܠܘܗ ܘܩܶܡܰܬ݁ 
.4 ܒ ܧܝܢ ܘܰܢܝܣܺܝܣܝܺܝܢ قم ܡܗ ܠܩܺܝܢܳܢ ܥܿܡܗ سكم ܘܙܰܬ̈ܒܳܢܐ 
ܡ وحمي خونا كحضا و متسس كله ܠܢ ܡܫܪ ܝܚܬ ܗ 
2 ܠܟܣܢ وه صب 3-7 وحخم كبن ܝܥ ܐ. © ) ܝܚܕ أب حبن 27 
وا ܫܒ ܢܰܢ ܥ ܐ قو ܒܬܡ خط ܠܝܐ ) خخ ][. أمكنا ܕܠܐ ܒܬܡܨ ܐ 


ܐܢܫ ܕܝ ܦܢ ܬܐ ܚ ܝ ܘܗܝ ܟܘ 16 }ܡܐ ܚ ܡܢ ܒ ا ܥܘ | 
حندقنا. ܘܣܰܬ݂ ܚܪܘ ا ܠܙܘ ܐ ܗܰܘ ܝ ܠܥܰܝ̈ܢܐ ܕ݁ܰܣܡܰܺܝ݂ܶܐ ܠܢ 13 
ܐܡ ¦ ܬܗܽܘ ܢ , ܘܰܒ݂ܬ݁ܚ ‏ اكلا ܠܰܝܰܢܰܚ ܠ ܒܝ ܘܐܫܟܚܝܬ كه ܬܪܠܐ 


ܚܶܬ݂݁ܡܳܐ ܬܠܬ ܬ ܬ ط. ܣܘܪܓ݁ܪܶܐ ܫܡܰܗܳܐ ܥܺܝܠ اورجه ܕܒܰܚܝܬܐ. 
ܘܐܝܝܬܝܗܘܢ ܗ ܠܒܢ ܫܡܗ | ܣܘܪ جما ܩ ܢ ܐ ܬܘܣ ܕܐܝܐ ܘܗܝ 
ܦ. ܒܗ 7 ܠ | ܘܗܘ ܪܝܢ 61+ تعمة ܣ ܡ ܠ ܐ سن حفأا. 
45 ܬ ܠܐ ܙܶܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ܫ ܚ ܐ وسكي ܐ ܐ ܓ ܐܘܗ , ܠ ܠ ܘܒܩ. دل ܢܗܘܐ 
ܒܒ ܐܪܥܝܬ݂ܝ ܘܰܫܰܶܡܠܝ ܒ ܢܬܐ 1:5 ܐ| ܒ݁ܚܰܶܝܠܶܗ ܕܐ ܠܗܐ ܗܽܘ ܕܣܶܬ݁ܚ 
ܥܰܝܳܢܰܫ ܠܠܶܒ݁ܶܗ ܕܬܶܐܘܽܦܝܠܠܘܣ اللونا. وكة ܒܣܳܶܥ ܬܬܐ أ امالس 


ايه مط ماري و ا ا ل 7 
خبن )ا ܬܕܰܡܰ ܪ ܗ ܓܝܫܢ ܡܢ ضمه ܓ ܐܗ ونه ܕܐ ܕܐ ܬ ܗܘܐ حبهم. 
ܘܰܡܫܰܒܚܺܝܢ ܗܘܺܝܝܢ حلش ܝܶܫܽܘܥ صفلا ܐ ܠܳܗܰܢ إقفا. 
ܐ كنأ ܥܒܢ ܒܝ قتيجة ܐ ܗܕܐ ܘܗܒ ܠܫ عله اذا هت 1 
ܘܝ ܗܒ ܒܗ ܡ / ¢ ܐ ܣܡ “شه دي 1 ܘܝܰܝܢ ܰ ܠ ܪܪ ܣ 4 ܓ | 
ܘܠܰܡܚܰܝܰܠܐ ܘ كنفنخا ܘܠܐ̈ܪ̈ܡܠܳܠܳܶܐܐ. ܥܕ݂ܰܡܶܐ ܕܠܐ ܫܒܰܒ وجرا أله 
ܡܫܽܟܦ݂ܶܐ ܦܠܝ 
ضام وكى ܦܩܰܕ ܕܢܶܛܥܘ̈ܢܳܝܗܝ حضاحخا نضا ܠܰܡܕ݁ܺܝܢܰܬ ضكجه 1). 
ܘܐܶܢܶܐ حصصمه. ܘܟܒ݁ܶܠ ܕܐܝܬ ܗܘܐ ܠܝܟܢ كنهال: سب أمعزامتب ܠܙܘ 
ܠ ܟܥ 
ܘܒܐ ܠ 
ܕܚ̈ܠܝܬ) 2-5-7 ا ا الا ܠ ¦ لتب ܐܘ ܐܒܐ 
ܐܝܠܚ مر يا ܠ 
ܕܠܘܐ ]ا ܠܶܗܳܐ. ننه ܕ݂ܐܝܬܰܘܗܝ ܡܶܚܰܢ ܝܫܘܥ ܡܫܝܐ ܗܘ ونبم ة) 
مكو جنا ܕ ܠ < 
1 
ܒܘܡ هدنب ܙ ܠܘ ܬܗ ܘܗܽܘܝܘ ܗܰܘ ܕܐܚܬ ܠܗ ܕܰܚܡܰ ܐ ܘܣܘ ܒ ܘܬܐ 
ܕܰܚ ܠܗܐ يدها ܘܰܒܟܠܙܒܰܝܢ ܠܥܠܶܡ ܥܠܡܝܟ܀ 
ونسطظ ܡܝ ܪܟܒܳܐ ܥܕܡܐ كسامتم قهه ةب إ5بينوةقه ܠܝܟܩܝ ܘܚܢ 
بوكحعف ܠܡܕ ܚܢܬܬܐ ܐ كمسب وزيا ܒܚܕܘ ]ܐ ܪܒܬܐ ܘܫܰܒܰܚܝܢܳܢ ܐ[ ܠ ) 
لكام ا ا ا ا ا ل 
ܘܡܶܢ خاو ܝܽܘܡ̈ܬܳܐ ܩܰܠܝܠ ܨܒܰܝܢܰܢ ܕܢܶܥܒܶܕ݂ ضوير و أهفم ܠܰܢ ܡܶܢ 
ܡܰܠܳܡܳܐ ܡܠܨ ܘܠ د | 
ܒܬ ܟܪ̈ܐ ܘܐܶܫܟ݁ܰܝܢܳܢ ܒܪܩܘ ܢ كه اذا ܣܳܰܓܝ ܐ ه £ ܝ | . دحب 
ܡܶܐ 
ܦܘ ` 
كم متيس متحي ا ا ا ا لا 
ܒܕ݂ܰܒ݁ܚܳܝܰܗ ܕ ܠܗܐ ܘܰܡܛܝܬ كدنا ܛܽܘܪܳܐ ܩܰܕܝܫܳܐ ܘܐܝܬ ܗܘܶܐ خصي 
3 ܪ( هأعهفقه كا[ . ܘܰܒܥܺܝܬ ܕܐܶܥܘܠ ܐ ܒܺܚܪܰܟ݂ ܡܝܗ ܇ ܩ̣ ܕܡ ܕܐ ܠ 
آنا ܠܡܒ ܪܝܬܝ ܘܩܕ أئثنا ܐܫܬܡܠܝ ܡܕܢܙ ܕܣܰܡܬ݀ ܒ ܢܰܦܫܝ̱ ܕ ܗܘܐ 
ܐ ܨ 
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نا حت ا ܘ حصلايمبهى ܐܡܗ ܒܬܬܘ ܠܬܐ ܝܫܬ ܐܢ ܐܘ > ܝܬܐ ܐ ܩ ܝܫܐ 
شا امي لزن جام 10( 1331 
& . 6 ܐ ܝܬܝ ܡܢ ܟܳܠ ܗ ܚܝܢ ܡܶܝ̈ܝܬ ܗ ܕ݁ܥܶܠܡܳܐ ْ ܗܘ ܕܰܫܘ ܐ ܕܢܶܥܡܰܪ كبه 
خر ܐ ܠܗܐ خم أصبم. ܘܠܐ ܒܥܐ ܕ݁ܢܶܥܒ݁ܰܪ ܡܢ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕܘܒܬܐ ܕܲܓܒܶܗ̇ ذه 
ܘ ܒ݁ܳܘܗ݈ܝ يخا نهمل ܩ ܢܝܫ ܐ. ܙ ܠܶܗ ܫܘܒ 2 ܐ ܠܥܶܠܰܶܡ ܥܳܠܡܺܝܢ 
ܐܡܝܢ. 

أه اسك ܘܚܰܣܰܥܒ݁ܰܝ ܐ ܪܝܝܬ ܘܕܥ ܬܒܬ ܢ ضا ܪܰܗܗܶܐ ܡܢܝܼ. ܘܡܢ 
ܡܰܠ | ܬܐܘ ܙܕܘܣܝܘܣ } ܠܠ ܗܡ ܝ ܐ.܆. آنا أخهخدي )ܘܦܝ ܠ ܠܘܣ ܡܘ ܢ 
بوث ] ܝܟ ¡ ܒܚܿܢܗ ܙ) حلت أ خرصا ܡܝܬ ܠܡܕ ܕܘܒ ܬܬ¡ ܨ ܒܚܝܢܤ 
ܕ نكمم ا. ܘ ܒܰܪ © كلت عششضحهة ܐܶܘ ܐܰܝ ܡܘ ܢ ܕ݁ܰܒ݂ܡܰܠܺܶܠ ܐ ܐ 
جوستبب :12220 والبيييى 3 
ܠܟܽܘܢ كه ܡܝܢ سدة | م1 ܬܐܘܶܣܝܠܠܘܣ وسه نير ܠܟ݁ܽܘܢ ܝܒܠܕ ܬ 
ܐ ܠܳܗܳܐ ܡܰܪܝܳܡ ܒܬܘܠܐ ܩܰܕ̈ܝܫܐ. ܓܕ݂ܰܫ ܕܰܥܒܰܝܕ݂ ܒܳܝܬ݁ܰܪ ܕ݁ܫܰܡܠܺܝܢܰܢ 
ركه !١‏ واشنا[ا. ܘܰܕ݂ܡܰܒ݂ܘ أشن أكحعدة |( خرمه حال | ܠܚܘ ܙ ܝܗܽܘܢ. 
ܐܐܐ عب كحضم ܠܫ !1 ܗܝ ماشة كن نكم اكت 
حة حب مهنئدة ܐ ܕ݁ܰܗܘܶ ܬ ܒܛܘ ܡ ܐ. خض فضح ܐܫܛܬ ألمب 
ܢ ܘ !ܐ 1 ܫ ܘ ܢ لكا كروقا ܕܺܝܠܝ̱ نهدت ܡܒܫܰܺܚܝܳܝܐ. بده 
ܕܰܫܡܰ⁄ܟ صم ܐܒܨ ܐ ܠ ܟܣܰܺܝ ܪܘܣ ܥ ܕܰܡܶܚ̈ܐ ܕܐܩ ܡܡ ث نيه ١‏ 
+أوثأووجمهنا]. وهمشكسبي ܬܘܒ ܐܶܠܳܐ ܐܰܩܒܰܒ݁ܶܐ ܕܟ ܥ ܬ ܡܝܢ سي 
'لائاصيوت هحكشسا قيفا. ܘܠܰܕ݂ܰܪ°ܝܗ݈ܝ حخكوةه. ܐܘ ܠܨ يميهب 
مانا ܢܝܬ غعضه ܐܰܢܝܬ طحب ܬܘܒܪ هأئ[ ولا ܵܐ ܐ݈ܢܳܳܐ 
ܠ ݀ܬ حم ܚ ܬܟ ܕܝ ܝ ܨ ܐ . ܐܶܢܶܐ ܝܶܪܰܥ انل وخصّدة ܝܬ ܠܺܝ 
داسف حابن ب انع 3433 يكام 
ل و ل القن .33301 :1 0 
ال :1 دي ل با ل قي نهر تششكهو, وان 
نكا انا فنىن اهلا لك خا اا وستضم] كي اهما 
لأسي ابيز وأندا #بلكي حلا | لمانا ملس مدي 
حونا ܒܺܝܚܬܬܐ. ܒܥܶܐ آنا ܕܰܬ݂ܥܰܕܪܰܢܝ̱ ܕܐܗ ܚܐ خم خبلا إحاا, 
ف كسكينن 4 ܝܫܐ ܘܰܢܝܶܩܙܺܝܘܗܘܝ و تقحشوم.. ]ܢܬ بوه ܗܽܘ 
3 
ܘܰܒ݁ܳܠܳܐܒܰܝܢ ܠܥܶܠܰܡ ܥܠܡܺܝܢ أب 


ܘ ܐܡܬܝ ܕܣ ܬܬ ܡܒܠܢܰܬ݂ ܨ ܠܘ ܬܝ ونس حكب ܢܘܗܕ أرقا حرا 
وأشطح ܕ 3 | 
ܝ ܠ ` 10 1 
ܡ 
قوم )4) ܗܽܘ ܕܐܝܬ ܗ̱ܘ)ܐ ܥܠܝܗ̄. ܘܗܺܝ ܡܟܰܣܺܝ ܬܐ حتم )ܐ ܘܥܰܡܳܗܰ 
1 3 
ܠ ܠܝܬ ܡܠܐ 2 95 
.ܡܝܐ 
ܥܰܡܗܰܘ ܢ : ܘܐܶܢܳܐ ܐܶܡܰܬ݁ܝ ܕܚܪ ܬ ܘܰܚܙܶܝܬ݂ اندي ܢܶܦ݂ܠܺܶܬ݂ خلا ܐܦܝ خلا 
ܐܪܥܐ ܘܰܗ݈ܘܺܝܬ݂ ܐܝܟ ܡܝܬ وا فسني ܡܶܝܟܶܚܐܝܝܠ معش ܡܢܝܚ 
ܠܕܚܠܬܐ ܟ ܐܘܥܬܐ. ܘܡܰܠ ܠܬ ܥܡ حله نذا ܡܝܫ ܬ ܐ. ܘ ܐܡ ١‏ 
ܠܚ ܐ ܘܠܐ أو ܬܘܬ ܐܘܦܰܫܒܰܠ <ܠܽܕ نس قت ها وتوت ܚܠܦ 
جرهم ܛ ܝܐ | . ܝܫ ܠ ܕܥ ܠܟܢ 5ه ܐܪܰܦܝ ܓܥ كه دي شه دز ه) ܘܰܠ 666 ܒܝ 
ܐ 
ووه ܕܠܐ ܫܡܰܝܶܐ ܘܠܐ أونخا ܡܨ ܚܢ ܕܢ ܠܛܥܢܘܢܳܝܗܝ. ܘܰܗܘܳܐ ܒ݁ܟ݂ܰܪܣܝܼ ܢܪܚܐ 
ا ا نل الي ا ا ل ا 
0 0 ل م 9 1 
3 ا 
ا 6 ا 1 ل 2م اماه رن 39 
ܗܽܘ ܕܐܝܬ ܥܠܺܝ. ܘܓ݁ܶܫܶܦ حخكدةقه وشاز كاكه ܐܝܟ ܕܥܶܒܕ ܝܢ 
ܐ 
ܠܗܘ 
ܐܚܪܐ ܒ݁ܶܗ ه ازا ܒܗܿ ܠ̈ܩܳܬܝ ܥܿܡܗ. ܘ݀7ܝ ܐ ܡܰܚ ܪܡܳܐ ܐܢܶܐ ܒܐܝܪܘܕܝܣ 
1 3151 ܣ رك © 
ܗܢܘܢ ܕܠܝܬ ܗܘ) ܠܗܘܢ ܚܛܝܬܐ. ܕܶܩܛܲܠ المي ܘܰܗܘܳܐ ܒ݁ܥܳܒ݁ܳܐ 
1 

ܘܫܶܠܽܘܡ مهملا ܠܶܗ ܠܒܺܝܪܝ̱ ܟ݁ܶܠܫܳܥ ܘܰܡܚܰܟܒܶܐ ܗܘ ܬ ܠܗ مي : 
كبة. وضفضكخا هفخبخا ܘܣ ܩ يكب ܙܘ ܘܙ ܚܪ ܐܝܽܘܗܝ بن حب خم 
ܓ݁ܽܘܫܡܶܗ رقن مقرم وممخرال ܙܢ ܐܟܘܠ. ܘܐܳܡܰܬ݁ܝ كرا ܗ݈ܘܶܐ ܐܒܝ̱ 
ܘ 
ܘܢ ܐ 3 
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ܐܘ ¥ ܐܘ ܗ ,ܝ ܠ ܠܘܒܩ ܩܕܡ وأصقيا ܐܕܥ ܐ ܕܡܨ ܪܝܢ سكب ܒ ܡܢ ܚܐ 
و صم سما | تتاحبي مش ܬܚܝܬ اننا ضمدر. صف ܕܐܝ̄ܬܘܗܝ 
ܗܐ )ܝܟ تحبا ܕܩ ܝܛ ܐ ܩܢܕ ܐ. ܕܐܝ ܬܘܗܝ ܥܥܣܪܺܝܝܢ هخم خائ: 
ماشا. ܝܰܘܣܦ ضحم ܠܘܐ وأووشها ܕܡܡܟ ܘܗܶܟܘܽ ܬ ܝ ܬܘܒ وصقة؟. 
ܦܰܫܶܬ݂ آنا اسه ܛܶܠܠܠܗ ܕ݁ܐܺܝܠܢܳܐ. ܘܐܢ ܐ ܡܰܫܩܚܶܐ إثا ܠܒܶܝܪܝ 
2 ܠܒܶܬܐ. ܘ)ܐܝܬ ܗ݈ܘܶܐ ههج 3 ܪܝ ܡܰܐ ܢܳܐ ܐܝܟ ܕܡܘ ܬ مدنا ܕܥܢܒܬ). 
حت 3 ܬܐ ܕ݂ܡܳܶܐܢܳܐ ܗܽܘ وأ ܠܒܣܵܘܢܝܼ الك و لبا ܘܗܝ ܡܿܢ 
ܐܡܬܝ ؟ ܠܒܥܬܗ | ܫ ܠ ܬܗ كس 51 31 تعب ول نضحت )ܢ ) 
ܬܘܒ ܕܐܝ ܬ ذبن ܡܒܰܣܺܝܬܐܐ. ܐܝ݁ܽܘܗܝ ܗ 6) ܕܝܢ »< سوهت 5 
ووضا صبجة نآ وسكا د وت خط ܒ ث 
ܫܒܝ ب كخاهوؤشا. ܝܙ ܡܢܗܘܢ ܡܢ ܨ ܠ ܘܗܘ ܢܚܐ 
هوزئنا { ܚܘܙܳܝܳܝܐ ) ܡܢ انك ܥܒܐܝܝܐ. ܘܐܶܡܰܪ ܠ ܗ ܛܚܳܐ ܣܘܪܝܳܝܐ 
ܝܘ ܒܐ | ܠܡܕ ܐܢܝܐ ܐ ܝܐ ܝ ,ܢܬ ܠܬ 
ܢܒ ܒ © ابي اما 0 ددا 
ܒܰܥܚܝܛܺܪ 5 ܗܕܐ ܪܘܒܬܐ ܫܳܚܶܠ ܗܘܺܝ ܬ ܠܗܘܢ تحدةه .. ܐܐ ܒܢ 
ܠܟ ܢܬܐ ܘܠܐ كقى حل ܒܗܘܢ ܡܘܕܰܣܳܝܐ. ܐܶܡܪ ܠܗ ܠܥܘ ܛ 2 | 
`( ¬ £ عابر ¥ 937 9% 9% 1 3 
لحز ان ولحل و 19 
دنر 4304 3:0331 330 3 © ]| 
اكه ܡܝܐ ܝ أت ܐ ܒܝܪ 1 ܝ ܨ ܗ ܐܶܢܶܐ ܒܓܝ /ܰܫܩܚܺܶܢܝ̱ 

ܩܰܠܶܝܠ صنا. ܘ 1 ܐܶܫܟܚܬ ܡܕܡ ܡܿܢ ضما ܗܳܠܶܝܢ ܙ ولاكه 
ܠܶܝ كد ܢܝܠ ܐ̈ܝ ܪ 3( ( نان | - $¢ :1 
5 و نيه تن :3( ± ܒ 3( عسل ةا 
حك شان ون حر ايض شي نيه نب .ܝ ܢ 
ܕܒܢܝܚ ܡܝܢ ܐܐ) ܗܺܝ قحب ܗ݈ܘܰܘ ܕ݁ܰܚܡܰܝܗܽܘ ܢ ܣܺܰܓܝ. ܘ ܐܡܬܝ 
ܕܰܚ ܐܘܢܝܢ حهسداالنا كو فضم ܘܐ ܠܶܬ ܠܰܒܺܝܢܬܬܙ܆ ܐ ܬܗܰܒܰܒܘ ܘܰܘ 
ܠܒ݂ܶܣܬ݁ܰܪܗܽܘܢ ܘ ܐ| ܠܘ ܠܘܬ ܐܒܝ ܝܰܘܣܶܦ كر ܕ݁ܳܡܰܝܟܝ ܘܰܚܛܰܦܘ يبه 
بكري ܘܰܥܪܰܩܘ. كر ܕܢ ܐ ܬܘܐܺܝܬ ܐܥܝܐ ܬ ܐܶܢܽܘܢ ܐܶܡܙܶܬ ܠܗܽܘܢ: ܩܽܘܡܘ 
ܢܐ ܠ ܡܝܢ |[ ܚܕ .11 ܡܕܝ ܙ ܬ ). | ܒܚܐ ܝܬ ܒܚܕ ܚܚ ܡܝܢ ܗܝ ܟ݁ܽܪܝܽ ܘ اد 
ܘܰܡܪܥܰܚܡܰܥܶܐܘ ܬܗܽܘܢ. دكر ܬ݁ܶܒ݂ܥܺܝܬ݂ ܡܢܗܘܢ صما ولا ̇ܗܒ ܗ ܠܝ أنه 
ܡ ܕܿܡ. ܘܠܐ ܝܬܪܬ ܡ ܕܡ ܡܝܢ ܨ ܚܕ ܡܥܕ ܝ ܢܬܐ ܗܳܕܹܐ ܐܠܐ ܕܛ݂ܶܠܳܝܪܶܗ ܕܒܶܚܪܝ̱ 
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] ܐܓܢܰܒ. ܘܰܒܒ݁ܶܝܬ݁ ܘ݀ܐ ܐ ا شفة ܘܐܡܰܬܝ ܕܲܚܙܢܝ ܒܪܝ شسكخخا ܙ 24 ܐ 
ܢܶܐ 4 ; + فشكب خائمه. فرنها ܘܦܩ ( ܒ ܥܗ لحمو !ا ذزهدر حا 
ܐܪܥܐ ܘܐ اقذئة كة ܒܗܰܝ ܫܿܥܬ ܐ ܥ ܝܐ ܐ| ܕܡ̈ܝܐ. ذنكف ܡܬܗ̇ ܟ 2 | 
حك افد | ܙܸܠܳܐ و ܬܐ ܝܢܢ ديا سكبا ܝܟ رحها :1 ܐܝܟ 
ܒܒܠ ܒܳܐ܀ ونشص كني ܬܘܒ ܠܠ ܡܝ ܘ )ܡ݁ܶܪ ܢܶܗܘܽܘܢ حب صضصنا 
ܓ ܒܫܬ | ܡܶܢܝܗܽܘܢ ܥܘ ܢܳܐ ܘܚܘ ܠܡܶܒܥܶܐ. }ܐ| ܒܚܝ ܡܙ ܝܧܶܐ | 
ܗܕ ܡ ܡ̈ܢܺܝܢܶܐ حفقودفدا! ܙܲܝܥܗ݇ܘܢ حت 1 ܗܐ ܠܐ 
ܬ ܐܣܐ ܚ ܕ ܟ ܝ ܗܽܘܢ. وككاوف #فتيحفت م ܠ ܝ ܠ حت ܣܥ ܝ 1 
ܘ ܠܶܬ ܪܝܐ ܚܶܡܰܫ݂. ܓܠܠ ܐܝܝ مت ܠܟܐܝܢ ܠܡܐ¡ ܠ ܘܒܗܝ هحدةا 
ܢܰܠܘ ܒܬ | ܪܦܰܟ݂݁ܶܐ ܐܝܬ ܗ݈ܘܶܐ ܒܗܝ ܡܕܢ ܢܝܬܐ ܘܐ ! ܬܒܪܘ ܬ ܥ | 
فؤؤتا[أ. ܘܗ ܒܰܫ ܳܐ ܐܦ ¥ كنز مفكه ܝܟ ܠܥܠ صب ܚܢ ܘ ܐ ܬ لاخده 
يودي ومسي 131 ܥ ܕܡ ܨ ܪܝܢ ܕܘܬ ܝܗܝ مهه خا 
ܡܝܩܪܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠܒܝܝ ܘ ܡܬܝ وصبة ܠܒܺܝܢ ورك ܟܡ ܗ ܘ حقبت الت بن بع 
ܥܰܡܰܝܢ. مؤئمي اكيم ههه 0 مهه ܥ | وشعة 151 امت نا ܢܝܝ 
ܠܘ اذم ܘ أححة؛ ܘܣܡ ܐܬܪܟ ܀ 39 ܢ ܐ 9 ܐ ܕܝܐ 6 اندي 
وخمك_ ܠܐ ܥܳܠܠ ܕܝܘ + ) ܓܡ ܗ ܐܶܡܪ ܫܠܘ نمعتله. ܘܐ ܬܬ݂ܰܫܡܺܝܬ݂ 
ܘܐ اشة لك ܕܘܟ݁ܰܚܬ݂ ܐܒܕܘܗܝ ]أ سخ نب ܒܛܘ ܚܟ ܣ 9 :| امب 
¦ ”7 ± ܣ ±+ قي 
|) وفسزمك! حضفضية طب ܕܐܝ̈ܬܘܗܝ ܒܢ ܒ ܗܝܒܰܝ ܘ ܐ ܒܥܐ ]ܝܬܝ 
ܘܐ ܩܒܗܳܝܡܢ ܕܐ ܐܝܝ حمحدكدحدا همدونا ههه أ ܘܐܝܪܘܕܝܩ لبوه» 
ܡܰܝ ܪܡܺܝܢ. مكحت ܕܐ ܡܥܘ وأ ܒܫܡܝ قوريشا. ܘܐܡܪ ܠܚܛܘ | ܐܢܬܘܢ 
ܝܨܕܥܬܘܢܢܝ ܨܒ ܘܗܰܚܡܰܝܬ݁ܽܘܢ ܒܝ اسيك حفىي ܐ ܪܽܘܚܳܝܐ ܘܠܐ 
ܦܶܓܚܪ̈ܐ. ܗܢܘܢ ܕܐܝܚܬ ܠܗܘܢ دسا ܘܒܰܓ ܐ ܐ ين ܝܡܢܘ. ܘܡܰܠܟܐ 
ܗܢܘܢ ܕܝܚܬܐ ܐܢܘܢ ܐܒܘ اب متا ܕ݁ܡܺܝܘ ܐܝ ܢܐ ܘܝܘ , ܗܢܘܢ 
ܡܥܘ ܢܝܝܬ ܠܥܡܠ ܟܪ̈ܐ هلا ܗ ܥܒ̈ܫܘ ܆ كن ܘܐ ܀ مخكحة يدزهلا 
تمردبي. ܐܶܠܐ ܐܶܬܟ݂݁ܬܫܘ حقعكما رونك ܫܕܡܳܝܐ ܕܡܛܝܬ ܠܐܐ 

55:6 0 ` ( :1 ` 
ܒܥܺܐܚܙܘ ܐܐ ܘܫܽܘܒܚܳܐ ܥܪܳܡܳܐ ܠܥܳܠܳܶܡ. 
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ܪܢ ܢܢ ܡܕ ܝܢ ܠܬܐ 
54,351 30:5 يار 5.53 !, 34 ÷% 
انتخا ܥܠ )ܕܰܒܥ (ܘ̈ܺܝܬܗ. ܘܗܢܘ ܢ ܚܝܢ ܥܠ تكين ܡܟ . ܙ ܬܐ 
ܢܰܠܘ ܘܐܶܬܬ݁ܒܽ ܪܘ خنة ܒܫܶܥ̈ܬܐ. مامه ܥܰܒܒܗܘܢ خب سخا 
باك اباي 07 1 0 
يت 4 534 5تون 13-7 لمكن زد ليشيم مهلكا 
ايا ® لا وق فاضا عضا 1 حشر 
ܗ ܐܘܒ: ܬ ܗ | ܒܚܪܗܝ ܕܘܩ ܐ مخفا معي , ܬ ܩ ܡ ܪܶܓ݂ܠܳܘܗܝ 
ܕܦ ܪܝ ܘ ܐܙܥ ܘܵܬ كم ܐܡܪܐ ܒ ܙ ها ܗܝ ܡܶܚܐܬ ّ ܐܬܟ ل ܝܶܫܝܘܥ 
ܝܚܳܐ حرزه ܕ} ܠ ܨ ;ܕ ܐ. ܘܡܰܠܠ حضدت جا ܒܝ 
عشكًا ܘ ܐܡܝܪ ܠܶܝ ' لز ܢ ܗܘܐ حختحىي فعثها حمكم 7لا ܕ ܒܘܫ 
ووحرنا!ا ܠܥܶܠܺܶܡ ܠܟܠܢܫ ܠܡܰܥܰܠܬ݁ܐ ܕܝܠܝ ܠܗܳܪܐ ܡܬܝܢܬܐ 
ل شا التسير كش | ܒܝ ܒܢ ܗ 2 
كد 2 | ܒܘܢ ست وميم م ܒܠ ܟܝ ܚܒ ܢܒ݁ܝܳܐ 
2 ܡ ܚܝܢ ܬ ܘܗܒ 2 ܐ ܗ݈ܰܘ ܫ ܗܐ ܥ ܠ ܘܗܝ ܡ 
ܣܠܠ ܗ݈ܘܰܘ ܘܐܚ̈ܙ̈ܝܢ܆ ܕܠܐ ܚܝܢܢ ܒܡܘ ܬ ܡܠܫܐ نت[ ܐ 

. 

"9 - 7 - 5 ܣ 0 50 )00 

طبخ ܠܫ حهد مام © ] خمهة ܒܚ ܐܘܚܐ . ܟܝ ̇ܐ ܕ ܒܗܽܘܢ ܙܝ 
لمكا ܘ ܗܘܘ ܒܰܗ ܒ ܫܥ ܬܐ ]ܝܟ ܒ ܐܡܐ ܠ | حدهضفا|. ܘܚܬ وك 
1232 ܓܒܝܪܐ ܒܥ ܗܰܝܡܧ ܐ ܗ݈ܽܘ ܕ݁ܰܡܪܰܚܡ݁ܢܽܘ ݁ܗ و ܐ غرنا ܗܘܬ شكس 
قعك ܬܗ هام ܒ ܠܬܘ ܢܦܐ ܗܢܘܢ ܕܝܬ 135 ܒܗܰܝ 
ب 9 .± 9( 3709 9 3095 
تا مهبو حخةانةه. ܒ.ܢܘܩ ܬ | ܗܝ ܕܐܝܬܝ نمك }ܢ ܘܒܕ مون | 
| الي تيز ماري الود اا العا كن 12 399 
هنما 5ܒܝ:ܶ) ܘ] ܠܥ | حخدوشن]| ܡܫܰܰܝܰܠܡܝܐ. ܘܟܥܡܿܢ ܕ ܝܐ بو ) 
ܠܢܘ ܚܰܪܫܶܐ ]ܘ وهيها. أه فد ܕܐܝܚܬ ܗܘ ݁ܗ ثاخا 8 | ܕܗܽܘ܆ 
1 ܝܒ 3 11553 35:3 3 فون لمشيو 
ܟܘܪܗܳܢܶܗ. ܘܐܬܚܙ̈ܝ ܒܗܳܝ ܡܰܕܝܢܬܐ لارإصائا ܘܚܰܝܺܝܠܰܐ ܘܐܠܘ ܓ݁ܠܺܝܬ 
لب ܒܥܠܒܡ ܕܡ ܕܳܙܗܘܶܐ (| حمة ܙ ܠܗܽܘܢ مخ خا . ܘܰܢ ܬܕ بك كىن ܣܢܓܝ 
ܝܢ ܥ ܐ ܡܓܢ | ܘܚ ܒܤ ܘܢܝ ܒ݁ܢܰܝ̈ܢܳܶܫܳܶܐ ܝܢ ܣܘ ܓ | ! ܫܥ 
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ܗܳܢܺܝܢ ܨܒ كلوه ܚܘܡܝܐ. ܘܰܢܦܰܩܢܰܝܢ ܡܺܝܢ تحسم وصونيدة! ܡܕܡ 
ܩܰܠܺܝܠ ܘܐ ]ܝܢ ܠܕܘܒܬܐ ܡܬ݂ܝܺܕܥܳܐ ܒܰܝܩܝܰܣ ܘܰܒܝܰܝ̈ ܡܙܺܝܢܬܐ ܗܳܝ 
ܕܳܚܡ݁ܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ حتنستهاأ ܣܓܝ ܘܩܿܡܒܬ ܘܩܰܘܺܝܬ݂ ‏ ܘܟܠܬܐ ܐ هجهن( 8 ) 
ܒܗܿܝ ܕܘܒܬܐ ܕ݁ܐܰܢ݈ܬ݁ܺܝܰܢ ܗ݈ܘܺܝܢ كُبة. ܒ ܬܙܪܟܐ ) ݁ܬܗܘ) حُبة حهمر ܝܕܝ 
وكساك أ دشني 4300096456(635 5539 33991 19 
݁ܒ 
ܘܟ݁ܳܠܡܰܢ ܕܐܝܬ بخ أ ܠܗܘܢ ܟܽܘܪܡܳܢܶܐ ܒܢ ܒ݁ܶܠ ܐܗܘ حزرنب )ܬܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܠܘ ابن ܒܙ ܘܝܣ ܒܢܘ ܐ) ܘܡܚܠ ܢܡ ܗܘ ܠܗܘܢ فحت ܩܽܘܪܳܗܶ, ܐ ܕܠܘܢ 
مك وا مك ا 

دكت امنب ܫܡܥܺ ܓܒ ܡ ܢܓܐ ܣܘ ܓ | ܙ ܐܕܡ ;ܝ ܐ ولحت ܗܘܐ 
1 
ܓܒܪ )ܐ ) 9%[ 130 لزه محم ܘܩܰܥܠܶܗܣ كمه نمك" ܘܗܽܿܘ حه نتازفتف 
مككتني ܘ ܐܘܠ ܠܝܺܝ سس أن - ;5 ) ܝܝ ܗ 210 ܠ ܐ ܕ | ܡܒ 
حرحت ܐ ܡܗ ܀ ܘܐ ܝܬ ܘܐ ܒܗ ܫ ܐ وخا ةا | ܘܡܝ ܢܳܐ ٠‏ ܘܡܢ 
ܕܥܠ0ܢ حم ةا هف أإمكالوة. وعهشمتكيه وسةا ܒܗܿܝ حجر 
ولي ار الا ا ا ا 0 
را سل 1 < 
6 المت ܠܗܿܪܰܣܳܚܐ 1 ܒܐ و أهنشبي. ܐ| § ܫ ܪ 

ܐ ܐܢܬ )ܬܝܟ ܒܝ وأ عبن أ. وخر ܐܶܡܺܝܪ بت حب ܐܡ ܥܠܝ كز 
معخضكا: ܐܶܘ 11 ܠܝܬ | ܣܒܽܘܪ ܦ݂ܽܘܡܳܟ ܘܣܽܘܩ ܡܝܗ . ܬ ܐ \ ܠܡ 
ܢܶܠܳܝܳܐ كبن ܒܫܳܥܬܐ ܗܿܝ. ܘܩܡ وه ܘܐܰܒܶܘܗܝ ܘ ܪܐܡܗ ܘܰܣܓܝܼܘ ܠ 
م 0 ܣ ܣ ܛ }) 
ܝ 
ܦ 
ܐܠܪ :1 © ` 
و15 33 أن 57536 0 53 © 3 5 
جلها قن ا ا 951 1 ` 
ܕܲܘ̈ܟܲܪ ܢ ܐ ܥܰܡ ܒܶܘܡܬܶܐ < ܲܗ ܬ ܒܐ ܘܠܐ )ܐ ܬܝܙ ܚܘ ْ ܘܒ ݁ܰܪܒ݁ܺܝܢ ܐܘ 
ܘܐܡܰܿܪܘ ܡܘ ܢ 1 ܬܥܰܘܰܩܢܬ݁ܘ̣ܢ ܡܝܢ ܡܐ ܐܝ ܐ ܕܲܚܠܟܘܢ ܠܒܶܝܬ݂ ܦܬܰܒܪܶܐ 
ܘܠ ܝ 
وكثمه ܘ݀ܐܶܡ ܪ ܪܘ܆ ܡܝܢ مهدشخطل وخكم ܗܪ ܢܬܐ ܘܥܰܡܰܒܗ݁ܿ هحدما 
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] ܬ ܐܒܪܘ ܦܬܰܒ݁ܪܶܐ ذنككه ܒ ܝܳܗܽܘ ܢ ه) 1 جره ܘ݁ܶܠܗܽܘܢ : ܘ ܐܟ ܢܬ ܢ 
ܕܝܢ ܕܢ ܥܬܐ ܫ دنحخه ܠܠܝܐ ܚܠܦܳܝܗܽܘ ܢ صمحسنت ܠܗܘܢ 
ܒܬܟ ܦܪܐ ܕ݁ܰܡܬ݁ܒ݁ܪܙܺܝܢ ܘܰܡܕ݂ܰܩܕ݁ܣܺܝܢ ܛܒ ܘܫܳܕ݁ܰܪܘ خافن ܐܝܙ ܓ̈ܕܐ يكحب 
ܠܢ ܕܡܘܒ ܠܠܝ ܠ ܝܝ ܗܽܘ ̣ܢ; ܘܰܢ ܡ ]ܨ ܘ ܐܝ € ܓ ܐ ܐܫܟܚܘܝ 
ܠܥܠ ܒܒܰܝܬܐ. وخر كخمه ܠܒܓܒܪ̈ܐ نه ܬܝܬ ܗܘܿܝܢ ܠܘ 1ܗ܆ 
ܘܐܰܘܒ݂ܠܽܘܗܝ ܠܬ ܪܽܘܪܒܶܫܳܐ ܐܝܢܬܐ ܘܐܡܒܪܝܢ ܠܪܗ܆ ܐܝܣܐ ܐܢܘܢ 
ܗܳܢܳܘܢ ܕܰܫܙܰܘ ܠܘܳܬ݁ܟ݂ وحنا واد ܠܗܽܘܢ ܐܚܬ ܠܗܽܘܢ ܬܠܺܝܐ) 
لدي اسشضد تن كدان ܘܠܐ ܝܙܰܥ انل ܐܝܒܐ ܐܙ ܠܘ . 
ܘܒܲܢܢ̇ܘܗ݈ܝ. شيم ܘܗܽܿܘ ܠܐ ܡܘܣܤܣܦ 1533 ساي ܡܝܢ بك كلب. ܐܐ وام 
137 37 ¦ * ܕܠܐ .‫ ܨ ان[ ܒܗܘܢ ܪܘܒܬ ܐ ܰܕ )11( ܠܢ ܡܪܐ ܝܐܐ 
ܐܡܝܪ ܒܚܢ ܒܕܡ ܕܔܓܪܲܫ ܠܗ ܠܚܢ ܐܪ̈ܒ݁ܽܘܢܳܶܐ ܘܽܗ[ ܐ. ܘܝܬ ܩܢ ܟܢܝ 
ܨ 8:39 ܓ 5 :3 > 3 
ܠܡܳܝ̣ܢܬܐ وض ترام مدسمسشص ܐܝܬ ܗ݈ܘܶܐ كه ܦܬܰܒ݂ܪ̈ܐ ܪܰܒ ܐ 
ܘܰܥܠܰܘܗ݈ܝ هحثنًا ܦܰܪ̈ܣܐ. ܘܟܽܘܟܒܪܵܐ ܕܒܺܝ ܬܬܐ ܕ݁ܰܡܫܰܥܒ݂ܣܺܝܢ ܘܠܳܐ عحشب ܚܕ 
ܡܝܢ ܗ 2.6 / ܫܐ ܕܢ ̣ܨܢ̣ܢܘ̣ܢ܆ 07 ܐܶܢ وَموخنا ܡܝ ܢܝܬܐ , ܘܐܶܡܽܳܬ݂ܝ 
تييح مب ܠ ܗܬ ܢ ܟܪ ܕܡ ܕܥܘܢ ܟܒܟܩܘܢ ܡܢ حم 11 ܝܶܗܒܺܝܢ. ܘܒ݂ܰܢܘ̄ 
دبجع اياك ارهد 11 لاس :0 
تخ ܒܗܘܢ ܘܰܢܣܰܠ ملكامة! ܥܠ ܐܪܥܐ ܀ܐ] ܐܣܢ فيها ܛܐ 
2 ابا ا جل 33( 3:3 31341 :1 
1 تكقؤكه. ܶܪ ܐܬ 1) ܘܫ ܒܪܐ ܐܝܢ حضبن وة خنا ܣ ܐ 
ساق اعد 110 الس لط رب الس لد الاك 
ܥܐ ܠܶܝܢ كوا ܡܙ ܝܝܬܐ ܗܢܘܢ ܐܠܝ ]ܫ ܕܥ ܫ ܬ ) ب لككه.. 
سب ܢܰܦܩܺܝܢܳܝܢ ܡܝܢ صر نينا ܕ݁ܺܝܠܟܽܘܢ. ها ܡܢ ܩ ܕܡ ܕܡܥܘ ܢ كن ܕ ܐ 
صومبة! كا أهوعحتخم. ܘܰܒ݂ܪܰܟ݂ܘ ܘܒ مد تلكا مكوو عم ܕܐ ܪܥܳܐ 
بتري قا 111115 ا دكي تيد بدا سدةد . 
15 سرد زب كي تسطيى و االحالت كي 1 0 
ܘܰܢܰܩܳܘܡܽܘܢ ܥܢ مامناة» نل بقث إكا 
ܕ݂ܚܳܐܝ݀ܬ݁ܘܢ ܢܰܒ ܛܰܠ. ܗܳܐ ܐܰܘܕ݂ܥܶܬ݂ كخم ܡܽܘܢ ليجرّهه مكر ܐܡܰ ܪ 
ܦܬ ܟܢܐ ܗܳܠܶܝܢ ܫܬܬܩ. وخر ܫܡܥܘ ܟ݁ܽܘܡܪܶܐ ܕ݁ܒܶܝܬ݂ حاامما صصحلا 
ܕܦ ܬܒܐܪܐ܆ ܘܐܝܬܘܗܝ ܗ̱ܘܳܐ شلقنا ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ ناا ܓܰܒܬܺܝܢ. ܘܰܢܦܰܩܘ 
سال عشي 3 ܒ ]| اسل تسد 5 ܝ 
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حم فحتم ܝ بها ܐ܆ ܘܗ݁ܳܚܽܘܢ ܕܡܐܥܣ̈ܺܢܝܢ ܘܐܡ̈ܙܝܢ خذق: لامخا 
1[ ܠܝܬܘܢ. ܘܡܰܫܶܐ ܐܝܬܰܘܗܝ ܗܘ ܕ݂ܣܥܺܢܺܰܢ ܐܬܘܢ ܡܢ و نمب متحنا 
ܗܝ ܡܠ ܕܪܡܢ 4 ܐܘ املع ܗܝܢܒ( 733 3 }> 
ܠܢ < 1 
ܝܝ ܘܡܘ ܥ 0 
ܐܚܟ݂ܰܫܳܐ ܬܪܒ ܘܢܳܗܽ. ܘܡܺܝܠܶܠܘ ܥܰܡܺܝܢ ܡܢ بنرا ܬܰܫܥܶܝܬܐ ܘܰܣܝܛܰܝܪ. 
ܗ )ܡܚܘ ܠܠܝ ܗܢܘܢ ܘܢܶܫܳܝܗܽܘܢ ܘܰܒܺܢܳܝܳܗܽܘ ܢ ܘܰܙܥܽܘܖ̈ܶܐ هوخا ܕܐܝܬ 
ܒ( ܝܘ | 
ܐܢܝܐ ܘܠܶܒܝ̱ ܒܪܶܢܚܳܝܐ ܘܥܩܬܬܐ, ܒܗܿܝ ܕܠܐ ܩܰܒܠܽܘܢ ܘܠܐ ܝܗܒܘ كب 
بيات ܠܘܰܐܗܽܘܢ ܐܠܐ ܨ ܥ ܰܘ ܠ 0 روك 4 الإأشمك ܩܰܠܺܺܝܰܠ 
ܠܢ ܝܒܢܬܐ بدني لسن سيت ل | ه أسام_ ܠ ܡ ܝܢܝ 
ܕܡܰܬ݁ܩܺܪܝܳܐ مُه عهدر. ܘܐ .ܬܐܝ ܒܡܕ ܢܚܶܗ ܕܘ ܕ ) 4 اهيدا ܡܢ 115 
ܕ݁ܶܫܰܡܶܐܠ ܝ 
ܘܝ ܗ̱ܘܰܵܘ ܢ أاخبة! صم قا ܐܬܩܝ ܡܢ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ܥ ܝ | ܕܥ ܐ 
ܕܡܨܪܺܝܝܢ. ه 10 او ¬ 3 0 هلا ܦ݁ܽܘܩ كبن ضومر ܘܠܐ ]ܘܥ ܐ 
ܣ ܛ ܡܢ ܚܶܠܒ݁ܶܗ ام ܘ /ܰܪܥܗܽܘ̣ܢ ܠܐ اكه ܐܶܠܳܐ ܗܘܐ ܙܰܟ݂ܒܶܒܐ 
ܕ ܗܘ ܬ ܡ ܩܬܡ ونكهيسية ܘ̇ )ܪܒܬ ܝܐ ܝܠܗ ܠܐ ܢܣ ܓܘܢ. ألا 
ܚ ܟ .ܟܝ © ܒ ܢ݁ܶܗܘܽܘ ܢ . ܘ ܐܗ݈ܘ) ܒ عنمن ܠ 
كفت ܕܐܝܚܬܝܒܗܘܢ ܒܓܝ ܢܐ ܕܘܝ܆ || ]ܗܘܐ ܒܵܢܬܪܸܩܘ ܬ ܗ ܕܐܡܚ 
ܒܓܘ ܥܢܐ ܩܝܒܫ ܬ ܥܠܝܗܘܢ . ܘܡܢ ܒܐ وام ܡ 4 ܝ ܐ ܆ ܘ ܠܝܛ 
ا ات ا را ا ل 
ܘܢ̈ܬܒܢܝܢ ܒܗܿܝ ܕܘܒ ܬܐ ܡܛܠ ܫܦ ܠܐ ܘ0 ܘܐ ܕܐ ܘܙ̈ܚܐ. ܘܐܒ ܝܒ݁ܰܝܙܚܰܢ 
ܰܝ يام 
ܐ ܝܬܬܐ. ܘܫܰܩܠܶܗܘ خنبي ܚܰܒܝܒ݁ܳܐ ابره ܡܒܰ ܟܬܐ ܘܩܳܰܕܺܝܫܬܬܐ ܘܢܰܨ ܒ݁ܶܗ 
ܝܝ 5 
“هه 5 ܘܐܦ كومعدنا ܕܡܐ 5 حرضا ܠܥܠܶܡ حرأ ܘܒܐ 
ܘܢܶܒܥܰܬ݂ كس ܒܣܳܥܬܐ ܘܝܳܗܒ݁ܰ ܬ ܣ ܐܪܶܐ ,4:1 ܘܰܒܥܺܝܢܰܢ ܕ݁ܢܶܝܪܕܶܐ 
ُخزونمأ. ܘܐܝ ܬ ܗܘܐ ܚܕ ܪܝ ܕܘܦ | ܗܝ شه وم ܐܣ ܓܝ , ܘ !)ܝ ܘܗܝ 
ܗܘܶܐ ܝܰܘܣܶܦ إكفل زحكهه ܘܰܡܚܰܘܶܐ ܠܰܢ ܘܐܡܪ ܕܐܝܐ ضف مدؤئا 
0 1 و ` 
اموا سكم ܐ 3 ل © ° 
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5 5 ما < ليا ܪ 05 
ܐܡܪܬ كه كلب 6ن ܠܟ صوصستب ܘܰܣܠܟܝܢ ܠܛܘ خم ܥܕܢ ܡܰܥܙܒ݁ܰܚ 
ܫܶܡܫܳܝܐ. دخ ب كلمب ܘܦܳܫ كلل ܩܰܠܺܝܠ: ܒܶܚܬ كل ܘܰܠܝܳܛܽܘܪܳܐ 
ܕܕܽܘܒܬܐ. مها ܒ݁ܰܬ݂ܪܶܝܢ ܠܶܣܛܵܛܝܹ̈ܐ ܗܳܢܳܘܢ ܕܐܰܘܕ݂ܥܶܬ݂ ܠܩܽܘܢ حي ܡܶܢ 
عمستب ام ا 3 وخر 
حدما فذق ܥܕܰܡܳܐ ܠܗܳܕ݂ܳܐ ܕܽܘܒܬܐ. مقر زب ܚܙܰܐܘܽܘܢܝ̱ ܒ݁ܗܰܘ ܛܽܘܪܶܐ 
ܫܗ ܐ ܘܨ ܖ̈ܝ̄ܐ ܆ ¦ ܘܐܬܘ ܠ̄ܘ݀ܐܢ حب متسب ) ميت ^ ܢ 
ܐ ܟ ܡܣ ܬ݁ܪܰܢ ܘܣ̈ܝ̈ܒܝܐ ܕܲܚܠܗܽܘܢ £ < م ܫܡܝܛܥܝܢ 
وت بدي وأضاب ܠܢ ܫܦܳܥܬ݁ܘܢܶܢ ܣܰܓܝ. مت هما مه ܟܬܐ ) ܐ يي[ 
ܐܝܬ ܠܒܢ يكب ܒ ܪܘܢ هلا اأهحكستخد. هلا ܢܡܰܠ ܒ ܣܘܢܲ ܘ ܐ 
33 
ܛ ܘܦ ܠܒ ܬܫܐ ܕܝܠܒܘܢ ܘܢܒ ܣܘܠ ܘܐܰܡܪܰܚܘ ܗ݈ܘܰܘ اللا 26 
سخ يخا ܘܫܰܒ݂ܠܽܘܗܝ ܡܢ ܐܝ ܘ }ܫ ܠܚܘ ܗܝ ܡܶܙܐܢܳܐ ممه ܕ݁ܐܝܬ݂ 1372 
ܥܳܠܽܘܗ݈ܝ ܘܡܬ ܪܩܢ عفحه ܗܘ ܐܦ خداشا #بككي ة حساك رات 
ܗ ܐ ܠܠ نمهب ܫܒܠܘ ܘܬ݁ܰܡܒܪܰܚܘ ܥܰܠ أح نلواهشكى ܘܐܫܠܝܝܘܗܝ 
ضابا ܕܝܠܗ. وي ܒ݁ܰܕܡ݁ܘ ܬ ܐܡܪ ) ܘܠܐ ܡܡܠ ܥܠ܀ دك مله در سم[ 
يدغ )كفي مانا ܒܠ 65 3616 ܠܘ لاض دقر سفت 
50 كت كه ل < (: لشي ل ١‏ وات كن اك خم 
شب وتنك إسكانا ܪܒܬܐ )ܡܙ ) حتاحى بعكم ܐܝܢ وقفيتكلب 
حفي خقي. مكار واوا ويدف افد كذ اند 
ܘܰܒܒ݁ܺܝ ܬ ܘ ܐܣܪ 1 ܆ ܘܺܝ ܐ ܒܝ ششيكا اعنم ܗ ܗܒܝܬܐ حخسة حسدز: 
ܘܝܠ )هم ܐܠܝ سخكخنكنا. ) ܝܒܐ }ܠ ܒܙ ومحرما ولامخا )ܥܪܘܩ. 
ܒܪܩܚܬ كي ܡܝܢ ܐܘܪܰܫܥܡ ܝܢ ܕܚܡܒܝܐ) + مسوّت و متف ܕܐܐ ّ ܩ ܛ حب. 
ܘܰܚܠܺܝ ܐܘ شري سشكا ܕ݁;ܲܦܦܫܝ ܝܬܒ ܒ݁ܰܩܙܺܝܬ݁ܝ ܘܠܐ ܐܝܝ ܗܝ ܬ 
ܕ )ܫܡܠܰܝܬ غهلا ܗܳܢܝܐ فته ܣܬܺܝܩܶܐܝܬ. ܕ݁ܶܚܝܠܳܐ إنا ܕܢܶܫܩܠܘܢܳܟ 
.ܫܝ ܗܶܢܘ 
ܒ حيط اك دان ܠ ܒ ܝ خضت اا 
ܠܗܽܘܢ ܘܠܐ ܢܶܩܛܠܘܳܢܟ. ܘܳܚܠܺܝ ܐܘ قا ܚܰܒܺܝܒܳܐ. ܕ݁ܐܶܢܳܐ ܐܰܝ كننا! 
ܒܽܘܒܪܬܐ ܘܠܐ لمحا أنا ܡܶܕ݁ܶܡ ܡܶܝܢ نا ܟܽܠܶܗ. ܐܘ ܢܽܘܗܪܳܐ ܕܥܰܚ̈ܢܰܝ ܡܰܢ 
أب نح كك ساائز ܝ ܐܥܘܒ | 
2 > | || كنا انا ܢܘܝܬ ܘܠܐ ܕܒ ساك | أسمسخا ܐܢܘܢ ܝܢ 


ܝܶܕ݂ܫܶܝܓ݁ܠܺܝܪܡܳܐ ܘܢ ܳܡܝܢ 
ܕ݁ܺܝܠܪܰܒ݁ܢܳܶܐ تاراح يي ܬܒܬ ܐܝܠ ܦ .ܟ : 
ܕܠ وايية ܒܡ ال شن لقلا 
حبي ܐܳܢܳܐ ܠܪܽܘܩ ܐ ܐ ܗ 4 ܝ ܥܰܡܳܟ ܡܢ ودخا حودقل واعجهعدحم 
ܘܚܳܕ݂ܝܶܐ ܗܘܳܚܬ ܘܠܐ ܒܡ ܛܒ ܝ كيم )ܘ ܒܽܘܣ)/'ܙ݂ܥܰܫܰܝܢ ܘܗܢܘ 
ܡܳܐ ܒ ܢܳܐ :0100:5529 9 
ܐܲܥ݂ܕ .ܐܣ ܢܨ ܚܰܡܺܛ݂ܶܝ ܐ 
2 ܢܦ ܛܠܘ ܢ ܠ ܝܰܢ 
ܐܢ ܗܶܪܒܶܐ ܒܛ ܠܘ ܢܝܟ. 1 فهلا أنا ܠܰܫܵܡ ܢܟܝ اموه ܐܘ ܒ݁ܺܪܰܝ 
لبا ܘ 9( < 
ܕ݁ܰܡܡܰܠܶܠ ܗܘܰܚܬ ܥܰܡܝ̱ ܟ݁ܰܠܝܽܘܡ. سك ܐܶܡܰܬܝ رشنا إنا حتفا 
ܕ݁ܡܰܝ݀ܢܰܩܳܝܢ ܒܢܝ̈ܗܝܝܢ ܡܝܢ ܬ ܕ سوج مسب ܘ !ܢܐ ܒܥ ܐ )ܢܶܐ 3 
ܕܩܛܛܝܠ ܐܝܪܘ ܪ ܚܥܒ 3 ܝ ܢ ܫ 204 1 ܒ 
ܐܝܬܝ ܗܘܰܝܬ݂ كاه زمعكم أه حخب8ة ܠܚܡ ܡܳܢ محم[ ܗ 
ضيم 1 لاحلاه فيب لل جديا اتاتب ]كن 3 
مج تخقمي كف تمتخ اااره كندتها: اتنا كح جات الل 
بحسي كك ܘܒܢ اا و ار ¢ 
التبارية حي سل ةل + ` 
ܟܘܢ حبكل ܕܝܠܝ اتيك ل ا اا 
ܬ݁ܰܗܡܶܝܐ شب ܘܡܶܝܢ ܐܒܠܐ ܕܺܝܠܝ̱ وآنا ܒܕܰܐܝܟ ܗܳܠܶܝܢ ܐܡܪܐ وؤسة 
ܘ ܐܢܽܘܚ هواحخا. 0 عشكب ܫ ܕܢܝ ܢ ܥܠ ܐܒܼܺܝ وخ ܐܰܒ݁ܽܘܗ݈ܝ وكات 
ܘܒܐ ܘܢܥ ܘܫܕ ܡܝܢ ܒܒ ܕܒ ܗ ,ܰܐ انا ܠ ܫܪܺܝܝܳܘܗܝ 
ܘܡܚܠܚܝܠ ܠܰܝܰܡ سمحدبهت ܗܘ ܕܐܝܢܬܬܘܗܝ ܗ݈ܘܳܐ ܝܚܝܘܙ̈ܝܵܚܐ ܘܐܡܚܪ ܠܗ܆ 
ؤققه ا تل 3 اه 3 5 3434 3 - رسكن 
ܐܦܣܧ̈ܫܐ ܡܛܠ شنا إندا ܥܠ )ܣܝܗܰ ܘܢ 
ܒ݁ܽܠܗܶܝܢ ܨُܘܕܬܐ كعمسا ل 2 ` 5 
3 
ܠ ܐܗ شر 1 ܐܝ 
)ܐܝܐ ܝܳܘ | 
ܡܢ ܠ 1 : 
ܒܟ݂ܰܒܚܳܢܶܐ سانا ةلا قم ܠܗܘܢ ܡܳܐ ناما كه امف 
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ܠܶܠܝܳܐ ܕ7ܬ݂ܐ نييسنوت ܘܰܫܩܽܘܠ ܒ ܡܢܘܐ) ܗܺܝ ܕܲܝܠܝ̱ ܘ 
ܡ 9 5 ܒ ܠܠ ܝ | ܰܡ | وحكثم خب ܐ ܣܓܝܐܐ 
ܘܝܶܕ݂ܰܥ آنا وصقيب ܡܕܡ ܣܰܓܝ. ܐܒܬ هت ܡܝܢܳܬܟ ܘܰܡܒܢܬܐ ܪܡܬ 
كلد ܘܒܠ ܢܗܘܐ ܕܠܟ وب لمم مانا وأحصينا ܗܒ ܐܶܢܽܘܢ ܠܝܚ 
تسا بن[ ندم ܠ 3 1 30089 3 
( 1 08323 3:33 3 لتر في 
للطقام عت لقع ل ميل احم كر اي ا جل ܒ ايف لدب 
ܕ݁ܐܶܡܰܪ ܐܢܬ ܒܥܒ ܬܟ ܘܰܢܣܰܒ ܠܐܝ ܐ ܙܘܿܘ ܡܨ وما ܒ݁ܰܫܒ݂ܢܳܬ݁ܶܗ ܘ ܠܶܢ 
ܒ دك ܠ ܠ ܠܠܒ ܐ 050 2 333 1:43 
ܕܲܚܠܗ كسرة اا ܘܚܰܪܐ ܒܪܝ سسكا ܒ .ܠ ̄ܛܝ ܐ وأقت شرب ز ܒܥܗ 
ܘܰܪܫܺܡ ܥܠܠܝܘܗܝ. ܘ ܠܘ اؤمبعم. ܒܚܐ ܘܪ |. ܘ } اكت ܒ݁ܰܚܪܝ̱ نهدت 
ܘܐܡܪ ܠܝ أه طزيم أه ܐܟܒܨ̱ ܒܬܘ ܠܥܬܐ܆ ܠܝ ܒ ܩ 0 
ܕ݁ܗܳܐ شوما ܐܢܝ ܠܝܬ ܦܽܘ ܪܣܐ فكب ܕ݁ܢܶܟ ܛ ܠܒܽܘܢ ܥܰܡܝ. شر ܡܚܢ 
مصشمفي ܘܚܰܢ ܡܢ مح كشي حاه ب هكم ܠܶܬ ܝ ܘܫܵܝܵܐ. ܘܨ ܨܠܒ 
ܡܨ ܝ ܐ ܡܝܢ ܒܰܡܒܝܰܫܝ ܘܝ ܘܝܐ ܡܢ ܣܠ | هذه ) ܐ 
حضانا ܪܝܠܢ مقدمه ܗܰܘ وصضه؟! شب د لين مصنب كد ܥܠ رضخا 
ܘܗ݈ܽܘ ܢܥܘ ܥ مرسنأ[] ܠܐ ܕ݂ܺܝܣܶܐ قب ܩܕܡ ܐܕܡ ܘܒ݂ܶܠܗܽܘܢ ܝܰܠܝܳܘ̈ܗ̱ܝܝ 
وشرئم ܢܝܬܝ لنةو] وفمةة | وخُبن ܫܠ ܘܚܝ ܘܐ ܢܢܬ ܒܰܫܝܰܬܝ̱ ܥܠ 
سحبو دا 6 3 3 54 سينا 
9 
كمه وأ ܕܘܟ^ ܬ ܐ ܨܝ ܗܿܒ: ܐܐ ! ܠܟܘܢ شه علسشا[ا ܘܝ ܘ )ܐ سمتلت ܗܺܝ 
ܕ ܫܠܘ فين خب و !. مد نحي بن نم ܕܰܢܚܰܝܶܬ݂ܝ ܥܰܠ ܒܡܲܓܪܝ̱ ܗܘܘ ܢ 
ܠܗܘܢ ܕܝܢ ܠܥܘ لقنا[ ܒܗܝ ܬ ܥ أ ܝ ܠܘ ܢ ܠܒܺܬ݁ܳܝܗܽܘܢ 
ܒܬܘܐ ܘܒܰܪܘ/ܐ, 

وم نه حب ܐܡܪ ܚܫܶܟ ܠܶܠܝܶܐ ܩܰܠܺܝܠ. والحدا 1 
ل و ا ال ا كسما ܒܗ 
ܩܘܪ̈ܝܝܐܣ عادر ܕ݁ܢܶܝܫܳܟ݂݁ ܠ ܠܬ ܐ ܘܠܐ ܫܡܰܥܬܝܢܝ كحضا ل % ܠܗܐ 
ܘܒܐ ܬ ܪܒ ܬܐ ܘܰܚܫܶܟ݂ تالحمل ܘܠܐ ܢܕܥ ܐܐ | ܠܐܝܐ ܐܙ ܠ. حنم 
3 فى 
ܗ݈ܘܺܝܢ ܡܝܢ ܗܶ حلب ܠܩ ܬܚܐ ܘܦܨ ܝ ܒܪܝ خخضخا اهمهي ومه فعك 
ܘܐܶܡܰܪ ܠܗ ܆ ܐܘ ܐܒܝ لآ ةي خممر مطحي ܒܬܬܘ ܠ ܐ. ܡܒܰܘ ¡ ܒܝܢܗ 


ܕܐܒܝ كل ܥܿܕ݂ܰܡܳܐ رأصلا ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ ܐܐܫܳܝܺܬܐ. كله ܐܢܬܘܢ ܐܝܬ݁ܝܩܽܘܢ 
تسح كن طاكر اك لما ا ا ا 1 
هنا ܡܰܘܒܶܠ الما ܠܩܽܘܢ لامفا ,رخا ܐܢ ܐ. هكم ܐܡܰܪ ܗܳܠܶܝܢ 
ܣ̈ܠܣܳܢܺܝܢ كان ا ܒܝܬܐ اندم خض ܠܗ موف 
فيد 1794 0059 1 < 3 اك 
خانم ܥܠ ܶܓ̈ܠܘܗ̇ܝ ܩܝ ܣ ܐ ܫܠ /ܪܫܳܐ ܘܬܐ ܐܝܕܘܗܝ ܒܰܕ݂ܡܽܘ ١‏ 
9 1 لاوم ا ساف ع ول لاح ور 1 ال لايك موي 
1 وس يل مك لمارا اا 1 6 6 ا 
مكهفا. ܘܒܳܝܬ݁ܢܰܝܢ شه ܒܒܰܝܬܐ. ܒܰܪܘܳܐܐ إخا ܟܰܕ݂ ܡܒܰܪܒܺܝܢܰܢ ܠܐ ܠܗܐ 
ا ا 3 
شيا لصيل حختيير مات بتسيما حنةه. وخر ܢܳܐ خض 
وأ وخكابه ܠܨ ܝܕ ثله! افع زحهنه وخبي حكبة ܘܐ اسحتحنة 
يَ سصكهه ܙ ܗܘܘ ܡܚܼܲܚܐ حرنما ܠܦܘ ܡܳܶܗܽ كن ܒܳܥ ܬܐ ܘܰܦܬܰܬܚ ܗܘܐ 
لك كا 8 را شق ` ( د ܝ وا حي : | 
ܠ( 2 ال ا ا 
ال ا ةا ا ا ܪ ` 
اك 25 ا نا لدعو ار وا رت ا ا ` 
ولع ‏ ة قا للش| ا لا ا ا ا لاا 
ܘܫܺܶܠܽܘܡ ܐܝܬܝܗܿ ܗܘ ܬ ܕܡ ܟܩ ܚ ܐ ܠܝ ܒܡܠ ܢ ܘܐܢܳܚܐ صممنا 
1 ܠܗ ܝܠܒ ܒܢ ܗܘ محا ؤها حفتهن ܥܶܰܠܒܶܐ. وصمكخ ل 
ل ܗ شم دن ) لإشاءه اجنام شب م ]ل 100 
الات حكه حس ܕܐܒ اب ܝ ضلاكا ديتها معنا كم 
ضضم زنب ܘܒܳܪܟ݂ܶܝܢ ܘܦܶܓܕܝܢ ܩ݀ܕܡ ܪܶܓ݂ܝܠܶܘܗܝ فرتفة]) وكنى. 
ا 1 
ܡܳܰܘܒܳܒ݁ܳܐ. ܡܛܠ ܦܘܪܩܶܢܶܗ بأيم مُوتكرقه. ܗܳܚܽܘܢ وريمخكه ܐܶܢܽܘܢ 
ܐܒܰܟ ܡܒ ܒܳܐ ܥ ܝܐܝ ¦ ; عفدل لع ف ةن 3 :ܗ 
ܕܦܽܠܡܽ :402 3509-4059 9  §‏ ` 
حوره لابن ܐܕܝ 9 
ها تمد ܢ ܐ 03 

5 & 4 ܗ ܠܢ ܐ ܝ ܬ | !1 ܝ ܘܙܕܝܥܩ ܘܡܰ݁ܠܺܝܠ ܥܰܡܙܪܗ ܘܐܡܪ ܠܗ - 
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ܡܽܘܢ ܰܪ ا بوم | ܕܩ ܰܠܬ ܨܶܠܳܐ ܕܪܒܒܺܝ݀ܬ݂ ܠܚܡ ܕܐܝܬܝܗܽܘܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܕܠܐ ܚ ܨܗܐ ܘܟܠܗ ܗܳܢܳܐ ; ܗ݈ܘܳܐ ܐܝܟ 4 أاحكب كمد يدراه للحربخ ܘܠܐ 
ܐܶܫܦܳܰܚܬ݀ ܐܢܘܢ حرم كا آنا ܡܰܘܪܰܥ إنا ܠܟ أمخا ܐܶܢܽܘܢ ܘܒ ܐ ّ ܿܐ 
ܦ 1 
313 :33 3 5000 34 فين 
لجل كما هم الس مان شروو ف عاذ ف ككل 
آلا ܩܽܘܡ ܫܰܕ݁ܰܪ ܥܶܣܙܐ قب فكينسي ܘܢܺܐܙܠܽܘܢ ܠܕܽܘܟܬܐ ܗܳܝ ܢܶܫܛܠܘܢ 
الى 9 7:9 4 :± 89049 53 < 330 © 
ܘܢܥܘܠ لأه: حمخم ܗܽܘ ܘ ܐܡܗ ܘܥܒܢ 'وصث ا وه تخد ܐ ܠܡ وكنب 
ܡܒ ܠ ܠܗܘܢ تحهدهة. 5 ܗ !مما ܘܬܒ ܛ ܠܝ̱ ܫ ܬ | 
وسكوم. ܘܢܟܗܿܬ ܠܟ݁ܳܗܢܳܐ ܘܰܠ ܪܺܝܫܳܢܶܐ ܕܠܰܡܰܐ. ٠تمفه‏ << صستب 
كه ا ܬ݂ܐܐ ܫܠ فنع لحكلما. 18 )4 ܒܬ ܕܡܐ 
اليه اك قيار لحن 1 
ب سشر سه 36 ناس ܒܐ ܝ -; 
5( ܓ 8:3 9 3 303 اها 
كيه 11 وقسة! ܶܫܦܝܝܘ ܢ ܠܘ ܠ 
امعد اونا اب 9 < < - لفكي ون 
1014-1 اد عزي سس ¥ ® سكي 
رن سفت شتير تويك 7 33135 

ܘܒܰܝ ܣܫܡܥ أ مده و ندف نشكا ܠܚܢ ! ܡܡ ܢܬ حت ܒܢܘ ܓܗ وثنف 
ܠܠܰܩܒܝܳܚܐ 1 ܒܥܗܘܢ ته ܥܳܡܗܽܘ ܢ ܘܒ݂ܰܥܢܺܝܘ ܠܗ ܘ )ܩܝܘ ܆ 
ܐܘ ܡܝ ܡܣܘܩ ܐܢܝ 23 ܘܦܫ ܡ ܙܘ ܓܐ ܫܠ ܫܘܟ ܫܝ ܥ ܐܒ 
ܠ 
ܝ 
ل 0 
و ام ܠܗܘܢ ܐܝܚܪܘܕܚܣܩ )ܡܬܝ وفك كت سي ܙܢܬ݁ܘܢ ܠܗܘܢ ܐܝܘ 
ܐܶܢܽܘܢ ܠܘ ܬ ܕܐܩ݀ܛܽܘܠ ال ܐܳܢܳܐ ܒ ܐ̈ܝ݂̈ܰܝ. ول تحب ܐܢܬܘܢ قم 
ܪܬܒܘ ܐܢܗܒ 3( ܠܫܠ تر ܢܘܢ ܩܐ ܒܳܐ اوقل 
ܘܐܗ ܘܰܘ ̣ܢ ܿܰܘܪܰܒܶܐ ܒܦܶܳܠܶܕ̈ ܡܰܓܩ݁ܽܘ 7 واكم ܫܡܥܘ ܡܕܡ ܕܐܡܝܪ ܠܗܽܘ̣ܢ 
9 
ܕܦ݁ܰܚܶܢ ܐܢܘܢ دتهشمكه. حرس خا وهاهو ܠܗܘܢ ܬܪܒܒ ܗ ܥܠ 
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انكر 10004 ܢ لتر 003 ) 64 
ܘ ܐܝܢܬ ܗܘܐ آنه ܡܝܢ ١‏ عم ܐ 115 ܘܗܽܘ منت مون ! حيسيث ܐ 
ܠ݂ܽܘܳ وز انكر را م 
موتح ܗ 8338( ا كتفع وى شطع وز فا اقم 
د لعن وان لوي ܝ لسو ل 
حفن ل برا عله ارس ا و سال 
ܐܰܢ ܠ 
ܐ݁ܡܺܝܪ تسكن ادر ܘܥܽܘܕܪܳܢܶܗ ܕܐܝܐ ܕܡ ܚ ܠܗܽܘܢ. ܘܝܗܒܝܠܗ 
ا ا ا ا ول ور ا 
ܐ 
ܠ 
اع ا ا ا م 
ܐܐܠ ܢܝܠ ܠܚܕܐ كو ܐ كن بك عن سوا ال 
و ل اا 1ل ل 1 لش اعنام ل اي عل 
ܐܚܬ ܘܐ ܬܛ ܦܬ سنعفا.ة حلا ܡܶܕ݁̇ܡ. ܘܗܳܐ فكها ܩܕ݂ܳܡܰܝܟ 
مح اي خا او ع الاي ل ا ار 
ܘ ܐܫ ܰܐ ܦܰܠܠ مّنفاي!. وكنب ܡܘܫܐ حسفا بن هما ܫܒܽܘܩܰܢܝܢܝ̱ 
و37 1 ܠ امل !1 فلات لح ا 
ܨܝ ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܘܢܶܫܟܚܚ ܘܝ ܝܝ ܗܰܪܒ݁ܶܐ ܗܢܩ ܛ كونبي. ܠ 4 00 
ܘ 
ܝ 
1 

ال ܡܝ ل ته ل تا 
ححي هذا قو مكمس شمسة ركد ابا لل 
ܐܒܗܝ كبشل ب قلت كيه ير صن 7 021 
حنه تيكر قا سسة عاو ܒ ܗܐ ܐܟܬ اسكاوي مور 
ܪܽܗ݈ܘ) ܒ݁ܗܳܢܽܘܢ } ̈ܕ ܘܐ ) ܘܚܘ ܢ ܗ ) ܢ ܐܝ̈:ܐܘܕܝܣܩ ܕ݁ܩܰܛܺܝܠ ¦ܛ̈ܠ̈ܳܐ 
وحخ؟ ܠܚܡ مخاهزعثكم. و تيدب حقت خة ܛܠܝܐ ونا ܬܠ 
احصثةة ‏ حججر 14 سبلت ܝ ا ا 0 
دنا[ ونا هروز ܥܒܐ ) ܡܝܢ ܡܶܠܚܰܘ̈ܗܝ وتااد. تمعؤكهنلكه. نت وكخ]. 
ܘܗܐ ܡܝܘ ܠܗܘܢ ܡܢܐ 
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لحف ܘܟܪ ضاف آنا ܡܰܙܝܰܡ وشطي شوقن ܡܠܬ كن 
ܡܢ تددر ܘܣ̈ܠܝܬ ܠܫܠ ܠܫܶܥܠܝܬܐ ܐܝܬ »18 الت قو 
ونلفخة حذخه ܐ يمتح ܝ ܬ أ ܕܝܪ لإدوشا ܘܒ݂ܶܒ݂݁ܚܶܐ ܗ݈ܘܺܝܬ݁ ܘܐܡܒܪ̈ܐ 
* سل ܫܡ 039 739 990 نبي ® ديه 
8 88 فا 1 55605 تبن فد 
اجبخ1 ضية يت ܐ < كه 
تيا عترم حشر او رسام ل 333 
1 ܬ ܠܺܝ ܕܚܠܬܐ. ܘܠܐ ܡܶܫ كه سعدلا ܕ ܐܩܽܘܡ. ܘܠܝ كين نشيقا 
ܡܝܢ ونا ياكا اللي ܘܶܝܚܥ݁ܺܶܝ ܐܘ ܢ ܘܗܐ ܕ݁ܠܰܝܰܢܳܚ ܡܘ ܢ ) ܥܒܕ 
ܐܶܡܰܬ݁ܝ ܕ݁ܚܶܙܝܳܐ إنما ܠܒܶܠܚܵܘܗܝ ركه لامها ܐܝܰܰܘܕܝܣ. خر ܢܶܡܛܽܘܢ 
ܘܝ ܫܘ ܠ ܘܢܳܟ: ܡܘܢ ܐܶܥܒ݁ܶܢ أه خب ܚܰܒܺܝܒܳܐ. فا ܚܶܙܝܳܐ )ܐ ܐ حلب 
779 0 © ®+( 9% 9% 59" 10935 
كك ܚܶܙܝܶܐ انا للب ܟ݁ܰܚܐܝܳܕ݂ܰܝܗܽܘܢ ܘܠܐ هحفب ܠܝ ܕܐܩܪܘܒ ܠܟ وك 
ܐܘ شاي سسكا اكه ܠܝܕܥܬ ܒܗܕ ). ܠܛܘ عبه نام حزما ܗܘܺܶܝܬ 
د كي بومر 5:9( ` 39576 10109 
لامكل انه ا اودارا اكلم حب لنتنبي يكل اباب اتن 
ܒܫܚܬܐ ܘܡܩܒܶܢܝܬܐ وساد ܥܰܩܬܳܐ ܕܐܚܬ ܒܝܠܒܝܼ. كنى ܠܝܬ ܠܺܝ 
ال 4 85 ` - 9 59 505 760 39 ± 
فلب وماق ܐܝܙܘܕܝܼܣ ܝܰܠܺܐܝܬܺܝܢ الوقمًا ܢܶܒ݁ܩܽܘܢ ܡܝ ܐܘ ܪܝ 
ܒܚܐ :1 ܗܐܦ ܩܵܘ̄ ܩ ا ܢܰܒܦܽܘ ܢ ܠܠ ܦ ܩܢܚܘ ܬܝ ܘܡܶܣܒܢܘ = 
ܟ ܠ - 3:00( 6 33 13( %¶ 
ولا ܐܫܒܚܝܬ. ܒܶܥܚܚܐ انثا ܡܝܢ ܐܒܨ ܝܶܥܩܽܘܒ نه وخحل ܗ̱ܘܶܐ خا 
ܡܣܶܒ ܒܝܬܐ ܟܠܐ ܘ تاه 
ܝ كس قطن ان 
كنار كر يشان 8 > 4332( 3:0 كر 
ال ا 110 لي ح وتشق] ميري الل ا مسليضر. 
6 ܳܐ )ܢܳܐ ܡܐܒܢܬ) ܐܦܳܐ ܒܘܝܐ كي مووثناهد كه أي 
السو ين ١‏ هاه ) شرت ١١‏ كسواه و لتخزوابة ܣ 
ܓܙ̈ܝ ܘܠ ܠܐ ܐܢܐ ܢܶܐ ܐܥܒܕ ܘܐܶܢܶܐ تم أسب كمي نبدضدا ܪܗ ܘܺܝܥܬ݁ 
ܘܡ < )2 ܐ ܗܘܝܢܬ݁ حيجه متحيه وكيني ܕܒܟܝܚܐ) ܘܐܡܪ ܠܚ سي 
كخمي ܘܠܐ ܬܕܚܠܝܢ ܐܘ ܐܡܝ ܒܬܘ نكاما ܩܰܝܥ ܬܐ ܣܳܒ݁ܶܩ للح 
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23 ܐ هخحمدة|] وا ميا ܪܶܚܝܟܒܝ ܘܥܒܬܟܝ ܘܒܶܟܝܒܦܰܝ̱ ܠܠ̈ܒܟܚ. ]إلا 
¦ ܦܝ ܐܦܳܐ نكي لسع حا ف و لجار افر لخر 
هزعم ܫܶܠܽܘܡ هتسلا ما لحثم. 

هكم حلب ܡܣܪܒ )ܡܠܥܠ ܠܒܢ̱ ܘܡܰܠܶܠ خم مدتفقق ܘܐܶܡܐ܆ ܐܘ 
ܐܒܨ ܐ ܠ تاو قنز جح "وو عنما امد ك1 عم 
ܠܶܗܿ ܐܝܬ ܐܒ ادا 2 6 ܒ 
) ܓܳܪܐ ܪܰܒ݁ܳܐ ܢܶܗܘܶܐ للب ܩܽܘܡ̄ ܫܩܽܘܠ ܗܳܕ݂ܶܐ ܟ݁ܰܐܒ݁ܶܐ ܕܡܰܣܚܺܝܢ ܗܘܰܘ ܠܝ 
ܥܠܝܗܿ ܢ شت ܘܰܥܒܶܕܝܗ̇ ܬܚܶܝܬ )نمب موب ܘܐܬ ]ܢܝܚ ܩܰܠܺܝܠ. ܘܐ | 
ملام ܐܢܐ ܪܽܘܚܳܝܟ݂ ܥܰܡ ܐܰܒܬܙܗܳܡ ܘܐܝܣܚܩ ܘܝܰܥܩܽܘܒ ܥܕܳܡܳܐ يفف !ܐ | 
ܐ ܿܡ ܘܰ ܠܚܵܥܕ݂ܵܘ̈ܗܝ ܘܫܶܩܶܠ ܐܢܐ حب كضكخه الى. دكة ¬ ܬ ܢܬ 
ܫܰܩ݂̈ܠܶܝ ܠܐ ܐܘܡܠܗ )ܚܬ :1165 كتف و تك 
ܘܐܰܫܠܶܡ ܪܽܘܚܶܗ ܘܡܶܝܬ. ܘܣܳܒ݁ܳܐ ܝܰܘܣܰܦ ܥܰܦ݁ܺܝ ܦ݁ܰܓ݂ܗ ܘܩܰܒܪܺ̈ܗ ܠܝܓܵܘ 
حك لك[ ܫܝܒ ܐܳܝܬ 8963( كك توت ܘ ܕܘܒ ܡ ܳܐ 
1833 لخم ܦܬ ܠܢܝܝܢ ܩܐ ܠ ܢܥܠ ܚܽܘܚ̈ܒ )1360 بونجل“ عرفا 
ܬܝܰܠ 1 
ܐܝܘܗܒ ܬܳܘ ܘܝܘ 
ܐܝܗ 
ܐܚܪܘܕܝܩ ܠܶܝܛܐ܆ ܡܝܢ ܘܡܐ كفت ܡܶܝܢ كتدج كستكر ܘܫ 
ܠܗܳܢܳܐ܆ ܛ ܘܐ ܕܩܽܘܣܩܰܙ ܘܰܦܫܺܝܫܳܢ ܠܝ ܕܝܒ ܬܢ ܒ ܐ ܆ ܬ̈ܠܬ ܬ݁ܝܶܝܢ 
ܘ ܫ ܬܬ | ܢܫܝܢ ܘܘ | ܝܰܘܣܶܦ ܡܟ 173 ܘܗܐ ܡ ]| 5 ܗ ܕܡ ܪܝ ܐ 
ܐܐܝ ܠܗ ܠܢ ܘܐܡܪ ܠ ܒܪܗ امو ܩܽܘܡ 
ܫܩܘ ܠ ܠܛ ܠ | ܘܐ[ܡܙܘ و ذكه بي ܥܐ ܕܝܣܪܐ ܝܥ ܆ ܡܛܠ ܕܡܝܬ݂ 
ܠܠܡ خا نه اك 16 تافل 1زم كد ل ير ولس كر 
ادس اشع ܠܝ 
ܠܓ ܙܗܳܢܳ ܐ 1 لوس ص ܠܰܠܡܟ ܗܘ. وك ܗܐ ܨܦ ܐܡܪ ܠ ܡܕܡ 
ܚܐ( ܒ݁ܶ}ܐܠܰܡ{ܳܗ ܠܶܝ 
رمو | تيكل سر شع زر ا ا انا 
ܠܝܒ ܐܘ ܐܒܝ ܣܰܒܫܒܺܝܳܐ܀ ܥܒܐ عقوا رف ابن كلما ܠܟܬ ينا 
ܕܰܗܘܳܐ كك ܣܳܬ݂ܪܳܐ ܒ ܐܒܣܢܳܚܽܘ ]ܐܢ ܘܰܚܝܰܢ ܥܡܰܪܢܰܢ ܒܶܗ. ܘܰܦ݂ܬ݁ܰܚ ܡܽܘܡܶܗ 
ܩܰܕ݁ܺܝܫܶܐ ܘܒ݂ܰܝܪܟ݁ܶܗ ܠܒ݂ܰܝܬܳܐ ܘܐܡܪ ܬ ܗܘܐ ܒܽܘܪܒܬܗ ܕܐܰܒܳܚܐ ومكحي ܛܒܐ 
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حؤثا كلكا ܥܕܰܡܳܐ ܠܥܳܠܰܡ. ܘܗܳܢܳܐ ܒܰܝܐ وشرثا ܐܬܝ ܐܘ ܐܡܝ 
ܒܬܽܘܠܬܐ ܩܰܕܺܝܫܬܐ ندذا ܒܗܝ̈ܟܬܐ ܠܐܠܳܗܳܐ ܘܢܰܣܩܽܘܢ كه مهوخنا 
مرنها كضرنا. ܘܐܝܠܺܝܢ ܕܰܡܩܰܪܒܝܢ ܠܗܘܢ ]عدون ܡܗܝܡܢܐ 
ܬܪܝ ܝ ܫܒܝ ܐ ܠ ܩܦܐ حنهشهحا ܕܡܐ ܬܝ ܬܝ. هو ܗܘܐ شبه قفوملا 
ونيم نما ܒܿܡܐ݀ ܥܬܗ ܒܙ ܢ ܘܢܳܙ ܘܘ ܐ ܒܪܪܝܟ ܒܶܠܡܝܢ ܕܒܐ حبنت وأا 
ܕܘܒ | حش مثميه 1 } ܘܒܣ ܓܘ ܕ ܒܗ ܘ ܠܐ كُبن. انإ[ ܐܶܫܒܽܘܩ كبد 
سأيت تابه ܘ ܠܗܘܢ ܐܡܬܝ ܕܠܐ ܬܘܒ لبد كدب ܠܗܘܢ ܠ ܨܗ) 
ܕܪܚܠܶܗ فسنا. ܘܢܝܐ | ܡܢܝܝܘܗܝ ܫܡ قامها. ܕ 
ܒܐܒ ܢܟܢܚ 0 خام حزنا أه ܒܚܘܣܪܢܚܐ ܐܘ شاموا ܥܠܝ ܬܐ وى 
ܘܢܐ ¦ تو 4 حدك | فد ܕܚܣܓܢܐ ܘ خبن. دنها< 
ܫܐ ܠܬܐ ܫܝܪ ܐܐ܆ ال( ܡܩܰܒ݁ܶܠ ܐܳܢܳܐ ܢܡ ܘܝܝܗܒ ܐܢܐ ܒ݁ܶܠ ܕܫܐ ܠ. 
ك0 ܐܝܚܬܘܗܝ ܒܶܠܠܚܳܳܐ /ܢܶܚܐ ري ܪܥ , ܘܢ ܐܝ ܘܗܝ وج[ ني 
ܡܰܪܥܺܝܬ݁ܶܗ ܿ ]ܘ ܒܶܬܬܘܒܶܚܐ ܐܶܒ݂ܰܝܪܟܺ݁ ܐܐܦ ܚܰܨܪܶܗ. ܘܟ݁ܠܡܰܢ ܕ݁ܢܶܕ݂ܰܥ ܐܰܘܡܳܢܽܘ | 
| 325 ܘܢܝܐ ܐܐ مهم لا حةنا ܒܰܢ ܬܐ قانفها: آنا نيدت انأ ܠܗ 
لاحسير عتكيم ايع ي انتسايس تارمم © 
مكتقه ١:‏ ܐ حال ܘ ܫܒܐ أه شكي» 1:85 ܀ 
ܡܛܠ تكفا ܘܝܬ ܒܰܪ ܢܢܐ ܒܰܐ < | وحصضرتب حنم ١‏ 
هن تجهكمى ܠܚ ܘܠܐܒܝ .خكمضنا يخا ܘܰܡܪܰܚܡܒܢܳܐ: انا سههات 

11 ܠܗܘܢ ܡܝܢ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ مسندنا ܒܰܢܫܳܐ . ܽܘܗܳܢܶܐ ܒܰܝܬܳܬܐ وسلي ܒܗ ° 
اع لس شوو لظ رحن ال :0 3 0 
مدقي نيا ,حكن لحف كدي سما لني نازر قيازا 
7 كل 9 5 93 £ ± 93 5 لل حتفا بها 

منشوحي ܢܝܐ كسا !: انا مبدّهت ܐ | ܠܝ عسي خنتا: ܘܢܶܗܘܽܘܢ 
ܡܒ ܟ ܐ ܘܣܐ وتالامي ܠ ܗܕܐ ܪܘܒܬܐ خم ܝܗܘܢ ܐܦ 
ܩܘ̣ܢܲܒ݁ܫܳܝܗܽܘ ܢ ܥܠ مكحي 26 ܝܐ܆ ܐܶܣܰܢܝܥܡ هصي ܥܰܠ ܣܘܙ ̇ܐ ܢ ܗܽܘ ܢ 
ܘܗ ܒ ܢܗܘ ܢ ܒ݁ܰܢܡܽܘܬ ܘܒܢܠ ܒ ܙܐܒܢܗ كم ܩܒ فيص ܩܘܪ 4 ܐ 1|܆ 
7 باك 995 ( 95 5395 97 "5 
خحضية ܚܝܢ ܩܘܪ̈ܝ̈ܐܣ ܪܕܰܚܕܪܶܝܗ̇ ܘܬܗܘܐ ܒܘܪܟܬ) ܕܸܚܠܝ̱ ܘܝ ܛܔ݂ܝܪ̄ܵܘ ܬܝ 
ܥܠܺܝܗܽܘ ܢ ܘܥܠ ܒ݁ܢܰܝ̈ܗܽܘܢ ܘܥܺܝܠ مساوم ܘ )ܥܬ ܗܽܘ ܢ̄ ܘܒܶܠܡܐ 
ܕܐܒܝܬ ܠܗܘܢ ܘܠܐ ܠܬܒ ܒ݁ܗܽܘܢ صم ܕܢܩܢܝܐ عصي. ܡܛܠ ܡܫܪ̈ܝܒܝ̱ 
30 1 
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اعضو ܡܝ ܢ 
فحصم ܢܗܘܐ ܠܘܩ݂̈ܠܰܠܗ ܢ عونا 1( 55 305 ل : :| 
تحني ܝܰܬ݁ܚܪ قب ܗܳܢܳܝܐ. ܘܐܶܢܳܝܐ ܡܰܘܕ݂ܰܥ إنا ܕܐܝܫܳܐ ܪܶܚܫܐ ܐܘ ܦ݁ܩܽܘܕܳܐ 
ܡܢ ونا زحنا ܙ݂ܢܶܥܒ݁ܰܢ ܒܺ̈ܝܫܬܐ). حخر الل ܠܗ ܒܰܗܺܝܬܐ ܘܡܣܰܡܚܳܐ 
ܒܪܥ ܙܘܒܢ مضي ܗܳܝ بخصلا ܒܶܝܗ ܠ 
ܚܪܐ و حكضا ܗܢܳܝܐ܆ | ) ܢ ܡܰܝ ܠܐܟ ܬ ܗܳܶܢܽܘܢ ܕ݁ܰܡܫܰܡܒ݂ܫܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠܓ 
دافا[ ܐܣܰܚܡ ܒܘܪܒ) ܐ ܐ ܘܒܝ كيه وه ١‏ وأذخ | ومكي ܘ ܙ ܕܩ ܐ 
يا 24 21775 اك ام ار بالا بر = + حور 
ܥܰܠ عم ܶܫܡܳܘܝܢ ܳܝ ولا 
ܕܒܠܕܢ ܘܢܬ حضف ܥܠܝܗܿܝܫ خر ܙ ̣ܕܶܩܝܽܘ̇ܢܰ ܚܨ وتطورحي ܫܶܦܠ ܟ ̱ܝ̱ 
ܕ }ܫܗ ܠܬ ܝ ܠܰܟܒܚ܆ ܐܢܝܐ ܡܰܥ ܐܢܝܐ كه ܬܗܽܘ ܢ مم ܘܕ݂ܽܘܩܝܳܐ ܐ 
ومع ماكب كبو هبي ܐܘ ܐܡܝ ܒܬܘ ܠ݀ܬܐ ܒܰܪܺܝܫ ܬܐ ܗܢܘܢ ܢܶܗܘܽܘܢ ث سخلا 
ܥܠ ܫܡܟܝ ܘܫ̈ܒܝ. ܘܗ ܘܐ ܒܘܪܩܒܬܐ 4 مسلاسب مزه ابه و] تب خا 
صا ܣ : 
كن © جد عسي اسيي د الا اليا ا ܙ | 
عه ا معاي 1 ܒ 2 ` 
ܘܣܰܒܠܘܢ ܥܡܘ نبت ܒܚܕܘ ܬܐ 1135 ܝܐ ܘܩ 8 أ ܦܐ ܶܥܢܶܬ݂ 
ܦ ܝ < 
ܫܬ ܒܚܐ تن سرب ܪܫܡ كنبب سسكا ܥܶܠܠ ضما ܘܰܗܘܰܘ قم صنب ܝܟ 
463 سنا لل 3 1( ` 
ع ع مات ا ا لا + 
ܕ > ܫܡ̈ܚ ܐ ؟حتنذ أ فيه ها[ ܐ دحت ܡܢ ܝ ܘܡܥ ) كو ܐܝܬܝ ܗܘܝ 
¬ &§& ,ܬܬ ܕܒ ܬܶܐ ܐܡܗ ܕ ܟܚ ܢܢ بوه ܨ _ ܡ ܢܘܽܢ ܘܩ 

از بيعشكهس ها ܕܸܣܠܩ لأوكا وضرو ܘܝܚܡܢܘ شخت وببة خخ 
ܐܝܰܕ݂ܰܘܗ̱ܝ ܘܣܰܒܳܪ كه ابو ܕ! ܠܗܐ ܗܰܘ ܕܐܢܝܬ 3-31 ܬ݁ܐܶܘܰܦ݂ܶܝܠܠܶܶܘܣ 
ܒܡܠ 
ه] احبويه 5ممهه ܬܐ ܗܳܝ ܕ݁ܰܥܒ݁ܰܝ نوها حك سكخكخا ܒܪܗ ܕܐܠܗܐ 
ܐܝܬܝܬ ܘ عمط عا سانا يحوي د الجا ا 35 140 
ܡܰܥܺܝܬܳܐ. ܐܘ أنه مشكتخهه. ܕܒܶܚܪܝ̱ وآنا ܣܳܗܕܐ انا ܠܟܽܘܢ ܕܡܶܢ 
لوكا فا ܐ 
ܠܣܶܥܬܳܐ | و ܒܡܘܢ و ككره د نلهويا ܘܩܰܡܚܳܘܢܚܝ ܡܶܛܶܠ دا 
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وتكما). موكهك»! ]ܘܒ ܗܳܝ و سضخزهو لح ܘܰܒܝܒ݂ܺܝܪܝ. 6 ܠܝ ܐ ܦܘܣ 
ܐܒܢ ܘܐܳܡܰܪ ܠܺܝ ܐܰܘ ܡܳܪܳܐ وسكل ܒܳܥܺܝܢܰܢ ܡܰܢܶܟ݂ܝ ܕ݁ܡܰܘܕܥܳܐ ܐܢܬܝ̱ كل 
ܫܶܦܠܶܟܝ̱ ܥܕ݂ܰܡܳܐ كلب ܕܰܢܣܰܒܰܪ ܡܰܠܟ݁ܽܘܬܐ ܕܰܫܡܰܝܐ. ܘܡܶܬܕܰܟܪܝܢܰܢ 
كحي ܘ ܡ حب ܠ ܕ݁ܰܗܘܐ ܠܝ ܘܫ ;1 ܬ و للدت 
ܠܘ ܢܫ ܥܒܐ ܕܢ ܠܠܗ & 4 ܢ ܐ. ܀ ܡܝܢ ܘܘ ܐ ܕܙ ܠܬ ܨ ܒ 
] ܠܢ ܫܡܰܥ ܘ أعكب ܗܘܐ ܒܘ ܠܗ ܕܒܺܚܪܝ ܒܥܽܘܩܳܐ ) اا فد | 
ܐܠܝ ܠܪܐܒܳܐ وشر سي ܘܒܐ ܝ ܬܝ ܥܒܐ كف ! ܘܩ ܐ ܒ ܪܒܐ 
1 

ܘ̇݀ܥܘܣ. ܐܝܬ ܗܘ) ܐ ܠܠܡܢ ܡ :ܰܡ ܡܓܢ ماسم ܘܢܝܐ ܘܫܶܠܺܝܘܡ 
ܘ § عست ! ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ. ܓ ܘ )ܛ ܒܬ ܠܩܘ ܢ حم 3 ܐ ܐܢ ܐ܆ ܒܗܰܝ هدم 
ܝ ܠܝ ܒܝ ݂ܐ مه معزت ܐ ܕܝܢ و(صشرعهب ܠܗ 
ܘܓܒ ܐܝ ܠ ܘܡܰܝܒ݁ܳܬܐܺܝܠ وضلاقا ضهوهمنا! ولا ܡܨ ) خوئها ورتسا 
6 
ولع اد 5 3( ووب لبن امد فده 
كد 9 9 ` 9 ܗ 7[ © 96 35 £ 
ܢܝܬܝ ܘܒܒ ܢܬ اخمتنا ܐܢܚܸܬ̣ܝ̱. ها ܝܒܢܬ شحي ܚܰܥܽܘ]ܬܐ ذوة [] ذه ܕܠܐ 
ܐܚܝܬ ܠ ܫ ܘ لضا ܠܥܳܥܠܰܝܡ. ܘܒܥ ܛ ܠ ܡܘ اي ܠܐ ܬܫܐ ܘ[ 
سكي حبمر ܕܩ ܒ ܘ ܬܚܪ ܝܢ 5 ܥܡܬ ܝ ܕ݁ܡܶܝܢ ܒܬ 26 ܐ) 
قري ا متكا أبن وحمي لس 01 
ܬ 33333 3( 3 :ܒ( 13 
ܫ ܒܫܣܡܝ܆ افد كن ܠܰܥ̈ܫܳܢܐ ܢ 1 < ]) )11:1 
ا )أ ܠ ܘܬܬ ܡ ܝܢ ܨ ܒ | § . ܬܐ 6 ܡܐ )ܘ 
7 فقمح ܠ ܘܣ ܘܐܝ ܘܗܝ بوث ) ܒ ܬ ܠܝܬܐ وامسسمضا 
ا مه ات خا هلب مرضنا. ܘ ܐ¿ ܝܒܘ ܠܡܒܝܕܝܐ . 
ܘܓܲܒܵܝܪܐܝܠ ܘܡܝ̈ܒܟ ܐ ܝܓ ܐܝܬ ܝܗܘ ܢ ܗܘܘ ܝܢܝ حضائ[ ܗܘ ܕܐܝܬ 
كي قي ܒ هات 10337 احم 
ܣܝ ܥܿܡܟܘܘܢ: صصزيدر ܠܓ ܕ ܠܢ ܬ ܐ ܘܫ ܘܡ ܬܘܒ ܐ ܝܗܝܢ 
_ 1 
ܫ ]1 ܕܰ3ܰܒ̈ܚܳܐ خدج )ܥ | ܩܡ ܰܕ ). ܘܗܐ نحم !ا صُدعين ل ܝܫܘܥ 
ܡܫܶܝܝܳܝܐ ܘܡ ܟ݁ܽܠܗܺܝܢ ܥ3ܟ9) ܕܐܝܬܼ ܥܰܠ ابخا. ܘܰܩܕ݁ܶܡ ܡܰܦܰܩ ܬܐ 


ܕ حصدم) ܠܶܣܒܰܰܪ | ܕܡܰܿܓ̇ܩܘ . ܬܗ ܨ * ܘܐܡ ܪ نا حكونا ܕܩܘ إ ليث 
ܗܳܒܰܝܢ܆ ܐܪܝܐ ܗܶ ܠܝܢ تله ب ܐܘ )ܕܡ يونت ܐܢܝܢ ܕܩܰܕ݂ܫܵܝ̱ ܠܒܝܬܐ 
ܕܒ ܪܒ݁ܽܘܗ݈ܝ . ܬ ) ܗܽܢܐ. { ܘܰܥܢܺܝܢܰܝܢ ܘܐܶܡܰܪܢܺܝܢ فك أضب ). ܡ 
أعفسف ضانا خر ܡܛܳܝܒܺܝܢ ل 0 "ف 
ܐ ܬܣ ܝܰܒܘ كضم كال ددم ܢܝܢ ܣ. ܘܗܝܕ ܝܢ ܩܰܝܫܳܐ ܦ݁ܩܰܝ ܠܬ ܠܡ9ܝܢ) 
ܕ ܬܥ ܗܙ ܢ كبن نمروم٠‏ © لم ܕ ܬܬܒ ܝܚܘ ܘܰܦ݂ܩܰܕ ܒܗܰܝ ܫܥ ̄݀ܬܐ܆ 
ܘܥܿܠܝ كين محلا ܢܝܫ ܐ ܕܐܰܒ݁ܳܗܳܝܳܗܘ ܢ ܗܶܢܽܘܢ ܕ ا ܝܚܘ . 

ܘ( ܬܝܒܘ ܗܘܰܘ ܒ ܗܺܝ أحضل وماك سبو قي ܙ ܗܘܘ ܥܳܡܝܢ ܡ̈ܓܙܳܐܢ ܘܐܥ ܒܡ 
1 
قاسها مكف أت ܰܢܣܰܕ݂ܣܽܘܢ ܘܢܶܬܕܰܪܘܢ ܐܰܒܺܝܗܰܝܝܗܽܘܢ 3 كلب 
ܕ ܬ ܬܢܟ حا ܕܩ ܘܪܒ ܩܬ ܙܰܒܝܚܝܐ ܥܠ ةنحلا د ܒ ܢܘ 
أنهي ܦܳܪܘܩܰܢ ܘܒ݂ܰܝܳܐ ܐܶܢܽܘܢ ܘܝُܗܒ ܠܗܽܘܢ ܫܠܳܡܳܐ ܘܒܘ ܒܫܿܥ)) ܗܿܙ 
قاشة خاسا؟!ا ܪܰܒ ܬܬܐ ܘ ® ܬ ܡܢ مكدب[ ه حفحبة حكوت ܨ 
2 با اد بو داك 1 لسك 6 نات 8 1 ل 0 ل د 1 
ܬ 
ܠܥܶܠ ܡܢ نشب ܒܡܘ ا سهت_تهنا. ܘܰܚܙܰܝܘ [ ܠܒܐ ܘܰܕ݂ܰܘܰܙܘ ܐܶܰܡܰܬ݁ܝ 
ا ا ا ا 1 
0 
فم[ اه( بكم ا 1 ل 0 
ܥ݁ܶܝܠ هتما ونكخم.. ܘܰܥܢܽܘ لا ܠ ܡܝܪܐ وداضزهة كبن ١‏ علب حي كسا 
ܘܐܝܣܳܢܝܬܳܪܐ ܘܣܶܰܓ݂ܕܬ݁ܳܐ دعبلا ܘ ܓܰܢܒܰ ܪܘܐ ܕ݁ܺܝܠܟ ܗܰܝ شجيهد ܕܪܰܡܙܶܡܬ݁ܢ 
ܬܚܪ قم فلكم ܒܥܺܝܬ). ܘܰܛܶܥܰܢܬܼܲ ܢ ܥܢ̈ܢܐ ܬܘܒ ܘܣܳܡ̱̇ܬ ܢ ¬ > ܝ.ܬ) 
1 
ܫܶܡܫܳܐ. ܘܒܗ كتدفا ܗܰܘ ܕ݁ܰܢܒ݁ܰܩܢܰܢ نب ܐܘܪܺܫܠܶܡ. ܒܰܗ ܘܒ ܗܦܰܟܢܰܢ 
ܘܪܶܫܠܶܡ. 

ܐܶܝܘܗ݈ܝ ܗܽܘ ܡܪܡ ܕ݁ܰܒ݁ܥܺܝܬ )م ܬ݁ܰܐܘܰܣܝܠܓܳܘܣ ܗܳܐ ܚܰܘܶܝܚܬ݂ كب 
3 
ܕ ܓܪܕܫ ܠܒܚܢ ̇ ܘܰܒܬܘܒܳܝܗ݈ܝ لكشم ودمزيا حا ححكم. ܘܩܽܘܡ ܘܩܰܪܰܒ 
مهؤخنا ܚܬܠ #مكونال ه 1 | ܕ انهه دز ܒ ܗܢܐ ܝ ܘ ܡܳܐ. 
ܡܛܠ ܕܐܒ ܙܶܟ حتموىون ملّرم ضار طاو ليه ونمضا هنا 
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ܕܘܟܪܢܝ̱ ܤܡ ܗܩ ܬܝ ܝ ܡܢ ܓܐ ) ܝ ܬܬ ܘܗܝ ܘܝ ܬ ]ܘܒܢ اسم صل 
وإ مها كلب ܒ .ܦܳܐ ܕ݁ܚܚܚܰܝܟ ܠܐ سمه !١‏ ܐܦܳܐ ܒ ܢܥܘ ܐ). ܘܗܳܢܳܝܐ 
خصكاا ه ܫܥܺܝ ܬܐ ܐܘ اشن مشحتكه لِك | ا ܠܳܗܳܐ حكله طخ ا 
ܩܰܝܫܳܬ| ܡܰܪܝܳܡ ܡܠܬ ܕܚܰܘܝܺܬ݁ܬܗ ܠܝ ونا ܬܐܘܶܦܝܠܠܘܣ 
ܥܰܒ݁ܕܳܐ ܕܰܡܫܺܝܝܳܝܐ ܘܕܚܠܟܘܢ܆ ܗܳܐ ܐܘܕܥܫܿܬ ܠܚܽܘܒܟܘܢ ܝܽܘܡܳܝܳܐ ܐܘ 
ܡܒ منتننا ܒܦܶܠܟܘܢ ܕܒܰܡ̈ܣܺܝܚܳܐ. ܠܗܐ هديو ܠܝ ܕܠܐ ܐܘܣܒ݂ܰܬ݂ هدرم ولا 
ܒܨ ܪܬ حب ܗܽܘ ܡܳܐ واصوا ܠܝ ܘܫܡܥܬ݂ ܒܢ ܡܝܪܬܐ بعك مره )| 
ܒܠܬ ܐ ܠܗ ܡܰܪܝܰܡ. ܘܗܐ ܐܰܘܕ݂ܠܰܝܬ݁ ܠܚܘܒܟܘܢ ܒܙܘ ܐܢܬܘܢ ونب 
ܢܫܥܘ ܘܗܿܰܚܝܡܢ ܘ ܘܐ ܢܬ ܦ ܒܝܓܢ ܠܟܒܘ + محشتننيهة ܘܐܡܪ !ا انأ[ 
)ܬܣܝܠܠܘܣ ܠܡܪܐ ويك ܒܙܝܒܬܐ ܐܬܝ ܒ݁݀ܢ̈ܫܳܶܐ ܡܰܒܪܬܐ ܕܝܠܰܝܢ 
ܐ ܠܗܐ ܡܰܪܝܰܡ. )املك وسوريكب حشسكيه !1 ܕ݁ܡܶܡܠܰܚܰܒܝܢ̱ ܐ ܚܟ ܒܩܰܫܢܺܝܢܳ݁ | 
ووختماما ܘܚܝ ܒ )2ܐ) به ܕܪܘܒܝܝܟ] لمححيههم #خزته[. ܘܚ ܠܝܙܢ ܐ ܒ ܕܗ 
ذم ا ونا شعها ܘܰܡ݂ܥܰܥܺܝܘ ܠܗ ّ ܡܒ ܛܠ وشحم بو مكنا حتحز كيه 
ܗܘ وأاصبه ܒܬܘ ܠܬܐ ها ܝܣ ܐ). دسكم ܬܘܒ ܙ ܕܩ كم ونشاه 
ܒ݁ܰܓ݂ܙܺܝܢ ܡܢ ܠܗܘܢ ܚܛ ܐ. عرص ܕ݁ܢܶܥܽܘܠ ܐ ܣ ܡܐ ܗܘ 
بهم حكخه 3 ܒ ܐ| ܡܛܠ ܕ݁ܡܳܪܙܰܢ ܢܫܘ ܫܝ ܐ هما 
خم ܒ݁ܪ݈&ܗܳܢܳܳܐ ܒܰܢܬܐ. ܗܽܘ ܘܐܡܗ ܒܠܘ ܠܬܐ 6 ܓܡ ܘܘܲܢܠܗܽܘܢ 
مخها ܕܙ | ܐ متها ܡܒܿܰܕ݂ܥܕ݁ܺܝܢ ܒ هنا 26 ܥ ܐ ܝ ܘܡܬ ܐ. ܐܘ 
مختكد حرحنه !١‏ محف عشه أا!. ܘܠܐ ܕܩ وتخه ܠ ܠ ܝ ܬܐ شنا 
فرشالا نكا دلا مب ܐܝܢܬ كه ܡܥܒ ܢܘܬܐ ܕܲܚ ܝܬ 7. | ܟܬܒ ܐ 
ܕܐܶܡܶܝܪ كه ܠ݁ܥܶܘܣ ܠܝܐ ܕܐܝܢܐ وشكم ܚܛܛܝܬܐ ܘܢܝܐ ٠‏ سخها 
ܘܣ̣̱ܓܳ̈ܢ݂ܝ كفنا وخاكخا وساينتا. 0 ܕܠ ضصكخه تاه 1900 1 
ܐ ܬܐܢ ܘܐ݀ܝܕܩ ܒܝ ܕܢܝܬܥܗܝ ܠܡܒܡܢܢܝܢ وشحم ܡܓܪ ܐ, ܘܡܐ( ܠܬܢ 
ܪ ܠܘܬ / ܠܡܐ ܡܰܓ مفنصسال خف ܕܘܟܬܬܐ وهرر). ܘܕܡܚܫܒܫܝܢ كل 
ܒܡܘ ܢ ܕܲܣܥܪܰܢܝܢ܆ ܘ يت ܘ }ܢ ܕܒܺܝܝܫ. ܘܕܚ - ܛܪ تشكهب ܝܢ 
كه ]! ܘܦ݁ܰܓ݂ܙܺܝܢ ܡܢ إزبنه ]) موييهكه ܐ ܘܢܛܪ ܥ̈ܝܢܺܝܢ ܡܢ ܚܙܘܳܢܝܶܐ 
خماكاة < 55( 33905 دقان فوضن لى 
خم اا ܫ ܳܐ) نصهخاأ !| ܘܡ ܘܡܥ | ܘܒ݁ܰܪܙܝܩܝܰܐ ܘܡܢ ܗ ܒ݁ܶܝܢ 
ܥܠ ܠܬܐ ܕܠܐ ܟܶܫܬܰܪܢ ܘܐ ܝܗܝܢ وكرسشا. ܘܢܶܛܰܪ نعم ܡܶܢ صنا ]ܐ 
ܘܡܢ ܣܗܕܽܘ݀ܬܐ ܒ ܛܛܐܠܬܐ. ܘܗ كلل ܕܐܝܟ انه كم ܢܥܣܽܘܐ݀ ܡܢ كك 
ܗܳܠܶܝܢ أنب وضه كلت لأنى ܠܓ݂ܺܗܳܢܳܐ : كنه:و) ܕܠܐ ܕܥܒܐ. بأخا 


ܡܰܓ݂ܪܺܝܢ ܡܶܢ ܚ ܛܝ ݀ܳܬܐ دق ܢܶܫܩܽܘܠ ܦܰܓ݂ܪܶܗ ܕܦܶܬܘܩܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܖܝ ܬܝܐ 
ܠܧܣܽܘܒ ܩܬܐ ܕܚܽܘܒ݁ܰܫܳܢ ܘܢܰܚܛ݂ܳܗܰܝܰܢ ܘܢܶܫܬܘܶܐ كعد واه رفن رونك 
ܒ̈ܬܘ̈ܠܬܧܶܐ سعدا ملح ) 7 ܠܗܐ ܪܐܡ ܆ ܢܥ ܕܡܐ ܐ 
ܘܢ ܣ ܘܳܐ ܠ̈ܥ̈ ܒ ܧܐ! ܐܢܝܐ ܙܰܒ݁ܳܐ ܠܘܐ ܡܫ ܰܡ ܦܐܠ )ܡܝ 
سحي شكقا. ܘܢܶܥܫܽܘܠ ܠܒܰܝܬ݁ܗ̇ ܩܰܕܝܫܶܐ ܘܠܐ ܬܘܒ ܡܶܢ ܥܰܘ ܠܶܗ. 
ܡܽܘܢ ܝܘ ܬ݇ܿܕܳܐ ܐ ܐܢܬܐ ܐܢܰܝܬܳܐ رجه حي ܠܒܰܝܬܐ ܗܶܢܳܶܐ ܩܰܕܝܫܳܐ. ܐܠܐ ܐܶܢ 
ܘܕܐ 5 ܚ ܛ | ܕܝ ܠܝܘܿ. ܘܗܿܝ ܒܥܐ ܘ £ اففقي ܠܰܥ ܝܗ̇ ܘܡܰܝܰܗ̇ 
ܗܝܢܒ ܗ ܝܢ ساك ܙܰܚܰܒ ܐ ܙ݁ܒ݁ܶܝܫܽܘܩ كن حار ܝܢܪ ܘܐ ܩܐ ܙܡ ܓܝܫܢ 
ܪܝܢ ܗܩ ܘܝ ܒܢ ܠܠܐ ܐ حا حيو فرتم 
متعاظه يسفن ܘܒܗ }ܐ ܐܒܘܗܝ ܠ ܝܒܢ حي 
ܝ ܐ)- وطق كل" ححا ܒܐ طعا وخر ܢܳܦܽܘܿܩ ܒܢ ܗܵܢ ܐ كيت 
3 ܠ ܠ ܠܒܘ ܐܳܢܳܐ ܘܝܠ ܠ ܢ ܠ 
كسا ܝ 
حم ܕ ܫ ܡܥ لون مقت ܘܐ نخفتب ܥܠܰܝܟ فضي 3 
ܘܝܘ ذا رشي يكم 
ܢܣܺܝܡܺܝܘܗܝ ܒ݁ܥܽܘܒ݁ܶܗ ܕܐܒܽܘܢ ܐܰܒܪܗܳܡ. ܘܰܢܡܰܝܶܳܐ ܠܗ ܫ̈ܬܠܠܬܗ حؤنئا 
ܫܰܠܰܫܳܐ ܒܰܥܳܒܳܕ݂ܶܐ قل فد ܠܡܰܢ ܕܢܳܕ݂ܰܠܗܳܢܝܳܐ ܒܝ ܬܐܐ ܡܶܕܶܡ ܘܢܶܗܡܽܘܟ 
ܒܗ هلا نشت ܠܗ ̄ ܬܢܐ شدحم ܡܰܝ ܗ ونا ܩܰܪ̈ܫܣܶܐ. ܟܠܬ( بيه 
ܣܽܘ ܓ ܐܗ وخدغها ܗܳܢܶܐ ܘܚܰܕ݂ܘܬ݁ܳܐ ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ ܕܰܒܥܺܐܕ݁ܶܐ ܗܳܢܶܬ ܪܰܒܳܬ. ܘܐܠܐ 
ܐܬܘܐ كيت[ ܐܝܬܐ ܩܘܐ كلب ܠܩ )ܚ ܙ ܕܐ ܡ̈ܠܠܒܐ ܠܒܳܝܳܐ كيرا 
ب بار ]ءلم كيرا كولم 1 
ܒ .ܬ ܒ ܘܪܟ } جو ܒܶܠܗ. ܘܩܝܠܡܿܢ ܕܥ ܐܠ ܠܗ ܡܶܬ݁ܒܰܚܙܰܟ݂ ܝܢ 
ܐ ܠܳܗܳܐ. مضب ܒܬܘ ܠ݀ܬܐ ܩܰܕܺܝܫܬܐ. نه ܟܢܘܫܝܐ ܕ݁ܡܺܪܝܳܝܐ ܘܡܰܝܰܐܒ݂ܵܘܗܝ 
ܘ݀ܬܠܡܚܺܕ݂ܰܘܗܝ فضا ܫܡܰܐܝ̄ܐ. ܘܐܠܘܠܐ ܕܐܚܬ ܠܚ [ ܦܬܐ ضيه 
١و‏ ه ܬܥܡܫ ܬ ) معز مد ܐ وشضغامل وأو ܕܘܒܩܣ݀ܝ ܐ 1 نكف ܗܘ ܝܬ ܡܶܢ 
42 زد مها ܡܰܐ كش همفال حوباتب: حابر وما شنو مد 
ܡܝܬ ܒܝ̈ܠܒܺܝܢ !ܐܠܗܐ .يكب كشريه :1ن شا 4 £ ܠ ܠܒܘ 
!ܙܐ هيخا ܕ݂ܥܰܡܠܰܝ̈ܒ݁ܽܘܢ. ܒܬܝ را ܐܚܘܢ كحك | ܕܘܩ ܐܙ ܩܳܕܝ ܝܬܐ 
ܡܢ ܪܽܘܚܟܳܶܐ ܘܩܘܪܲܒܳܐ. ومخبي )ܰܪܥܬ݁ܩܽܘܢ ܘܰܢܢܺܰܝܛܰܪ ܠܡܰܠܰܝܰܒ݁ܳܘܢ 
ܡܘܪܠܐ ܘܶܥܠ݂ܶ. ܠܶܘ݂ܫܶܠܰܪ݁ܶ ܠ 
ܫܰܠܥܳܒܶܐ ܘ̈ܫܺ̈ܳܢܶܐ ܥܠ ܢ ܐ 
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ل ا ا ل ` 
ܕܗܽܘ ܢܶܫܒ݁ܽܘܩ ܠܒܘܢ سداق نفدي وني قوضنا. ܘܰܢܣܺܝܡ ܕܚܠܬܗ 
ححخة ܐ݀ܚܽܘ̱ ܢ , ܘ݀ ܬ ܕܥܘܢ فب ماف | خب ا. ܘܝ ܦܬ ܘܒ ܒ̈ܔܓܝܪܘ ܬ݁ܟܽܘܢ 
ܒ 

دونك ܢ ܠܟܘܢ ܒܰܘܪ̈ܦ݁ܳܬ݁ܶܗ ܕܒܺܝܬܬܐ هنا 2.6 ܐ. كل ܕܢܶܗ ܐ ܠܗ 
كبن كصضحذً]!ا سما حبنة را ووخايا). ܒ ܢܘܝ 33 ܗ݁ܺܝ ܪܘܟ ܐ ܕܫ ܕ 4 ,ܗ 
ܡ݁ܳܪܘܩܺܝܢ. ܘܬ݁ܶܡܶܗ ܝܫܐ ܐ م أحِكدا وحخاضدي ܕ݁ܬܫ̱ܬ݁ܘܽܘܢ ܕ ܬܕ ܙ̇ܣܽܘ̣ܢ 
مونم فبق] تتشل تت . ١‏ السجاكو .]تدعص 1 
حتسكقه انه خم متهم .. ܘ݀ܐܶܢܶܐ ܟ݁ܘܛܺܝܝܠܠܽܳܘܣܩ ܐܝܬܝ ܗܘܝ ܬ خم 
ܐܒܝ اأذى ܠܠ ܘܣ ܦܰܛܪܝܰܪܟ݁ܳܐ ܘܫܫܡܥܰܬ صم ܡܽܘܡܳܗ هوا ܰܫܥܺܝܬܐ. 
ܘܰܒܐܰܒ ܗ ܘ ܐܶܰ5ܰܬ݁ܝ ܕܰܫܡܰܥܘ خنها ذنا صصحخكاا: ܘܗ ܡܒܕ | 
ܢܬ ܐ ܘܬ ܠܘܗ ܠ ܘܗܝ ܢ ܢ ܡܫܳܒ݂ܚܺܝܢ ل ܠ ܐ ¬ 3 ܐ ܡ 
اشنا سدخ طم ]ا يتات | 
ܩܰܢܺܝܣܳܐ. ܕܨ ܘܰܒ݁ܰܒ݁̈ܠܳܙܒܺܝܢ ܠܠ ܠ ܟܒܠ ܠ ܠܡܫܝܢ ܚܠ 


ܫܠܡ ܬܦܪܐ ܕܬܠܬܐ ܐܘܟܝܬ ܓܠܝܢܗ ܕܬܐܘܦܝܠܠܘܣ ܦܛܪܝܪ̈ܟܐ ܕܐܠܟܣܢܕܪܝܐ ܨܠܘܬܗ 
ܝܠܬ ܐܚܡ ܐܣܝܟ ܘ ܐܡܝܢ ܐܡ ܝܙ ܡܝܬ ܡܢ ^ 
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ܣܦܪ̈ܐ ܕܐܪܒܢܥܐ 
ܥܽܰܠܠ ܠܝܘ ابه ܘ ܰܒܰܢܬ݁ ܪܗ وضني 1 ^ ܪܗ ܕܡܰܪܚܰܡ 


ܟܰܝܕ݂ ܘܳܐ ولب ܝܶܫܽܘܥ ܐܝܟ كز ܫܢܵܝܹ̈ܝܐ ܚܰܡܶܫ ܘܡܶܫܬܥܶܝܐ ه14 ܥܰܠ 
ܡܥ ܒܬܐ ܙܕ ܐܡܝܐ بوصنا. ܘܰܡܩܰܒܰܥ ܗܘܐ ܠܗܘܢ وشحلا بو حصبا 
ܘܨ ܗ) ܠܗܽܘܢ حسملا. وضصوخة ܗܘܐ ܠܗܘܢ ܠܩܒ̣̇ܝ ܐ| ܘܠܠ 
ܗܘܳܐ ܠܗܽܘܢ حضتا ܕ݁ܢܶܗܘܽܘܢ ܫܦܶܝܢ ܘܢܗ ܝܙܺܝܚܢ܆ ܘܫܳܩܶܠ ܗܘܐ اقب 
ܪܰܣܶܐ ܝܚܳܐ )ܝܫܝܐ سكي ]ܪܐܠ ܬ فت 
عصان د | يبل ا تن ري داكا 
ܝܰܘܕ݂ܒܳܐ :ܠܝ̈ܣܘܟ خم يلانا خرن كسب ٠113‏ ܠܬܐ توقت 
)ܘܗܝ ܘܓ ܝܗ ܝ ܥܠ ܝܶܫܽܘܥ ܘܐܰܡܰܚܰܪ ܠܘ ܕܒܣܳܒܪܳܬ ܐ سحن ينها 
ܘܡܰܬ݁ܩܶܢ ` ܦܘܶܐ܆ ܡܶܕ݁ܶܡ ܕܠܐ ܫܰܠܺܝܛ ܠܡܰܥܒܰܕ݂ ܒܫܰܒܬܐً ܘܐ ܐܐ ܝܰܘܣܶܦ ܒܠܐܐ 
كنه ܘܐܶܡܰܪ܆ ܠܡܳܡܢܐ ܠܰܒ݁ܰܶܪ ܐܒܬ ”5 اق )1 ܗܝܢ ܝܫܘܥ نصشف 
ܒܰܐ 
حب :عاتن اكت العو عن كب الي 1 
فأ ܡܨ ܘܨ ܝܶܝܢ: ܒܪܗ ܕܝܢ بسنب ܝܡܪܐ )ܘܗܝ ܗ݈ܘܳܐ ܐܦ ذه ܥܿܥܡ 
ܣܦܘ ܗܐ 193 ܠܰܒܶܐ كم ܳܝ 
ܘ ܪܥ ܐܚܝܢ ܠܡܩܢܳܢܐ! ܘܡܰܚܝܐ ܡܐܠ صب وخلف مشدت } أكرزه 
ه ܠܩܶܒ݁ܝܬ݂ܗܺܝܢ جه ܘܒܫ امقر .ܐܐ ܝܶܫܽܘܥ ‏ ܡܶܕܶܡ به 14 ܐܡܰܝ ܠܗ ܕܐܐ 
ܠ )ܐ :ܗܘ ) ند السام ܟ ܆ ܘܦܐ ةمسب 7 | ܒܫܽܘ̣ܢ )ܝܟ كه مذ | و ܬ݁ܦܰܩܘ ܢܬ 
ܡܶܢ زوشا و ثامث ܠܐ ܙܰܝܬܝܗܿ܆ ويخى يكنا هه ܡܢ ܫܠܝܳܐ. 

ܘ ܐܥܘܒ |[ ܗܐ مهدت خم ܝܝܘܣܧ ܙܰܒܺܝܘܗܝ܆ يا عسو ܪܗܛ 
امات ب ܒܒܳܬ݁ܦ݂ ܢܘ ܘ ܐܡܪܐ ܠܗ ܝܣܝܘܥ ܠܒܘܢ | ܬܐ ܠ ܒ ܐܽܘ̣ܪܲܚ ܟܨ. 
خا ܡܶܢ ܫܳܠܝܳܐ ܠܰܦ݂ܰܠܰܠ ܣܢܬܐ ܘ݂ܰܫܽܘ القن ]اوم تابدن 
مفلل امن كنا بن ]لتخم لسلا كا ا 
ܘܙ ܬܩ ܐܒܗ اتعده ونه ܡܝܬ ܐ ܠܘܬ ܝܰܘܣܦ݂ ܘܡ ܬܥܰܕ لب وذه ܒܶܗ 
ماعن سل تفخ" ܐ < 
خوخ دكت + ܠܝ | 
ܕܡܠܬ حم 9931-99-39 ± :| 
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ܐܢܬ دشاهب امسن نه كلب ܘܣܿܢܺܝܝܢ ܠܟ ܘ ܐܶܡܪ ܚܰܠܝܳܐ ܕܐ ܠܘ 
ܪܳܚܡܺܝܢ ܗ݈ܘܰܗ ܠܐܒܝܼ: ܘܠܐ ܠܰܒ݂ܬ݁ܰܝܐ ܕܰܥ ܗ݈ܘܳܐ ܠܡܶܪܕ݁ܶܐ. ܘܬܘܒ ܐܶܡܪ ܕܐ كله 
ܒܝ مسشدنا ܗܘܘ܆ ܠܽܘ ا | ܡܩܰܒܠܝܢ 0# 29:06 ܠܚܝܢ وزغب به مه 
كن ܐ ܬܥܰܘܳܪܽܘ. ܝܰܘܣܿܦ وب كر زيجد ܘܐܚܕܶܗ بوذا 4 ܐܕܢ ܗ م1 اا 
.6 7 6 5 £ 
فكب ܐܒܬ ܠܝܒ ܐܒܬ ܡܘܕܐ ܝܨܥܬܐ ܥܒܐ 110 قحك 

ܕܢ ܚܕ ܕܫܒܒܗ ܙܘܘܐ أكب ܫܳܶܡܥܶܗ خم ܡܡܰܠܶܠ خم ܐܰܒܽ ܘܗܝ ܘܐܰܡܰܝܪ 
ܠ 2:3171 3 33( 3 | 
المحبيىء ® ¬ )ا 3 © هد ولس سنتف 
3 7 ` لاست ل ارا 59093 15 
1 
ܡ ܠ ,ܐ ܠܝܒ( ܠܒܐ 3 ܠܝܐ ذه لهذا 
- 1 | ܕܐܝܳܬ݁ܘܗܝ. ܘܰܥܥܳܐ ܟ ܐܡܝܪ 517 لضب تخ || ܕ݁ܡܰܠܠ ܬ “ 
43:33 ܒ نل مسابل 5 ܠܗ 33 
لشن د جا ا سي 3 13:00 618 
أل آنل زب كنسوفا ܡܘܐ ܐܢܬ ܐܒܬܡܘܬܢ ܐ ܫܳܡܶܐ ܐܝܬ ملام 
ܓܝܪ ܕܕܢ1ܐܒܝ[ ܐܒܬ ܐܢܐ أمكات ܐܰܒ݁ܶܝܬܐ ولس ܒܝܪ ܐܝܢ ܕ ܬܐ ?ܟ 
ܐܒܚ܆ ܪ 105 ܡܢܝ ܡ ܪܙܘ ܐ ܗܝ ܕܐܫ ܐ̱ܚܺܝܢ 0 ܢܥ كبة. ܘܠܐ ܡܫܘܳܢܢ 
نلا ككبنخ. فى كيخا ܗܽܘ ܕܐܡܪܬ܆ ته كيه يهب ܡܝܢ ܕܪܝܝܠܗ ܗܘܝ ܘܡܐ 
ܕ ܬܪܝܡܬܐ تل ܪܽܘܪܒܳܐܝ ܬ ܐ ܫܒܐ ܗܘ ܡܪܡ ܕ ܬܚܠ ܛ حيسهخد.. 
ܐ عمو نه ܐܢܬ ܡܢ ܐܰܝܡܳܒ݁ܳܐ ܐ݈ܢܶܐ ܘܠܐ لأمخا ܐܙ ܠ ܐܝ ܐ܆ ܗܶܢܽܘܢ ܕܝܢ 


حأ ܫܡܥܘ ܫܬܐܩܘ وكا ܐܶܫܟ݁ܰܚܘ تمع خم ܘܩܢܒ. ܬܘܒ ܠܘ ܬܗܽܘ ̣ܢ 
ܘ ادم ܠܗܘ ܢܪ ܐ ܒ݁ܰܠܚܝܘ ܙܝ ܐܝܠܠ ܐ ܐ ܠܒܽܘܢ ܪܝ )ܐܝܬ ܘܡܢ ܝ 


ܐܬܝܠܶܕܬ݁ܐܘܢ هعضا ܙܰܒܫܶܐ ܐܚܬ ܠܟܽܘܢ ܕܰܬ݁ܩܰܬ݁ܪ݂ܽܘܢ ܗܳܪܒ݁ܳܐ. ܗܶܢܽܘܢ أب 
݂ܒ حمنكهة : ܬ ܗܰܪܘ ܘ) ܬ ܡܚܪܘ ܘܰܩܥܰܘܼ ܛܒ ܘܐܚ̈ܙܝܢ܆ ܐܘ ܝܐܐ ܘܣܰܡܥܳܶܐ 
اوج اح اميت ܘܐ ܝ )| 
خبونا ܘܠܐ ܠܘܶܢܶܐ ܘܠܐ ܣܦ ܬܐ. ܗܐ ܡܶܢ ܐܝܒܐ ؟ ܬܝܥܪ. ܒܰܪ سقف هنين 
ܐ ܐܘܗܝ ه ]يكبب فخلا ܡܡܠ ܠ. ܕܐܝܟ ܗܐܫ( ܐ| ܠܝ ܩܡܕ ܪ ̄ܠ ܘ ܡ. 
خلا ܝܟ ܐ 
لكر حشري تلص واسرة ܠ 
ساني رتنا اشدببي أمكاي كيذ همال ارحدانب ܢ 
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ܒ̇ܬܰܪܥܝܬ̇ܩܘ̣ܢ. 
هم ܐ ܬܒܰܚܰܝܢܘ ܩܰܠܺܝܠ ܐܡܝܪ ܠܗܽܘܢ ܙܰܩܰܝ مُكقنا واف لإكومه. 
ܕܝܶܫܽܘܥ ܝܬܘ كلل ܘܐܶܢܳܐ ܡܰܠܶܦ انا ܠܶܗ. ܡܕܡ ولا ܠܗ ܠܡܐ ܠܦ. 
مهرم ܠܗ ܘ ܥܠܗ ܣܒܘ ܠܝ. ܗܘ وك ىم ܥܰܠ ܫܳܬ݁ܺܝܩ بد ة |. 5 ܘܡܢ 
عه هت ܠܡܒ ܐܡܚܪ ܠܗ مب ܐܠܦ ܘܒܺܝܬ݁, ܘܣܰܓܝܳܐ ܐ ܬܶܐ ܗܘܐ 
ܠܶܗ. شد كر ܗܺܝ ܟܒܬܚܒܬܐ܆ ܘܐܶܡܰܪ ܠܶܝܗ وتحنا ܒܶܚܬܪܶܗ. ܗܽܘ ܙܚܢ 
شأ مص ܗܘܬ وه سرس ܪܓܐ كرا ܘܰܡܝܶܝܝܗ݈ܝ ܒܺܐܺܝ ݁ܗ ܥܠ ܪܺܝܫܢܗ ܘܐܶܡܰܪ 
ܠܗ ܣܰܖܪܢܳܐ ܕ 226 ܐ 5 ܒܝ كد ܡܕ ܕܕܐ ܙܗ ܘܳܐ ܘܗܘ ܠܐ ܡ ܪ ܓܣ. ܨ 
ܡܶܫܟ݂ܰܚ ܐܢܐ ܗܛ 7 ܡܶܬ݁ܡܶܰܠܠܶܢ ܐܝܟ دشها ܕ )ܐܶܡ ]ܘ 
ܨ[ ܨ !ܐ ܕܝܗ ܒ قشلا. اي ل ا ل < ܕܦܺܠܳܐ ܡܕܡ. و 1 
ܕܲܝܕܰܥܬܐ ووه هكطا. عرب ܐܺܡܰܪ ܝܶܫܽܘܥ ܟܠܗܚܝܢ ܟܬ ܝ̈ܒܳܬܳܐ ܡܢ ܐ كلت 
هخ ضما ܠܬ ܘܗ ¬ 2 ܗ ܒܒ ܬܶܐ ܐ ܓܝ 1 ١1‏ وحناأا ܟ ܐܡܪ و املاس ܕ ܠܒ |[ 
ܝܳܕ̈ܥܶܝܢ܆ مهيا ܐܰܝܒܳܢ صحفن. ܢܶܣܰܒ݁ܺܝ خافا حدميم !ܠܦ ܕܐ ܠܒ 
فقا بوب ܘܗܶܚܕܺܝܢ ܐܶܗܰܚܡܢܒ݁ܽܘܢ ܥܰܠ مكسيا]. ومورب هد ܝܶܫܽܘܥ 
ܠܡ ܐܡܝܪ ܠܣܶܦ ܪ̈ܐ ܥܺܝܠ مدستقفا ܕ݁ܟ݁ܺܝܠ ܚܕܐ سما ܡܝܢ بن كمس 
ܡ ܥ݁ܰܠ فضا ا ܨ ܠܡܐ شيجب ܓܘܢܘ݀ܬܐ ܘܠܥܐ وس مك 
وككب ܕ݁ܰܡܫܡܩܺܝܢܣܺܶܝܢ رس شد حب ܘܕܰܫܝܰܺܝܢܺܝܢ 
موسر ܒܬܝܢ هدايم ܘܰܕܡܰܪܒܓܺܝܢ ܘܡܰܣܒܺܝܢ ܪ݁ܺܝܫܰܝܗܽܘܢ. ܘ ܙܡܗܰܒܒܺܝܢ 
ܘܕ݂ܰܠܦ݂ܺܝܣܺܝܢ ܘܐܦ وخاصتم حيمخنم 0 ܢ ܕ݁ܰܡܩܳܒܥܺܝܢ ك8 كمطانه اا 
0-7 ه؟ستيفب. ܐܦ و مث نُعك: | كم ܐܡܗ ܘܡܬ و صم ܢܗܘܐ 
ܥܠ ܒ݁ܽܠܗܽܘܢ ܫܡܡܪܗܐ ܕܫܰܡܰܗ. ܘܥܠ ܪܰܒ݂ܽܘܬ݁ܶܗ ܕܡܠܬ ا ܘܰܘܥܳܐ ܘ ܐ ܡܚܪܐ 
ܐܝܬ݁ܺܝܬܽܘܢ كب ܦܪܓܡܶܐ دنا ܐܘܒܠܘܢܳܝܗܝ حي ܒܳܥܶܐ آنا ܡܢܒܽܘܢ. 
ܐ 8 ܠܗܘ ܠܡܪܐ كذ إزكا. شاه اع ܣ 
ܗܰܢܶܝܐ. ܡܰܫܟ݂ܰܚ ܐܵܦ كنه؛! ܠܡܽܘܩܶܕܽܘ. شخا انا ܕܗܳܢܶܐ مم ههفنا 
ܒܘܚ )امكو ܝ خدها ܛܥܺܢܝܬ݁ܶܗ ܠܗܳܢܳܐ. أه ܐܝ¿ ܐ ܗܝ اضا 
ܕܶܰܠܗܳܢܳܶܐ زحنة. لا ܡܫܟܺܝܝ ائم( ܐܶܣܺܝܒܰ ܪ ܐܶܡܽܘ ܬ ܠܝ . لا ܥܝܗܶܕ݂ انا 
ܦܢ ܝ ܢܶܐ . ضحد ا ب كضيرما انكسم ܠܝ 16 ܫ ܝܝ ܬ 
ܕܐܝܬܺܝ ܬ ܡܰܶܠ ܝ ܐ ܐܘ ܪܰܚܡܺܝ ܠܐ ܡܫܟܚ ܐܢܐ ܠܶܡܣܰܝܒܳܥܽܘ ܘܠܶܙܰܩ 2 
كله مدب ب ;| ܩܝ ܬܐ. ل ܡܫܟܰܚ انا ܕܐܘܪ كه. ܡܝܢ ܛܠܝܐ ܗ 
ܘܳܐ أروخس!ط.: آئل ܕܐܝܝܬ݁ܺܝ ܓܒ ̈ܐ ܡܰܢܒܶܚܐ. مدقا ܕܝܝܢ ܐܡܝܪ܆ 2 
واهئا ههأنا وضدم ܕܐܡܿܪ ܗܶܢܳܐ ܡܰܶܣܬ݁ܰܒ݂ܰܠ ܐ̱ܢܶܐ. ܐ ܬܪܰܚܰܡ݂ܥܠܺܝ مدأ ܬ 
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اف( كلب هحيدم ]ا ܐܝܬܺܝܗܿ ܦܫܐ ܕܲܚܠܝ̱ ܡܶܢܩܕܶܡ كمه كشت 
بع فف] بنك عق اه ١‏ قب امشو نكا ادر قد إخل أ 
0 5( 338 3 ل 5334 33 
ܝܘ ܠ ܘ | ܡܪ ܢܥܒܢܘ ܢ ܒ ;ܐ ܒ ܕܠܝܬ ܒܗܘܢ ܒܐ ܶܐ, ܘܢܚܐܘܢ 
ܡܰܥܘ ;ܐ § | 8 ܕܝܐ ܕܕܪܝܢܐ. ܇ ܘܰܢܩ ܗܡܽܘܢ ܫܝ ܢܰܠܘ ܬܝܢ 
ܠܘܛ ܬܐ. ܘܐ انه ܐ ܡܪܰܚ بون ؛ ܠܡ ܝܓ ܙܘ ܐܗ . 

ܘ ܘܒܢ ܢ اخ ܐܚܝܢ حنه مدا ܕܰܒ ܬ ܐ تتهظ > | ܗܘܐ ܝܫܘܥ ܥܡ 
ܠܝ ܥܠ 11 د ا كم ܚܙܰܘ 2 كم 
ܝܠܝܐ ش٠خكخلميفب‏ ܥܺܙܰܩ ܘ يووه:. واسماكه ܝ ܫ ܘܥ مكسهوهومههدت 
ܘܰܝܙܰܙܰܘܗ݈ܝ ܡܶܢܰܘܗ݈ܝ و62 تفاط !. مسا بيج كم ابيط }ܪܝܝܬ ܝܡܘܝ 
كبشا 53( < 0 :3 0 
همه اكلم النهوت ܒܠܚ ܘ ܕܰܘܗܝ ܘܰܚܙܳܰܐܰܘܗ݈ܝ ܡܶܰܕ݁ܰܘܗ݈ܝ ܕ݁ܗܽܘ م ا 
5:6( > اجن كو شنا ميك 40 للم رت 
أو تس ي؟. ان مم مب كه دزا خم ܫܳܥܬ݁ܶܗ حذة ومم و حنا ܘܐܰܡܺܝܪ܆ ܠܐ 
ܝ( كر 6 3 < 931 
قطؤاي اب اكب والبملتة) ܘ 
ܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠ ܠܳܗܳܐ ܥܰܠ ܬܶܕ݂ܡܘܪܬ) ܗܳܕ݂ܶܐ ܪܗܘ 1. 

ܬܘܒ وب كم ܐ ܬܐܘܗܝ بوذا نهدت 3 هننيًا ܫܒܰܥ: عه وز لابه 
ܐܡܗ ܕܒ ܐܐ ܡܝ ܐ. ܘܰܒܚܒܪ݀ ܐ ܕܐܝ̈ܫܳܐ ܐ ܟܫܬ < :6 هاا ܒ \ ܇ 
ܗܽܘ ونب ܝܶܫܽܘܥ هنف ܡܰܥܦܪܗ ( ܓܘ كلايه ) ܘܦ ܫܫ ܘܛܺܝܬ݂݁ܝ ܐܚܘܢ 
ܠ ܘܝܐ ܠܚܢ ܒ ܡܡܥ 4 ܗ ܐܰܘܒܺܬ كهانله. ܐܡܗ ܕܢ هر )ܐ 
ܡܬ ܕܡܐ ܗܘܬ وتلا ܗܘܬ ܒ݁ܠܒܶܗܽ ܒ݁ܶܠܡܶܕ݁ܡ ܕ݁ܚܶܙܝܳܐ ܗܘܬ. ܘܬܘܒ 
رق ܕ تمتها ܗ ܝ 
صلا حه أب همعو كت ܐܢܘܢ كخد ܩܝ ܬܐ. وخر ܐ ܬܘܙܟܝ بدةا ܝܶܫܽܘܥ 
ع اضرم لني توشف خودي 1 و واه تب انف 
ܗܘܐ. آلا مُمتمعنا ܘܢܰܚܥܳܐ. أودش ܗ݈ܘܳܐ ܐ̱ܢܶܫ لكة أنه خرض] ܕܫܬ݂ )ܟܒܝܝܢ. 
ܘܠܐ ܐܝܬ ܗܘܐ ܡܥ ܗܚ ܬܬܐ ܕܐ ܘܒܚܐ ܒܡܕ ܪܦܝܢܝܐ. آلا كنال ܙܘ ܘ ١‏ ܡ 
سكرابة. مكم ܩܪܒ كله ܝܫܽܘܥ كشا )ܫܘܝܗ ܥܰܡ ܚܿܰܒܪܗ. ܘܐܶܡܰܪ 
ܠܚܰܘܣܳܦ حخر ܗܳܶܫܳܚܐ ܡܶܕܶܡ وزخا ܐܢܬ . ܝ ܘܣܶܦ ܕܶܚܝܢ كم ܚܬܚܝܗܝ 
ܕ݁ܣܰܢܒ݁ܶܗ ܠܬܬ ܢ܆ وخا ܕܝܢ ܕܒ ܠܚܘ ܗܝ ܡ ܗ ;ܐ. ܘܝܬ ݀ܝܗ ܕܝܢ ܠܘ ܳܬ 
ܪܐܐ. 5ُحنا ܩܦ )ܐܐ ܘܐܰܡܰܬ̄ ܠܗ܆ 7 ܠܰܦ مإصر 2 ܫܘܥ وأوهعق ܬܘܒ 
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هأ ܒܺܝ̈ܛܳܐ. انب ܠܗ ܝܫܘܥ اشر ܠܝ ܠܘܩ ܐܡ لطا ين | كفل 
4ن ܐܳܡܰܙ ܠܝ آنا ܐܐ ܐܟܝ كميا ܕܐ )ܝܡܐ 1162 ܘܒܗ 
ܘܒܰ ܢܫ ܥ ܬ ܗ ܢܰܠ ܘܡܿܝܬ. 2¿ ܠ | ܕܝܢ )¥ ¥( ] 9 ܙܠ ܀ @ | ܐܢܫܘ ܙܗܝ. 
ܘܰܩ݂ܪܳܶܐ مه نعمت ܠܡܺܪܚܰܡ ܘܐܡܪ ܠܗ ساي لا ܬ݁ܰܪܒ݂ܺܝܘ ܗܝ ܕܝܶܥܽܘܩ ܕܠܐ ܢܶܗܘܽܘܢ 
عون ܠܢ وه ا ܝ ا تنه 
اهلخدي نكت ىقلتتو ܐ امور وك 4 كين 
ܣܳܦܬܐ ܘܰܫܠܶܠ ܒܪܐ ܘܬܐ 49 كا 1 
| ܒܬܢ عت ام ا م حا 1 ل ا ال 6 
ܗ̱ܘܳܐ ܥܰܠ أزخا ܘܒܳܥܶܐ ܗ̱ܘܳܐ رضنه تاكلم. مقتفا ܣܓܝܐܐ 1ه. 
محلم نخسم اكتف ܚܕܘ ܕܝܢ ܡܬܝ ܒܽܘ̇ܡܶܗ ܘܰܡܡܰܠ݈ܠ 40 | ܝ 
ا ا ار ا 1 5 
ܟܰܕ݂ ܫܡܰܥ روي ܘܐܬܐ ܘܫܰܩܠܶܗ ܠܛܰܠܝܶܐ. ܡܰܛܠ ܕ݁ܕܳܚܶܠ ܗܘܳܐ ܕܰܠܡܳܐ 
ܘܐܒ ܐ ܐ ܣܒܐ( ܢܰܡܘ 3 .1ك ܣܒ الوه 
(ܫܠܡܬ ܠܝ ألا ا هم حخكما. خزإبه ܚܰܘܣܦ ܠ ܝܫܘܥ ܠܒܐ 
ܘܐܘܒܠܪܗ ܠܒܺܝܬ̈ܗ. 

1 
دع عر عفبعر] لحم قرو ساح ور ٠‏ اوت لجخي ܐ 
كت ܘ7ܬܚܰܠܡܰܬ̣. ܘܐܶܒܕܢܶܶܐ همك ) وتحكقدت سيا هدك ܗܘܐ ܝ ܫܘܥ 
ܒܝܪ ܬܪܬܥܶܣܪܶܐ هنك ܐ¡ ܠ بوذا ܐܐܘܪܫܠܶܡ ܐܝܟ وأ مك ܠܗܽܘܢ كلما 
ܠܝܰܘܣ ܣ & ܠܣ ܕܘܠ ܳܐ ܠ ܠ̈ܫܐ ܐ 1 ;3 :ܚ ܐ ܗܘܒ علط ܠܐ 5 
ܢܩܰܘܺܝ كد مهمد ܒܐܬ ܪܫܠ ܡ . ܘܠܐ نوكه مه نعق ܘܡܰܪܝܰܡ ܕܝܢ كه. ܐܐ 
ܣܒܰܝܪܽܘ ܠܗܘܢ ܕܥܡ كفب حة ما ܗܽܘ̣ܢ ܐܺܝܰܘܗܝ. هخم ܙܐܘ لها ܡܙ مهن | 
ܕ݁ܚܽܘܡܳܥܝܐ ܘܒܳܥܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܠܗ ܒ݁ܰܒ݁ܺܝܰܚ ܓܿܢܣܗܘܢ ܘܐ ܐܫܟܣܘܗܝ܆ بوكحه 
ܠܗܽܘܢ لزه محم كف ܗ݈ܘܰܘ ܠܶܗ. موب 143 > ܚܳܘܡ̈ܝܢ 
احهحفشوسن حكن عملا ف ܒܬܬ ܒܒ ܒܢ ܐܝܬ ܝܠ ܒܐ ܘܡܥ ܙ ܘ) 
اه لع ب ا ا يل 0 
وخصكم ܗ݈ܘܰܽܘ ܠܶܗ. ܡܛܠ وصشلام ܗܘܐ كفمنها هُ حصكحفنام 
ولا لتقف 8 1 
6 ܩ 334 :95 ا ` ± 1 ` 1لا 
ܗ݁ܺܝ ܘܠܬ ܢ 
ضما خحب ܗܘܰܝܬܘܢ ܠܝ. ܐܐ ܝܳܕ݂ܥܺܝܢ ܐܢܬܘܢ وومةه كلب ܕܒܶܚܬ ܐܒܝ 
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03 ܠܝ ܠܡܶܗܘܳܐ. كله ون مهرما ܘܐܶܡܪܺܝܢ ܠܡܰܪܝܰܡ: ܐܒܬܝ أ نظ نحي 
ܐܡܗ ܕ݁ܗܳܢܳܐ مهحنا. ܙ ܒܰܪܟܶܟ݂ܝ̱ ضانا حقاؤه. ܕܐܝܟ ) هه سا أ 
ܢ | ܛܒܐ 1 سانب ܠܢ 17 ܫܡܰܥܺܝܢܢ ٠‏ شم بذ ܥܰܒܗܘܢ 

ܘܡܢ ܬܕܢܚܐ ܗܘܐ ([§3 ܥ :ܗ ܝܚ ܐܒܗ ܕܝܢ ܨܝ ܗܘ ܐ فكو |ܐ 

حتاكن. ܝܶܫܽܘܥ ܕܝܢ ܡܰܬ݁ܝܰܬܪ ܗ݈ܘܳܐ ܘܪܰܒ݁ܶܶܐ ܟ ܚܒܡܬܐ ܘܒ 4 ܘܡܩ ܬܐ 

ܗ ܒ ̣ܛܼܲܰܝܒ݁ ܘ̇ )} ܠܘ ١‏ )ܐ ܐ ܘܰܠܘ ܬ حسهاءب. 


ܫܠܡ ܧܦܪܐ ܕܐܪܒܥܐ ܕܥܠ ܕܬܠܬܪܒܢܬܗ ܕܡܫܝܢܝܐ م لل ܥܠ ܟܠܡܢ ܕܠܐܝ ܒܛܟܣ 
ܟܬܒ ܗ̄ܢ̈ܝܐ. 
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ܡܦܪܐ ساسع 
ܕܝ ܘܗܝ ٠24‏ ܦܠ ܢܝܗ وفك ا ܙ يخ أ مر ܘܙ )ܝܢܐ ܬܝܒܘ 
00 فونها ܒܚܘܡ ܥܽܘܢܝܳܢܳܙܿ ܐܠܚܢ ܚܝܢܢ ܘܐ)ܝܠܝܝܢ ܕܡܝܬܝܚܢ 
ܨ ܠܘܗ ܘܐܦ وكوي ܥܰܡܳܢ أصب. 


ܫܠܳܡܰܗ ܕ) ܠܳܗܳܐ وهغير ܠܒܪܗ ܘܐܬ݂ܶܐ ܠܥܶܠܡܳܐ. ܘܰܫܠܳܡܰܗ بحدا) ܕܐܚ 
ܡܢ هصّنا دعر ܒܡܪܝܰܵܡ. ܘܰܫܠܳܡܶܗ ܕ݁ܪܽܘܚܳܶܐ سا مريفا ܨܝܓܘܕ) 
ܕܐܡܪܪ. ܡܝܠܫ 51 ܕ݁ܰܡܣܰܒ݁ܳܰܚ. ܘܰܫܠܡܹܶܗ ܕ݁ܗܰܘ مسرا ܕܒ ܪ ܬܐ. ܕܠܐ 
هس ܥܢܐ ومحصنف ܠܫܽܘܒܚܳܐ ܕ)ܠܳܗܽܘܬ݁ܶܗ. ܕܰܫܒܰܩ ܡܪܟܒ ܬܐ 
ܪܡ ܒܬ ܒ݁ܰܡܪܰܘܡܐ ܥܶܠܳܝܐ. هاا هرا ححه كن ܕܡܰܪܝܰܡ ܒܬܘ ܠܐ 
هّمه |. نبوة! خف ܘܥܰܡ فكب ܒ݁ܰܢܡܳܢ ܘܰܢܒܰܚܪܳܟ݁ ܟܝ ]ܐ ܕܒ݁ܶܝܗܢܳܝܶܐ 
ܐ ܢܗ ܚܝܢ. ܕ݁ܩܶܝܡܰܡܝܢ "اك 2 | ܕ݁ܡܰܥ̈ܠܺܝܬ݁ܗܽܘܢ حماس حصب ܐܡܝܓܐ 
ماهس نمب ]> | ܕܫ ܝ | كن كم ܢ ܒܥܕ ܒ݁ܥܶܕܢܶܐ ܗܶܢܳܐ ܘ نضف ܥܝܛ)ܐ 
ܡ ܢ݀ܐ ! | ܠܡ ܐ ܘ ]ܘܕ ܝ ܬ } ܘܣ ܓܝ أ ان ممه حتفا ويه ܠ ܠܐ 
ܠܪܽܘܚܳܶܐ ܕܩܘܕܣܳܐ. ܡܰܦܩܳ݀ܧܶܗ̇ ܕܐܛܘܒܺܝܢܺܝܬ) مدت ܡܰܪܚܰܡ وى كحضا 
ܗܶܐ; أسات مركو ܡܰܥ ܗܕܪܺܝܢܳܢ: ܦ݂݁ܩܽܘܕ ܡܪܝ ܒ ܗܪܟܬܐ ܘܐܓ ;ܐ 
فخا ܠܰܒ݂ܰܢܰܝ ]ܫܡ ܫ ܬܐ ) ܕ݁ܶܢܫܰܒ݁ܚܽܘ ܢ ܐܠܬܝܐ ܕܝܗ ܠܠܘ ܢ ܠܡܣ̈ܒܢܐ 
ܕ ܠܒ ܐ ܕ݁ܶܢܣܰܠܩܘܢ. ܘ لاحتسا ܕܰܢܒܰܪܟܽܘܢ. 6 حهح! 
ܢ ܠܝ ܐ ܒ + ܢ سد لاع دك قد مهي ܐ ححا ܕ݁ܡܟܚܺܝܢ 
ܠܟ ܕܡܢܪܗ ܚܝܢ ± 5 ܒܬܘ حدر ܝܫܬ ) ويحكين حت 
ܩ ܕܡ ܥ ܠܚܰܐ. ܘܐܬ ܠܟ ضفين ܡܗ ܕܬ݁ܶܫܒܳܗܝ ܬܐ ܒܪܗ ܕܐ كلها 
نفحس[ا. حبة نا ܡܝ ܥܝ ܐ ܢܝܐ ܘܢ | ܙ̈ܝ̈ܩܶܐ ܒ݁ܒ݂ܺܝܝ̈ܡܰܝܗܽܘܢ وركذا 
ܒ ܫܣܺܝܒܳܘܪܰܝܗܽܘܢ هيافد وقهوأه ܐܗܘ ܢ . ܟܣ ܥܿܡ ܒܠ̈ܝܠܰܝܗܽܘܢ 
نفهضسمه. ܫܡܰܪܳܓ݁ܳܳܐ ܫܡ )و هتنا دته اناب رضمةا! ܕܥܠܺܝܳܐ حم 
ܕ ܝ̣̈ ܢ !ܐ. مث خ ܙ¿ ܐ ܝܐ ܚܥܙܰܘ ܢ܆ ܒܝܪܝܟ سخ © ܐܠܗܐ ܕ ܕ ܚ ܕ ܠܶܥ݁ܥܶܗ هما 
حسزح ܥ ܐ وعدا وما هاما ܕܡܿܚܪܝܟܙܼ. حسمب ܗܡ ܢܐ ܕ ܘ ܙܰܒܺܝܙܿ 
ܠܰܓ ܬܗ ܒ ,ܡܳܐ وعشيية وض ܥܶܠܡܳܐ ܗܿܢܐ. وكين ܫܽܘܒܚܝܐ 
ܘ ܠܗ ܕܘܒܪܢܐ ܠܫܠ ܡܥܓ ܡܚ ܐܡܝܢ ܢܶܗܘܶܐ ܡܰܪܝ ܫܰܝܫܳܐ ܘܰܫܠܡܝܐ 
ܥܰܠ حخكضا مكه ܐܡܢܝܢ. ܢܺܗܘܳܐ عد هنا ܘܰܫܠܶܫܳܒܐ ܥُܠ ܟܠܗ 
ܥܳܠܡܳܐ ܐܡܝܢ.܀ 

حسفا هو هسمه اب كر )ܠܬܐ بده سكافت 8 ܙ ܠ ! 
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1 21 ܬܝ ل ܡܰܝܽܘ) ܕܨ 4 | ܘܒܒܝܝܬ . ܕܐܚ ܡܝܢ ܐܒܐ ܠܬ ܬܝܡ ً قب 
ܡܰܪܝܰܡ لإدولط. ܘܡܶܝܢ ܐܘܪ̈ܬܺܝܐ ܠܰܓܙܽܘܪܐܐ. دشب ܓܐܘܪܬܐ نوكتل 
© تنس دكن[ ܠܝܓܐ. ܘܡܢ ܢܓܐ حمهكنا. دف شوخكنا 
ܠ ܐܩܝ ܆ ܐ . ܘܡܢ ܙܩܺܝܘ ܐ خصه ܐ ܐ. ܘܡܢ ܡܘ ܐ حفح). وم محرا 
8309 و 3 التو 19 805 ` 53 9 -) 
لضا متحي عاو شد تسي ل | 
افاي هذ نا نل دقاي عقيف اسنستس. 5 ونين والب 
9 2 9 9 9 3 ل ان 05083 ذ يراس 
ين ضع بحري بي اي ار ان اليم 
ܘܣܠܗܘܢ اموب ܡܰܣܰܦ݁ܰܝܰܝ كفو شنا متشا ىا ܨ ܠܘ 
اوتتكوي. ܘܝܒܘ ܕ݁ܰܥܝܢܰܝܒ݁ܽܘܢ ܘܰܫܡܰܥܘ ملاكة ويوكتية! زات 
ܡܰܪܝܰܡ نكما } ܠܶܗܶܐ. والكنا تعفذة اش ܥܳܠܡܳܐ ذنا. ܐ آنا ܪ̈ܝ 
;ܠܫ ܠ ܫܡ ܐ كسا ܐ ܟܦܐ 1:63 تعظ كل كبر يخس 
6 ܬܐ ܝܚܳܐ ܬܫܦܫܒܰܢ ܘ )ܕܝܢ ܡܣܒܳܬ̈ܒܳܐ. ܀ اعقاو مهنا 
ܘܣ ܗܝ | ܘܫܘܕܝܼܵܝܐ. ܘ6 ܫ | ܘܪ ܝܢܝܐ . ܘܰܚܢܽܘܟ ܘܥܘ ܫܝܐ كنا ܥܡ 
حم ةا ܕܡܰܚܠܐܒܐ. أ خسرت در ܘܐܝܣܝܺܝܩ ممحكوت. © نكر مم ܟܠܐ ܟܠܝ( 
ب لت مسح لروادان امطاتيني ليم مقريي اله 
لمتحي ܨܥ( 1 3( 5:8 < ܀§ 
ضف (. ܘ ܓܒܘ ! وصقها ܩܕܡܘܗܝ وكتشخيقفتب مهمه و ܘܙܶܡ̈ܝܢ܆ 
تطلخ لا الى 0 ܝ 1 ¦ 
الا ܟܝܢ )¦ 
لشب 3 9 93( - .5:8 .ليت 7 
ܡܫܺܝܚܳܝܐ. ونا ܠܛܘܒܿܽܬܝܝܬܐ مقت ܡܰܝ . 

ܐܦ ܐܢܬܘܢ ܥ ܘܠܥܐ ܡܙ ܚܕܽܒܰ) ܐ ܦ̈ܝ̈ܛܐܝܐ ܝ ܬ ܘܦܿܢܽܘ ܐܝܬ ܫܒܥܘ 
ܟܘܠܠܠܳܗ̇ ܕܛܘܒܳܢܺܝܬ݁ܐ. وأمنا ܕ݁ܰܡܗܰܝܡܰܝܢ خاكا ܕܠܐ قه لاييها. ܢܺܫܰܪ 
3 36 33125 وين كا 
1-1[ ته نان انيس 325 9 ` ` 59 هارا 57 
ܡܢ ܡܰܪܝܰܡ ܕܠܐ ܙܘ̇ ܘܓ ܐ. ܘܟ݁ܶܠܠ ܕܒܥ ܐ ܢܩܰܒ݁ܺܶܠ ܘܕܥ / ܐ ܛܰܒܳܐ, ܘܢܘܕ 
متحتي بخروم تتشجل الخ هنك انان ددبي 
ملظا ܐܝܢ شا ܐ ܠܰܐ ܡܫܰܒ݂ܚܳܐ ܕܰܠܥܶܠܡܥܠܡܝܢ. ܕ ܠܗ ܢܓ ) 
ܫܒ 2 | ܘ!ܪ̈ܠ̈ܐ. ܘܗܘ ܝܝܘ /} ܠ ܳܐ ܠ ܕ[ ܐܒܠ ܡܚ ضرمم 


ܒ ܢܬܘ ܠܬܐ ولا ܡܢ ܡ ܐܒܐ ܘܠܐ ܡܢ ܒ )ܐܢܫܐ ܐܰܘ ܓ ܗܽܘ ܦܰܓ݂ܢ) 
ܝ ܫܳܐ. بهد ܒܬܘ ܠܬܐ ) ܘܝܫ )ܳܐ ܐ ܐ ܬܝ ܠ ܕ ] ܠܳܗܳܐ ܡܫܗ̈. ܔܧ̈ ܬ 
ا ا . 
ܫܰܕ݁ܰܪ ܐܰܠܪܘܐ جه ه] انكر ܡܰܒܢܗ̇ ,لا ܫܽܘܬ݁ܒܽܘܐ ܕܓܰܒܪܐ ‏ ܘ ܝܟ ܕ ܐܡܪ 
ܐܫܶܠܳܳܳܐ يبشننا. ܫܠܒ صب )ܕܠܐ أمب ܝܰܝܠܘܕܐ ܩܕ݁ܡܰܘܗܝ. ܘܐܝܟ 
ܥܶܫܳܚܳܪܳܐ ܡܝܢ /ܰܪܥܳܐ ܨ ܗܺܝܳܐ. ܘܬܘܒ ܐܶܡܰܚܪ ܕܗܳܐ ܒ ܘ ܠ ) خهما 
ولكماأ حرا ܘܬܩܪܐ ܫܗ ܥܰܡܬܢܰܽܘܐܝܚܝܠ وص أذ حمر خب أ ܠܗܰܢ 
ܘ 
ܗܳܝ ܒܒܰܪܣܶܗܽ واضبن ܘܐ ܬܝܠܬ ܡܢ ܐܶܡܳܪܘ ܰܗܝܳܝܐܝ̄ܬ. ܘܟ اا ܢ݁ܰܦܫܶܗ݁ 
ܡܢ ܒ݁ܽܠܗܽܘ̣ܢ سه خا صنما. وامخكي ܡܥܢܝ | و ܬܐ ܨ سوميق. وك 
ܛܐ 1 
ܗܰܘ ܕܰܛܥܳܝܐ نهدن ا. هونؤكته له إصخرن ܗ݈ܘܳܐ. ܘܢ ܬܦ ܪܩ ܗܰܘ ܕܲܫܒ ܐ 
وك ܝ 
خة عحهنتهم| وكمة ܐܶܕܳܡ. مهيز ܠܰܒܪܶܗ ܚܰܒܝܒܳܐ ܡܿܢ ܫܡܰܝܶܐ. ܘ )ܐܐ 
وعدا ملاه ܠܬܐ ܘ ܝܥܬܬܐ وكبلككيمهه أنه وصقية يسم ܬܝܘܗܝ 
ܒܟܡܫܒܡܫܝܒ ܡܝ ܒܗ ). و بهت ܒ ܘ ܠܬܐ ܝ ܓܬ ܕܘܐ ܠܳܚܰܢ 
ونحكم ووصدثين. ܘܗܳܕܐ ود ܒܬܘ ܠܬܐ ܩܰܕܺܝܫܬܐ ܒ݁ܪܰܝܟܰܬ݂ ܒ݁ܢ̈ܫܶܐ 
وكدية ) ܬܝܠܕ ܡܶܪܘܣܶܐ رمحت ܒ݁ܶܪ̈ܢܳܬܳܐ. ܡܰܕܰܐ ܗ̱ܝ ܐܰܪܥܳܐ ܕܒܽܘܪ̈ܒܳܬܳܐ. 
ܕ݂ܡܶ̈ܢܶܗ݁ ܐ ܬܠܝ أاخذرا ܕ݁ܚܰܕ̈ܘ ܐܐ ܕܰܒܡܰܣܰܩܬ݁ܶܗ ܕ ܠܰܒܚܺܝܬܐ نحفهز ܒ݁ܽܘܒ݁ܳܐ 
14:7 ܗܝ ܪܩ ܚܝܩ ܒ ܣܝܐ ܛܠ ܘܢܪ ܕܘܦ 4 ܥ 51 ܘܒܰܡܠܝܟ 
غخشا ܘܰܫܠܳܡܳܐ ܥܽܠ ܟ݁ܽܠܗܶܝܢ قشلاه رأحكضسا. 

ܐܰܚܝܝܺܝܢ وأكوبت فخوي ܢܠ ميث منخن[. ܐܝܟ انها ܕ݂ܙܪܳܚܡܺܝܢ 
مجلا م لخن الل سلا خا عا ا ع ا 
ينك كددر ردمر يا اك جم م ا لا 1 
ܒ ܛܽܘܕ݁ܰܣܺܝܢܰܢܝ܇ ܡܪܝ وومم ܩܰܫܝܫܳܝܐ. ܘܡܳܪܺܝ توشب سفيه]م؟ ومفول 
ܫܠ 
ܡܰܕܒܚܝܐ ܕ݁ܣܺܝܡ كزيف يهو ܕ݁ܛܽܘܪܰܣܺܝܢܰܝ. ܐܰܝܒ݁ܳܝܳܐ ܕܐܝܬ݁ܘܗܝ ܗܘܐ مهسا 
ܕܡܰܠܰܠ ܒ݁ܶܗ ܡܪܝ ܐ ܥܰܡ ܡ}ܡܘܫܶܝܐ. اب كله صرحشا ܐܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܗܘܰܘ 
يدكخنا نوكب ܕ݁ܰܥܒܺܝܕ݂ܰܚܝܢ وده ܡܪܰܒܪܳܢܳܝܐ ܕܗܽܘ ܒ݁ܶܝܬ ܣܳܗܳܕܶܐ ܪܰܒ ܐ 
ܗܘܐ كاهينة ܕܨܘ وتصملي. ܘܗܿܢܒܘܢ و8 كلتب ܫܒܭܢ ܫܰܠܺܝܛܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 
ܥܰܠ ܬܐܠܬ ܡܳܒܐܐ ܘܥܡܣܪܝܢ وهنا ܐܝܬ ܗ̱ܘ) ܒܘܪ ܣܰܚܢܰܝ. ܡܛܠ 
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ܕܒ݂ܽܠܶܗ مد ومنب ܒ ܡܕܒ ܚܰܘܗܝ ܕ݂ܡܰܪܝܳܐ ܡܪ ܒ݁ܰܬ݂ ܗ݈ܘܳܐ. ܩܒܘ بن شح 
ܘܢܝܐ ايه اا حب ܛܽܘܪ݂ܰܣܰܺܝܢܰܝ ܠܽܐܽܘܪܺܫܠܳܶܡ. ܠ ܬ ܩܽܘ ܪ ܐ أعهضه ܘ ܐ. 

ܕܢܗ݈ܘܳܐ ܫܣܶܠ ܛ + ܐ كحفقويمه اي. ܡ ܬ݁ܡܶܺܝܢ ܡܰܥܫܛܶܰܠ ܟܬ ܗܿ 
ܕܡܬ̈ܬܝ ܡܰܪܝܰܡ. ܕܐܝܟܰܢܶܐ ܡܰܝ ܬ ܘܢܶܦܩܰܬ݂ ܡܢ حخكضا ܗܶܢ ܐ. ܡܛܠ 
ܕ݁ܣܳܓ݁ܺܝ )= ܠܢ ܕܒܥ ܕܒܺܝܐ ܐ ܕ ܐ > ܠ ܠ ܢ . خا كت 
< ܡ ܛ ܠ ܬܗ ܕܟ ܒܳܐ وهنا ܘܠܐ ܐܬܐ ܠܐ̈ܝܒܨܝܢ. ܘܚܢܰܢ ܕܰܶܢܝܢܺܝܢ 
ܕ رمم ܡܪܝ يوشب 5 ° ܕܪܰܚ ܡ ܗ ܡ ܗ. وةزقا 
الح ܒܡ )]١‏ روخص ܗܘܐ ܠܗ ܡܝܪܢ كاد موشف مكاعم ܡܝܢ 
ܚ ܒ̈̈ܽܘܙܗܘܝ. ܘ )ܝܘܙ ܐ دز عون! ܠܗ 0" كأ ܪܚܒܡܬܗ أت 
كضالء مسرئم. ܕܗܽܘ ܡܶܒܝܪܝ سه سالب ܒܓܘ < ملم ܗܘܶܐ خم ܡ 
ܘܗܽܘ ܢ ܐܝܺܢܰܘܗܝ مات ܠܗܗܰܘ شلقنا ܕܓܣܐ ܘܢܳܦܶܩ ܡܿܢ أونها مهو 

صليج ܥܽܘܕ݂ܪܢ ܐ كحتنتها. 

4 ܫ ܬ اخلذنماا ܘܐܬܪܒܥܝܚܢ وسحديف قلات كسات خبه. ܩܳܨ݂ܣܰܒ̈ܝܶܐ ܿ 

ܒ݁ܚܰܘܡܳܐ ܕ݁ܒܶܝܬ݂ ܝܠܗ رسقفشا. كم فكب ܥܶܠܝܶܐ خم لاسأانا 
ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ ܘܰܡܐܰܒܙܺܝܢ ܒܘܡ ܫ وصقيك[: وأ اشدرئهة مز ܬܝ 
ضرمم ܠܡܶܢܝ ܝܘܚܢܳܢ ܒ݁ܺܐܐܰܒ݁ܶܥܺܝܘܣ ܘܐܰܡܪܰܬ݂ ܠܗ مأاخكا ܕ݂ܐܝ ܬ 
ܨ ܝܕܲܝܟ ܕܡܿܦܩܢܝ̱ وت ܥܳܠܡܳܐ ܗܳܢܐ ܗܰܒܳܝܗ݈ܝ كييحا ܕܐܶܬܝܢ وني 
تحب مه ؤتممقب ܡܛܠ ܕܳܡ ܨ | ܠܗ إحنا ܕܢܐܬܐ ܒܟ كب ܡܢ 
هحخيا:* ونكقدت ܟ ܬ§& | ܕܚܒܚܝܢܢ̱. ܕܢܒܶܗܘܳܘ ܢ < 1 وقة أكُف[. 
ܒ 3 ܝ ܒ ܚ جا 03543 
خم ضماظ! أإنا. ܳܐ أدبحاطي ܕܡܠܬ ܠܗ ܥܬܐ ܕܐܐ كين وس 
كنت ودنام ܠܠܝ 
احفر مكنم شاف 7 شبيرضو: عدا مهي 
ܘ) ܘ أسا ܘ )ܝܚܬ ܝܗ ܗ ܐ ܘܕܫ ܠ ܙ( ܘ ܬܩ ܰܝ ܢ ܩܕܡ ܒ݁ܶܠܰܶܪܗ ܘ ܪܶܫܥܺܝܡ . 
وككه ܒܟܬ ܒܰܗ ܕܡܙܬܝ ܡܰܪܰܝܰܳܡ ܕܐܝܟܰܝ ܐ شك ܬ ܘܐܶܫܒܟ݁ܰܚܘ حذلاخكأا ܚܝ 
وكا مت ¥ | : 3 ܕܝܛܢ ܡܫܣܰܡܣܳܝܫܳܶܐ ܝܠܝܐ ܡ )ܘ ܫ ܠܝܐ . ف 
فمصضصب ܗ݈ܘܽܘ ܫ ܠ 2 ܢ ܐ دتحقدت )ܒܣܩܘܣܳܐ مناه ܐܪܒܶܐ 
أكهعه فقا ܒܚܙܲܘ̣ܪܲ ܬ ܠܡ ً ܰܚ 90-6 ܗܘܘ ܫ ܢܢܚܢܐ ¬ :¦ ܗܕ ܝ ܐ ܆ 
13 نوا حقاطؤ ا اموى ܐ ܝ ܪܚ ܢ ܪܫܬ ܬ ܠܥܬ ܡܝܐ 
ها وسكي ܟܫ ܢܬ ܫ ܚܝܢ ܡܠ ܓܗ ܕ݁ܝܽܘܡܽܐ 5 كام ܠܬܐ ܒ ܫܝܒ ܐ. نح 
ܓܒ )ܙܐ ܝܘ̇ܕ݂ܵܝܵܝܐ . ܐܘܗܝ 189 8 ܕ ܘܰܡܰܝܒܝܗ݈ܝ ه14 ܠܫܶܥ݂ܰܩܽܘܒ݁ 


ܐܶܦܝܣܝ ܩ ܘ فقا ܘܡܿܚܝܬܼ. ܡܛܠ ܕܣܿܓܢܝ ܡܶܫܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ لله ܝܗܘܢ̈ܒ ܐ 
1 ܪܠ ¥ 7977 ? عد ܕܡܬܩ ܪܐ -13 700 0 وخ ܝܠܥ ܐܶܦܣܩܩܘ̇ܦܐ 
ܕܐܽܘܪܺܫܠܶܡ وعكسودنفت ومكب. ܡܛܠ حذاكة ومح ܬܝ صسزمدر ܘܠܐ 
1 اميس ܨܣ ܕܒܬܝܒ ܒܪ ܒ̈ ܐ ١‏ ܐܝܰܝ݇ܘܗܝ 
ܕ݁ܝܰܥܩܽܘܒ أكهمه كفل ܕܐܘܪܫܠܡ, ܒ݁ܶܬ݂ܒ݁ܶܝܬ݂ ܗܒ ܐ܆ ܒܰܫܢܬ }ܠܬ 4 1ܐ) 
ܘ/ܪܒܥܺܝܢ ܘܚܰܡܫ حنلك ܕ݁ܝܰܘܢܳܝܳܐ ܢܶܦܩܰܝܬ݂ هناب ܡܰܪ̈ܝܰܡ ܡܶܢ ܥܳܠܡܳܐ 
ܥ 0 
ܐ اتشمده: ܘܒܬ أ وحجدا ܥܰܡ ܐ ܐܬܝ ܠܐ ܝܗ̇ ܘ ܠ ܫܠܡܳܥܪܗ̈ 
ܕ̈ܣܲܘ̇ܒܳܚܝ̈ܰܐ ܐ. وخر ܢܰܒܩܰܬ݂ ܡܢ ܫܓ ܐ شنا ܐ )ܦܬ ܒܝ ܥܬܐ ܣܳܦ݂ܪܙܺܝܢ 
ܥܠܝܗܢ دخ ܡܚܪܐ ܬܝܢ ܒ ܒܰܢ ݁ܒ ܘܗܝ وح ܐ ان 
ܘܬ݁ܶܕ݂ܡܙܰܳܬ݂ܐ وذو ܩܕ݁ܡܺܝܗ̇ ܡܝܢ مضنا ܘܡܢ }ܥܬ ܘܝܶܗܒܺܝܢ ܬ ܘܕܺܝ ܿܐ 
ܠܰܟܶܐ الا د ان 5 ¦ 
ܕܢ ܐ ܕܣܐܦܐ. ܘܐܶܢܶܳܐ ܝܥ .ܘܒ 44 ܬ ܒ 4 ܐܕ ܬ ܐܒܝ & ܇ ܘ , ܬ | 
); ܘܣܦܪ̈̈ܐ ܕܐ ܬܒܬܬܒܘ ܐ ܐܥܘ ܕ ܐ ܕܣ ܓ݁ܺܝ ܨܽܳܘܒܶܗ ܨܶܥܺܝܢ ܗܘܐ 
ܠܡܘܪ ܘܒ݁ܶܰܠܗܽܘܢ ܫܒܠܐ 41 :6 أترمبةيي ܒܣܰܦ))}. ܪܒܬܒܘ. 
دشن ܚܘܗܿ ܠ̈ܛܽܘܒܳܝܺܝܬܬ| ܡܪ ܝ ܡܚܪ متز. ܕܐܶܡܰ ܬܝ ܢܗ̄ܘܽܘܢ ܠ ܩܽܘܖ ܪܐ 
ه وكيا احم 22 خا ܒܫܿܢܬܐ. ܘܦܰܬܘ ܠܠܘܣ ܘܣܺܛܶܐܘܣ ܘܝܽܘܚܰܝܳܢ 
ار ا ا ا 0 
ܕܡܘ ܬܗ ܕ݂ܡܡܪ تباي ܡܝܪܚܡ. ܡܛ ܠ ܕܡܿܝܢ ܐܘܪ سكم ܥܰܒܗܽܘ ܢ )ܟܗ 
هاه و كفت كفم مهمه ܐܦ ܘ ܢ اكوب ܕܝܬܒܺܝܢ ܒܛܘ زتصتب. ܘܫܰܢ ܪ 
ܙܓ݂̈ $ أكصقهفقا وأو نع كم ذعااماننت ܕܝܚܠܗ܆ كم أهحكسه 
ܒܝܬ݁ܒܶܝܗܽ وإضزاء ܡܽܰܪ̈ܝܰܡ. ملاحه ܐܰܓ݁ܺܝܪܬ݁ܳܐ كيه زهت ركبم ܩܘ وأ 
ܐܗ ܕܘ ܘ ܘ 4 | وأمتهكم ܘܟܠܗ ܩܠܝ ܙ ܘܢܩ ܕܝܠܘ. ܡܢ ܩܳܝܗܝ ܐ 
ܘܰܐܒܳܗܰܳܢ ܕ݁ܢ݂ܶܬ݂ܒ݁ܶܝܝܢ ܒܛܽܘܪܰܣܺܝܢܳܰܚ ܫ ܠܰܥ | ܣܰܓܺܝ ܐ ܐ. } ܓܪܬ ܕܐ01ܐ ܡܢ 
3 
ܕܡܰܡܣܰܢܥܶܗ̇ ܕ݁ܡܶܝܪ ܬܝ̱ ܡܝܪܚܺܝܡ دل ܫܚܢ ܘܒܐ ܐܝ̈ܕܘܗܝ ܕ݂ܝܶܰܥܩܽܘܒ 
ܐܡܝܣ ܣ ܣܐ اقخصست وحكا مخ كلت ܗܳܒܳܝܳܝܐ܆ ܢ ܫܬ 
ܕܐ ܐܒܬܒܘ ܒܰܪ كيم ١1‏ فك ܐ ܨ :ܡ موسم ܙܥܘܪܳܐ ܗܽܘ يكس نبوا 
ܠܗܘܢ . ܘܐܽܘܙܳܥܢܳܢ ܠܩܰܕܺܝܫܘ ܢ أاكوت ܕܝܬ ܒܺܝܢ ܒܝܛܽܘܪܣܺܝܢܰܝ 
و أشويفي ܐ ܓܝܪ :!) كويب )^ ܐ مكب ܦ݁ܺܝܛܰܘܣ وكه ܠܳܠܘܣܣ. 
ܟܒܰܝܪ سمي ف لد ف قونها امب 
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اماتحة 27 [اقفيوي لامها وانلامده قدا 3 97 13 
2-3 حك شيودنس ارم الى ساركي سراد = 
ܝܥ ܬ أ ܠܗܐ ܘ)ܐ ܢܗܘ ܕܡܫܒܝܐ ܠܗ ܟ݁ܰܪܺܝܫܶܘ بأخدي ܘ ܘܒܘ ܐܰܘܪܰܥܘ 
ل كاه ا). وأى كن ܠܐܘܪܺܫܠܶܡ ܬܬܒܬܒܨ ܘܢܟܩܝ݀ܬܐ ܕܥܽܘܢܨܳܢܶܗ 
الوك صوص ,تحفوة فق اانا 13:3¡ ܠܒܘ لاصتا 
ܘܰܗ݈ܘܰܘ ܡܨ كب ܠܠܝ ܶܙܘܢܰܝܘܳܗ݈ܝ ܕܥ > , .| ܘܙ كم ܐܓܝܪ ]¦ 
ܠܛܽܛܘܪܣܺܝܢܰܝܢ ܘܰܩ݁ܰܐܘܗ̇ أإنا ܕܢܳܬ݂ܒ݂ܺܝܢ ܬ݁ܡܝܢ. ܘܐ ܬܟܰܬ݂ܒ݂ܰܝܬ݁ ܐܰܓܰܝܪܝܳܐܐ 
كرب ܡܝܢ ܡܢ ܘܽܗ ܢܝ ܢ ܘܐ كمه ܙܝܐ ܘ ܠܡܨ ܪܶܝܢ ܟ طخ ܐܒܝ ܐ ܩܝ 
ܘܐ ܠܘ اننا ܘܫܰܰܐܠܘ كز كك افهمودقا بح كلب | )ܬ 
ةنا ܘܠܐ اعهخمسه. ܘ اه لإكتعهده. ܘܒ݂ܶܢܬ݁ܘ ناخفهقدت ܒ ܢܝܝܬ 
ل ا م كم ملكشش] كو ونيب خشقلة ءاضم 
ܡܳܢܰܢ ܝܶܫܽܘܥ فشا وأشكش8منوب لطت يقش ܫܠܺܝܚܳܐ يعر مب 
ܚܰܒܬ݁ܰܘܗ݈ܝ ف ܐܝܬ ܡܳܪܝ ܢܬܺܚܳܝܐ ܠܐ ܠܳܗܽܘܬܐܟ. ܬܕܡܐܬܟ ܥܰܡ لامتشافي 
4 كلب ܕܰܣܒܰܪ) مم غاب ܡܰܙܝܰܡ املك اي ܕ݁ܢܶܬ݂ ܠܒܢ ܠܫܳܠܡܳܐ. 
2 ل كن نوا شاي ع ع لدب] زنا. ܘ 
اننا كح اقحووم وي سراكتبي وله الي نسم ارقهه: ذا 
ܓ݁ܶܝܪ ܫܠܺܝܚܳܝܐ ܡܶܙܝ دشا ܩܶܡ ܨܶܚܕ݂ܰܝܗܽܘܢ ܕܛܘܒܵܝܹܐ 4 كلب اق 
ܠܗܽܘܢ ܠܐ ناما ܠܩܽܘܢ يدكنا ܕܰܡܫܺܝܚܳܝܐ مهت اهنا ܕܥܰܝ ܬܐ 
5:0336 
ܕܡܿܒܪ ܬܝ كمزكمص ܐܡܗ ووكه وضصرى. ܡܛܠ ܕܘ و موف ܐܝܬܵܘܼܗܝ. ܘܐ ܠܘ 
ܠܛ ܘܽܢ + ܢ ܘܫ̇̈ܶܐ ܠܘ ܫܠܡܰܐ ܐܶܚܺܢ 6 ܐܡܪ ܐ ܠܗܘܢ ܕ݁ܝܽܘܚܰܢܶܳܢ ܚܝ 
حا اشم 0( ܒ < 1130 
ܬ ܠܶܬ ܙܰܒ݁ܳܢܺܝܢ ܒܫܰܢܬܐ. ܘܐܡܪ ܠܗܘܢ لضت | ܬܣܒܪܘ ܢ ܕܝܬ 
آنا. ܐܠܐ ܒܓܘ ܙܰܪܥ݁ܳܐ ܩܰܚܺܡ إنا ܘ ܐܪ ܐܸܢܶܐ حبحم ܕܢܝܐܬ݂ܳܐ ܡܢ 
ܫܡܰܚܐ. داضم ܠܝ وها حرضا ܕܐܬܐ }ܐ ܐ. ܗܳܕ݂ܶܐ 7ܬ) ساي ولحت 
6 
وساب م مفب وَصَن كلمل ܘܨܰܦ݂ܝܳܳܐ ܕ݁ܢܰܚ. ܘܗܐ ܡܶܚܪܡܘܢܪܐ شالس 
انعا ܘܥܠ ܐܝ ܐ 111 ܗܘܐ ܚܢܝܗ ووه ܢ ܘܐ ܫܒ݁ܰܚ ܬ݁ܰܡܺܝܢ 
ܡܶܢ̈ܫܒܟܬܐ مامكا مضكدط ع فولية ولد ܘ ,114 هذا 

ܫ تحقبة, ܘܫܩܶܠ مخف ܩ ܕܡ فكي ܠܡܐ ̄ ܘܡܰܬܺܝܝܗܤ ܘܐ ܫܟܰܝ 
ܪܩ ܝܒܳܐ ܥ ܐܝܬ ܟܝ 5 ]܇ ܬ ܘܪܽܘܡܰܐ ܝ , ܘܐܝܚܬ ܗܐ كبن ܕܰܡܰܚܢ 
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ات وهمحكمن ܘ ܪܝܢ ܡܣ ܒܬܝ ܐ ( ܫܠ̈ܝܚܐ ا ܘܟܝܒ كن وخنا: 
ܢܳܐ ܒ݁ܠܣܳܘܣܪ كص سد ܕܐ ܬܝܠܝ ܡܢ ܡ زم ܒ ܬܘ ܠܬܐ شمنه اها 
تخ اكه واد ام ܕܠ 
الت علض وق لد عي اا ار ا ا 
ܠܡܐ سكم ܐܰܝ 
ܐܪܒܰܕ ܬ݂ܝܐ 1 
ܡܳܢܳܐ ܘܝܶܗܒܽܘܗܝ ܠܡܡܪܝ نه سب ونه ܡܙܕܗܰܪ ܒ݁ܶܝܗ. ܡܛܠ و للبم ܪܳܚܡ 
ܗܘܐ ܬܝܪ صب شتوو وو به ܣܬ امذيي_م 1 50 شومر فحن 
ܐܦܘܣ ܒ ܗܰܘ ينما ܥܶܕܳܢܳܐ ܕܐܶܬ݂ܦܰܬ݂ܚܰ ܬ ܒ݁ܰܢܬܩܺܝܬ݁ܳܐ ܗܳܙܶܐ ܪ ܐܦܳܠܩܘܣ. 
كاه فاه | ܡܝܢ ميخ ܕ ̣ | ܢܐܐ وصضصمجم ك5 فحوست ܥ ܐ 
ادم ادن مسي يل ال ره 
ܡܪ ܬܝ ܡܰܪܝܺܡ ܡܢ ܥܶܠܡܳܐ ونا ܘܠܐ اونا ܡܶܫܟ݁ܺܝܝܢ ܠܡܫܡܿܥ ولا ܥܙ { 
ܥܢ ܐ 
كات ب يا . +1 متعم ل تمر 0 
ܘܐ اخفيخك8 مز ܠܬ كاه صمل ܘܡܝܢ أيه و تعسلب اا لزه زحمهكم. 
وححرنئا تنا ܒ݁ܳܠܚܢ مكف ܐ ܠܗ ܐّ و كسه كله ܫܳܶܠܚܗ لللمحربد ه16 ]أ 
ܠܥ ܠܚܰܒ̈ܐ. كن لله ܣ ܕܡ ܪ ܬܝ ܡܪܚܡ ܒܠܨ ܠ3ܡܫܝܝܝܐ ܦܶܚܪܽܘܩܶܗ 
ܡܠ 
ܝ 
مزه شي ܕܡ ܪܬܝ ܡ ܪܝܺܝܡ. وخر له ات ܘܰܕܦܰܚܐܙ) ܙܼܳܢܣܰܩ ܡܢ ܟ ܪܣܳܗ̇ 
ܕܰܘܬ ܐܝ ܬ ܘܩܰܕܺܝܫܳ ܐ ܬ . ܢܰܥܒܰܝܪ ܫܰܒ݁ܺܣܛܶܐ ܕܪܽܘܓܙܶܐ ف ܟ݁ܽܠܶܗ ܥܠܡܳܬ. 
ܘܫܕ ܢ ܠ 
© ܽܬ ܬ ܠ݂ܰ݁ ܟܒܝܳܐ) تتشم ܒ ܚ ܫܝ ܠܡܰܣܰܩ ܬܫܪܺܝܝܢ 
ܐ 
كه كل مدب ܢܶܦܩܰܬ ܡܳܪܬܝ ܡܰܪܝܰܡ ثب ܒܰܝܬܗ̇ ܕܬܐ ܠܝ ܨܶܝܕ ܩܰܒܪܶܗ 
ܕ݁ܡܶܝܪܬ݁ܶܢ. ܰܐ ܠܰܠ ܕܠ ܚܬܡ ]رلا مت .ا وخسسًا ܟܝܢ 59-78 ܬܪܥܶܗ 
ومشحر). ܡܛܠ ونه ومنل ܕܡܚܕܐ تبك ܡܣܺܝܝ̈ܳܝܐ ܐܕܘܗܝ ܠܟ ܐܐ 
كمه ܥܠ ازكله فأقام ܪܽܘܖ̈ܒ݁ ܐ ܘ݁ܥܺܝܠ 46 ܒܪܐ 6 حبيكة ده 1 
ܐܳܒܰܐ ܘ 
2 ܘܓ݁ܶܺܓܘ ܠܬܐ شد ܣܶܥܬܗ ܢܡܽܘܬ. ܘܡܡ ,ܐ حفكه مهوونا 
ركه ܕ݁ܡܶܙܰܢ م ܠܝܚܝܢ ܇ ܬ ܪܿܚܝܢ و شخي أشاكيي. . ܘܗܝ اإحوفخفة! 


امحياين تنو جروا ` ° 7 5 75 
كن كد نه نيه قد رك اح نان تر[ ܥܒ 
حخزهمب: ܘ و ونه كنه ا[ ل وسه ܠܚܢ ܡܒܥܚ ܪܗܘ ها 
همشكه < ܗ ܿܡ ܥ̇ܦܘ موه ܐܢܘܢ ܘܗܰܘ ܒ ܠܝ ܠܐ 
رقا شه م لل وت عقن ل لخاد 
ܘܰܒܙܶܓ݂ܠܳܘܗܝ ܘ ܬܘܒ مهمه ܐܢܘܢ ت سحتب م ̇ܐ ܝ ‰ ܝܢ و: ܠܩܳܒ݁ܐ 
5 زد © _ ® ابيا :ܐ اي 5959 ` 
3 كن 2 3833 عن لحري ايم 13 
ܝܬ 3 2 1:0 = ¦ 1 30713 3861 
< 3 4 5 ¬ ܝ - 13 
ܘ )ܒ ܡܢܐ ܆ 1 ܕܠܰܙܰܝܚܢܝ ܡܢ ܥܰܶܠܡܳܐ ܗܢ ܢܶܐ ܒ ܢܣܳܐ. ܡܛܠ 
ܓܝ ܕܝ ]ܐ ܢܗܘ ! ܡܝܢ ܚܘܕ̈ܝܐ. ܘ 41 )ܐ ) هبحا ܒܝ ܡ ܘܘ 
ܠܡܩܛܠܳܗ̇ ܐ ܠܘ سكه ܕܡܫܝܚܐ ܗܘ ܕܐ ܬܝܒܠܕ ܡܥܪ . ܐ| ܠ ܘܐ 
لان ܘܰܙܗܺܚܝܪ ܗ݈ܘܳܐ ܒܶܝܗܰ. ܡܶܢ ܨܝܕ ܚܽܘܕ݁ܳܝܶܐ ماهسلا ,140 كنا حم 
كسكس ܪܗ م ܗܪܘ ܢܶܗܿ ْ ܡܝܐ ܚ سكا ܕܗ ܚܫܒܢܘ ܐ صق . 
ܥ ~ ܪܰܥܢܳܢܰܝܗܽܘܢ 1 حير موده فحنا اد نسو 
يسم ܕܐܫܟ݀ܝܘܗܗ̈ܿ ووه سيا ركهسانا. ܨܨܥܺܝܘ ܒܰܦܫܗܘܢ ܡܢܗܿ. وك 
;3 :¬ © < 532 ا 0 
ܓܪܓܘ حضبة ا ܡܨ ܘ ܐ )ܝܟ رصنم ܪܽܘ ܢ كحضن :ا ܘܠܝܠܘ نللهوا ܒܝ 
ܠܟܳܗ̈ܢܶܐ. ܕܐܶܢܳܫ ܨܝܕ ܩܰܒܝܳܙܐ ܠܐ سأب ܕܐܐܐ ܐܠܐ ܐܢ ܡܰܪܝܰܡ ܕܨܦܳܪܐ ܘܪܰܡܫܳܐ 
اانا ءشرشا ܬܰܡܳܝܢ. ܐܡܪܝܢ ܠܗܽܘܢ ܒܳܗܢܶܝܐ ܐܰܢ݁ܗܽܘ ,اانا شاب 
حقافا ܪܰܓܡܳܘܗܿ ܠܗܺܝ ܡܒ݂ܰܙܚܶ̈ܢܺܝܬ݁ܶܗ ܕܐܝܣܪ̈ܐܝܠ, ܐܡܪܝܢ نإلةةا: 
حب !| لمن قبن لت لا لل 11 ( © 7 < 
ܘܡܘ ܕ݂ܠܝܢܺܢ ܠܒ݂ܽܘ ܢ . ܘ )ܢܬܘ ܢ ܡܕܡ وكخكب ܐܢܬܘܢ حكخره كين. 
ܘܰܥ ܘܒܐ ܐ المبكه8 ܡܒ ܪܬܝ مدوم ܕ0}| كي ܨ ܚܕ شحريه وضبي؛ 
( 6 3 3 23.33 3 £ < 
ܘܚܝ ܐ ܒܬܫܡܡܝܝ( 41 ܒܐ نحت اوكا ܕܫܡ | ܐ ܬܒܰܬܬܚܘ. ܘܰܣܓ݁ܺܶܩ 
ܥ ܛ ;| ونث وه أ ܕܐܪܲܚܡܝܬ ܡܪ ܬܝ صنويدر ܘܪܦܚ ܪܝܗ ܒܠ 
] !ده ܐ ) ܕܫܡ ܝ ܐ܆- وك ܒ ܬܥ ܬܐ )ܐ| ) ܓܒܪܐ ܠܠ = 1# 1 ܢܝܢ ܫܡܰܳܐ 
ܠܳܗ وحاب ܘܰܗ ܓܢ ܠ ܘܐܡ ܬܐ لابة؛ ܫܠܝܡܝܐ ܫܡܩܝ صسزيدر 
نك ]ا | كنت ا ܨ ܠܘ أحب }ܬܘ ܒ ܠ ܢܬ ܒ ܫܡܒ 2 ܐ ܠ ܬ ܒܚܪܒܚܝ ܡܢ 


ܝܫܽܘ}1ܥ ܡܣܟܣܫܥܢܝܐ§) ܘܰܡܰܘܫܰܰܠ الهسظ] )ܢܢܝ ܡܝܢ ܥܶܠܡܳܐ نه ܠܒܐ 
و معت حا حطس 5 ܢܢ ܘܐ ܒܡ ܠܚ ܕ 
0 
ܡܝܐ 
ܠܐ ܠܠ © 
ܘܨ ܠܝܬ 06 ܕܐ ܟ ]|4 | ܝܕܝܗܿ ܘ )ܘܕܥܗܿ ܦܠܡ ܝܡ ܆ 4 مو مس ܥܠܘ 
ܘ 
5ه ܐ ܠܒܳܰܝܬܗ݁ܿ ܐ[ܘܪ̈ܫܠܡ. موة! هد هنا ܬ݂ܰܒ݂ܺܢ ܐ ܒ ܐܘ̇ܕܰܫ̱̣ܠ̱̈ܡ܆ 
في ܡܳܝܪܬܝ ܡܰܪܚܰܡ. عاب كاتا ܠܐܚܓ݂ܡܽܘܢܶܝܐ܆ ܫܰܕ݁ܰܪ ܦܰܩܶܕܚܗ̇ 
ܠܡܰܪܝܰܡ ܕܠܐ ܬ/ܐ ܠܝ ܨ ܝܕ محرا جيجه ܠ݀ܬܐ . م ܓ ܡܬܚܶܫܒ݁ܺܝܢ 
ܗܗ بخ ܡܢ 01 00 مب ܓ ܡ ܠ 4 | وأفوية ب ܐ 
ܠ ܢܳܐ ܐܶܦ݂ܛܒܪܽܘܦ݂ܳܐ ننه ܕܰܥܒܰܝܝ ܗܘܐ ܠ ܐܒܰܪ ܝ ܘܣ ܩܳܣܳܪ محرت | 
ܠܬ ܒܪܐ ܐܝ_ܬܘܗܝ ܗܘܐ ܨ ` ܕ݂ܰܣܒ݁ܺܢܛܰܺܝܘܣ ܐܦ ܛ ܘ̇ܘ ܳܐ 
ܡܛܠ ܕܢܚܝܬ ونا ܐܕܝ ܚܕ ܡܢ ܫܰܒܥܺܝܢ و اثم ܫܠܝܚܝܢ ܘܰܒ݁ܫܳܐ 
ܥܕܐ ܒ ܚܐܽܘܪܗܺܝ܂܆ ܘܐܰܣܰܚܝ خاكا ܕܐܚܬ݂ ܗ̱ܘܶܐ ܠܗ ܦ م ضار 
ܕܐܘܪܗܳܝ܆ ܡܰܚܶܒ ܗܘܳܐ ܠܶܗ ܓܝܪ ܐܰܒܓ݁ܰܪ ܡܰܠܟ݁ܳܐ ܠܰܝܫܽܘܥ سفشا. 
مهنا ܠ مونم ) ܒܡܥܡܣܙܒ ܡ ܛ ܠܢ ܬܗ. ܘܒܕ ܨ 2 ܬ | 
د ا ` ܠܰܕܠܐ ܢܡܘܢ ܗܝ نهومل ܫܠܚ ܗ݈ܘܶܐ ܠܗ ܓ اكيم 


ܘܐܡܪ ܕ 3 ܡܛܠ ومه ونا ܒܳܥܺܝܢ ܕܢܶܣܛܠܘܢܳܟ. وثرم ܡܝܬ 
ل | صني ܒܓ ܡܠܬܒܝ ; ܕܒܰܚܙܩܺܝܪܳܦܐ -_- ܝܲܘܕ̈ܝܳܐ. 


ܫܢ ܠܗ ܐܓܚ ܬܪܐܬ كة وحمو ܗܘ ܢܰܢ ܨ ܝ̈ܝܟܘܗܝ ]ܪܝ 
ع 0 حك" الوم ةوسلا 2 لط اا ܣ ` 

ܘܩܡ ܐܒܓܚܪ وذمت ܗ݈ܽܘ وهم سشسلكهه: ܘ )ܐ ܠܦܬ نبم:؛|. وخحا 
146 ܢ ܐ 
ܡܗ ܘܒܰܕܪ  3)0(‏ +0030153531 1857 17 5 950 1 
ܐܬܚܰܫܰܒ݂ ܗ݈ܘܳܐ ܒܙܶܥܬܳܬܶܗ ܕܢ ܥܳܒ݂ܺܝܪ ܐ̱ܢܶܐ ܗܽܘܝܳܝܐ ܒܥܶܠܕܒܺܒܽܘܐ ܒܿܚܬ 
ܬ ܘ ܠܢ ܝ ܒ ܢܝ ܘܒܩ > ܪ . مُعذات بها ܒܓܝ ا ܓܝܪ ܘܰܢ ܪ 
سحن[ ܦ ܘܗܘ :< ܫܺܝܕ ܕ بوي أ ܐܢ ܠܛ ܒܪܝ ܘܣ 
ܒܶܣܪ. ܒܒ بوةأ ܝ ܗܰܟ݁ܝܳܝܐ: ܡܝܢ ܐܰܒ݁ܓܝܪ كز ܡܰܥܢܽܘ ܡܰܠܒ݁ܳܐ ܨ 
ܡܨܝܢܝܬܐ ܕܝܬ ܢܝܗܝܢ ܫܚܠܚܡܐ ܣܓܝܐ)) ܠܰܡܠܥܒ݁ܳܘܬܝܟ ܡܰܝܪܰܢ 


كلب 3كا بو ,لشم جني او اسار د لخي ع 15 3 © 
اتسينا اسذا تسا 30130 ܡܠܐ 13 < %¶% 
نينت لحارم تحر شين ܥܝ نتن ܥܠܟ 
ضيه عارك ܰܝ 33:88 
إن 13:38 0 ܒ 3 
ܠ 1 30 
ا ااا ا اس تم 15 ع < | 
ܘܡܢ ܢܝܚܐ ܐܒܛ ܪܘܡܐ ]ܙ ܠܝܬ ܠܛܒܺܢܝܘܣ 3 كه ܐ اضوتةم 
ماشودم الكل حزكد] !1 ܝ ܠ 
مه وما ܘܒܰܙ ܫܡܥ܀ܘ ܒܝ أمنهكتدر ܐ ܬ ]| ܝܥܘ ܡܢ ܠܗ ܝ | 
١‏ 3 3 ܦ ܗ( 0( »< = 092 مما 
ܢܰܒܫܗ ܒܚܪ | ܕܐ ܠܳܗ ܐ (ܰܚܒ݁ܽܘܗ݈ܝ نهوم[ م فاته بم ى. ܘܡܶܫܳܶܐ كتف مين ܕܠܐ 
ܬܐ ܠܝ ܬܨܠܐ ܨܝܕ ܩܰܒܙܳܐ ܘܓܳܓܽܘܠܬܐ. ܘܐܶܡܰܪ ܕܰܝܳܢܳܐ ܠܒܳܗܳܢܶܐ ,الله 
ܐܢܬܘܢ وخ ص و به ܘ ܗ ذوبة ܡܕܡ ܕܒܶܥܺܝܢ ܐܢܬܘܢ ܘܐܘ شنا ܠܝܪ ܬ 
سائم واضاه كن ܕܐܒ ܓܡܘܢܐ ܒܥܶܐ ܠܒܚܼ. داضم ܕܠܐ ܐ حسمب 
ܬ¡ ܠܚܢ ܨ ܚܕ مخرمرا ܘܔܓܔܓܘ ܠܬܐ ܘܗܝܐ ܡܪܚܡ ܐܰܡܙܺܝܢܺܢ للصيا 
ܐ ܬ݁ܕܩܺܝܪ ܛܗ ܕܰܥܒܺܝܕ݁ܺܝܢ كلمي عام ] ܠܗܳܐ. ولا يقب ܠܒܺܝܪ̈ܐ ܐ 
ܘ ܐܡܪܝܢ ܕܗܽܘ و ܬܝܠܝ ܡܢܒܝ منتمسشا ܗܘ. © تشبن و سم ܐܢܘܢ ܡܶܐ 
للا نه و سيف لتيل امي الوساكه ان يس 
ܠܶܝ ܣܝ ܝܢ ܥܠ ܝܒܨ ܘܥܘ ܠܚ ܘܣܽܘܒܝ ܠܒܺܝܬ݁ ܨ ܠܘ ܬܐ ܐܝܟ 
ܚܰܒܬܬܟܨ. ܘܣܳܝܡܺܝܢܳܢ ܐܘܕܺܝܬܐ ܥܠܰܝܟܝ̱ ܘܡܬ مهنم ܚܰܘܟܰܝܰܒܝ̱ ܠܒܰܝܪܝ 
فى الست ܝ ار ع[ هد < اه )| ܒ 
وحمب 5-5 ܶܪ سلب ܒ݁ܫܰܝܒ݁ܽܘ أ ܐܒܝ ܘܡܬ ܐܶܣܝܬܝ. ܘܐܶܢ كن ܠܶܝܢ 
ܐ| ܡ ܒ ܠܐ ܐܢܢܬܝ. ققدم ܠ ܟܝ ܡܢ ܐܕܿܫ ܠ ܐܙ . 8 سن كيف 
ܠܝܬ خسم رمرم ܩܒ ,ܐ ܓܝܪ ܘ ܓܓܘ ܠܬܐ لا بوقكرف لحي 
ܕܶܬܨܠܝܢ. فنا ܐܡܪܐ ܐܢܬܝ ܡܰܪܝܰܡ. حل زب ܛܘܦܿܳܬܺܝܬܳܐ وما 
قي( السبوةا تفي ,وى عن هه كمع لل الا نون 
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ܠܡܽܘܩܕܢܡܽܘ¿ ܐ ܣܒ 3 1( 3 | 
ܫܡܘ ܥ1ܖ11-9 6031 |( ܠܥܢ ܐܢܬܘܢ متم ܚܐ ܪܘ )) 
ܕ݁ܰܡܬܽܫܡܡܽܘܢ ܡܢ 
حفحةىن و هدكختخم. ܘ ܐܢܬܘܢ ܨ¡ ܝܕܝ ل[ 03 ܗ݈ܘܳܐ ܠܟܶܝܘܢ ܝ7܀ 
كال ا ܝܘ 
فب ܨܝܕ ܡܳܒܪܬܝ ܡܰܪܚܰܡ ܒܚܶܡܬܬܐ ܠܒ ܰܝܰܗܽܘܢ ܡܶܛܠ ܕ݁ܰܥܡܺܝܕ ܗܘܐ 
ܚܰܘܡܳܐ. ܘܰܒܥܶܕܢ ܨ ܦܐ ܐܬܘ ܠܘܬܗ مدوتنا. ܘܐܡܚܙܝܢ ܠܶܪܘ̈ܢ ܡܰܝܪܝܺܝܡ 
ܒ ܕܰܡܒ ܫܳܢܐ ܐܣܰܝܥܒ݀ܫܟ̱ܝ دل مخكا!. ܦ݁ܚܶܣܺܝܢ ܡܛܠ ܗܰܘ يعدا 
ܕܠ 
ܡ ܛܔ ܥܫܝܺ̈ܝܐ. حم ܕܝܕܢ ܡ ܡܝܘ هأمكم ܙ ܐܝܠ ܘܥܳܡܺܢ ܬܢܝ 
ܘܰܝܝܢܰܢ ܠܒܰܒܝܳܝܝܗܝ ܰܝ ܓܕܢܳܝܗܝ. ومخما وخهخا ܣܶܡܢܰܢ ܒ݁ܙܺܝܫܶܗ 
ܘܰܕ݂ܩܰܪܢܳܝܗ݈ܝ ܒܠܘ تسا ܘܡܺܝܬܼ ܘܙ ܬܩܒܰܶܪ ܒܛܰܝܒܽܘܬܐ ܡܢ ܒ ܝܕܠܐ 
ܐ شه ܟܘܬܺܝܫܳܐ ܕܬܫܕܝܢ ܥܰܠ مكره ف ܡܿܚܝܬ. ܘܐ ܠܘ 
هضف ܒܘ لك ܠܐ حخم كه شه ا). ܘܳܙܒܺܝܢ كه سمل ) وخلانا 
ܘܩܰܒܪܗܢ܆ ܡܝܢ رمم بحب ܢܝܬ وون! ܠܰܫܚܽܘܠ خم ܫܠܺܝܚ ܗܳܠܶܝܢ ܐܰܡܰܪܘ 
ܠܳܗܿ عدوا ܠܡܰܪ ܬܝ ܡܰܝܪܝܰܡ ܘܠܐ ܩܰܒ݁ܠܰܬ݂ ܐܶܢܽܘ ܘܐܦ ܕ݁ܳܪܬ݁ܐ ܕܡܰܐܓܣܳܐ 
بد 1 كة ܛܘܒܳܢܺܝܬܐ ܒ݁ܐܽܘܪܺܫܠܶܡܢ كدقف ܢܰܓ݁ܓܳܪܐ ܙܒܺܝܢܐ ܗ̱ܘܶܬ. ܡܶܢ 
ܕܒܚܝܬ فكت أنهدا ܕܼܙܕܘ̇ܩ ̈ܝ ܐ 0 ܙܘܘܿ ا ومو وو لابج وتوت 
ئمشه ةو شسدتف ܘܝܢ ܐܰܢ ؟اأكنزت ܬ ܡܶܝ̄ܪ ܬܝ ܠܫܡ ܘܫܢ ܬ ܪ }, 
مقشة ,ب تعلنا وحكخخكة } ,ونج خا ܙܘ̇ ܘ - خنة: ܬ اويا حت 
ܢ ܫܒ نا لم! ܝܝ .0 ܠܒܝܬܐ ܕܐܝܬ كد 
ܬ݁ܰܡܶܢ. ܡܰܒ݁ܺܝܠ ܕܠܐ نوكب ܠܝ ܝܽܘܕ݁ܳܝܳܐ وأزلا ܨܝܕ فحدّا ܘܓ݂݁ܓ ܘ ܠܬܐ 
ܐܐ !ܚܕ ), ܙ݂ܨܒܫܳܐ- ܐ ):) ܥܡ ܠܒ ܝܐ ܓ̈ܚܡ. ܆ ܐܢܝܐ ܢ̈ܫ}ܢ اضلا انل 
ܦܘ 33 
ܒܢ ܗܝ ܓܝܪ ܡܳܪܬܝ ضائم اقم ܳܐ ܗ݈ܘܳܬ݂ ܥܠ ܡܫܺܝܚܳܐ. وف 
رقونا كه ܫܶܳܡܰܥ ܠܶܪܗܰ ,ܝ وسلاحخا ܗ݈ܘܳܬ݂ ܒܪܰܥܝܢܳܗ̇. ܡܛܠ ܒܪ ܕܡ 
ܐܡܚܰܠ 1 
حم صر حم[ ܐ ܚܕ 6 ܐ. ܕܡܰܟ݁ܶܝܠ ܗ 4 | ܐܒܬܝ ܡܢ ܫܠܡܐ ܗ 

حسما ص نف | ܘ حلدخا ܕ ܠܥܳܠܶܡ. خم ܐܶܡ ܬ بها ܛܘܒܳܚܳܝܬܐ 
ܠܥܐ ܬ :1 ܕܐܚܕ݂ܳܐ ܕܦܽܝܥܚܶܚܐ ,111 ܠܝ حصب ܒܫ 


ܡ ܫܒ݂ܰܩܢܳܢ ܐܰܒܳܗ݂ܺܝܢ ܘܟܠ ܡܳܐ ܕܐܝܬ ܠܰܝܢ. ܘܙ ܠܝܙܢ للم 
ولفصضهك. م حخصحي ܒܳ݀ܥܺܝܢܳܢ ܕܰܢܡܰܘ ܬ , ܘܥܿܡܒܝ كحت ونسال. ܗܳܝܶܝܢ 
ܕܝܢ به لتب ¬ ܬ 6 ܠܬ | ܠܰܡܰܪܗ̈ بوةء ܕܡܶܒܪ ܐܝ ܡܰܐܝܿܡ ]مما ܡܠܚ 
ܘܰܡܩܰܪ̈ܒܺܝܢ ܗܘܝ ܠܗ ܪܡܒ ܗܣ فت 1 . ܘܣܠ ܚܽܘܡ ܡܣܥܳܣܺܝܢ ܗܘܝ ܰܠܪܗܿ 
ܕ ܐ ܡܪܝ كل ܡܬܝ ܡܰܪܝܰܡ ܡܶܪܬ݁ܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ. ܘܐܶܠܽܘܢ̱ كل 41 / | 
) ܠܝܪ ܒܝ بي ܝܫܘܥ دشنم[ . ܕܠܐ هه ܐܣܘ )) ܕܓܒܪܐ. ܗܝ ܕܝܢ 
زات سامدتر وُسشها ܗܘܬ ذه كم ܒܬܘ ¦ ܠܳܶܬܐ. مدضصدحخال ܗܘ ܬ 
حاب ܒܶܠ ܡ ܝܡ. من نمس ܡܫܰܘ̈ܝܶܝܢ ܗܘܝ حرتعبة , هنيب ܪ̈ܓܠܝܗܿ. 
مسحب صا هتعمس هما 5-5-7 وقده ندم ] كبه ܡܳܪ ܬܝ̱ 
جنب ه ܠܶܝ ܥܒܿ ܢܢ | ܠܙܘ ܚܝܢ ܒܣ[ ܨܡܒ ܕ ) ܗ 4 ܝ ; اا 
وي ܡܰܫ ܬ صسغا ܙܘ ܘ ܬ ܒ و تيمب ܕܝܐ ܗܘ 1 ܒ 
( 0@:11 ܕܠ | ܕ ܗܝ شا ܚܡܶܡܳܒܬ ܘܒ ܠܠܚܰܐ عه 
اخ ܘܰܩ̇ܫܡ حرتعبة ܘܒܣ ܘܝܢ ا ܠܗ ب ܘ يي مب ܘ ت. 
س2 يي ب ل اك جار 530 0:33 
ܒ ܝܫܐ ܠ ܪܬ 1 ܠܗܐ ܒܠ ܝܠܘ ܐ} ܕܝܢ سلامب ܗܘܝ ܒܬ ܘ فقا ا 
ܡ ܠܓܝ ܚܐ ܒ݁ܰܣܺܝܡܳܶܐ ونضت ܙܗ݀ܘ) ا شم 3 ܘܰܡܚܰܒ݁ܺܝܢ 
ܘ ܠܒܶܠܶܗ ܟܝܝܬܐ وسالء ܗܘܝ © كل ܒܬܬܘ ܠܠܐ )ܬܘ )| ܕܥܒ,¿ܐ 
ܨ ܒܰܪ ܬܝ ܡܚܪܡ ܘܒ݁ܶܥܡܰܢ و تس ميم 117 بويا ܨ( ܝܕܝܗܿ ܪܒܪܝܗ ܟܢ ܕܐ 
ضكظ اما ܗܘܐ ܘܣܰܓ݁ܝ ܡܝܬ ܪܡܐܢ دل ܒܬܘ دا ܐ حي ܒ ܫܽܘܒ݁ܚܳܶܐ 
ܕܡܚܘܝܳܶܐ ܡܐ ܬܝ ܡܰܝܪܚܺܝܡ. وححة 1 11 ܕ( ܦܐ ܘ )ܳܐ ܘܰܣܓܝܘ ܠ ܗ 
حية 1 ܠ 7 ܡ ܪܬܝ ضرئم ܘܒ݂ܰܝܪܒܽܬ݂ ܐܚܝ 
ܠܗ لمن ܒܬܘ ܠ ܐ ܘ ܐܡ ܬ ܒܝ ؟ ܙܰܟ݁ܺܫܳܐ ١‏ ܬܩܒܰܠܝ ܨ ܠܘ لاقب 
ܒܰܫ ܡܰܝܚܳܝܐ عدم إخه لك ܕܐܚܬ ܠܝ ܬ݁ܰܡܺܝܢ. ܕܟܶܠܗܶܝ ܢ ܧ ܪܒ ܐ 
9( هلا الب كديب ® 9" 3:4 ® 9 كم ± 
ܘܪ ܰ ܬ ܠܫ ܡܶܒܪܬܝ ܡܰܥܝܰܡ حاو عكم ܘܽܒ ܠܰܠܝܚܳܐ {§) ܔܓܰܒ ;ܐܝܠ 
ات لقا باط يكن ماني لد ١‏ ܐܒܘ لفكي 
94 5( 9 5 9 يي ( 15 8 5:53 59( 
ܝ ܬܝ ܟܢܫܐ ولاخ[ ܘ ܪܫ \ سسا ܘܰܕܒܠܗܘܝܢ 1 و ܬܝܢ 
ܠܫܠܡܰܒܝ. وشا ܒܚܬܘ ܠ ܐ ܠ ܡ ̄ܐ ܒܗ ܕ ܠ ܳܐ ܕ ܐ ܨ( ܒܕܝܗ̈ 
86 كب ܐܡܝܪ ܠܶܗ̇ܿ ܘܚܠ ܪܝܠ ܪܒ ܐ مغتب ضلإخا ܡܝܢ 
¡ ܝܙܝܣ܇ ܘܰܗܘܳܐ ܐ ܦܪܐ و مدر كسد لاك ضرمم لكب كلب ܒܬܘ ܠܬܐ ܕ݁ܐܝܬ݂ 


ܕܡܺܝܫܰܝܳܗܰܝ ذمانب قوطلا 4 ܛ ` = ` 
ܘ / قدي ܩ ܢܠ ܡܡ ܕ/ ܠ كحضن ܠܢ ܽܬ ܠܚ ܧܙ/ܘܗܿܢܢܢ ܗ كلمب 
حك عقا ܛܝ 
ܕܐܘܐܫܠܠܡ ون ا ل ا ا ات ا 1 
خنا: )ܐ و وتخمز) ههخم!م! ). خحكحخةا! امامت ܗܘܬ خخ ابو 
تمه ديم سكي الع ا 11 
ممق ا فح 18 سكب ܐܗ كوك ال ان لي ا هه 
3( كنات ܢܰܡܠ 
ܡܚܬܝܝܠ صكخا ܡܫܺܝܚܳܐ وخا ܓܰܦܳܰܘܽܗ݈ܝ ܡܰܬ݂ܒܰܫܳܛܺܶܢ ܐܘܗܝ ܒ 
ܙܰܝܝܺܝܗ̇ حم اا ܩܰܕܺܝܫܬܐ. ܕܰܡܟܺܝܪܐ كله نب ܩܕܿܡ ܬ݁ܰܪ̈ܡܝܳܬ݁ܶܗ ܕܥܳܠܡܳܐ. 
ܘܗܝ ܕܸܫܡܵܗܿ ܐ ܐ ܐܚܬܝܗܿ كزاهج وإبه كما ܒ ܕܐܝܬܘܗܝ 
ܗܘܐ به تت[ ܢ سما وخا ܕܒܺܝܬ ܪܰܒ݁ܺܝܢܰܐܽܘܣ ܡܢ ܫܳ ܪܒܠ ܬܗ وللمنه» 
ܡܰ̈ܠܟܶܚܐ. نه ܕܐܰܩܦܶܗ ܠܫܡܥܘ ܢ خافا جه ܐ | وعكتسا[. ܕܐܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
كه عفا ܕܗܽ ܠܚܝܢ ܫܚ8ܐ)܆ ܩܰܠܐ ܥܢ ܐ }¦ ܝܬ ܘ̈̈ܠܫܲܩ ܝ د ܕܐܝܬܝ 
ا ل ا ا 00 
71 355 3 35 85 9 9 001 
ܐܒ ܬܘܗܝܢ ܡܫܠ ܕܡܢ مب ܐܰܒܽܘܗܝ ܝܬܒ ܥܰܠ ܡܰܪܩܟܒܬܬܐ ܕܰܟܖܽܘܒ ܐ. 
ܘ 
عل | بع ةا لي ال ار 3 
كبحتب ا شسبتص ملقم ا اا ܥ ܠ 02334 
لمعي بطخو لحم ا االو ا 1 1 
ܘܐܬܐ يحوي فاخب كك ܒ ܳܐ فصر ]ا ا 
ܬܒܠ و ا ل ` 
ܕܲܦܵܒܵܫܶܐ. 9 ܠ ا 3 0 
ܕ݁ܝܶܠܶܪܬ݂ܳܟ݂ ܘܫܰܕ݂ܰܪ كب ܠܡܳܪܝ يوشب ܕܣܰܓܺܝ ܛܘܒܶܗ ܕܐܚܙܝܘܗܝ ܘܚܝ ) 
ܒܪܘܐ ܠ ` }1 
ܠܛܰܝܒܘܢّܐܟ ܕܰܡܥܺܕ݂ܪܳܐ ܠܺܝ. ܘܫܳܡܰܥ ܐܢܬ ܠܝ ܟ݁ܽܠ ܕܒܳܥܢܳܐ أنا ܡܰܢܳܟ 
وخر ܨ ܠܚܰܬ݂ ܛܘܒܰܢܺܝ ܬܐ ܗܳܟܰܝܳܐ܆ 
توشب ܕܝܢ خاكهمدت ܙܗ ܘܐ سد ܘܪܲܘܚܺܝ̱ܳܐ فوسف[ 6 ܡܛܠ 
ܐܡܗ ]شيم اموا ما اه لوعي سه سانا عر ل ا 
ܝܐ ,ܒܥ ` 


ܕܗ محطلء؟ هدؤوشاأا ܕܩܟܼܕ̈ܣ ܐ 6 1 شوتكة ܗܝ ܐܝܟ ܒܪܩܐ هأه؛ خاابه 
` "® ا كبو . ܕ݁ܥܽܘܠ ܠܡ ܪܒ 2 | ܘܐܡܪ ܠܚܒ ܘܗܘ ܡܪܝ موداستب عند 
اسك إن مل لحيل و1 كز 3 
3 ܒ ܗ 303 £ £ 00743( © < 
ܠܒܝܬܐ خسم ܡܬܠ ܕܣܺܓ݁ܺܝ ܓܐ ܠ ܗ و ܚ ܐܝ ܟ. ܟܐ ܬܘܒ 
ܡܽܘܕ݂ܥܳܐ إنا ܠܫܠ 2 ܢ ܐ ܚ :ܰܝ ܢܟ ܕ ܐܬܘܢ ܨ ܝ ܕܝܗܿ ضب ).ان ܐ 
وام ܝ̇ܗܘ ܢ ܒܗܘܢ ܒܝ وشيب ܘܐܰܝܠܶܝܢ ܕ݁ܡܰܝܰܬܝܢ ܡܢ ܓܘ 
ܩܰܒ̣ܝܰܝܗܽܘ ܢ ܢܶܬ݂ܒ݁ܰܚܡܘ ܢ ܘܢܶܐ݀ܐܽܘ̣ܢ ܠܶܫܠܡܰܗ 20-7 متو مدر ومعفل 
ܡܝܢ ܥܶܠܡܳܶܐ ܗܳܢܶܐ. ܗܳܠ݁ܶܝܢ ܡܰܠ ܠܬ روما ܕܩܽܘܕܫܐ. ܥܳܡ ܝܘܚܿܢܝܢ 
ܐܥܘ ܐ ܘܐ ܠܶܬ صم ܨ ܒܕܘܗܝ. ܗܝ ܕܝܢ ܚܘܒܢܝܐ لوشف ܰܡܰܳܗ ܣܿܓܓܝ. 
دقائه8 كله ܩܺܝܪܚܽܘܐ ܪܒ ܬܐ ܘܪܳܐܶܓ݁ܐ ܗܘܬ ܠܗ ܡܝ ܕܐ < 
ܡܝܪ ܬܝ ضصوئطح ܘܰܗ݈ܘܳܐ ܨ[ )) ܕ݁ܚܰܗܡܳܳܐ 27 ܐ܆ وقمم نهوشتم ܘ 

ܠ ܠܰܒ݂ܺܝܕܘܗܝ ܥܰܠ [ܫܢܒܫܬܬܳܐ ܕܥܕ )ܬܐ ܕܐܶܦ݂ܶܣܳܘܣ ܕ .امهم ܡ 
الما حت ܒܢ ܡ ܕ وشدوها ܓܠܬ ܠܝ ܕ ܠ ܠܘ ١‏ 
ܐܡܗ وؤكّى, 3 ܝܳܘܚܰܢܳܢ ܠܒܰܪ ܡܢ ܙܶܦ݁ܶܣܳܘܣ و0110 ܠܝܬ ܠܚܝܡ. 
ܘ ) .ܐܓܘܢ ܲܒ !ܐ܆ ܘܣܘ ܝܐ اعم كن كه ابه 3 ܝܫܘܥ ܡܫܝܐ ܒܪܗ 
و اتا سشنا. بشت حملا كا عت ܕܐ ܠ كخدة ܠܝܡ ܡܚܛܝܠ ܢܢ 
وأمبشانبي ܪܽܘ ܚ ܐ دقوره[ ܩ ܝܡ صرحا ܕܬܫ݁ܽ ܘܚܐ ¦ ܕ¡ ܥܠ ܐܒܗ 
ܐܝܝ سك كد ܫܕܐ )ܡܘܐ ̄ ة تلب اقم ܠܝܘ ܗܘ دقفا ذه 7 
لبه 145 ܘܵܐ برها نضا :2 ] ܠ ,لده لا 11[ ل 
ܗܐ ܠܗ ܕܰܒ݂ܪܰܓ݂ܠܰܘܗ݈ܝ مث للب ܘܐ | ܠ :ܗܘ ܠܒ݂ܶܝܬ ܠܚܡ. م حرخس 
ل[ ܫ ܠ ܡ اكه أت. ؤوضشلطمل وِدومغا ܓܢܳܢܬ ܥ ܠ ܘܗܝ ܢ 
ܒ ܥ )ܐܝܐ ܕܢܺܝܘܗ | ݁ܒܰܪ متب ܡܛܝܬܗ ܗ ܠ ,ܬ ܪܥܳܝܐ ܕ݁ܥܶܠܢ ܬ ܐ ܗ݁ܺܝ 
ܕܡܐ ܓܠܩ ܐ وة ا شن ܡܝܪ ܬܝ̱ ضام ܒܒܚܝܬ ܠܚܡ. ܘܰܦ݂ܬ݁ܰܚ أنكا 
نيان :عسي شرا < 
هنهفن ܥܠ ريبخ ܘܥܠ ܒ݁ܽܘܪܰܒ݁ܺܝܗܿ. ܘܰܩܥܳܐ ܘ ܐܶܡܰܪ ܠܗ ܫܠ ܡܠܒܝܚ 
ܠ 1 ܐܠܗܐ ܘܰܫܠܡܝܐ ܠܘ كاتا ,]أبنت تتحهب ܠܐ دخا 
ܒ قا توس 
ܨ ܚܕܝܗܿ. ܘܰܩܥܰܒ݂ܰܢ ܗ ܠܚܢ ܒ ܘܰܠ )ܳܐ م ميسن ܠܶܗ ܘ݀ܐ ܬ ܒܰܪܰܟ ܝ̱ ܡܢܗ. 
خابط 3 <( - ܒ 03:01 23 
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ܘܐܶܡܰܝܪ كن كاه ]به : مل ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܺܝܝܳܝܐ ܥܒܶܕ݂ ܬܕܡܐ݀ܬܐ ܫܒܺܝ̈ܝܳܝܬ݂ܐ مم 
ܐܐܡܳܟ݂. ܘܟܰܕ݂ لهفا نب ܥܳܠܡܳܳܐ ܗܳܢܳܐ ܘܢܶܒܢܘܐܘܢ ܨ¡ ܠܘ̈ܒܶܚܐ ܕܠܐ ܗܰܝܡܶܢܘ 
ܒܢ ܘ اوعقو اا ا لي ل ل ` 
بل ܡܛܠ 
ܚܠܬ ܘܐܢܬ ܗܘ ܒܗ ܠ ا ان 
دك ܫܰܠܶܡ ܨ ܠܘܬܗ ااا ܡܪ ]ܝ̱ ܡܰܪܚܰܡ܂ ܠܬܦܪܝ ܢܽܘܚܰܬܧܺܝܢܢ ممح ܝܢܝ 
ܘ ܐܡܚܪ ܠܚܝܟ܆ ܘܩܪܒ ما ماسم ܠܘܗ ܘ ܠܰܚܫܣܰܶܬ. ܠܗ ماص ܬ܆ 4 ܠܡ ,ܡ 
ܕ݁ܐܶܡܺܝܪ ܠܚ ܪܰܒܶܟ݁ ܰܝܐ ܗܘ. فك ܝܝܢ ܐ ܘܐ ܘ لاوصك )ܐ ܕ ܐ ܡܝܪ ܠܠܝ 
ܗܘܝ ܘܗܳܒ݂ܳܫܳܐ ܐܡܪ كب ܠܿܕܠܐ ܒܟܩܧܩܩ ܠ ܨ ܐܰܒܘܗܝ. ܕܡܐ 
1 اللي هه وخيها وضلاقا ¥]ܐ ܨ ܝܕ݇ܲܝ. ܐܰܡܺܝܪ 
ܠܗ معسب !| ܗܽܘ ܡܢ ܝܶܫܽܘܥ محفت | ܟܝ ܙ ܝܝ( ܝܬܢ ܐ ܠܝܡ مضلا 
ܕܐܡܝܪ ܠܠܒܝ̱ ܘܐܡܬܙܐ ܠܗ ܡܰܪܝܺܡ نهإتا ܚܳܡܰܘ ܠܗܽܘܢ ܡܰܘܡ̈ܬܐ: 
ܘܰܡܣܰܳ ܣܡ ܠܗܘܢ سسا[ ܟܢܝ )ܢ ܕܢ ܬܐ ,ܝ ܘܘ ܘܝ ܆ܗܿ ܠܠ 
كله :]2 ܘܐܡܪ ܠܗ ܢܝܢ ' ܒܰܚܡ ܗ̱ܘ كس ܬܚܢ ܢ ܫܘܥ ܡܫܝܐ ܐܒ )ܕܐ 
ܡܚܡ ܘ) ܒܶܝ ܐ !7 | - )ܝܒܳܐ ܒܒ ܙ )ܢܝܬܝ كسرت ܘ )ܡܝܐ ܠܗ ܢܫܟ݁ܰܚܫܺܢ 
ا ا ا ل ا 
صككفر ܙܩ ܘܳܐ ܗܝ خاه؛ؤا مها ܗܘܐ مه مسلب و حت ܕܡܥܰܘ̈ܗܝ. 
ا 8ك تواة اميف 15 - + د 
ا ܓ :` 30 < ܓ 69 ± ±+ ` 
ܡܝ 5 
ܠܝܐ 9 )© ` انا 
1 1 1 | |[ | 01 
ܡ + ارد 
ܠ ومع ܐܠ ܓ 7 | 
ܠ ܓܐ 9996 + ا 
ܣܽܘܕ݂ܩܰܘܗܝ ܘܘ ܠܝ ܘܡܐ 
ܘܬܐ ¡ ܚܕܝܗܿ ܕܬܚܙ݁ܰܝܟ ܘܟܶܝܢ الأقدمي نفب ܥܶܠܡܳ ܐ ܗܳܢܳܐ. امكنال ܕܐܶܡܳܪ 
ܠ ܦܘ ܡܟ ܒܝ ܘܢܩܬܐ ܒܫ | ܕܚܠܳܟ݂ ܘܕ ܐܒܘܟ سب 
ܡ )1 بج 
ܡܳܐ ,يذ لاحي كن مشاه 363 :$ | 
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ܘܰܥܕܰܟ݁ܺܝܠ ܠܐ لمكم ܨ ܠܽܘܬ݁ܗ. وفلا ܐܶܫܬܡܰܥ قب ܫܡܰܝܳܝܶܐ ܕܐܶܡܰܪ أصب. 
ܘܝܘ̈ܝܝܢ ܫܡܫ ܠܦ݂ܳܐ 6ܐܒ1)81) اننا ܕܦܘܪ̈ܳܐ بحة ]الوب 
ماعنا كله ܫܡܰܒܬܳܝܗܝ كفلا هنا ܕܰܙܥܶܩ ܡܶܢ عمما. ܘܐܶܡܰܪ ܝܽܘܚܰܝܢܳܢ 
ܫܶܡܥܶܬ. ܐܡܐ ܪܽܘܚܝܐ ܕ݁ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ ܗܳܢܶܐ غلا ܐܝ ܙܓܰܨܳܐ ܐܝܬܰܘܗܝ ܩܕܡ 
يحدر 98396 3 @ 50 _ 9030 84506 عي 5 
بقدوها ܐܰܘܕ݁ܥܰܬ݂ آي ܠܰܫ̈ܠܝܚܝܐ ܐܝܟܳܝܐ ܕܐܒܬܝܗܘܢ ܗܘܽܘ بتؤكة. 
ܥܰܠ ܪ̈ܟܽܝܘܒܶܐ ܡܪܒ ܬܐ. ܘܥܰܠ ܥܧܵܧܳܝܐ ܕܢܽܘܗܪܳܐ ܘܢܳܝܐܐ ܠܒܘܢ ها 
ܛܽܘܒܳܫܳܝܬܬܐ زاب ܡܰܪܝܰܡ ܠܒ݂ܶܝܬ ܠܚܶܡ. ܠܫܶܡܥܽܘܢ خافا ܐܽܘܕܰܥܬ݁ܶܗ 
دا حادس كر ٠4‏ زلقات ܩܘܕ̈ܦܳܫܶܐ ܒܥܳܕ݂ܐܐ كانزحنا حمخا. 
ܐܝܐ ܗܘܐ انب ܒܘܝܐ ܀}221- 1 ܘܗܘ ساس محرلا عام 
ܦܬܬ [ܘܢܒܐ شو ها لتشقشط 1385 قات £ 
ܩܘܪ̈ܒܳܫܶܐ ܙܶܠ ܠܒܶܝܬ كنم ܠܘܬ اه وزكب ضيه رسيا كلم 
ܙܒ̈ܢܐ ܕ أكه في ܡܝܢ ܥܶܠܡܳܐ ܗܢ ܐ. ܘܳܠܦܰܘ ܠܠܶܘܣ ܘܒ أه و حابن 
ܠܨܘ تف اوقب كم مداذ! :ذا اعلدة لكخوعت. ܚܟܐ 3 
ܡܝܢ ܕ݁ܽܘܡܰܝ ܘܐ)ܐܫܟܰܚܝܬܗ كن ܐܚܬ ܠܗ ܡܤ ܘ݀ܐ ܠܰܡ سه وشا ووسلب ܗ݈ܘܰܘ 
كله ܘܐܡܬ̈ܝܢ܆ ܕ݁ܡܶܠܰܥܶܟ ܕܺܝܠܳܠܟ ܠܐ ܡܰܬ݁ܩܰܒ̈ܠܶܢ ܕܡܺܝܩܪܶܙ ܐܢܬ ܥܰܠ 
ܡܫܺܝܚܳܝܐ. قلي رقب ܛܺܪܣܳܘܣ ܐܝ ܬܝܟ ܘܒܰܪ ܠܘܠܝܐ ܐܢܬܼ. ܘܗܳܐ 
ܠܟܳܝܝܟ ܐܢܬ ܫܡܗ ܕ݁ܰܡܫܺܝܚܳܐ. ܘܚܶܕ݂ܰܪ ܐܢܬ ܒܶܗ. ܘܩܶܪܒܰܚܬ݂ زمما 
ܕܩܽܘܕܫܳ ܐ ܘܐܰܘܕܰܥܬ݁ܶܗ ܕܐܰܡܶܗ ܕܪܰܒܰܟ ܩܪܒ لكلو أحنا ܕܬ݁ܶܦܝܛܰܝܪܝ فب 
ܥܳܠܡܳܐ ܗܳܶܢܳܐ. دامس ܦ݁ܰܘܠܠܳܘܣ ܘܒܰܪܫܳܥܬ݁ܶܗ غم ܦ݁ܺܝܕ݁ܡܶܐ وخفضا 
ܘܰܒܪܳܟ݁ هر ܠܺܝ. 

ܘܬܽܘܕܥܬ ܪܽܘܚܳܶܐ ܕܘܽܘܕܫ ܐ ܠܬܐ ܐܘܡ ܐ كين بره ܕܥܿܠܝܠ موث | وتصكه: 
ܠܒܰܪ ܚܰܝܬ݁ܶܗ تلام ܡܰܠܟ݁ܶܐ ܕܗܶܢܕ݁̈ܘܶܝܐ. ܘܗܽܘ ܢܬܒ ܨ ܚܕ ܠܰܝܪܣܶܗ 
ܘܰܡܡܺܠܶܠ ܥܰܡܗ ܘܪܽܘܚܳܐ بشوونها ܕܢ ܝ ܬ ܥܠܽܘܗܝ ܐܝܟ ثميه!! 
ܘܠܶܚܫܰܬ݂ ܘܐܡܪܶܬ كله واه ܕ݁ܪܰܒܶܟ݂ ܩܪܒ كله أحنا ܕܬ݁ܦܛܰܝܪܝ̱ نب 
ܐܠܒܐ :)( %7 ܠܫ ܠܢܒܲܝ ܠܒܚܬܐ ܠܟܡ ܟ ܘ ܫܘܒܘ [ܐܘܡܝܐ 
݂ܪܗܰܒ݁ ܘܒ݂ܰܚܪ ܡܥ ܬܗ |{ ܠ حك ܐܐ مغمر ܒ ܘܪܒܐ حاب ܘ كلب 
ووه[ وشهوهشا ܘܕܥ ܠܡܬܝ ܐܡܪܬ كبن ܕܐ ܡܪܗ ܕ݁ܪܰܒܟ݁ܽܘܢ ܩܪܒ 
كه أحنا ܕܬܘ ܛܰ ܪܝ ܡܶܝܢ كشا ذبال. ܐܠܐ قدى ܠܰܫܠܳܚܳܝܝ̇ 
ܐܢܫ ܡܢ متنا مشط وها ܐܠܐ ܐܶܢ ܐܰܢܰܕ݁ܪܰܐܘܳܣ ܐܰܚܽܘܗܝ ܕ݁ܫܡܫܽܘܢ 


قافا ܘܦܺܝܠܠܝܡܒ݁ܳܘܣ ١‏ كدفا ܘܫܶܡܥܽܘܢ ܩܬܫ̈ܚܶܐ. ܗܳܠܶܝܢ ܡܰܝܶܬ݁ܺܝܢ 
ܗܘܰܘ ܒ݁ܗܽܘ ܙܒܠܝܢܐ ; ܘܐܽܘܙܥܰܬ݂ ܠܗܘܢ وما ܕܩܘܙܫܐ ܒܓܘ ܩܰܒܪܰܝܗܽܘܢ 
ܘܣܳܡܘ ܡܝܢ ܓܘ ܩܥ ,ܐ ܘܐܡܪܰܬ ܠܗܽܘܢ وُوسا ܕܩܽܘܙܫܳܝܐ܆ 0 ܬ݁ܣܒܪܘܢ 
حفى ܕܢܽܘܚܝܡܳܐ ضي: ܐܠܐ ܟ݁ܽܠܶܗ ܗܳܢܳܝܐ ܕܐ ܬܢܰܚܰܡܬ݁ܽܘܢ ܝܰܘܡܶܝܢ مب 
ܝܟ݂ܽܘܢ ܡܝܛܝܠ ܕ ]ܐ ܠܽܘܢ ܠܰܶܫܠܰܡܳܗܿ ܕܐܶܡܳܗ ܕ݁ܪܰܒܟ݁ܽܘܢ ܡܛܠ ܕܲܩܪܒ 
ܠ ܶܝ 
ܠܡܰܙܰܩܳܘܰܣ ܘܡܓ ܠܳܗ ات ܕܐ 
ܠ ܠ 95 3 << 
250 2 1 4 9 لو موس اكد وات ماك ܣ 0 
د حت ,اوفقوو ويل ا ل لم 
ܠܝܬ حسم. دف حصت ܐ ܒܬܝܘ ܗܘܰܘ܆ اسه ܘܬ ܡܰܳܢܗܽܘܢ. 
ܕܫܠܝܝܚܐ ܡܳܪܗܽܘܢ 5904 ܠܗܽܘܢ وخودخا] ܡܝܢ ܫܡܳܰܶܐ ܘܡ ܕܟܒܝܐ) تحننا 
ܕ݁ܢܽܘ ܗܐ ܕ݁ܢܶܛܰܥ݁ܢܽܘ̣ܢ ܐܢܘܢ ܘܚܬ 1 حا ܕܢܽܘܗܪܳܐ 3 ܠܣܶܛܝܪܘܣ 
ܘܒܫܬ ܫܡ̈ܝܐ ܪܝܐ ضام ܗܘܐ وسمفكخز للمكم] ܚܰܒ݁ܨܽܰܘܗ݈ܝ وثا نادي 
ܨܰܚܕ݂ܰܘܗ݈ܝ دقن ܒܫܳܥܬ݁ܐ ليخه الى كحفكوي ܫ ܠ ܝܚܐ 
ܒ ܡ ܝܰܒ 4 ܬ ) 117 ܘܐ ܬܘ ܠܘܬ وداه عير ܘܰܢܫ ܠܝ ̣ ܕܘܚܐ ܡ 
ونبه و ١‏ حصن[ هوخا ܡ | ܕܡܒ ܪܣܩܺܝܢ ܗܘܘ . ܘܒܫܶܠܓܗ ܕܒ 
ܕܚܘܡܐ ܒ ܐ ܪܒܥܐ حففا ܐܶܣܬ݁ܰܒ݁ܰܪܪܘ مكنسا شونئما ܡܶܝܢ جنا 
وشدوها. ܘܒܰܪ ܥܡܝܢ نه حل حازحفا ¬ ܐ 33117ܚ ܝ 
حا ܕܢܶܐܬ݁ܽܘܢ ܨܝܕ ܛܽܘܒܳܢܺܝܬܳܬܐ ܡܳܪܬܝ̱ ܡܰܪܝܰܡ ܠܒ݂ܺܝܬ݂ ܠܚܡ. ܘܰܗܘ ١‏ 
ܕܪܚܠ) ܕܰܒ ܐ ܒܥܐ ܐ ܗܽܘ وملاكه ܢܣܚ أذ كمف 7 3 ¥( 
ܘܐܬ ܬܣܺܝܡܘ ܒܓ݂ܰܘ ܡܰܪ̈ܟ݁ܒܳܬ݁ܐ ܕܰܒ݂ܓܰܘܗܶܝܢ ܢܽܘܗܪܳܐ ܥܰܙܝܐܐ. ܘܰܠܒ݁ܺܝܫܺܝܢ 
هم م م ܨܘ عيسيس] ܐ | ܕܚܘܙܺܝܝܢ بو مه ܐܝܟ ܠܓܐ. وحنل 
ܕܫܽܘܒܚܳܝܐ ܓ ܒ݁ܪܺܝܰܝܗܽܘܢ كم ܡܳܒ̱ܐܩܺܝܚܝܢ܆ 6 كوت ححكنبيا بن ܠܶܝܢ 
ܛܝܠܝܢܝܕܺܝܢܝܢ ܗܘܘ حدّهدثخا محنا: ' وؤُوشا وقشهبها صرحا ܗܘ ܬ كوب 
ܠܡ ܪܩܝ ܝ 
ܗܘܢ ܐ ܠ 3 
ܦܰܢ̈ܝܳܬܶܗ وخخصا[ا. مسرت سي ܡܢܶܗ ܫܡܝܐ ܘ/}ܪܥܳܐ. .11 ܗܘ ܕܘܝ ݁ܒ 
نشب ܩܬ݁ܡܰ ܢܝ ܗܘ 8 مقا نو ] مطل شن )| نا هارا 
نهنا ܟܰܕ݁ܺܝܫܶܐ م نك نالأوكم علاننا شينه كحتخسة ܠܚܝܡ: 
ܩܰܕ݁ܶܡܘ مسو ܕܰܫܠܝܺܚܳܝܐ ܓܰܒܪܺܐܝܠ ܘܡܺܝܪܟܳܢܐ ܝܠ ضلانا ܕܰܫܠܡܳܐ܂ 
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ب كيه ܘ ܐܡܪܘ ده تهنا عمتسا ܥܰܡܒ݁ܽܳܘܢ ] ܠ ܘܗܝ ܕܡܰܶܠܒܶܐ 
ܫܰܡܰܝܳܢܶܐ܇ ܥܢܘ ܠܐܐ ܘܐܡܐܘ݂ كشساماء مككفها كسك 
ܡܰܝܠܰܐܒ݂ܰܘܗܝ ܕܡܳܪܝ ܐ., موسا ܕܩ ܘܕܐ ܐܽܘܕ݂ܠܳܬ݂ ܠܝܘܚܢܢ ܕܦ݂ܽܘܩ مخ 
ܐܢܘܢ ܥܪ | ܚܰܒܪܳܝܟ و ܬܘܐ دفي لوضف ܘܩܰܒܶܥܠ ܐܢܘܢ 24 هيد | 
تحاي اس حون لاد حو ف من شر ها بهد 
9331 داق كه 930 شب ] )© 9 ` 999" 
ܪܡܐ ܦܠܐ مشلا ܠܗ ܠܰܟܶܐ دش كه ]1 خبة ܠܡ 
ܘܥܠܘ ܠܒܚܐ لها ܐܒ ܠ 11 
منعفمث ܫܠ ܐ ܥܠ سو مهخ ܘܥܠ ܒ݁ܽܘܪ݁ܚܶܝܗܣܿ. ܘܡܥ ܐܐܟ ܐ ܡܝܢ ܪܘܚ | 
ܩܰܒܫ ܠܗ ܝܒܪ 1 ܘܙ ܠܺܝܘ ܫ ܠܶܐ ܘܩܰܡܘ مع صحعبة وإبه كتمأ ). 
ܘܰܥܢܽܘ وأضزره كبن ܠܐ ܬܕܝܒܠܝܢ 5 ÷:-4 $ حنمها ܘܠܐ ܟܝܪܐ ܠܟܝܼ. 
ܕ݁ܡܶܪܝܶܐ } ܠܬܐ ܗܰܘ ܕܐ ܬܚܠܕ ܡܫܒܟ. ܗܽܘ ܡܳܦ݁ܶܩ لثمي نف ܥܶܠܡܳܝܐ 
ܒܫܘܒܚܝܐ زخكا., ܘܡܫܪܐ ܠܒܨ ܪ ܐܘ̈ܘܢ ܐ ܡܫܰܒ̈ܚܐ ܕܐܠܗܐ ܡܒܰܪܟܳܝܐ. 
د كب احتبي انب حاترويي 3 3.0 :ܒ < نضا 
]1 
515 13 اس ع ان تدك عسل رن 
ܢܶܐ ܠܗ ܘܒܢ ܪܒܬ 3 ܐܒܐ انقيا ܐܬܘܢ ܢ ܝܢ 
متها كما انا وكا أصوم» ܡܢ ܚܰܘ̈ܝ̈ܒܽܘܢ ܕܡܝܬܬܐ ܝ | ܘܡܢ ܠܒܢ 
) ܪܗ ܐ ! ( ܬ݁ܝܬ݁ܽܘ ܢ ܠܚܘ ]ܝ ܕܗ | 6 ܠ , ܐ ܡܐ ܐܝ ܒܘܢ , ܓ݁ܠܽܘ ܠܝܚ 
3:9 لحا 03550 31 سر كاد 
ܕ ܠܗܐ ܗܽܘ )ܝ 12 ܢܬ ܘܡܪ | )ܐ ܐ ܘܣܿܓܕ | ܐܢܐ ܕܐ ܝܟ ܡܢ 08 
وأ تحبج ܟܐ هخة ܝ ܘ ! ܡܝܪ ܦܺܛܛܳܘܣ ܠܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ܡܠ 

< شم صبخكون ܐܝܟ ܕ݁ܡܰ݁ܠܠܰܬ كحضي ܕܽܘܝܳܝܝܐ ܕܩܽܘܕܥܳ ܐ ܢܦ݁ܺܝܣܶܗܿ 
خيد حي جا عدي الى لان عن متيل 
ܕܣܰܓ݁ܺܝ مده ܐܬܳܐ ܩܰܕ݂ܡܳܝܳܶܐ, ووه تشتصيث ܕ1. ); | 1 ܥܢܐ ܝܘܚ 
لإ ا يت تاي ا لد ]ل ني 31 1 
ܕܗܳܝܟܠܐ. 4 ܪܚܬ زح تمستبا لدم المنواقم ;)ܒܣܘ ܢ مات 
ܠܗ احا ,ضاي ܡܢ لبكنما 438 ܐ( 5:27 ܗ= كيد كر 
ܘܪܽܘܚܳܶܐ ܕܩܽܘܕ݂ܫܳܐ ܚܛܲܦܬ݁ܝܝܚ وحتتا] ܕܢܘ ܗ )ܐ ܬܝܚ وا كا 
حا ܦ݁ܺܛܪܳܘܣ ܘܐܡܪ: ܘ ܠܶܝ كسره طب ܒܒ ܢ ܬܢܝ ܕܘܚܐ وشدبغا ܒܥ ܢܳܐ 
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5ܦ)} كابحندا ܒ݂ܫܰܒ݁ܐ ܬ )ܡܐ ܠ كبن ܕܡܐ )ܡܬ ܬܒܪ )ܒܬ 73.4 1 
ܐܠ 1 
ܕ ܬܦܛܰܛܪܝ عب حككا ܗܳܢܐ. ܘܒܬ ܪ ܫܥܬܗ وشرخة ܩܽܘܪܒ݁ܺܳܢܝܳܐ ܘܪܽܘܚܳܝܶܐ 
ومدرعها ستقفابي ܘܒ݂ܰܥܢܳܢܫܳܐ ܙܢܽܘܗܪܳܐ خبة حصنا ܘܠܐܰܪܥܶܐ ܒ ܐܡ 
ܢܝܝܬ ܐ ܠ ܒ 3 
ܐܝܣ ܡܠܠ ܒ وما ܐܗ ܐܢܐ ܝ( ' 5 ܝ :ܝ 
ܕܡ .ܬ ܩܰ ܢܝ ̄ܐ ܣܒܰܪܝܘܣ ܐ ̄ܝ ܗ̱ܘܺܝܬ ملمونا ܢܨ ܝܢ ووه ܥܰܡܚ ان 
لسكلا وشو | 1 خاي ال 6 ܒ الى ܒ ا 
ܰܝ دا 1 ` 
ان كار د 6 

ܐܰܡ )34030 5 > $¢ الات ون 05 
ܬܗ ܢܝܪܘܢ ضحذخا ܕܝܘܝ | ܘܪܽܘܚܝܐ ܕܩ ܘܕ | ܐܡܐܬ ܠܺܝ و[ 
ܠ < 9 1 ` ير ب لوب ل ` 
7 
تدس[ ܕܩܽܘܕ̈ܣܳܐ܆ حنا ܪܢܘ ܗ ;ܐ سالك ܢܝ ܘܨ ܝܢܝ ܩܘ ܢ ܣܝ 

ܠܝ تحر مضو ص ܘܪ ܆ ܢܫ ܬܥ ܗ ܐ ܕܬ ܠ ܬܫ̈ܥܺܝܢ ܒܕ ܒܝܣ بذج بلا 
ܘܩܰܕ صر ܠܐ ܐܢܝܐ ܗܒ ܕܩܽܘܕܫܿ ̈ܐ ܡܢ موه و أصضة ܬ ܥܡ ܕܐܶܡܶܗ 
ܕ݁ܪܰܒܩܽܘ̇ܢ ܩܙܒ كم إحنا ܕ ܦܛ ܪܝ ف ܫܳܠܡܳܐ هنال ܩܽܘܡ ܐܠ 
ܠܒܶܝܬ݂ ܠܚܡ وخر ܐܶܢܶܐ ܬ݁ܗܺܝܪܐܳܢܳܐ حننا ܕܢܽܘܗܪܶܐ ܚ ܥܰܘ̇ܥܰ ܢܝ ونم نكمي 
ܥ 

كد ܫܫ ܘܒܪ 1 1 ܐ 1 
ܗܝܬ ܘܬܶܒ݁ܐܐܠܳܐ ܕܓܫܰܡܶܣܝܐ ܣ الا ܐܗ ܗܘܐ . 22 ܐ( 
ܢܩܬ محج أمزعهكم كحن8ة ܠܚܡ ومكر لات ܗ݈ܘܺܝܬ݂ ا ا 2 
صب اللي ل ون ا اا اس ل ا د 
ܕ݁ܬ݁ܺܐܙܰܠ وعم ^ ܒ ܐ ܘ ܔܓܘ ܒ̈ܐ|ܐܟ ܝ ܡ ܡܝܬ ܒܢ أت مكارا_لة ܠܒ݁ܺܶܝܬ 
ܠ̄.ܚܡܡ -܆ ܘ( - ܐ ([܀ | ܥ ܙܗܰܘܰܝܝܬ݂ 1 | ܟܠܗ موحشا نهف[ ܡܿܚܪ ܬܝ 
تر ܢܐܠ 
ܕܐܘ )ܕ݁ܪܰܰܣܳܘܢ 2 اا 4 ال 
اا ا ا ل 0 
ܐܬܒܣ 
ܪ 


ܝܐ 
ܨ 


خاكقا نات ܗܕܺܝܬ فسه ܥܠܺܝ خاضهنا ܐܝܟ وتخكتعدثنث 0 ܠܒ ܐ 
32 وشّه وغل § ܗ ± نب هرمو شه ܢ أعيخ كاتني 
ضرم ملتت-تعشكوم ܐܶܢ ܐ ܡ ܝܬ دةدني8 ܘܰܒܺܣܰܝ ܒ )ܐ ܒܚܡ نوة نم 
0 اع قب كيت 3 33 43:5 ܥܝ 
لكل ) وككطفل لعب !| تداس ايعان 93 
اشم ܫܡܫܘ ܢ هقفف] ناشب قحلا مه سلب4 تشيتنا 
1 ܬ ܠܥܬ حب ܘ ܐܰܩܶܥܢ ܒܬ ܢܝ ܡܢ ܬ ܡܥ | يفف ܗ . ܢܬ 
( ܒܝܗܘ ܢ ܘܟܬ ܢܝ زمشا ܕ݁ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ ܘܡܡ ܢܨ 4 ܥ )¿ ܐ ܐ ܕ ܘܗ ;ܐ 
ܘܨ ܝܲܝܟܘܢ ܐܝܬ ܝܢܝ 
ا حر ا ا لين يي ارقي قر ܒ 
ܣܦܐ دونه ܒܘܗܪܶܐ ܒܝܒܝܠܗ ܩܒܚܪܐ ܕܡ ܓܣ ܟܝܬ ܒܗ ܘܣܒ )ܪ يا 
ܠܝ ولوسشض[] صالب. ܘܪܽܘܝܺܝܐ ܕܘܕ | فحت في دحا ܡ 
ܓ ااا 
الح ܦ اق 5 9 57 32:75 ± قسن 
حاضه حدفيم انه نيت ١‏ عن ب تي شم ا 
3 ار ± 1333 9335 33 اخقم اماي اع 
فى حكدم نكل وجي دما رقييه] | 
ܘ ܒܕܝܟܘܢ ܐܝܬܝ ܬܢܝ 
انك كم ܘ ܘ <> 
ܪܫ ܠܡܗ ܕܡ ܢ ܝܫܘܥ ܡܫܳܚܚܳܐ كار ܫܡ ܟܝܝ ̣ ܟܝ ( وه وله[ 
ܕܐ ܒܡ ܡܝܢ عصضشال؟ 7 ܡܕܐ ܝ ܢܢ ܘܒܐ وشم )ܗ ܕ ) 
نصحت كا بي ܘ ܕܝܒܘ ܢ ܝܬ ܡ 
ار لمتحم ساكي] ا عا أن لدان لتر تيه 
مك ا اشوا ابقل 12 ارد وك الع لاا و سم ف 
ملسيارة 0 £ 03 حنم 3) ܣ 00 
ܓܐ انام وده ول ܐܢܐ ܠܗ | كحت ا ܡܛܠ ܕܐܟܒܪܝܢ ܝܘܕ݂ܝܰܐ ܒܢܘ ܕܐ 
ده ببستي ع 3 
حب اه وس بش 1012 7 ستشي] احا دسم 0 
حدتكستحضب. ܘܠܐ هممًا ܐܢܐ ܕܐܬܠ عدحمًا كحييخكه أ.ه. 
< 4 37315 باس وشت 3( < :3 
ܡ 


ܐ 
55 


ܘܨ كلمه. ܘܰܪܥܶܡ ܪܰܥܡܳܝܐ كمسا ܘܐܬܐ ܐܝܟ فلا ܕܓ݁ܺܝܰܓ݁ܝܠ̈ܐ ܕܚܝ̈ܠ ܬܐ 
ܫܠ )فجن ܕܐ 1 
ܘܰܢ ܬܘ ܡܐܩ ̄ܐ ܘܥܺܝܕܶܐ ܡܕܡ ܕܡܢܝܝܳܐ ܠܚܬ ܠܗܽܘܢ ܘܠܐ ܠܓ ܘܖ̈̈ܰܝܗܘ ܢ 
ܘܠܐ ܠܡܶܕ݁ܳܙܰܝܗܽܘܢ8 ܘܫ مويه ܠܰܐ 
ܣܡܪܝܡ ܒܓ݂ܡܳܝܗܽܘܢ ܘܐܫܬ ܡܥ بوم أ ܐܢܝܢ 005 ܩܰܕ݁ܺܝܫ قدنف ܩܰܕܺܝܫ 
نظ ܒܰܚܽܠܬܢܳܝܐ ܟ ܕܠ 
ܪܳܒ ܬ) ܒ݁ܟܳܠܳܗ̇ خبط كسمر. ܘ ] )ܝܰܚ̈ܰܐܝ ) اذ ) ܡܢ ܥܰܠܝܒ14 .ܗܒܐ ܘ ܒ 
ܒ݁ܶܝܬ ܠܚܡ ܠܣܶܕܪܶܐ ܕ݁ܡܰܝܠܰܐܟܺܐ ܕܠܝܬ شنا ܠܓ݁ܽܘܕ݂ܰܝ̈ܗܽܘܢ ܘܠܐ هما 
ܠܩܕܪܰܝܗܘܢ. ܕܩܶܝܡܺܝܢ ܒܚܠ ܬܐ هفرهب ܓ݂ܦܰܝܗܽܘܢ ܥܳܶܠ ܰܒ݂݁ܰܝܗܽܘܢ. 
ܘܐܠܐ قت ب وس امل ܶܝ 
ܐ ܠܳܗܶܐ. ܡܥܺܝܚܳܐ ܕܒܽܘܪ̈ܟܳܬܬ݂ܐ مذخنا ܐܡܪܝܢ ܗ݈ܘܰܘ شلاما ܒܩܠܝ̈ܗܽܘܢ܆ 
ܘܥܰܝܪܳܐ ܒ݁ܙܽܘܡܰܪܰܝܗܽܘܢ ܫܠ ܡܠܟ نكرا ܐܠ )ܝ ܒܙܰܝܒܳܬ̣ܝ̱ حنها 
ܘܒ ܐܝܝ 1:1 6 ܒܠ و ا 
ܩܳܥܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܡܰܝܠܐܟ݁ܶܐ ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܝܢ ܘܥܺܝܪ̈ܐ ܡܙܰܡܙ݁ܺܝܢ وووثنا صن طحب 
ܡܝ 
ܕ݁ܢܶܩܪܒ݁ܽܘܢ مب حجنا ܕ݁ܢܽܘܗܕܳܐ فنصم ووه ܠܥܠ ܡܬܳܢܗ̈. 

ܘ ܐܰܘ ܒܝ ܒ݁ܲܝܬ݁ ܠܚܙ . ܠܣ ܐܰܩܳܐ ܘ ܠܝܝ̈ܪ̈ܫܝܐ ܘ ܠܶܥܘܽܚܶܐ ܘ حيوارت 
ولاعت ١‏ ܘܠܐܰܝ̈ܠܺܠܢ بعتت افضل ܒ ܝܣ ܐ 1 
كلم ܐܟܢܐ 1غ متمامر كد مهمه ܥܠ هذا .١‏ ܐܘ 4 4 | | ܘܩܶ̈ܥܳܐ 
ܗܐ ܘܐ ܒܪܥ ܒܬܐ ܝ تميتمر ܝܠܠ 
ܐ ܐܐ ܠܠܗ ܠܛܘ م ܝܝ( ܐܒܠܠ ع1 بون شام 
ܡܶܬ݂ܚܠܶܡ ܗ̱ܘܳܐ, ܘܐܬ݁ܶܚܢ ܗ̱ܘܰܘ انتما ܟܕ݁ܺܝܗܶܐ ܘܫܳܩܠܺܝܢ ووه فب ܡܶܕ݂ܪܳܐ 
ܕܥܶܥ ܠܝ 7 ܗܝ وقد ا يفا ܒܗ /ܽܘܒ̈ ܝܒܐ ) ܘܒܠ ܝܰܢ ܗ݈݇ܘܰܘ ܠܗ 
وسقت وو ة ܥܠ )ܡܝܒ ܡܐ ܛܠܠ 
ܐ ܬܘܬܐ ܘܬܶܕܡܪܳܬܐ ܥܒܕ ܬ ܡܪ ܬܝ ܡܰܪܝܰܡ )ܰܝ̈ܠܶܝܢ ܕܠܐ صب ܗ 26/ ,ܐ 
ܕܢ ܬ݁ܢܽܘ ܢ )ܝ ]لإ ܡܢܗܘܢ لحكما ܗܰܘ و ܐܝܠܕ ܡܝܗ ه دحم بن ܠܗ 
كارا 18163 فب ܝ 
حائلغه ]ن. وعدا ܒܳܗܿ ܒܚܛܘܒܽܬܺܝܬܐ. ܘܥܰܒܕ݁ܳܗܿ ܗܰܝܟ݁ܥܳܐ ܠܐܝܟܳܪܶܗ. ܘܗܳܐ 
صسفا ܥܠܶܝܗ̇ ܪܽܘܚܐ بغفدرها ܥܕ݂ܰܡܶܐ ܠܥܶܠܰܡ. ܗܳܠܺܶܝܢ ܐ اذ ا! 
ه انه '! ܚܐ ܝܢܢ ܗ݈ܘܽܘ كات خخ ܠܚ تكب وميا !ܐܥ ܨ ) كر 7 
زقب. ܡܛܠ ܕܠܐ ܒ݁ܨܶܒܚܳܢܗܽܘܢ ܝܳܗܒܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܫܽܘܒܚܳܚܐ ܠܗܰܘ نكر 
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77 5 نب 377 (- امنا الا نزي وعد 59 
لسارم وو م ܒ 1 ` 3310 
اا ܗܘܝ ܢܵܫܹ̈ܐ نب ܪܽܘܚܩܶܐ ܫܡܶܢ ]14800 ܕܡܰܒܥܕܺܝܢ܆ ܡܶܢ ܪܽܘܡܺܝ ܘܡܶܢ 
3.3 ܝ 40:3 ܒ &( ܠ 1( 
ܪܽܘܪ̈ܦܳܝܶܐ سمه زمغنا شاه ܘܒܬ #ميومفا محدينا, ܘܢ 
ܗܘܝ أسفة! ܘܩܽܘܪ̈ܟܰܚܚܚܝܐ هأ ܐܝܒܢ ܘ̇ܗ ܓܺܕܢ ككل كتشبرات ܡܝܪܝܝܡ. 
فس جنات خشكا ܙܐ ܝܠܕ ܐܣܝ ܡܫܐ كك ܗܝ ܠ ̇ ܘ ܡܝܣܢ 
3 3 لساك التي 133 ¬ ` لكي لطي تله 
ل س] ع جا سا 31 © ܝ 383 
ܝ 5:48 0 30331 1 ضاسنا 
بده ܬ ܠܠܗ̇ܿ. ܘܡܳܐ ܕܙ ܠܢ ܗܘܝ ܠܒܬܳܝܗ ب 0ع ان صكخرخا ܗܘ ١‏ 
ܠܪܗ ܚܝܢ. ܘ ܘܒܚܐ ܘ ܘ .ܬܐ ܠܝܗܝܝܢ ܟ )> ܬܐܐ ܢܐܙ ܠܶܢ ܠܒ݁ܺܝܬ݁ الهنت ٠5‏ 
ܕܐܝܒܳܢܳܶܐ ܢܒ ܡܢܘ ܢ , ܘܡܢ ܫ ܐ 4 ܐ ܡ ووب ( ܕܝ ܗܿ حينم 
مكداز سحتة لق نت لان الو ل اش لسن 
ܡܫܝܐ ܨ موماة. ܘ ܬ ( ܝܕ ܡܪ ܬܝ ܡܪܚܡ أمظ 1% ܚ ܡܢ ܒ݁ܽܘܪܛܳܘܣ 
0ك ةعارب .ܠ ܝ 
بلدا ”متشا ܒ 3 5 93 
الدقا ةط اهما فاك مولي 1 مضا ولا مقي اماد 
939 9639 ® 977 983 3+ 
ܒܰܓܪ ܙܪ وشت ! ¥ اشخصة. ܘܐ[ ܘܒ ܠܘܗ ܐܒܝܓܠ ضرأ كا 
كرات ܕܓܪܫܽܘܢ ܠܝܪܐ ܘܚܰܒ݂ܰܝܒ݁ܶܝܗ وو ذا وضكخ[ا ܕܡܨ ܪܕܶܝܢ. ܘܐܝܚܬ݂ 
ܗ̱ܘܶܐ ܠܗ خاخا ܕܨ ܡ ܘ)ܣܺܝܣܬܳܐ ܗ ܠܝ ]ܝ صزيهر ܘܡܿܚ ܐ ܕ ܠܝܰܬ݂ 
ܦ̈ܠܝܗ | )ܠܠܡܬ !ثانا ܠܘܗ فواكيدا ܢ امكورما ܣܝ 
7 9 5 7 3 9 ` انسار 99" 39 
ܐ ܬܚܠܡܬ. ܘܐܬܬ ܨܝܕܝܗܿ ܡܰܠܩܽܘ ܒ݁ܰܝܪܬ݁ܶܗ ܕܰܣܒܝܢܳܶܐ عامقا ܕܐܝܝܬ 
بها ܠܗ ل ܝܢ ܫܐ و ). ܫ ܕܡܣܳܫܰܩ ܠܗ ححككشا ܘܐܚܪ̈ܢܶܚܐ ܐ(£) ܙܟ ܘ) 
ملسن خإاِضضا. وأقخممام ܒܒ اد تدر سكلاء وتسم ا ܕܪ حنم 
ܥܠܝ ܘܣܳܡܰ݁ܬ݁ عربت ܥܠ أ نهث؛ ' ܘܐܡܒܐܟ ܬ تهصيم وؤخه ܠܝ ܕܐܝܬ 
بت ܡܳܐ ܡܽܘܳܶܐ ܢܝܐ 1 ܠ ]1 
ܘܡܚ ,ܐ ܢܦܰܩܘ ܡ݀ܢܗ̇ ܕܝ ܬ ܬ نت كلتب اذب ܫܐ ܕܝܢ ناك بوهوم ` 
ܠܚܢ 6 صخا سس" حدما كب ܘ ܠܦܝ ܘܚܠܕ ܬ ] كن ܐ. ܘܣܿܡܘ ܗܳܳܠܶܝܢ ܫܝܐ ܕܐ 
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ܒܡܶܨܥܺܝܬ ممما كفا قب ܬܰܪܥܳܗܿ ܕܡܳܪܬܝ ܡܰܪܝܰܡ ܘܐܡ̈ܝܢ܆ ܐܬܝ 
ܘܝܠ ) و ܬܝܠܝ ضفخي ܐ( ܢܶܠܬܘܐܝܗܝ ܠܠܶܓ݂ܝܽܘܢ خم سويت للف 
معت ܟ ܠܬ ܡܪܡܡ 33 < 
ܫܫ ܬ 

ܘܐ ܨܕ ܡܰܪܬܝܡܶܙܝܰܡ ܠ ܐ ܠܗ 3 
ܒܪ̈ܫܶܗ. ܘܰܒܟ݁ܳܐ ܩܕܡ ܡܳܪ ܬܝ ܡܰܪܚܰܡ ܘܡܶܚܕܶܐ ܐܽܘܫܛܰܬ݂ ܐܝܕܵܗ̇ ܥܠܰܘܗܝ 
6 ܚ ܓ ا ܗ ه! ܐܝ ܠܺܝܡ. ه أمنضسبي ܕܬ ܬܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܘܦܝ ܗ ܚܝܢ ܘ ܐܶܚ̈ܨܝܢ 
هك[ ܒܫ ܪ ܐܝ متم تخ 1 كتواء وما ܥܛ ܝܠܫ ` 
ܐܘ ܠܨ ܢܰܝ̈ܗܽܘܢ. ܘܰܗܘܳܐ ܥܶܐܕ݂ܶܐ ܒܺܝܐܘܪܶܫܠܶܡ ܘܐܶܬܟܰܢܰܫ كله ܥܰܡܳܐ ܣܰܓܺܝܐܐ. 
اكه ܒ݁ܥܺܝܗܶܐ ܘܐ ܠܚܺܨܶܐ ܕܐܘ ܠܽܐܘܪܶܺܫܠܶܡ وأمكا ܕܐܝܬܝܗܿ ܡܳܪܬ݂ܝ 
ܡܺܐܝܰܡܢ܆ܘܐܡܬܝܢ ܠܗܽܘܢ ܒ ܣܰܝܬ كلم ܐܝ̈ܬܝܣܿ. ܘܰܢܣܳ ܚܝܢ 3غ )ܐ 
وكلمة كوم ܡܰܢܝܳܝܢܶܐ ܘܐ ܠܘ ܠܒܺܝܬ كلم ويقمه ܥܰܠ انحن 
51 3 5 0( زر كاعر عم جرع 63 
ا ا 0 0 
ةا ܝ 
ܠܵܗ ܘ¡ ܠܬ ܘܗܪܰܝܢܶܐ 215 زفق كن ܡܫܝܐ 2 ܠܐ ܭ ܚܐ 
عاتن ܒ 0 دا إل 35503 55000 5550 0 
ل ا ا ا 33331 
ܬ ܐܐܝ ܬ ̄ ܐܐ ܝ ܦܫܐ ا ب ينها ترتمناء حجر نتاسف ك1 
ܲܒ ܹܐ حنمل ني اج الول جاح ا ع لكي لو ا 
كلح دونه مم ܐܚܓܡܽܘܐ ܐ وكوتا اضهه: ܡܶܕܶܡ ܕܥܶܒܕܰ ܬ ܡܳܪܬܝ 
ضرم كن كة نان. ܘܐܶܬܡܰܢܺܝܘܢܬ݁ܕ݂ܶܝܺܝܢ ] كفت ܘ )ܡܢ ܝ̈ܚܐ ) قفةم). 
ܘܰܫܣܰܒ݁ܘ خننةم. ومهوما ضهنا ܘܙܰܕ݂ܘܩܺܝܶܐ ܘ ܕܡܝܡ حثغام 
ܗ̱ܘܶܐ ܒܽ ܐܘܪܲܫܠܡ. وعنه ܦܳܗ̈ܢܶܐ ܠܓ݁ܰܒ݁ܪܶܐ ܕ7 ܘ ف ܒܺܝܬ كخم ماص 
ܠܗܽܘ ܓ ܠܘ 

5 أ ܠܘ كح كي ܒ ܢܝܬ ܠܚܰܡܢ ܩܛܪܘ 111. ܒܲ ܢܫ ܬ ܗܽܘ ܢ ܕܢܳܐ ܠܶܘ ܢ 
ܘܢܐ ܝܢ خم سحنسًا. ܘܒܗ ܒܠܶܶܠ ܐ ونيههه ܬܠܳܬܳܐ حفهفخا 
ܝ 
ܘܰܕ݂ܒ ܝܢ ܥܝ̈ܠ̈݁ܚܳܐ 48 ܬ ̈ܒ ܬܚ ܐ ܕ ! ܠܗ ܐ ܩܝ̈ܐܵܡ قم )ܝ ܡܪܚܡ 
ܛܘܒܳܥܳܝܬ݁ܐ ܕܡܰܓ݂ܣܳܐ ١45.‏ حخرضا ܒܥܰܠܺܝܬܐ لشم ܗ̱ܘܰܘ ܒܢ̈ܝ 
قت حدم وض تر ܟܦ 1 
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ܘܗܥ | ܕܫ ܀ 2 | ܙ ܐܗ £ .ܗ وني يدأ ܡ ܓܢܝܐ| ܕܠܝܬ بوث أ ܠܗܘܢ 
تنا مهنا ܕ݂ܗܶܪ̈ܘܡܶܐ ܢܦܰܩ وف ܪܺܝܚܳܝܐ ܒܰܣܺܝܡܳܐ ܥܰܠ مكحن 
ܪ ܬ ܠܚܡ . كر تسكاب خلاو ܕܰܫܡܰܬܝܐ ܘܡܰܝܠܰܐܟܼܺܝܐ ܕܓܰܒܪܶܐ ܕܢܘܪܐ 
ܡܝܢ حلت لمكن كيلا تيكف ܝܘ ܢܝܢ ܫܒ ܬܝ ܪܒܐ ܬ 
تمصضبيا. ܘܐ أ به ث | حنم ٠0581‏ وحزهت[. ܘܠܥܢ ܘܪܘܝܺܝܝ ܐ ܕܨܛܝܣܝܢ 
ܘܬ ܝܢ ܡܝܢ ܫܡ݁ܝܳܐ ܘܥܠ ܢܘ ܚܝܢ ܣ ) ܡܝܪ ܠܧ ܛ بم س. ܕܗܳܐ ܝ ܐ 
ܫܡ ܢ .ܙ ܩܡ 
ܡܬܐ دعتسا © شم ܕܝܬ ܗ݈ܘܰܘ 4 ܗܣ ܒ ܥ ܠܝ ܬ). ܘܩܰܟ݁ܶܠܘ 
ܒܗܶܢܘܢ ܕ7] 1 ܘ ܡܝܢ ܫܡܚܚܐ . ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ ܗܘܘ ܬ ܚ̈ܝ ܝ ܢ ܒܝܪܝܟ ܐܢܬ ܡܝܢ 
ܝܝ 353 03583 9 كه تاب &6 
.ܝ ܝܒܳܐ 11 15 ةلا قش كاي ܒܳܐ ܫܰܒ݂ܰܚܬ. 391 )ܬ 
اعقب نضا يجان يس اماج ساستم | 
شرم 3133( 535 3338-9551 ترقت 
ܕܚ ܠ ܬ | ܕܗ ܬܬܐ. ܗ ܥܠܘ ܐܟܠ ܢܰܗ ܒܠܗܝܢ ܕܡܐ ܕܡܒ ܩܥܙܢ ܗܘܝ 
7 9 ` `« *« © 59590 ' 
ܝܚܳܐ ܒ݁ܩܽܘܪ ܡܛܠ أمك8 ܬܐ هوا ܕܠܐ .افة! حخبة8 ܠܚܡ دلا حمخكين 
ܘܠܐ 1 ܫܠ لاشته الا 
ينو لإأمك8 يا 9 ܒ ܝܐ . 8 ܠ ܡ܆ بألا ܢܝ ܥܰܒܕܨܺܝܚܰܝܢ ܡܰܐ 
ܒܝ ܠܠܗ ْ ܬ݁ܳܡܙܺܝܝܢ ܠܗ عا اجبكسةا سه لمأ وتمساطه. حب 
لساري وني 0 ف لك 3110 ܟ <( 
ܘܡܢ ܕܩܥܰܘ ܘܫܓܫܘ ضيب" ܐܡܪܝܢ سملم نت ܕܛܒܺܟܺܝܘܣ صحخا. ܕܐܐ 
اح 00 كم نو شك 0737-1338 :0 
ܕܙܐ | ܠ ܗܘ ܘ ܬ ܠܬ ܝܢ ܓܒ ܥܰܡܡܗ ܠܒ݁ܝܬ كسمم ْ ܘܢܝܬܘܢ ܠܡܰܪܝܰܡ 
ܘܰܠ ܰܠ̈ ܡܝ ܐ. وخر ܗܶܢܽܘܢ بكقمهة ܕ݁ܒܺܐܙܠܽܘܢ ܪܽܘܝܳܳܐ ܕ݁ܩܘܕ݂ܧܳܐ ܐܡܐ 
ܠ 
ܠܩܽܘܢ ܡܶܒܳܐ ܘܠܐ ܬ݁ܕ݂ܚܠܽܘܢ. الا هنا إئا ܘܡܰܥܒܝܳܙܐ إنا ܠܩܽܘܢ 
خااز ܕܰܫܡܰܝܳܐ. ܘܰܠܥܶܠ نب ܓ݁ܰܒ݁ܪ̈ܶܐ وآنات ܥܠܰܝܟ݁ܽܘܢ يكحب ܐܢܬܘܢ 
ܘܐ :0:3 ملي 0 13< < لكوتو دن 

ܘܩܡܘ ܫܠܝܚܶܐ ܩܰܕ̈ܝ̈ܫܶܐ ܘܰܢܣܰܩܘ نب سانا ܘܰܐܨ݂ܥܺܝܢ ܦ݁ܰܘܠܠܽܘܣ̄ 
ܒ حلا ܚܕܐ ܕ݁ܥܰܪܣܶܗ݁ ܕܛܽܘܒܳܫܺܝܬܐ. ܘܰܨ݂ܳܥܺܢ فؤزمت كوخا ܐܚܪ ܐ. 
7 346 ܒ݁ܽܘܒܬ݁ܳܐ 400 6 330 ܘܬܐ 151ل دعكا 


لا ܘܰܕ݂ܡܰܠܰܐܦ݂ܳܳܐ ܡܒ 1 
مخميت ܗ݈ܘܰܘ ܠܗ ܠܘܦܫ ܝ ܐ ܘܪܽܘܚܳܐ 7 ܝܢܐ ¦ ܗܘ ܬ جد لد جامدنا 1 
ܘܡܥ ܒ أ ܗ̱ܘ ܬ ܠܗܘܢ ܠܥܠ ܒ حك ܕ ܚܝܢ ܗܘܘ ܥܠܰܝܗܽܘܢ܆ ܘܠܐ 
ܚܐܘ ܐܢ7ܘܢ وك ܢ ܪ لصم ܐܒܢ ܗܘܘ 4 1 ;3 | وأهزهمحص: 
ܫ ܕܡܥܘ 4 !| ونه( وخا ܠܫܠ يت د + ܘܠܥܘ ܚܝܢ ܗܘܘ ܘ ܙܶܡܥܢܰܘ 
ܠܚܕܐ ܝܘ فكلا ك كنا سكلكم م لل و قر ܐܐ 
ܘܥ ܛ ܐ| 3 5 + =« || وكاب حخكه ٠)‏ !! بشه. ܘ ܗܠܐ ܕܡ | | وف 
عيده هنا وزه شيا وف وموك[ وخا ܕ݁ܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ قه سنا وححات 
ܠܥܶܠ ܡܶܢܗܽܘܿܢ 5نقكة ܟܠܝܗܘܢ أضث! ܘ݁ܙܽܘܥܳܝܳܐ: وامثات كعتروا. 
“كماد عب كه ܐܡܬܪ عير لاك اي اي 
ܠܗܘܢ ܪܦ̈ܢܵܝܵܐ ܕܩܽܘܼܣܳܐ ܕܠܐ ܢܲܣܒܪܘܢ لهو[ ܕܡܥ ܪܰܩ ܥܪܰܩܬ݁ܘܢ ܡܢܗܘܢ 
ܘܐ ܕܩܡ ܐܠܘ ܒ݂ܰܢܠܠܶܗ ܕܒܡܙܒ݂ ܐ( ܥ 0 ܒ :ܬ ܝܠ ܙ ܗ 
ܥܢܘ | ا ܝܲܘܕ̈ܝܳܳܐ ܒܘܣܙܐܢܝܗܘܢ ܒ݁ܥܰܢܳܝܳܝܗܽܘ ܢ . ܘ ܠܘ حزمكاه. 
ܠܒܢ لكي ܝ ܝ 
ܕܸܚܠܳܬ݁ܗܽܘܢ وزحهخا ܥܪܰܩܝܬ݁ܽܘܢ. م ܪ | ܘܡ ܐܦܳܐ ܠܒܰܝܳܗ̇ 
ܙܪ ]ܝ 4 ܪܝܡ ܘ̈ܧܡܹ̈ܬܐ ܥܠܝ ܘ ܫ ܝ 
ا ف يي ع م 6ب ܥ 
ܡܶܝܬ݂ܚܶܫܒ݁ܺܝܢ مت م نه ܕܢܦܬܚܘܢ ܬܪ̈ܠܐ ܕܥܠܝܝܬܐ ܕܠܐ تهسكبييبه. ܡܢ 
ܐܺܝܳܝ݂ܰܝܗܽܘܢ ܚ ܒܢ £ مصسيروود تنس . 6 ܒܝܗܘ( ܠܝܐ ܥܠ 
ܕܰܶܠܠ2 ܠ ` 
١‏ 88 ܓܠ ¶ ܓܓ ܠܠܝܐ ܕܠܐ )< % )0 98 ܦܠܐ 
ܘܡܝܘ ܠܪܗܘܢ܆ ܠܘ ܝܚܬܘܢ كتلاه ܢ ]مد لاقي 41 ܗ | 
ܘܐ ܝ ܓ݂ܒܘ̇ܝ ‏ ܐ. ܙ ܬܘ £ ܠܡ ܝ ܕܘܗܝ ܕܝܶܫܘܥ ܨ ܚܕ ܡܝܪ ܚܡ ܠܝܬ ܠܚܡ ܘܠܐ 
ܢ 
سه ܠܝܘ حك ܐܘ وهم حهمدمر. ܘܐܝܟ ܕܒܳܥܶܝܬܘܢ أضهه لأميحصضهنا 
ܘ حخية نا ܘܐܶܢ ܠܐ ܥܐ لحساكاي وأاصدب ܐܢܘܢ ܩܝܡ ܐܰܝܓ݂ܡܽܘܢܳܐ وعدم 
نل ܕܡ ܐ ܐ 
ܥܡܰܝܐ ܙܒ̈ܢܝܢ ܐܐ ܡܰܫܢ 77 ܐܶܠܫ ܡܰܢ ܗܘ ܢ ܕ 8 ܠ ܚܰܒܝܳܢܰܘܗܝ 
ܕ݁ܝܶܫܽܘܥ عو م1 ܘܰܐܓ݁ܙܶܩܰܢܰܢ ܐܰܠܗܽܘܢ. ܘܥܠܘ ܘܐܫܠ حون ةحدم 
ܘܡܘ ܠܚܢ ضضم ܥܰܡܗܽܘ ܢ ܆ ه أصضصزه ܩܡ 6543 .| فصر خبونًا. 
ܡܝܪܡ 1 ܐ ܝ 


218 


ا ܠܒܡܝܪܘܗܝ و92 يمنا ܥܒܰܝ݂ܘ شبه[ ܘܥܰܝܳܝܰܝܗܽܘܘܢ حكوزه ܘܠܐ ܚ ܐܳܟ 
ܐܢܘ أ ܐܶܝ ܓ݂ܡܳܽܘܢܳܐ تخب ܒܺܝܬ ܠܚܡ , ܕܢ ܫܳܡܥܺܝܢ ܐܢܬܘܢ 
الحو فر 53:3 5( 73 ܣܝ 

ܘܡܢ 7 ܚܒܫܐ مه قب ا ܚܐܝܘ صسلاخا وضون[] ܕܥܐ ܠܝܢ متهم 
تار شين شام إن ا ا فت الى لان 
شرهب. ܘܐ 61 ܫܘ هخحه ]! ܘ) ܬܘ 1 ܐ ܣ̈ܓ݂ܝܶܐܐ ܘܩܶܝܡܚܝܝܢ 
ܓܘܕ̈ܝܢ ܓܘܕ̈ܝܢ ܘ دفحب ܘ)ܡܺܝܢ܆ ܒܬܘ ܠܐ ܐ ܝܫܬ ¦ ܒܠܒ ¦ حبن ا 
ܐܦܺܝܣܳܶܝܘܗܝ ܠܰܡܫܺܝܝܳܐ ܕܐܚܬ݂ كحي ܒܰܫܒܚܳܝܐ. ܢܨܪ ل ܐ 
ܕܐ ܠܝ ܨ ܝܚܳܢ. امك مشسكسا]ا ܐ ܬ݁ܰܚܬ݂ܺܝܘ ةا ܘܪܘܚ ܙ ܐ ܡܢ ضرم ܕ 


ܬ݁ܰܪܢܽܘܓ݁ܠ̈ܐ ܕ݁ܢܶܓ݁ܰܗ ܥܙ̈ܘܒ ܬܬܐ ܕܰܠܒܺܝܒܺܝܢ ܩܰܪܢܳܬܐ ܘܫܶܝܦܘܽܪܶܐ. خم ܢ݁ܰܗܺܝܕ݁ܶܐ 
ܣܓܝܐܐ ܘ ܝܢ ܡܝܢ ܫܒܐ . ميب و ܬ ܘܙܘ | ܠܬ ܡܝܢ ܢܐ ܗܽܘ܆` 
ܘܡܶܝܬܓܰܘܙܠܐ ܗܘܬ ܒܥܰܗܺܝܪܶܐ ܫܡܰܚܳܝܐ. ܘܩܳܚܡܺܝܢ شلاقا ܘܰܠܟܶܚܒ݁ܺܝܢ 
ܩܰܘܢܬ݂ܳܐ عقف 14و ܡܝܢ ܠܗܘܢ متم اكد[ ܠܪܳܒ݁ܽܘܬ݂ܗ ܕܐܠܗܐ 
ܘܠܐܝܩܽܬܪܗ̇ يمدختسا ܘܰܕ݂ܝܰܠܘ حك ܐܘܪܺܫܠܶܡ ܕܶܚܠܬܐ ܪܰܒܝܬܐ. ܘܫܰܕ݂ܰܪܘ 
كنا ܒܨ[ ܦܪܐ ماساب؛ ܠܘ ماكه ضسنه مدنا ܒ݁ܰܫܒ݁ܳܒ݁ܳܘܬܐ ܗܝ 
ܘܐܡܪܝܝܢ ܠܗܘܢ ܒܝ ܫܒܟ 1) ܗܳܝ`܂ ܕܚܿܒܪ ܬܝܚ ܡܪܚܡ 1117 ܠܟܰܥܝ ܬܬܗ 
ابوك كب اليا 339 
ܘܣܳܓ݂ܕ݁ܺܝܢ ܩܕ݂ܳܡܶܝܗ̇. ܘܐ ܠܘ ܗܳܠܺܝܢ ܕ݁ܫܰܝܰܐܠܘ ܘ݁ܡܰܪܘ ܠܟܿܳܗ̈ܢܶܐ: وقصه 
خبة تام ورجدمنا ܘ ܐܡܪܘ ܢܡܘܢ ܐ. ܡܪܝ وخ( ܗܽܘ)ܐ ܒܐ ܘ هحدم 
96 1 | 59 ` فضا £ كدو 39 كلد 
ܒܫܚ ܐܘܰܫܠܝܡ܆ نشت لدة] دمنها دثار مه قو موث . ار 5 
شونا ܗܘܬ كين ܛܘܒܽܬܺܝܬ). ܐܺܝܓ݂ܡܽܘܢܶܐ ܓ݁ܶܝܪ فلم به4! مب زوسف | 
ܘܝܐ ; ويه ܒܥ ܬܲܨܘ ܠ ;+ ;ܥ ܐ ܕܕܐ ܘܐܶܫܟ݁ܰܚܘ أنهي كه ܝ 
ܘ ܐܪܝܒܘ ܐܝܳܢ݂ܰܝܗܽܘܢ وتححريي ܕܪ هر ܢܢ ܘܡܚܝܕܐ ضلافا ܕ ܠܗ ܐ 
يدت ܓܔܦܰܘ̈ܗܝ ܥܰܠܠ ادي ܘܪ ܙ ܠܩܬ نه ܪܐ قب ܪܥ ܐ ܘܡܬ ܓܽܘܙܠܐ 
ܗܘܬ ܫܠ ܗܰܒܺܥܢܬܐܐ ف أنه ܠܐ ܙ ܠܫ.ܣܿ. تشقون ܗܘܼܲܝ ܐܦ݂ܺܝܳܗܽܘܢ 
ܘܣܰܥܪܰܝܗܽܘ̣ܢ ܕܐ̈ܒ̈ܫܳܝܐ ا ܕܐ | ܠܘ ولمهرودتبة ܟܪܗ وش مهام 
ܡܚ ܪܝܥܡ ܘܡܰܝ ܢܬܘ ܐܢܫܐ ܡܢܗܘܢ صييب ܕܠܐ 5 ܰܙܥܽܘܪ. ܘܰܙܘܘܶܬ݂ وسككما 
ܪܲܒ ܐ خاهنهكم. 

ليله ات 3 - ± 7 شرم ` 5 % 
ܐ ܐܪܡܝܗܿ. ذأدمم !ا حنسها ܘܬܪ̈ܥܐ لا مقره. ومح هذا أنهي ولازها 
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ܳܐ ) ܬܚ ܒ ܠܗܘ ܒܗܘܢ ܡܕܡ. ܦܫܿܝܛ ونم ܐܝ̈ܕܘܗܝ ܬ݁ܶܪ݁ܬ݁ܺܝܗܺܝܝܢ للمضما: 
6 ܥ | ماضن ܕܫ ܧ݂ ܝ )ܝ ܬ ܘܐ كنا ܪܚܙܐܺܝܬ ܒܪܗ ܥ م ܕܐܠܗܐ ܒ 
ܗܰܘ ܙܐ ܬܰܒܠܰܝ ܡܝ ܒܛ ܠ 
ܦ 
ܐܘܪܶܫܠܡܢ ܠܒܳܗܢܳܐ ܘܠܫ ܝܫ ܐ ܘܠ ܙܰܕ݂ܘܼܣ̈ܝܳܐ ܘܐܡܪ < ܠܡܐ 
خيفا مخضا ور كت ل ܠܗܐ و انيه اتغا ܡܰܝ ܒܦܣܺܝܵܐ 
ܘܩܰܣܰܝܰܝ ܩܕܠܐ. م حخرى ܨ ܒ݁ܚܺܚܳܐ بتعهعهدو.. ܡܰܘܕܐ ܐܢܐ ܠܗ 5-59 ܕܠܘ 
ضعب } ܬܪܘܢ ܐܝܬ݁ܝ. ܐܠܐ هكدمودف ܥܰܒ݁ܕܳܢܢ̱ ܐܶܚܓ݂ܡܽܘܢܳܐ ܘܫܺܕ݂ܪܰܢܝ̱ 
ܠ 
1 
وختها ܐܢܬܘܢ ܘܠܟ ܐ 4 ܠ ܘ 1, ܝ ܘܢ حنم ܟ ܬ ܒܬܘ ܢ ܠܗ 
0 
العو انق ومني د زربو على سونو مومعو ` 1 عي 
ܒܝܣ 
ܐܢܬܘܢ وحضضا ܐ 61|ܐ دسملا ܣܫܰܪ ا ܠܗܳܐ 4 ܒܗ ܐܶܢܪܳܐ ܠܐ فنبى ܐ ܐ 
حة نا عه حرزنا. ܐ ܡܗ مضب 1 | ܒ ܗ̈ ܘܒ 12 ܠ ,) ܕܐ ܐ ܝܥ ̣, متنية 
ܘܥܝ ; ܠܝ حقمهذ | ܕܒܚܪܗ ܗܘ !1 ܠܗ ا. ميهد ابه ܕܦ݁ܺܝܠܛܳܘܣ آنا 
ا 2077 اا ا ا ا ا و > | 
م خكشنا. ܠܗܳܢܳܐ ܡܫܺܝ̣݁ܚܳܝܳܐ ܕܰܩܛܰܠܬ݁ܘܢ. هامكنا ܐܽܘܕ݂ܰܥ ܦܺܢܠܰܛܳܘܣ 
ܒܐ ܓܝܪ ]ܗ ܕܫ ܝܓܢ ܐܕܘܗܝ ܡܢ ܕܡܗ ܘܐܶܡܰܢ܆ ܕ݁ܰܚܛܶܝܬ݂ ܡܛܠ ܗܽܘ 
ܓܒ ܗܽܘ ܕ݁ܺܝܩܐ ܕܩܛܲܠܘ حفب أن حكم. ف ܐܢܐ فت“ نيمس ܐܝܕܐ 
حُاضسبه ܠܐ ܐܘܫ ܛܬ. ܗܒ ܒ فرع ܣ 0 ܕܥ حرو مكف ܕܝܘܝ | 
ܩܰܛܠܳܘܗܝ. ܥܠ ܕܬܡܪ ܥܠ ܢܦܫܗ ܕܪܒܪܗ موه ܕܐ ܠܳܗܳܐ. موها _ 
ا'متزعكم ܐ تبوة! ܠ ܝܢܒܐ ܥܳܡ ܚܕܵܕܐ ܘ ܬܗܘܐ ܡܨ ܘ ܬܐ ܒܠ 
ܠ 
ܩܪܒ شخت 1 | ܕ݁ܰܡܗܰܝܡܺܝܢ ܗܘܐ مسقم[ ܘܰܒ݂ܡܰܪ ܬܝ ܡܰܪܝܶܡ ܘܕܚܠ 
ܗ̱ܘ) ونه به ܥܰܠ ܒܒܦܗ, ܡܝܛܠܥܠ ܕܚܠܬܐ ܕܝܘ̣ܕ̈ܝܵܐ. 


ܘ ܠܚܫ ܠܗ ܐܝ ܓ ܟ ܟܐ | ܘܐܡܪ ܠܚ܆ ܡܰܚ ܬܘܡܐ ܐܢܘܢ وكه ܳܟ܆ 


ܒܝܗܿ و] تنه صا | ܕܐܡܰܝܪ 877 ܠܨ ܒܳܐ ܠܗܐ ܕܬܣܣܩܚܗ ܐܝܠ ܢ 
ܐ ܠܐ ܕܡܨ زنب ܟ ܒ̄ ܰܝ ܥ ,) ܨܒ ܠ ܐ ܕܐ ܝ̈ܬܐ ܗܶܢܽܘܢ ܙ لأمذاحه 
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ܒ ܐ̈ܝ̈ܢܰܘܗ݈ܝ وأ ܠܡܐ شما ܘܐ ܬܝܗܒܘ كضدها. ܕܒܒܶܬܠ ܐܶܢܽܘܢ &4 7 
ܒܣܬܐܝ ܠ ܐܠܐ ܐܪܘܢ ܠܝ وأا نخنا لمخم ܐܒܝܬܘܢ ܠܗ ܠܗ 
ܕ݁ܡܰܪܝܰܳܡ مكماما ܩ݀ܪܺܝܢ ܐܢܬܘܢ كنه. ܙܰܕ݁ܺܝܩܳܶܐ شمكحكب ܐܬܘܢ ܠܗ . 
ܟܟ ܥܢ 2 | ܕܝ ܘܗܝ حدبه و) كنا سما. § ܪܫܐ ܗܰܘ ܕܡܝܢ سه ا 
أن و كوئني ܒ ܙܡܘܬܿܬܩܐ ܢܬܘ ܢ ܒܶܠܡܕܡ ܝ ܝܥܺܝܢ ܐܝ ܘܢ ܣܒܐ ܐ 
ܕܝܢ اكفقه فلكت أردفنا ܠܐܝ ܔܡܽܘܐ ܐ. ܘܐܡܪ ܠܗ ܬ݁ܰܘܡܶܝܐ ܐܢܘܢ 
وَخه ܐܟ ܝܟ ܕ( ܠܦܬܟ. ون وخا ܡܬ حكن ܪܩܝܐ ܕ݁ܒܠܰܢ وشرما 
ܕ ܗ باب ܗܽܘ ܨ امكو ܡܢ ܡ ܪܝܰܥܕ ܒ ܪܣ ܗܘ وأا ܠܗܐ 4 ا حفر | 
فشن الاش <( ا 

ܗܝܢ حف ونمل ܕܐ ܬܟܰܫܰܫ خكين ܐܘܪܶܫܠܡ. وك ) !4 ܙ ّ ܬ ܐܝܟ 
ܦܘܩ݀ܙܢܗ واتبييضهنا: 01 ܩܙ ܥܰܠ كليم ܕܝ̈ܠܶܗ ܢ ܘܙܽܘܡܰܺܝ ܢܘܢ 
ܐܝܟ ܕ } ܠܦܶܗ ختح. ܒ ܐܠܠܶܗܶܗ ܕܺܝܣܬܐܶܝ ܠ ܡ ܘܡܐ ܐܚܐ ܠܟܘܢ 
ܘܰܒܣܳܦܶܐ ܩܰܕ̈ܝ̈ܫ ܐ ܕܙܽܘܪܳܝ ܬ| ܕܐ ܬܒܬܒܘ ܒ݁ܺܐܝܺܕ݂ܰܘܗ݈ܝ ܕܹ݁ܐܠܗܐ. ܟܠ محم 
ܡܝ حيس بان كوكم تمع و1 ان ܠܗ امسا ܗܗ ܒܗ 
ܕ | ܠܗ ܐ. [ܦ ܪܘܫ 3 ܦܗ وُنيشدم ܢܗ ܗܠ ܗܿܠ. ܘܡܢ ول ܡܪܘܚܡܢ 
ܢܚܰܗܶܐ تفهيه ܕܠܐ ܡܗܲܝܡܿܢ. به ܓܝܪ ܥܰܠܒ ܐ ܚ )6 ܐ ونه ول ܓܝ 
ܕ݁ܲܚܠܺܝܢ بومه ܡܢ ܡܘܟܒܬܐ ܠܝܬ ܒ݁ܗܽܘܢ ܕܲܡܢܓ݂ܠܺܝܢ ܡܝܐ وصهضا 
ܢܬ ܠܗܘܢ كا ܠܗ ܗ ܪܚܣܙܐܝܝܠ 6 ܗ :| ܒ سفا وات ܝ ). . ܙܘܝܕܝܝܢ 
!١أفكييه‏ اب شكيية. هانب وصبن صقب ܗܘܘ © ;ܫ & 
لمباى و ل لاد كي الب كي 3 
ܗ݈ܘܰܘ مُشمشفسشاء؟ نا ܐܬܘܢ ܡܗܳܰܝܡܢܺܝܢ حدذينا ܠ( ܕ{ ܥ 
ܡܶܢ ܡܳܪܬܝ̱ ܡܰܪܝܰܡ. ܐܶܡܬ݁ܺܝܢ ܠܗ ܡܗܰܝܡܚܺܝܢ ܕܰܡܫܺܝܚܳܝܐ ܗ̱ܘ. ܐܶܡܰܪ ܠܗܽܘܢ 
ܝܰܓ݂ܡܳܘܢ ܐ سسا رهشا ܐܝܬܰܘܗܝ ܒܪܗ وأ كنا سيل مورت 
ܩܥܘ ܒ݁ܶܥܗܽܘܢ ܘܐܡܒܪܝܢ܆ ܐܝܬ ܗܰܚܡܢܺܝܢ وتنا ܒܠܕܐ ܕܐ ܬܝܠܕ ܟܝܢ 
يات ܡܪܢܝܡܡ كته ܕܐ ܠܺܝܗܳܐ ܐܝܬܘܗܝ. ܕܒ ܡܘܩ ܨܺܢܶܝܗ صرت مهمسا 
9 ® 9( ` ܙ 1ن[ ® © © كب 
ܕܠ ܥ ܰܪ ܡ ܐ & 16 1. ܘ /ܝ ܘܢ مُكهوما لكا فك كسب ܐܢܬܘܢ 
ܐ ܘܪܫ ܠ̈.̄ܡ. ܘܡܪ ܢ̄ ܣܘ ܢ ܫ ܘܢܗ خعيهة 0 ܒܝ ܫ ܬ 4 . ܘ 
ܠܝܘܒ̈ܚܐ. صخو ܒܳܦܽܘ ;ܐ ܘ ܠܳܗ ملب 1 وشم ܡܝܢ مكحخ] ١1)‏ 
ܒ ܢ اسردم 15 ܡ لدوم ܒ( ألا ܐܶܢܬ݁ܘܢ 
ܢ ܐܢܬܘܢ © )ܒܝܪ ܘܢ ܒܗ ܡܗܘ ܕܐ حلب أ. ]| :9887 ܕܪܝ ܐܝ ܢ 


ܐܶܡܰܝܪܬ݁ܽܘܢ. ܐܡܝܢ ܗܢܘܢ خفه وا ܠܐ ܝܓ ܡܘܢܳܚܐ ܡܝܢ ܣ̈ܦܪܰܚܝܢ وم ܠܐ 
ܥܕܰܩܺܝܚܠ ܐܐܐ ܡܫܺܚܝܳܝܐ. ܐܶܡܺܝܪ كوي ܐܶܚܓ݂ܡܳܽܘܢܳܝܐ܆ ܐܡܪܘ ܠܝ ܡܢܐ 
ܚܶܫܒܳܰܝܬ݁ܘ ܢ ܠܳܗ ܠܗܳܢܶܐ ܕܐܬ). ܘܰܥܚܽܘ ܘܐܡܪܙܝܢ ܠܗ سمخل كلب 
ܡ &ܼܲܪܝ̈ܝܝ ܐ ܘܐܰܦ݂ܝܠܳܐ ܐܝܟ سم ܡܝܢ (ومهل ܨܒ 

أميحضه ما ܕܢ ܡܨ ܠܐ ܗ݈ܘܳܐ ܒ݁ܨܰܥܝܳܢܶܗ ܐܠܗ ܕ݁ܗܶܢܘܢ ܕܐܘܪܺܝܘ ܒ݁ܰܡܫܺܝܚܳܶܐ 
7 ܩ݀ܧ ܘ ܢ زه ܐ ܐ. ܡ ܛܺܠ ܕܦ ܗܽܘ & ܪܣ ܝ ̱ܐ ܘܒܬ ܢܲܝ صم ܗܰܝܡܶܢ 
ܙ ), ܐܡܝܪ أسييصضهت [ ܠܗܽܘܢ ܪ ܘܙܺܝܘ ܟ ̄ ܡܪ ةع ]| ܪܝ ܐ ܐ̈ܝ ܬܽܘ ܢ 
ܒ݁ܰܟܳܝܳܬܐ ܕܐܝܬ ܒܰܝ݀ܢܳܬ݂ܩܽܘ ܢ خا أنا ܕܢܬ ܓܰܠ̣ܝ̣ܼܢ ܥܪܰܡܳܐ ܠܗܫܐ خم 
ܙ ܠܽܘܒܳܐ ܗܳܢܽܘ ܢ وى ܠܒܘ ܠ ,ܐ و] ܠܗ ܚܣܰܝܒܺܢܝܢ ܗܘܰܝ̈ܬܽܘܢ ܘܡܢ 
دسا ܚܪ ܘ ܠܗ ܠ زونفا £ ܐܩ̣ܢܰܘ ܢ ܐܝܟ ܐܢܫܐ ܕܐܘܕܝܘ ܒܥ ,)) 
,1 مقن ܐ ܥ ܝ 
ولام ܥܰܠ حتف ܡܶܐ ܒܫܽܘܒ݁ܚܶܗ ܠܰܡ ܡ ܐܰܐܒܰܘܗ݈ܝ ܫ ܐ. ܐܠܐ ܐܝܟ 
انلها ܕܐܶܘܕ݁ܺܰܝܬ݁ܽܘ̣ܢ قه ܠܬ كد ܐ ܬܘ ܙ ܘ̇: ܙܡ ܐܐ وحعمخمى 
حاوزمهم. ܐܡܙܺܝܝܢ كو كقورا سنت أصومنتب ܩܰܕ݂ܡܳܐ ܝ ܬ . ܐܶܡܺܝܪ 
كود أسيجحضهدنا ܐܡܪܘ ܐܰܡܳܙܝܢ ܒܶܣܽܘܪܶܐ ܐ املاحه كل ܒ݁ܣܶܦܪܺܝܢ 
ܕܬܐ ܡܫܝܐ ܘܰܥܪܰܒ݂ܶܝܚܠ ܠܐ §). وهنا كر صوئم ܐܝ ܘܗܝ وصمرا 
ܢܰܡܫܶܗ ܡܫܰܝܝܳܝܐ, ܐܶܡܺܚܢ وسصب ܡܫܺܝܝܝܐ ܠܒܶܦ݁ܽܘܪܳܐ ܚܘܰܘ܆ ܐܢܬܘܢ ܐ ܬܘܬܐ 
وحكمه ܩܰܕ݂݁ܡܰܺܝܳܶܐ ܘܡܶܨ عنما ماسةنا. وسف ܡܚܰܘܺܝ ܝܰܢ أ ܬܘܬܐ ܙܲܥܒ̣݁ܝ 
ܡܫܺܝܝܳܝܐ ܕܣܰܓ݂ܝܳܐ ܢ ܐܢܝܢ ܡܢ ܟ݁ܽܠܗܺܝܢ ܒ݁ܶܕ̈ܝܬ݂ܳܐ. ܐܳܡܕ݁ܺܝܢ ܟܶܦ݁ܽܘܪ̈ܳܐ حص 
ܡܫܺܝ̈ܚܳܐ܆ ܡܢ ܙܰܝܒ݁ܳܐ ܡܡܚܰܘܝ ܐܘ ܢ ܕ݁ܒ݁ܰܪ ضرمم ܐܝܬܘܗܝ منهشمنا. ܐܡܝܢ 
وسكي لكلصهفشا ܡ݂ܚܰܘܺܝܢܰܢ: ܘܐܡܪ ܠܗܽܘܢ ܐܺܝܓ݂ܡܽܘܢܳܐ لا ܩܠ ) احلا 
جهيية هنا اأصوو سك مخ ܚܕ ܠܘܩܒܰܠ هر. ألا حملا ܡܰܟ݁ܺܝܒܶܐ 
ܡ݁ܰܠܶܠ ܘ “كدر ` ܚܕܕ( ܡܢ ܣܦܪܰܝܒܽܘ ܢ . ܕ)ܦ ܐܢܐ ܒܥܶܐ ܐܢܐ ܕ/ܳܪܰܥ وابكنا 
ܐܝܬܝܗܿ ܚܟ ܬ݁ܟ݂ܽܘܢ. ܐܟܒܪܝܢ ܪܰܚܡܰܚ ܠ ܡܫܺܝܝܳܝܝܐ܆ ܐܰܒܺܝܘܢ ܐܕܡ ففصم 
ܠܫܺܝܬ ܒܪܗ ܘܐܟܒܪ ܠܗ خب ܫܺܳܝܬ݂ ܗܳܐ موإؤكنا ܚܝܢ ܝܡܥ ܬ 
يجنا. وكا ܘܡ ܘܕܐ ܟ ܒ̄ܒܺܘܢܝ̈ܬܐ. حاكان, سم وبل ) 33ܗ) 
شط خضل وذ ححصي ܡ انط ]ا ةل ܘܢܡܘ ܬ. وأى ܒ݁ܡܽܘܬܗ تحثر 
ܢܽܘܚܡܳܐ . ܠ ܠܐ مويب ܠܦ݁ܶܠܗܽܘܢ حفتضا. ܘܢܰܣܩܺܝܘܗܝ ܠܒܰܓܪܗ 
ܠܗ ܠܝܐ ܘܬܝܘ 11 00 000 
ضم فرت ܘܫܳܶܩܠܺܝܢ ܩܘܙܒܺܢܶܐ بن كلسم ܕܣܳܡܬ ܘ ܠܕܬ ܝܩܝ ܗܳܝ 
ܕܥܶܒܕܬ. مساب ܠܗܽܘܢ ܠܰܒܪܳܐ وأ كنا ܕܡܶܬ݂ܝܠܶܕ ܡܶܢ ܒܬܘ ܠܬܐ 
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ححسشة حسم وسبوة؛!. مو نا ܗܘܐ ܘܐܬܘ صيحجد مما ܘ ܙܝ ܬܝܘ 
مهتخا م خصو ܐܨܦ ܕܝܬܩܝ وا ومر. دب لفت ܝܶܠܦܺܚܺܝܢ ܒܶܠܗܺܝܢ 
ܢ̈ܝ ) ܕܢܶܥܒ̣ܕܽܘܢ ܐܦ ܗܢܘܢ ܕܝܐ ܬܝܩܝ ܘܡܿܢ ܡܫܺܝܚܳܐ ܕܐ ܬܝܠܝ ܟܠܝܢ 
دكين ܕܡܝܪܝܰܝܡ ܝ ܢܲܝ :ܨܝ | ܕܚܫܘ̈ܟܢ ܙ ܝ , ܘܟܠܚܢ ܐܕܡ ܠܦܶܢ ܬ 
بلقل اشاب م شن الحلوي : لم ب لبقا عانا 
ܠܡܥܝܠܝܡ وب ܡܢ ܒ ܕܥܘ حخختخصا ܕ7ܬܐ سعهنشا. هخ ا سكم 
ܒ݁ܒܶܝܬ ܠܚܡ ܕ݁ܺܝܗܽܘܕܐ. ܡܢܐ ܕܝܢ ܐܡܙܝܬܘ .. ܘܬ݁ܡܰܝ݁ܰܘ ܒ݁ܶܡܽܘܪܶܐ ܠܪܶܚܡ݁ܺܝ 
ܡܫܝܐ ܠܰܡܳܳܐ ܡܝܶܬ݁ܰܪ݂ كه ܡܰܪܚܰܡ ܡܝܢ أحرةم. وعدا ܐܠܗܐ كعاب 
ܫܡܰܝܝܳܐ ܘܡܿܰܠܶܠ ܠܰܡܗ. ܐܳܡܕܪܺܝܢ ܪܰܚܡܰܝ ܠܰܡܫܺܝܚܐ. ܬܘܢ ܚܙܝܬܘܢ ܘܠܐ 
ܝܳܕܠܶܝܢ ܐܢܬܘܢ ܡܕܡ. سف ܕ݁ܰܚܡܽܘܗܝ سكم وهنا ول حم وتحهشا] 
ܒܰܪ ܡܰܪ̈ܝܰܡ ܗܽܘ ܒܬܪܝܗܝ ܠܐܒܪܳܗܶܡ. ܘܰܡܫܺܝܚܳܐ ܐܝܬܰܘܗܝ ܗ݈ܘܳܐ ܡܽ ܝ ܘܡ 
ܒܢܝܬܐ. مه ܕܐܶܡܥܶܝܬܘܢ ܕ݁ܡܰܠܶܠ | ܠܶܗܳܐ خم ܐܰܒܗܳܡ ܡܢ ܫܡܰܝܚܶܐ 
ܗܘܚ ܡܥܫܒܢܝܝܐ ܕܡܰܠܶܠ ܠܰܡ ܐܰܒܪܰܳܗܶܡ. ܐܡܪܝܢ حكتة! ܡ ܬ ܪ ܗܘ ܒܢ 
]ا ܣܝܩ وخ ) وحا لأ كت .١‏ حت ܪܰܚܡܺܝ ܠܡܫܟܶܫܝܳܝܐ܆ حكن هب و 
امه ܐܝܩܪܺܝܩ ܒܰܥܠܳܬܬܐ ܟ݁ܰܝ ܟ݁ܰܪܒ݂ܶܗ ܐܒ ܪܗ ܡ ܆ ܡܛܠ وحلكاب بون 
ܡܫܝܐ وئ8 مكحم ܡܢ ܡܰܪܝܰܡ ܕܗܽܘ ܐܬܐ ويه 1 سكف محمكوتب 
ܒ ܫ̈ܝ ܐ. مذحصه ܶܡ نهرودت حدكضشا ܟܠܗ صم ييوحكب. ܐܝܣܚܝܩ 
ܓܝܪ ܠܐ ܡܝܬ . ܡ ܬ وشم موؤكخنا ܡܬܩܣܰܥܰܒ ܙܘ ܐ ܡܥܢ ܐ ܓܝ 
ܡܺܝܬ. وفهوزكنا ܕܒܠ ܗܝܢ ܒ݁ܪܺܝܬܐ ܒܗ ܐܬܩ ܪܰܒܘ ܐ ܠܳܗܳܐ ܐܶܡܙܺܝܢ 

ܪ ܠܡܐ ܚ 1 ܬܕ ܡܫܺܝܝܝܝܐ ܡܶܢ تحشقوت. ܕܬ ܝܟ ܚܰܚܙܘܶܐ ܕܰܚܙܳܐ ܐ أنه 
ܚܐ. وكات ܘܰܕܡܟ ܒܓܠ̈ܥܶܝ يمه ;ܐ ܡܙ ܗܒ ܠ ܬ | 3 ܡܝܢ ܫ | 
حاضا لإزنخا. ܕ )ܐ ܠܘ ܒܠܳܚܐ܆ ܒܰܙܘ مكحم ܗܘܐ لمضنا. 296 ܬܘ 
ضلاخا ܠܰܫܠܳܡܳܐ ܕܺ̈ܝܠܗ. ܐܡܪܝܢ ܪ݁ܰܚܡܰܝ ܡܫܺܝܚܳܶܐ تحقدت ܘܣܶܒܠ ܬܐ 
ولاخ ! خط ܡܰܐ ܛܺܝܬ݁ܶܗ وصسهشا ܒ ܐܐ ܕ݁ܰܕ݂ܡܘܬܗ سؤّمه. ܐܡܪܪ̈ܝܝܢ 
ܟܶܦ݁ܳܘܪܶܐ كأاسض ܡܫܺܝܚܳܐ ܐܰܝܟܳܫܳܐ سساح ܠܒ݁ܽܘܢ ܡܰܣܰܩܬ݁ܶܗ وأا حا 
ܘܠܐ ܟ݁ܽܠ ܕܐܶܡܪ ممهضنا ܐܶܫ ܬ ܡܰܥ ܘܟܠ ܕ݁ܰܒ݁ܥܳܐ ܒܰܰܐܪܥܳܐ ܥܪܒ ̱. ܐܡܝܢ 
ܕ݁ܰܚܡܝ حفتٌ][ مكمه ܐܠܝܐ ܒܥܰܠܟܠܐ ܠܰܫܡܝܳܐ ܗܳܕ݂ܶܐ ܕ݁ܰܩܒܺܝܥ ܚ 
ܫܒ ܫܐ ܘܣ ܕܐ وخهتخا ܘܠܐ انه ܒܝ ܠ ܚ حشهم ابه. )ܐ| 
ܐ ܠܝܫܳܥ 0 ܠܡܝ ܝܗ ܝܟ وحكانت. سفسشا ܓܝܪ وم خف ܠܰܫܡܬܐ. 
كه مضنا ܚܕܐ مكمه "الا ܠܥܶܠ ܡܢ ܟܠܗ̈ܝܢ ܫܡܰܝܶܐ ܘܐܶܣܝܛܘ ܟܣܐ 
ܣܠܶܦ. ܘ ܡܶܐ ܝ? ܬܒ ܡܝܢ . / | ܕ ܘܙܘܝ. هش ܣܠܲܩ ܫܰܚ ܝܰܐ 
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كمصضنا: مكوت كاتا ܙ ܠܥܠ ܘܕ ܠܬܰܐܚܬ: أزكنه ܪܺܝܫܺܶܝܗܺܝܢ 
ܘܰܣܳܓܝܝ ܠܗ. ܘܗܐ ܣܶܓܕܨܺܝܢ ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ ܥܢ̈ܦܳܐ ‏ ܠܐܠܶܶܡ. ܐܢܫ ܓܝܪ 
ܠܥ ܕܐ ܬܐ ܡܝܢ 
ܫܘ ,2 ܐ|. )ܚܝܢ خكهة] ]4 ܡܘܫܐ ܘܼ) اة اه ܕܓ ܗܒܢ حصرونا 
ܘܦ ܪܰܩ لأي ܐܝ ܠ ܘܥܺܝܠ وحكزم ܦ݁ܶܪܥܽܘܢ 1 ܠܝ ܡܢ ولت 
ܠܝܒ ܐ . ܙܒ ܦ ܡܘܫܐ ܝܘܗ ܕܒܺܐܝ ܝܕܗ وحتف ܡ ܠܓܛܶܠܠܰܘܗܝ 
ونضا ܬ ܠܚܢ ܬ كت. ܐܡܪܺܚܝܢ تسب ܡܫܺܝܚܶܝܐ܆ ܐܵܦ نهدت كر ܐܬܝܠ 
ܡܿܢ ܡܰܪܝܰܡ ܘܰܟܐܐ حهاء! ܘ ܐ أحوؤه ܡܢ ܩܕܡܘ ܘܝ ܘ ܠܫܳܡܥܽܘ̣ܢ خاغها 
ܒܠܥ نيصل كفل )ܝ ܕܗ ܘܙܰܠܚܗ ܘܠ ܨܒܰܥ. ܕܐ كله ܕܥܰܠ محا 
ܘܝܰܒܫܳܐ ܫܰܠܶܚܝܛ :4 )܆ ܡܢ ܐܝܒܐ ܡܫܬ ܡܝܢ وده ܠܗ ܝܟܰܒ ܘܝܰܒ݁ܫܳܐ 
ܘܟܒܠܗܝܢ ܒ݁ܰܪ̈ܝܳܬܳܐ ضا ܕܩܺܝܡ ܗܘܐ ܠܗܝܚܢ. ܐܡܪܝܢ ܟܶܡܽܘܪܐ ܠܳܐ ܡܫܟܚܝܢܰܝܢ 
وبوووي ܥ ܥ ܢܗ 4 سي ليو ܐ ܥ ̣܆ܢ ݀̄ܬܘ ܘܢ 
هماه .. ܘܥܰܡ | ܕ݁ܪܫܺܝܢ ܐܢܬܘܢ ܐܶܟ݂ܺܝܢܝܢ ܐܬܘܢ ܠܗ. ܐܡܪܝܢ 
صحة خا ܠܒܳܒܽܘܪܶܐ ܐܦܶܐ سما ܡܠ ܐ) ܐܝܬ كبن ܥ ܠܳܐ ܐܡܪܝܢ 
ܐܢܬܘܢ ملا اكه ܐ) ܗܬܘܬܝܐ كخقد.. ܐܡܪܝܢ ܩܳܠܦܘܪܵܐ ܘܠܐ ܕܰܘܶܝܕ݂ ܡܒܐܰܡܪܪܢܳܚܐ 
ܡ ) ضفه كن لم عهفبل وأشب ܡܰܝܬ݁ܳܐ فب ܕܓܣ ܒܓܘ ܩܰܒܪܪܐ. ܘܰܚܝܢܽܘܟ݁ 
5ه ܕܫܰ ܢܥܘ ܐܐܰܠܳܗܳܐ. ܠܰܝܬ݂ حاف أنه ܕܰܡܢܰܬ݁ܰܪ ܩܡ | ܐܝܟ 
صسهشا| ܕܐ اعت ܡܢ سزيمر. ܐܡܪܝܢ ܪܰܚܡܰܺܝ ܡܫܺܝܚܳܐ. ܠܐ خمصضما ܘܠܐ 
ܒܐ ܥܐ )ܐܝܬ 1 لمكو ܡܢ ܡܫܺܝܚܳܝܐ ܕܐ ܬܝܠܝ ܡܢ ܒܬܘ ܠܐ ) ;ܫ ܬ ܐ 
ܡܳܢܝܰܡ . ܐ| ܐܢ ܐܒܘܗܝ ܡܫܰܒܚܰܚܝܐ ܘܫܰܪܪܶܗ ܠܘ ܬܢ ܥܡ ܪܘܗ شوريه[. 
وت خنا ضفحتب مسا 0 لاصو ܚܝܢ ܡܶܢ ܓܘ ܩܰܒ݂ܪ̈ܶܐ ܒܫܳܥܬܬܐ ܕ ܐ. ܕܗܿܢ ܐ 
”,اتح اوور لت وا و ا 
ܩܝܡ ون[ ]/., ܘ))ܐ ܠܗ ضاي و كيه ܡܣܰܒ݁ܰܝܺܝܢ ܗܘܝ كوي ܐ ܟܠܗ ܝܢ 
وخيه ونب لبن مس نوه ؤ). وصسم) ܕܐ ܬ݁ܶܚܠܺܝܕ ܡ | ܡܢ ܡܰܪܝܰܡ܆ 
ܒܛܠ مه كاهنه ܕܡܰܘܐ). ܘܠܐ ܡܶܐ ܣܽܘܡܳܝܐ وإنها ,ناض ܐܬܘܬܐ 
ܘܚ̈ܝܳܐ ܬ ܐܚܬܘ 1) ܪܰܣܥܳܰܪ. كم ܐܓܡܘܐ | ܕܢܧܢܓܕܘܢ ܡܢ خكه ܠ ܕܨ 
ܓܒ݁ܪ̈ܝܢ ܢܓܕܐ صهبا. ܘܡܢ خأ ܐܠ ܵܗ ܪܰܣܒܒ݁ܝ ܡܫܝܐ 
ضخلمة” ܕ وارخدي ܒܺܝܥܺܝܚܝܬ݁ܽܘ̣ܢ. ܚܝܢܢ وج ܡܝܢܺܝܢ ܠܩܘ ܢ سكيوت 
طح كي بوت 4 اموي و كلمن 10100 
رتك اتن حرم اقم سحاد 
ܐܡܰܪ امييضه نا ܠܪܚܡܺܝ ܡܫܺܝܪܳܝܐ܆ ܐܳܡܰܪܘ ܘܰܓ݁ܠܰܘ ضرم ܕܙ ܒ݁ܶܝܬ݁ܽܘܢ ܘܠܐ 
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ܬ݁ܰܕ݂ܝܠܽܘܢ. ܐܬܡ ܚܝܢ ܕ݁ܰܚܡܰܝ ܡܫܺܝܚܳܶܐ ܠܒܳܒܳܘܪܳܐ. ܐܝܒܐ ܒܥ ܬܰܝ ممما به 
ون ܠܳܒܬ݁ܽܘܢ حشكوهه نهدت. ܘܐ ܝܟܐ ܐܢܝܢ رول ب كلت و) افخحه 
ܠ 
مح ,ܠܐ بده ܕܣܶܥ ܬܘܢ ܒ ܢܗ , ܘܗ كلتب 5 1 _ ܐ وكرت ܐ 
و حمكمسهس . ܐܡܪܘ ܝ 4 ܐ ܟܒܠܝܣܝܝܢ. ܐܡܪ _ ܠܦܘ ܐܡܪܘ 
ܘܓ ܠ | ܡܕܡ ܕ ܐܡܪܝܢ ܠܟܢ اصدّس, خكه رأ أت ܗܢܘܢ تبحس 
ܒܠܡܶܕܶܡ ܕ݁ܝܳܝܥܺܝܢܳܢ. ܗܳܝܕܺܝܢ ܐܚܓܡܳܘܢܳܐ قم ܥܰܠ خايم ܡܫ 
ܘ ܘܒܪܚܘ ܐܢܘܢ 27 ܐ وأدويه مُصهش|. ܘܐܶܳܡܰܪ ܠܗܽܘܢ بذ خنا: 

ܡܫܺܝܚܳܐ ܕܐܬܝܠܕ ܡܢ ܒܬܽܘܠܬܳܬܐ ܡܰܪܝܰܳܡ ܘܗܰܝܡܶܢ ܒܘܢ ܐܶܡܚܰܪܘ ܘܰܓܠܰܘ 
ܟܠܡܡ ܕܝܰܕܥܶܝܬ݁ܘܢ ܡܛܠ ܡܫܝܚܐ¡ ܘܗܝ ܕܝܢ ܩܥܘ ܒ݁ܶܠܗܽܘ̣ܢ ܒܟ ܳܐ 
ܕܚ ܐ ܐܶܡܨܺܝܝܢ܆ وثنا ܚܒ݂ܺܝܡܳܐ ܢ ܡܢ ܕ݁ܶܝܢܶܗ ܕ݁ܰܡܫܺܝܚܐ. ول ܝܢ 
ال سر ا ا رت سا لخي حر تتم 
ܕ أ صاب ألا ܘܠܶܐܳܒ݁ܶ | ܕܫ ܠ ܝܟ ܠܦܘ ܕܲܟܺܢܝܢܝܢ. ܐܳܡ ܐ ܗ ] ܝ ܐ 
ܐ ܕܐ ܬ ܬ ܒܝܚ ܥ̈ܠܘܗܝ ܡ ܶܢ ܳܝ ܐ . ومشمًا ܕ 1.33 
ܘ ܠ 4 ܝܬ ܐ هد ܕ݁ܰܒ݂ܠܰܥ خبة لبي تم وخدسشا . 13155 

6 مسومب ققمة ܘܬܡܪܝܢ ܠܗ ܢܰܚܶܬܳܐ صل ܕ݁ܒ݁ܶܙܚܳܶܐ ܗܢܘܢ ܠܚܕ ممت 
ܫܩܳܠܢܢ أنه .. ܘ ܠܘ 1 ܨ تتمخيه ܕ݁ܝܫܽܘܥ ܣܳܡܰܢ ܐܢܘܢ وكرت ܒ ܐ ܪܥܳܶܐ 
اك 5 6( ا اب 3 9 انرقم ܫܘܗ 
وك سه ܨ ܠܰܝܒ݁ܶܗ وسعفشنا. ܘܰܦ݂ܪܰܫܢܺܢ ܩܰܠܺܝܠ ܡܝܢ به كلمن ܬ݁ܪܶܝܢ ܨ كنخأ 
شا ليت ناا لدوواة خدن سي رق نر حي 3 
ܓܝܣܐ. وجيهب ܡܕ ܳܐ وها مخصب ܥܠܰܝܗܘܢ ورقفنكا ܘ )ܡܪܘ 
ܛܶܒܳܬܝ ܬ ܘܥܰܠ ܪܺܳܚܫ رفمكه ܕܡ 23 | ܠܢ ܢ 
ܒܓܘ ܐܪܥ ܐ. ܐܝܟ ܕ ܬܗ ܘܐ ܡ ܛ 2 1 ܐܝܕܗ ܕܐܐ ܫ ܠܘ ܬ ܙܩܳܝܣ݁ܶܗ 5 
ܘܡܐ ونا ܐܘ ܠܨ ܝ ܐ شين سب ܙ ܠ وشم هال ܐܚܕܗ ܠܘܬ ܙܩܝܦ̈ܗ 
ܣ ممتسمكختر بوذأ. متا ܠܒܐ ܙ حفن ܝܡ ܬܐ ܕܝܢܥܝ̈ܝܢܢ وخا يخم 
حتحبث نب ٠5‏ وأ ܬܦܝܿܩܘ ܡܢ صو )| حمنا. ܕܐܝܰܝܗܽܘ ܢ ܫ ̈ܐ¡ ܕ݁ܰܒ݁ܺܢܰܝ 
أت ܪܫ ܠܕܡ . . ܘܡܢ ܚܚ ܐܢܫ و كاعهه . ܐܡܪܝ ܝܢ ܠܗ ܕܢ ܐ¡ ܠ ܘܚܰܘ̱ عل 
ܐܝ ܕܤ ܒܗܝ ܕܘܒܬܐ). ܘܡ ܝ2) فس سس خط ܗܘܐ ܘܠܘ وه ܒ݁ܰܥܚܽܘܪܝ 
ܡܬܚܠܶܡ ܙܘ ). ܐܠܐ ܐܢ ܐܝܬ ܗܘܐ كلم ܟܒ݁ܪܺܝܗܶܐ ܒ݁ܒ݁ܰܝܬ݁ܗ ܣܶܣܶܝܠ ܪܗ ܘܐ 
ܡܝܢ هما وه ومصدذة | ܒܨ ܒܳܥܳܬ݁ܶܗ ܘ )| ܠ ܗܘܐ ܘܪܡܐ حلا حنيى 
ܬܗ وكدم ܫܥ̄ܬ ܗ ܡܶܬ݂ܚܳܠܡܺܝܢ ووو وخا ܕܡܬܚܠܡ ܗܘ) ا 


ل ممعت ܝ ܣ 
ܠ شنا ܒܬܩ ܛܠ ܗܽܘ ܘܐ ܢܝܬ ابه ܘ ܢܝܘܗܝ. ܘܡܶܢ وخاى ܡܝܢ 
ܰܒ ܝ 
انما كنا ܐܒܬ ܒܝ 
1 
ܕ وي مويو ܗܡ ܥܽܘܕ̈ܪܢܚܐ ܘܚܘ ܠܡܶܝܢܰܐܬܐ ܠܒ݁ܶܝܠ ܥ ܠܬ݁ܰܡܺܝܢ 
ܘܬܘܒ ܐܝܬ ܗܘܐ سدم اله ܕܰܫܡܒܗ ܚܘ ܝܙܥ ܘܢܰܓ݂ܕܶܗ ܗ݈ܘܶܐ ; ܚܰܒܶܝܩܳܒܳܐ 
م بخ الم ل ا ا 
ܒܒܰܝܬܬܗ. مثا ܒܠܐܐ ܢ ̈ܫܺܬܐ حرم ܡܢ ضه ]ܐ . ܘܥܰܪܪܶܗ ܣܰܓܝ 
"0 ننه شوق قم تن ع تمت | 
6 
ܐ ܝ 
ܰܡܗܰܝܡܢܺܝܢ ܒܶܗ: ܢܰܣܩܺܝܘܗܝ ܗܳܟܺܝܠ كلل ܠܝܒ݁ܶܗ ܕܡܳܪܰܢ ܝܶܫܘܽܥ ܡܫܽܚܳܝܐ 
ܡܝܢ ܥ ܗܬܐ ܒ ܒܪܗ ܆ ܘܡܢ ܝܗ̇ لجهمدقنة 21 13 
ܠܒܣܓܕ ܬܗ حخخضلا وافخة ܬܐ , ܫ ܐܝ ܓ ܡܡ ܘܢܐ ܒ ܡܕܡ ܕ 

,ܝ ݀ܬ݁ܒܽܘܢ . ܗܐ ܕ اس٠صطه‏ - ܥܠ سدر) 0-7 0 ةو عي حتت 
ܡܰܺܰܠܒܶܚܐ ܘܐܘ ܘ ܬܶܐ ܐ وفكخكمي ܣܶܥܰܒܰܠܠ. ܡ ܠܠ ܐܠܐ ܝܗܘܗ كن 621 |( 
تختصج تكن معدت ختعد ]ام 1 
كه أ ܕܫܶܩܠܺܝܢ ܗ݈ܘܰܝ̈ܬ݁ܽܘ ܢ تحلية ܥܕܐ |. ܗܳܝܕܺܝܝܢ أ ركه دسَةٌ مه ܠܶܗ܆ 
1 
ܒܕ ܝ 
ܒܐ 
مانت يعن اك لون م بل ور ا 1 = 
ܥܵܠܫܳܐ ,10 لح ل ع لون ا و 31:5 | 
ܚܐ :299و !ܨ ܠܝܒܘ ܠܝܠܚܘ ܗܝ به ܡܶܣܶܩ كله ܡܢ أزخا ܠܰܒ ܐ | 


ܗܳܝܙܝܢ هه ܐܝ ܓܡܳܘܢܳܐ و ܝܥܝܘ ܥܦ ܐ وخافا ܘܬ ܢܫ ܥܠ ܕܘܩ ܐ 
امات ܗܘܘ ܒܗ ܨ ܠܰܒܶܐ ܠܢ ܘܝ 
ܥܰܦܪܵܐ مكاها. ܘܐܶܡܰܪ ܐܚܓ݂ܡܽܘܢܶܐ قه !ا ܗܶܕ݂ܶܐ ܕܫܳܶܩܠܺܝܢ ܡܳܬܳܗ̇ ܥܽܘܕܕܳܢ 

ܗܳܐ ܒܫܶܝܬ ܥܠܶܝܗܿ حهدا ܘܟܐܦܺܐ܆ ܕܠܐ ܢܶܦܡܳܘܩ ܡܶܝܢ ܨ ܠܺܝܒܶܗ ܕ݁ܝܶܫܽܘܥ 
ܥܽܘܕ݂ܪܳܢܳܐ ܠܰܒܺܢܰܝ ܐܝܣܐܝܠ. آصاب ܪܰܚܡܰܝ ܡܫܺܝܬܳܝ ܐ ܠܐܚܓܔܡܽܘܐ ܐ. ܦܩܽܘܕ 


9 0( 3( اد عضر ܓ 
انان اكه !مقا بقايدت رخن شاب 3 
تكن لمانا و شغ الى جسا يي اسك حنطان وى مهم 
ܬܪܢܽܘܓܬ݁ܳܐ ܢܦܰܩ ܕܰܝܳܢܶܐ تب كاه مدي ܕܺܝܠܶܗ ܗܘ ܘܰܬܪܝܢ ܛܰܠܝܰܘ̈ܗܢ. 
احام 3 0 9 و خا 5 < ± 
¬ ܬ كبن ܕܐ ܘ كختسة أ ܡܰܪ ܬܝ ܡܰܪܝܳܡ. ܘܢܗܘ ܬ݂ ܠܝܬܐ ܘܰܥܝܳܬܶܗ. ܐܶܡܳܪ 
ܠܳܗ ܐܚܓ݁ܡܽܘܢܳܝܐ ܠܰܛܠܺܝ ܬܐ ܘܠܝ ܐܡܰܙܝ̱ لله ܠܛܘ ܐ )ܐ 
لس 3 ܝ 0( 93 @ = 6 < 
مويب ܡܰܪܝܰܡ ܥܫܺܰܰ ܬ ܘܐ ܬܒܬܬܚ كله ]ܕܥ ܐ. دكم ܥܠ خني ܘܣܓܝ 
ܠܠܗ د تعش ܥܰܠ مداخل ܘܥܠ نانت. وأضر ܠܗ ܫܠܰܡܠ̇ܟܝ 
ܝܠܒ ܐ ܐ ܥܠ ا ܘܫܥܣܡ ܠܗ حكاة) وونس ܡܢܟܢ ܬ ܫܥܶܡ ܠܗܘܢ 
كح حلب حصنا ܚܝܺܢ ܒܘܪܣܝܗ܇ حوس ܗܘ ܡܟ ܒܐ ܙ امكم 
صضنكي. ܙܥܽܘܪ ܗܘ فقدضشا ܠ¿ ܐ ܕ ܫ £ ܥ ܐ ܫܠ ܟܝ ܐ ܕ݁ܺܝܠܟܘܢ̱ 
ܘܕܰܒܪܺܟܝ̱ كلكا ܩܰܕܼܺܝܫܳܐ. ܐܰܪܥܳܐ رسن كفا ܐܢ̱ܬܝ ܥܠܶܝܗܿ ܫܡܰܝܳܐ لهذا 
دج وسوما لاحي ܒܽܘ ܪܒܬܐ ܬ ܠܨ ܠܒ )ܙ ܢܶܐ نت كلب ܕܰܡܙܘܰܝܡܢܺܝܢ 

ܘܚܠ ܡܐ ܕܐ ܝܢ ܕܘܐ ܢܣܒܘܢ. ة حلمب ] ܕ ܬܝܢ زممكي 
ܠܶܝ ܠܗܽܘܢ سه كحضنا. شومر آنا كله كفا إرنس ܡܶܢ 
حم حي إحنل. ܦܫܽܘܨܝ̱ ܫܚܡ ܘܒ ܢܝܢܝ واى ܠܗܳܢܶܐ ܛܠܝܐ حدا 
,)ܳܐ ܐ ܕܝܬ طشى. ܘܨ للد ܥܰܠ نكه ܳܐ ܕܐܝܬ كب حوضه 
59 ' 375 1 3 1390 3977 7 
ܘܐܬܐ ܘܐܰܣܓ݁ܽܘܕ݂ ܠܶܟܝ̱ لكا ܐ ܠܳܗܳܐ. ܘܡܰܪܝܰܡ ܕ݁ܶܝܢ فشا ܗܘܬ ܘܣܺܝܡ 
ܦܺܝܪܡܰܐ وكتمصسا فوصث. ܘܰܡܨ كنا ون .١‏ وخر ܫܶܡܥܰܬ݂ ܡܰܠܰܘ̈ܗ݈ܝ 
ܕ ܝ ([ ܒܬ ܥܫܠܘܗܝ وكتلزماه. ܠܗ مالحنه. ܘܐܡܪ ܬ 
ܠܗ ܬܒ ܠܟ ܗ ܨ | ܕ7 ܬܒ . ألا رف" ܩ ܚܡ ܕ݁ܶܓ݂ܒܺܶܝܗ̇ܿ. قمر حر 
ܕ݁ܶܓ݂ܠܳܶܝܗܽܘ ܘܢ ܡܡ ܗܐܡ ܢܪ ܠܗܘܢ عكمنا ححص =< 
وا ܠܗ ܓܒܳܐ ܐܢܘܢ ܡ ܩܢܫܡ ܬܡܝ ܬܗ ܕܥܠܚܰܒܐ. و ܬܗܘܽܘ̣ܢ :11 
ܠܰܩܒܳܪܬܗ. أدب ܫ ܠ ܢ ܐ مص ܢܝܢ ܪܒܕܡ ܕܥܟܢܕ ܬ ܠܨ ܠܘܟܝܚܐ 
ܘܨ كمتب سب ܐܡܪ ܠܗܽܘܢ ܐܶܝܓ݂ܡܽܘܢܳܐ 6 | ܠܗܽܘܢ ܒܗ 1 ) 
ܕܗܘ ا ܠܗܽܘܢ ܩ݀ܕܡ ) ܠܗܶܐ ܘܰܩܕ݁ܶܡ خنشها. ܐܡܝܢ عهعحنشنا ܡܳܢܶܐ 
ܥܒ݁ܰܢܘ ولا ܒܺܘ ܬ ܐ ܗܘܐ ܠܗܽܘܢ كهم. وت | حابي ܣܝܰܫܳܢ ومتقفضتب 
لطر سكرام ا 3 5 3005 فى 313 


ܕܘܟ ܠܕܘܟ./ܐܫܡܥ وب ܠܥܒܖܕܡ واصريف لب ܟܠܝܚ حت ܡܿܒܪܙ ܙܘܘܶܐ 
ܒ ܐ1ܕ) ܕܐܸܫܬ̇ܕܲܪ كه ܘܪܽܘܚܳܝܐ ومووعغا ܐܡܪܬ ܠܶܗܢ ܩܙܒ إخفا 
1 ܘܦ ܝܐ ܐ 
ܐܘ̇ܕܰܥܢܝܟ݁ .3 ܙܘܝܒܵܐ܇ ܬܕܫܐ ܘ 
ܕܠܘ ܕ ܝܚܡ ܕ ܬܳܘ 
ܡܢ ܠܶܐ نئل معو ܗ ܰܝܐ ܝ 
ܡܶܢܝܢ ܐܝ ܐ ܕܐܝܬ ܘܗܝ ܕܡܿܒܪܙ. ܘܐܡܪ ܒܠܚܕ ضف كم كبن ܘܰ حكخهه 
ا ܐܝܒܐ كدب زخهخكا قفشلا ܕܐܪܟܰܒ ܘܐܶܙܰ ܠ ܨܝ ܘܒ̈ܢܳܝ .١‏ ܕܰܠܡܳܐ 
هه ܡܰܝ ܬܐܐ ܠܳܗ ܥ ,ܠܐ ܐ; ܠ اقل مف ܒ ̇ܗܝ ܐ إمشثاطل ܝ̈ܢܐ ܘܗܝ ܡܠܚ 
مضا وها وشبوها 7¥) ܘܰܥܢܰܢܶܐ ܕ݁ܢܽܰܘܗܪܳܐ ܥܰܡܡܗ܆ ܘ ܠܒܶܝܐ ܢ ܥܢܰܢܶܐ 
ܕܢܽܘܿܗܵܬ̣ܵܐ مكحا ܒܬܬܐ رن الح و ين ذه لمرو لل ]و ادر 1 
ܟܘܪܣܝܳܝܐ رصم ܗ̱ܘܳܐ ܒܬܶܫܒܽܘܚ݁ܐ, ܘܡܳܝܐ رقركة ܪܽܘܚܳܐ بقدرنها 
ܠܘ اشم كسمت ܘ ܐܪܬܐ ܠܘ ܪ قوم ܐܒ كخرحةفخا ونا ܒ݁ܶܐܝܩܝܰܐܐ 
ܘܐܠ ܠܐܠ 1 
ܪܒܡܪܢ ܢܬ( ܗܘܰܝܬ݁ܽܘ ܢ ܝܢ وك هخم اخم. ܣܬܛܛܠ ܕܐܶܡܰܪܬܘܢ ܕܝܢ 
ܝܒܳܐ ܐܢ ܠܚܝܢ وخهد خا ونا ܒܗܘܢ ܘܡܰܪܦܽܘ ܢ ܢܕܥ مثالا ܪ ܬ ¬ ܥ | 
ܠܡܘ سين عر يحي در فل 
"اط رط كا ؟ ووه ممأ وشدوها ܕܢܚܬ ܘܰܚܛܳܦܬ݁ܶܗ حخف محم حص مح ܐ 
ونه و). ܝ̈ܬܐ حخمددال 0 ܪ̈ܠܝ̈ܐ- شم مداق 5مس تمس] سكاعيوت وقالاي 
ول 012 نك لوس 0 2 لاله اس اانا دام سا 
ܪܒ̈ܪܝܬܐ. مت حب ܕܡܝܬܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ] ܬ݁ܢܰܚܰܡܘ ܘܩܢܡܘ 15 أه ܥܰܡ وسنب. 

ܘܗܳܟܰܫܳܐ ]سب ܡܶܢ ܐ ܪܘܬܐ ܠܒܶܚܬ ܠܚܶܝܡ. خم قتها ܕܡܰܝܠܰܐܟܼ̄ ܐ 
ܡ ܒ ܡܛܠ ܕܗܰܘ 7 ܬܝܠ ܡܝܗ ܦܩܢ ܝ ܘ أت 
ܘܣܥ ܪ ) مسب جه 0 وميه . ܡܢ ܕܚ ܝܠܗ ܕ ̄ܐ ܐܝܬܘܗܝ ܟܝܒ 
والملله سه . ܘܗܘ ܓܒ ܠܢ ܶܢ ܩܝܡ فحو يب خاي ). . ܕ݁ܢܶܗܘܶܐ 1 
ܕܡܰܠܰܘܗ݈ܝ متها | ܘܥܰܠ اا ه لاوصونا) ܕܚܰܘܺܝ هرو ܐܝܬܝ انل ܐܝܟ 
ع ال اح 06 
اخ ب ) )لد عت كا لاه ما يا 
ܡܬ ܠܢ ܕ )ܐܠܘܢ ܠܕܘܟ. ܕܐܘ ܬ݁ܳܐܙ ܠܽܘܢ شحاب كوي موونا 
ܕ݁ܡܰܕ݂ܚܰܠ ܕ݁ܰܚܥܺܝܬ݁ܽܘܢ ܡܢܗܘܢ . وأمؤنة لت ܠܐܘܪܫܠܡ. ܘܠܐ انى ܚ)ܳܐ 
ܠܢ ܘܫܢ ܠ 11 031 
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ܡ ܠܢ ܨܥܺܝܢܳܐ 535 ܘܚܝ وفدهوها. وخر ܥܰܠܢܰܢ ܦ݁ܨܺܝܣܺܝܢ ووه ܥܠܺܝܢ 
+> 985 97 ( 36 ( 90396 39356 
ܕܡ ܐܟܐ ܕ ̇ܘ كي وككاب حة زوك[ رخا ܡܢ ܝܫܽܘܥ ܡܫܢܝܳܝܐ 
وتيعلاه ܘܰܢܚܰܘܐ كل )ܝ 4 ܢ) ܕܬܡܗ ܘ ) ܐܚܐ ܝܘ ܐ ܐ ܕܒ ܪܝ ܐ ܕ̈ܠܝܐ ܠܚܢܝܢ 
وتعمبب. ܨ ܝܕ 1 - ܕܰܘܒܳܚܐ ܗܣ ܕܢܥ :̇ܘ ܢ موونا. 
ܘܢܫܬ݁ كه ܒܪܗ و] )ܐ ܟܐ ܠ ܬܗ ܘܗܒ ܐ݁ܶܡܰܪܘ ܫܠ ܝܐ ܠܝ ܕܝܐ 
وخر )¦ ܠ وام هده ܐܝܬܐ ܒܠܒ 1831 ܘܒ 
1 
ܐܘܐ ܫܪܐ شحي ܐ ܠܳܗܳܐ ܘܐܬܐ حخدكضا. ܐܡܪܐ ܠܗ ليه ختب]! أ ܡܥ 
ܘܩܰܟ݁ܶܠ سكل ܘܗܰܒ موحشا ܠܗܘ ܕܫ ܠܶܝܚܰܝܢܨܺܝܪܘ ܡܢ عدا | 
وامشبت سوب حرا وي ولا مشاه ܘܥܠ معدا حية وفكب. ܫ ܡܪܥ 
ال( كم نطكزوسةه ܒ݁ܒ݁ܰܝܬ݁ܝ مضب قرطب ووخخنا ܢܥ 
| وت محل ܕܥܒܕܐ ܗ݈ܘܺܶܝܬ ܠܒܰܚܝܬܬ݁ܗ وضرنا: ܒ مخ هك ܒܚܘ ܡ 
ܥ ܘܒ ܐܬܐ مرب ܐ| | ܕ ܠܗܐ ه | 1% | ܕܝ . دونه ܢ ܘܗ݈ܖܪܳܐ ܒ݁ܟ݁ܶܠܶܗ 
ܒܝܬܐ ونطكل وذعة خك.ه. وض ܐܰܩܩܽܘܗ݈ܝ وكيا !ا الا وبةزهضا 
[ܦܟܰܚܝܢ بوذه مشفكة مخكه ااا ܗܳܝ ܘܡܝܢ ܒܰܪ مكحت ]| ومحزبي 
يسح امه ܫܰܝ كيم ܓ ܘܢܶܡ݂ܠܰܬ݂ ܥܠ ]ܰܝ ܘ ܪܝܬ ܠܰܐ 
وممكّه ]ܗ .܀ ܕ݁ܰܚܙܺܝܬ ] ܕܡܽܘܪܬܐ ܗܳܕܐ, ܕܝܢ ىت ܒܒܦܩ ݀ܬ ܡܢ ܒܪܗ ܕܐܶܡܝ̱ 
شي سحا سات قبي ابس تنا 3 > 
ܐܕܡ. © )ܝܟ ܠ ܘܕ) ܫܳܦܶܦ تذخ عذفًا. ܘܐ ܝܟ ܫܒܐ 5 ܢܬ همحرا 
وح )ܙ ܬܐܐ ܘܰܣܥܰܰܪ 1 ذحكم ܝܠܐ وت كلب ܒܡ ܠ ܪ | ܐܝܟ 
} ܠܳܗܳܐ. ممكصام وأصر ܠܝ ككر ܘܫܶܡܠܝ. ܘܰܚܬ݁ܶܝܬ݁ ܕܰܒ 21 ܐ ل 
أحكسه ܕܒܥܝܒܕܘܢ ܰܗ !)ا ܐܝܟ ܕ݁ܗܽܘ عكم. ܘܐܚܪܘܗܝ مسوم 
ܘ ضكه ܗ ܝ ܘܩ له بهد ܘܒ݁ܰܕ݂ ܬ ܬ݁ܣܺܝܡ ܒܩܰܒܝܙܐ ܠܬܠܠܳܳܐ نوميت 
شدر. ܘ7 ܬܢܰܚܺܝܡ ܡܝ تخبط ܡܰܝܶܬܳܐ, ܘܐܶܬܚܙܺܝܘ ܠܦ݂ܶܠܗܽܘ ܢ :]ا ܠ ܝܢܘ ܗܝ. 
كم صكم شنا باسني ܕ݁ܒ݁ܶܝܬ ܐܰܒ݁ܽܘܗ݈ܝ سفحشا ذم حم ܠ }4 | 
ܕ݁ܫܶܝܠܚܺܝܗ ܨ ܘܕܫ .ܠ ܒܘ ܙܝܐ 1 ܒܗ ܚܒܡܢܝܢܢ ܒ ܗ . 17 .ܐ ܘܝܝܘܢܣܦ 
سب سنك كله ܕ݁ܗܽܘܝܽܘܗ منقيمًا ܒܪܗ ܕ )ܠܐ سما. ܘܗܰܝܡܢܶܬ݂ | 
ووه مه ܕܐ | ه ناكد ܠܕܡܗ ܡܢ ܨ ¦ ܠܘܒܐ. ܘܗܘ ܐܡܪ ܠܝܚ ܕܒ | ܕܢ ܬܕܚܐ 
ܐܝܐ ܡܝܢ ܥܶܠܘܰ ܐ ܐ . ܗܽܘ ܘܐ بسلا | ܐ ܐ ܘܢ ܐ ( ܝܕܝ ܡܝܢ ميال 
ܘܣܰܠܐܐܶܡ ܐܝܗ ܠܰܠ ܥܰܝܢܰܚ ܘܡܰܦ݁ܶܩ ܠܝ ܡܢ ܥܰܳܠܡܳܐ ذنا ܘܰܡܣܰܬ݁ܰܪ ܠܶܗ̈ 
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ܠܢܰܒܫܝ ܘܡܫܰܘܙܒ: لابن ܠܪ̈ܘܚܝܼ. )ܰܝܒ݁ܳܐ ܕܐܝܬ݂ كه ܨ < ܢܝܐ ܗ حم 
نفلا خفنت ܬܐ أصسوا زان ܡܰܪܝܰܡ ܩܕܶܡ ܫ ܠ 22 ܐ مو ئها ܘܰܩܕܶܡ 
امتومشيه امل ܗܽ ܘ 
ܡܡܝܒ ܬ هك نونيز ܡܰܠ ܐܦ ܘܗܝ ܕܐܚܝܬ ܗܘܐ كلم فإخا. ܘܐܶܡܰܚܪ 
ܐܶܝܓ݂ܡܽܘܢܳܶܐ كدا إنا صيحن يكوا | ܠܳܗܳܐ ܐܐܣܳܝܗ݈ܝ كلب ܠܗܳܢܶܐ ܒܥܐ 
لتان) سات اك ` 
ملاس ساس وا ال ل ات ا 
تخ لام و ل ا لل ا ` | 
ܠ 

6 
ܡܰܝܪܝܰܡ ܘܒ݂ܺ مات إحثنا ܕܣ ܝ ܡܢ لاكشالا هنبا ܗܘ ܕܝܢ 
00 37 604© 5 0 1 1 397 
بوث 1. ܡܥܠ - ܠܝ 1 ܡ ܠܽܘܢ ܘܠܠ ؤمتخنال ووه قله ܘܐܶܡܢ̈ ܠܗܘܢ 
ل 057 | 
ܒ ]ܐ ܒ ܪܫܚܓܚܠܝܡ نحشخنبة ܠܚܢܡ. ܘܐ ܠܝܘ ܠ ܡܕܐ نه كلب ܣ ܛܢ ܪܘܣ 
ܘܗ ܘ ܠܝܠܶܝܘܣ ܘܫ .ܟܪܘ 1 لاتكوك | وها مخ هتبن 
9 
39 ( 03 5 9 ` ` 355 
اوه 2 ܢ ܝܢ ܫ 3 ܬܗܿ. ه حندا ܫܶܓܝܐ} ܕܓ ܒ ]| وها 
ܗܝ ܡܔܝܘ كُبن., ܡܝܢ وص ܠ ܩܝ 133 انهشتة | ܗܰܘ ܕ ܐܝܢܬ ܗܘܐ 
ا 070 2 20 ا و الس 11 
ل 1 214 ات 0 تر سس د 0 
ܐܠܦܳܐ او ل ل ا 0 
نت ادس حدق 6 اترطع !لحي ع كفل وم كر 
ܐܢܢ ( ܠܶܺܳܐ ܢ ܪܐ ܒܗܝܢ فسن © انثا | اكت 2-2-6 تنقشه. 
ܘܡ ܕܡ 0 ܐܒܚܕ ܡ ܝܗܘܢ 9 | ܢܡܒ ܐ ܬܘܒ كه ܠ ا كذ 
؛ 3 الشتب ܘܰܒܥܳܘ ܕܢܩܛܛܠܘ ܢ ܐܢܘܢ ܘܰܩ݂ܥܽܘ أنها ܠܒܢ ܘ ܐܡܪܘ 
متخ 1 ܐ ܠܐ عورد ܠ 
ܘ̇ܥܘ̇ܕܰ ܬ ܥܰܝܺܢܰܝܗܽܘܢ ܕ حس ةنا ܗܢܘܢ ܘܠ ܚܙܐܰܘ ܐܢܘܢ ܘܐ افكله أإنغا 
ܗܽ ܠܝܚܝܢ ܘܠܐ ܡܺܝܬ݂ܘ ܘܬܘܒ ܐ ܬܰܚܙܝܺܝܬ ܛܘܒܰܺܥܢܺܝ ܬܐ ܠܐܝ ܬ) )ܪܡܠ )) 
ܕܰܝܦܰܥܠ ܒܰܗ ܒ 1 ) ܕܡܵܝܹܐ. ܠܝܒܗ 1 ܬ݁ܰܩܒ݁ܺܝܢ ونتعشمهة ܗܚ 
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ܘܐ)ܰܝܠܠܰܬ ܗܺܝ ܐܢܚܬ ܐܐ ܘܰܩܥܬ݂ حقفكن ܥܠ ܦܘܶܡ )ܳܐ ܘܐܶ ܚ 1 ܆ 
نكما ܙ ܠܡܐ ܐ ܬܪܰܣܰܡܥܠܰܝ. هاهماان ;ܬ ܐ ܠܳܗܳܐ ܠܒܛܠܚܐ خب 1 
) اسلف ونيد خاايبة ܠܐܡܗ. ܘܬܘܒ ܐܝܬ ܗܘܐ كيزة صمحب 2-8 ܪܒܨܺܝܗ 
9 نيه 01 ا ترف سودي 1ك 
ܦܺܝ ܪܡܳܐ ܘܰܡܝ̈ܐ ܒܗ خفضا. ٠١‏ ارحمّة ܠ ܛܽܘܦܰܢܺܝܬܐ ܘܐܶܡܰܪ نكرا 
) ܠܗ) أثمبب. ܕܚ ܬ ܥܠܘܗܝ ܐܝܒܟ ععيها ܘ ܣܝܬ ܗ ܡܢ حوزةنبن 
معهازاه حدما وزوقب ܩܕܶܡ حش نى. ܘܐ اشرئة ثأوت حنمّحما قم 
للحت اشاس 3371 3( 5 33 © 
ܠܐ ܠܬܐ ܫ )ܝ كب دقن ܒ 2( +( & 9 ܠܝ ܐ 7 ܠܐ 
ووه ها ܥܠ جحلا ونمحا 6 كينا 25 ܬ ܫ | ܘܡܰܣܣܶܢܐ ܠܗܘܢ 
كحها ܘܡܳܝ ܝ݇ܢ݁ܵ | ܘܠܐ } ܬܚ ܢܦ ܗ دل - ܚܕ ܡܝܗܘ > ܗ ܬܗܒ 
ܐ ܝܬ خخ[ ܫܡ ܕܡܒܨ ܪܶܝܝܢ. ف ܝܢ بو قات نه | خادنزشا. ونكت 
ܚܽܘܢܶܐ ܚܕ ܪܰܒ݁ܳܐ ܕܢܒ ܠܰܥ أثبب. ܘܰܦܪܺܝ كوا }ܠܗܐ 1 ܬܪܰܚܰܡܥܠܰܝܢ. 
9 ا 9 33 5 35 9 7 ® 53 3 ± 
ܠܕܽܘܢܒ݁ܶܗ. ܘܐܶܬ݂ܦܰܨܰܝܘ زتها ܗܳܠܶܝܢ. وده ܐ ܬܚܰܙܝܰܬ݂ ܠܓܰܒܝܳܐ ينا 
ولاك بدا ܕܰܝ 7 ܵܐ ܐܠܦܐ ܘ7 | ܠ ܒ ܒܗܘܢ ܬܐܳܓܽܘܪ 1 ܟܝܢ ܓ 
ܝ . ܘܒ݁ܰܕ݂ )ܐ ܠ ܢܦܠ ضنيه ܟܝܦܐ ننه ܕܕܗܒܳܝܐ. ܘܡܢ رازه لهدوا 
هيمسا !. ܝܫܒ وتاخدت كسكد] ܘ أنه كي ܡܐܳܒ݁ܽܘܗ݈ܝ ܘܰܒ݁ܥܶܐ شتمد دل 
ܫܟܚܗ 4 ^ !ا ܗܘ ܘܡܝܠܥܠܥ ܣ 58 ܗܘ ) ܒܐ ܘܪܚ | ܘܩܥ ܐ ܗܘܐ ܘܐ ܡ̣ܐ܆ 
ܣ ]ܠܗܐ ] )ܕ ܘܚܟܒܫܡܠܝܠܚܝ ܘܰܙܒܺܝܪܬ݁ܶܗ ` ܘ ܐܒܰܝܚܡܬ ܗ ܠܥܶܠ ܡܢ 
ܘܰܫܟ݁ܰܠ و مكبو ܘܡܡ ܠܐ أدكم. ال ܬ݁ܡܰܝܳܗܳܐ ܗܥ ܬ 
150 )لما ضزكمر حتوصب. نحم كعبت ܐ ܬܘܬܐ جذننا. ومكنمًا 
ܨ ܝ̈ܕܝܗܿ ابد بدؤه ܒ ܐܽܘܪܺܫܠܶܡ. وخ 00 0 ܒ݁ܚܰܝ݂ ددا 
ܝܬ ܒܢܝܢ ده 6ه ١‏ ܘ ܢܓܘ ܬ ܗܘ ܬ ܠܟܒ ܬܐ ܘܐܡ ܬ ܪܘܝ ܐ وشهوها. ܡܝܗ 
راعذ لات تلاو نس 1 
ܠܫ 2 | ب حفا ܡܝܢ ܓܘ ܕ )ܙ ܘ ܐ ܐܝܬ كه ܬ ܠܝܬ صكنا. 
ܡܥܪܬܐ ܪܒ ܬܐܐ ܒܽܝܚܬܐ. ܘܰܡܥܰܝܪܬ݁ܳܐ ܐܶܚܥܶܐ ܠܓ݂݁ܘ ܡܰܥܳܗ. ܘܡ ܪܬܐ 
ܙܥܽܘܪ ܬ ܓܪ ܝܐ صن حا |. ܘܥܠܘ ܠܥܰܪܣܰܐ ܕܚܠ ّ&݁ وبمه ܒܫ ܝܐ ¦ 
كا جام ܒ + 1 3 5 
و ܡܪ مقصه ܫܠܝܚܐ ܘܫܰܒ ܠܘܗ يه خم ا دمكعه ܒܢ ܘܪܫ .ܠ ܡ. 
ܘܚ ܘܝܐ قحب ܘܝܢ ܗ̱ܘܽܘ ܘܰܡܡܰܺܝܣܳܶܢܝܢ ܘܐܡ ܪܝܢ سم ܠܝ بد ] 


ܠܡܝ̈ܕ݂ܰܘܗܝ ܕܗܰܘ شحنا ܛܥܺܝܢܺܝܢ كله ܠܡܰܙܝܰܡ ܘܐ ܠܝܢ. ܘܗ݈ܺܝ 
ܛ ܘ4 £ . ܬܐ ܝܝ ܗܘ .١‏ ܘܰܪܡܺܝܙܘ ܝܰܘܕ݁ܚܳܶܐ ܠܚܟ ܕܐ ܙ ܘܐܡܪ̈ܝܝܢ هو نه > ܕܗ 
ܣܶܒܪ ܬ كبن ܡܰܪܝܳܡ وركخة ܘܐ ܠܬ ܡܿܢ ܐܘܪܰܫܠܶܡ. 

ܘܝܬ ܗܘܐ ܢ 
ܗ̱݈ܘܳܐ هحمس حمّه حكابه وأى حيحيخه ܬܗ ووحسشكاته 1 ܐ. ܘ ܐܡܝܘ 
ܠܡ > 
ܡܢ حزضم[ا. ܕܗܳܐ 35 ܬ حخن ܝ ܘ ܠ £ ܠܥ ܒ̈ܝ ܙܘܙܗܝ ܕܗܰܘ 
ܡܰܓ ܕܙܟܰܝܐܘܗܿ ܐܐܘܪܵܫܠܶܡ. ومنت ܝܽܘܒܰܢܝܶܐ هرما ܕ݂ܕܶܥܰܘܗܝ ܬ݁ܪܰܝܗܽܘ̣ܢ 
ܥܰܠ ܠܰܪܡܳܢܗ وييوكتيكة) ܡܰܪܝܰܡ. ܘܡܰܠܰܐܟ݂ܶܗ ܕܡܰܪܝܳܐ ܡܚܝܗܝ حضيقفا 
ܕܢܘ ܐ. ܘ ܒܢ ܪܰܝܗܽܘܢ ܕܪܰܥܰܘܗ݈ܝ ܡܢ ܫܳܚܰܘܳܠ݂ܶܗ مكمه ܒܥܰܳ ܪܡ ܐ ܐܝܟ 
ܚܒܐܐ܇ ܘܰܒ݂ܟ݁ܶܝܐ ܗܘܐ ܘܡܰܝܠܶܠ. ܘ/ܬܐ ܒܰܪ ܫܠܝ̈ܚܐ. ܘܩܥܶܬ ܘ 
ܫܶܠܝܰܚܘ ܗܝ ܕ ܝܣܘ ܠܥ ا ܬ ܪܲܣܡܡܹܗ حشية ܐܡܝܢ كه ܫܠܝܝܝܚܐ ܠܡܰܒܳܶܐ هذا 
انع كيي ܝ 0 
ܘܐܡܪ | الل ال < < 
ܠ 00 
كسس ا ܐ 
] خلس ا وثهه ܠܢܘܩܰܢ ܬܩ ܘ ܢ ܘܰܐܶܕܣܺܩ ܐܢܘܢ ܠܠܚ كه صلاف !ات م.. 
يهم ܦܶܚܛܪ̈ܘܟܩ شه هما نضهقا ܘܝܰܪܗܒܠܗ كمه قفناأ. ܘܐܶܡܺܪ ܠܗ 
لات ابه نا مدصي ]| ا ا و ل ا 
ܐܡܪܐ ܠܶܗ ܡܰܪܝܰܡ ܠܡܰܢܝܐ ܥܒܰܕܬ توا. 6 حخه كله ܝܽܘܦ݂ܳܢܝܶܐ ف ܠܘܬ 
ܫܠܝܝܝܐ ܘܰܩ݁ܒ فده ܥܰܠ كرشت محص ܗܘܐ كن ܘܐܡܝܪ ܒܥܺܝܐ 
ܐܢܝܐ نكي ܠܢ ܬ ܪܐ |( كل ܥܠܝ. ܘܐܶܦ݁ܺܝܘܩ ܘܐܰܦ݂ܝܪܳܐ ܢܨ ܚܫ مكحي 
ا ا 3 
! ܠܳܗܶܐ ܡܰܪܝܰܡ. 

ܘ !ܐ ܠ ܝ ܘܡܰܢܚܳܐ وصدم ܐ حا لحرن ܕܐܘܪܶܫܠܡ. ܘܢܶܟ݁ܫܶܗ ܠܗ ܚܘ݀ܛܨ ܐ 
& , ܫ | لإههمحه ف ܬܐ ܕ ܙܥ ܐ ܕܡ ܝܢܬ} وخر ܫܳܥܬ݁ ܗ ܐܰܦܪܙܰܥ معقا 
ܘܰܥܟ݁ܰܢ شحةفغا مقغخدز ܗܐ ܝܰܘܦܰܢܚܳܶܐ ܘܡ ܆ ܒ ܪܝܟ ܗܘ 7 ܝ وسفن | 
ܕܐ انكر ܡܢ ܡܰܿܪܝܡ ܒܬ ܘܠܬ اساي ܠܗ ܝܘܕܝܶܐ ܡܳܢܶܐ ܓܕܫ ‏ ܠܝܟܨܝ 
ܐܟܠܚܪ “53 ܐܡܪ ܝܗܡ آنثام ܝ ܘܘ ܢܢ ܐ 1}1] ܠܟܒ ܬ ܠܡܳܢܰܢ مهة © 
ܡܫܺܝܚܝܐ كاه واحها ܙ صفحسشا. ܘ ܠܡܰܪܝܰܡ ܐܰܡܳܝܐ ومكث أنه صوؤت ܐܢܝܐ 


| 


ܘܡ ܘܠ ܥܩ ܝ ܕ ¦ ܐܦ݁ܰܣܰܩܘ ܕܰܚ ܬ݁ܙܰܝܗܽܘܢ هاا ܠܝܘ حتترهطل ܐܝܟ 
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02 > ܠܐ 3 ܐܢܘܢ تحلبة ܘܝ ܗܒܰܚܬ݁ ܐܢܘܢ ܠܝ ܡܕܐ ܕܚܬܬܡ ܬܢܝ 
ܐ ܬ ܬ݁ܩܰܢܘ ووحب ܬܪܰܝܗܽܘܢ ܘܐ ܬܚܰܠܡܡܬ. دنوت ܠܝ ܦ݁ܺܶܛܝܪܙܳܘܣ ܢܫܝ بس ܐ 
نضف[أا. وأ ܝܰܐ ܝ ܘܢ ܠܗ ܕܰܦ݂ܪܰܥ ݁ܗ ܐ ܘܫܳܒܘ̇ܩܺܐ. ܘܐܢܶܐ ܡܗ ܟܪܒܢ 
ل ( ܢܳܐ < ܝ 
لباه نوشقمم[آ. اضم حدمي آنا كه صمما ܫܬ ܐܝܒܟ 
ܕ ܐܒܒ ܝܬܘ ܢ ܘ ܚܙܘ ܡܬܐ ܥܒܰܢ ܚܘܪܐ 1 ܒ ܝܣܳܶܐ ننه وأهرد. سب 
ܠܗ ܝܘܖ̈ܝܐ ܡܶܐ ܥܒܵܟ. ܐܡܪ ܠܗܘܢ 5 ¥ | كمه دم ܐܶܡܪ ܠܝ. م 
ܠ( 3 < 5 33:10 
دشامر ܢܝܬ ܠܗ ܥܠܽܘܗ݈ܝ ܡܬ ܚ̈ܠܡ. ܘܥ݁ܽܠ ܠܘ ܬ ܗܰ ܟܒ 2 ܐ ܝ ܕܝܢ 
خرف ܡܡ ܗܘ ܡܥ ܗ كمه ܝ ل ܥܠ مه قفسنسا مضسرا / أقاايني 
ܠܺܝܰܢܓ ܘ ܪܘܝ ܘ ܘܕܝ ܒ ܣܝܐ مك5 وميه ܗ̱ܘܳܐ مهام ܗ݈ܘܶܳܐ ܠܗ 
ܥܠܰܘܗ݈ܝ ܒ ܓܪܣܰܥܬ ܗܣ شخ سكم :ܘܐ ܘܰܡܣܰܩܶܢ݂ ܗ݈̱ܘܶܐ ܠܗܽܘܢ ܠܗ݀ܢܘܢ 
5 3:0 لاسي 2 55( 32 :6 
وحامي وه ܡܫܝܐ وا انك قصين. ܘܡ ܐܣܐ ܗ̱ܘܳܐ ܝܘܒܰܢܳܝܐ ܘܡܬ ܟܪܟ 
5 © دق سول و 5 < و 12 دين 
ف ܕܒ }1 ܠܘ ܫܠ ܝ̈ܚܐ ܠܡ كلس ܡܥܺܬܶܐ ܕܗܰܘ ܚܫ نسلا هت هخسه 
الا قا 63358( ܝܣ 3 3 < 
مخغضة ܥܠܝ ܫ ܠ ܫ ܬ ) بضلاكا كد 7 الشتضصنب ܘ ܬ > ܥܬ( 
ܡܒ 0 ܘܒ ܗܢܘܢ شه وما ܫ ܥܠܝܗܘܢ ܘܠܐ ܐܶܫܒ݁ܰܝܘ ܐܢܘ ܢ. 
ܪܽܘܚܳܐ سر ܕܩܘܕܫܐ ܕ݁ܥܰܘܰܪ ܠܰܝܢܰܝܗܽܘܢ ܘܐܬܘ ܘܚܬܒܘ ܥܺܝܠ ;ܓ | 
ܰܡܥܝܪܬ݁ܳܐ ܗܳܝ كر ܠܐ ܝܳܕ݂ܥܶܝܢ. ܘܗܶܢܽܘܢ ܡܡܰܠܠܺܝܢ شر ܥܰܡ ܚܰܕ݂ ܘ¡ 

وو ووس[ محيهم 1 ܒܘܢ ܘ ܪܓܐ ܡ = مودي مه 
ܠܰܫ | ܕܣܺܝܖܰܥܐ ܘܡ ܐܒܐ 1 ܕܩ ܡܝܢ ص مده ص هب. نبت مها 
ܡܓ 2 | ܝܬ بووو ܬܰܡܺܝܢ. واحوسه ܬܠ )ܶܝ ܡܝܢ يجح | نه ها شه 
حذا ܫܠܚ̈ܚܐ ܠܰܡܥܰܪ݂ܳܐܐ. وخر ܥܰܠܘ ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܐ ܬ ܓ݁ܽܘܙ ܠܰܝܬ݂ ܢܽܘ݂ܳܐ 
هادم | ܐܢܘܢ ܘܐܰܪܥܳܐ ܒܶܥܥܳܬ݂ ܠܰܶܫܠܳܢܰܝܗܽܘܢ. ܘܐܡܰܪܘ ܓܰܒ;) ܗܳܢܽܘܢ 
ܚܰܒܝܰܝܗܽܘܢ ܕܗܶܢܽܘܢ ܕ݁ܰܚܣܰܕ݂ܘ ܢܥ ܪܘܩ تحك[. كلك ܒܕܡ ܕ݁ܰܚܬܰܘ ܕܗܘ )ܐ ܘ¡ ܥܘ 
5-5 0 سمه م ܘܚ̈ܐܝܢ ܠܡ ܪܚܰܡ ه حضلاة | ܟܡܒܠܶܶܫܠܢܝܐ و ممص فت 
لتقيو ون اش ها سم ف الجاش ]| فيضي 
3 3 :33065( فز شيهاما 


ܠܠ ܠܢ ܕܐܐ تمكو لاسي ܩܠ ܝܫ ܕܐ الله 


ܝܥܐ 
ܝܝ 
0 


صحفو ܢ ]ܡܢ 1.13 ܢ ܒܓܠܘܢ ܟܠܗ ححا محا ܠܙܘ ܬܢ ܬܙ ܗܿ. 
ܐܡ 
ܠܘ 

ܘܬ ܘ 
ܠܚܙ ! ] ܠܳܗܳܐ مقدبة ܚܣܶܡ بووا. يبوكب بعوّه ܠܗ ܫܘܚ ܬܐ ܘܐܡܪܝܢ ܕܠܐ 
6 
اا دق © افو دقوي 300 ܐ 
ܗ݈ܘܰܘ [ ܒܕܝܗܿ. ]ܗ ܝ ܐ ا دمو ونا ܡܣ݂ܰܩܕ݂ܺܝܢ ܗܘܰܘ ܠܗܘܢ ܕܠ بيجكه. 
ع 0 
ماع ܠ 
ܚܘ̈ܢ̈ܝܐ ܩܚܰܛܺܝ̈̈ܐܐ ܪܩܘ 1. ܘ ܬܗܒ اه همه ܝܘܼܕܝ ܐ. ܕܢ .1 ܕܝ ܇ | 
وما عد وو كر ܐ 
ܒܘܐ فشر[ عالت كمي ]لمكت نهو ده "شاه اخلف حا طبر 
مجك داور ادع وق للك لجع جنات تر التبوتصربة مك دوت 
ب 1 1[ 1[ 1 0 1 12111 
ة ܠܐܝܠܶܕܬܗ. مضا ܠܢܽܘܕ݁ܳܝܶܐ ܠܐ ܗܳܘܶܐ. ܘܐܶܢ ܢܶܗܘܶܐ أسنف بوه ܡܢ ܚܽܘܒ݁ܶܗ 
ولق لاع 1ن ١‏ بجح شع 1 
وشموها ܠܠܛ݂ܶܠ ܥܥ ܡܥܢ ܐܶܚܝ 


ܫܠܡ شك ܢܝܡܝܫܝܐ ܕܐܬܛܝܒܘ ܫܠܝܢܝܐ ܩܕܝ̈ܫܐ. ܨܠܘܬܗ̈ 
ܘܕܝܠܗܘܢ ܥܡܢ ܐܙܡܝܢ. 
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ܦܦܪܐ حا بساكم 
ܥܠ ܡܦܩܢܗ ܕܛܘܒܢܝܬܐ ܝܠܕܬ ܐܠܗܐ ܡܪܝܡ ܨܠܘܬܗܿ ܥܡܢ ܐܡܝܢ 


وخر ܫܠ ܝܚܐ ܡܫܳܡܒ݂ܣܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܒܰܡܥܰܪܬ)܆ ܐܽܘܕ݂ܠܰܝܬ݁ ܐܢܘܢ هل وه وهأ 
«السا خبوى : متاما مان ܠ ܒ رمت 
ܫܘ ܐ ܠܘ ܬ )ܡܗ ܕܬܸܲܒܟܒܘ ܢ ܘܝܿܝܗܒ ܠܝܘ ܫܶܡܰܚ | و ضح :ܕܗ 2 
حا 39:3 7 ® 93 5953 59591 ` 99 < 
ܕܫ ܬ( ܦ ܟܣܢ انطاود.. حشر ثننيض حتكونا ܕ ܬܫܰܥܰܫܰܥܺܝܢ خم ضيعم 
443 | ܘ ܫ سس شم نسي ܘܒ݁ܰܥܳܝܳܳܐ واظب ܬ݁ܪܥܐ وكخما ܗ̱ܘ 1 
ܠܒܰܝܬ ܣ ܕܡܪܢܝܐܪ; بوةا حجرأ ܡܝܢ حلط أثخز ܠܰܒ݁ܪܶܗ م هاز ܐ ܠܗܐ 
ܠܟܢܗ ܕ ܐ | ܢܗܘܐ ܒܚܪܐܝܫܳܚܐ ܒܙܰܝܡܘܗܝ ܝ ولحسُدت ܒ̈ܝ ܐ). 25006 
ܗ݈ܘܶܐ ܓܰܒܐܝ ܠ ܡܒ ܐܐ ܕ݁ܰܢܣܰܒ݂ܰܪ ܠܥܶܠܡܳܐ ܣܩܒܺܪܐܐ ܡܰܠܝܰܬ ܦܘܕܪ ܬܝ ܐ 
ܘܚܲܭ̣ܢܰܙ ܗܢ ܕܡ الس إن ܆ هتحرا ܫܠܠܒܳܐ ܠܒܥܠܗܘ ܢ 111 ܘܫܒ ܬ{ܐ. ^ ܥ ]1 
ܓܰܒܐ ܝܠ ܘ ܐܶܡܪ ܫܠܠܡܒܰܐ ܠܒ ܒܒܝ̱ ܗܳ) ܡܪܝ ܠܰܡܡܟܝ. } ܠܗܐ ܐܬ ܬܘܗܝܚ 
هه وهدا ܒܶܒܝ. ܘܥܰܡ ܫܫܠܡܶܗ ܕܐܝܙ ܓ݁ܰܕܳܐ ܚܬ وعارا ܪ ܛܠܺܝܬܬܐ. ܘܟ݂ܰܕ݂ 
ܕ 
ܗܘ 0-0-6 كزس مكمه ܬܐ ܗܘܐ ف نسك. ܘܰܒ݁ܗܰܘ >{ | ܕ | ܟܠܚܪ ܠܗ 
ملستي 1 شو لت قبن <( 1 ܒ 
ܰܡ ܐܟܝܐ ܚܬ وعدا ܒܗ ܚܰܚܠܶܗ ܕ݁ܥܶܠ̈ܝܶܐ. ܥܠܺܝܶܐ ܓܝܪ كم سزه 
ܕܐܫܢܬ ܠܚ ܦܐ( فنىي ܐܚܐ ܠܝܦ افيه ܠܬܐ ܡܿܪܝܥܙܼ. مبوكه 
حدحمًا ܠܐ تا ܪܰܒ̈ܥܳܐ إنشه ا تكحكى ܒ݁ܰܓܪܰܗ رارم ܡܝܽܘܬܐ. 

ا#ككن امن اكي لو سل اكمكييا دا © ` 
وحمي ܠܒ ܬ ܘ ܠܬܐ ܘܘ ܐ ܒ݁ܒ݂ܽܢܳܣܶܗ ܥܝ ܡܝܐ ܠܢܘ ܢ مورسنا. 
1 35 حك اجنين ل 518 63:3 
ܐܰܡ ܝܠܗ ܠ ܝܬ ܳܝ ܐ ܒ 3[ 
د[ مها سناكم ,فز كانتت 9 
ܣܰܝܚܡܘ §& ܢ ܪܡܿܚܐ وخفضا ܘܩܶܘܡܘ 0 ܕ݁ܟܶܠܗܽܘܢ أخبنخ 19 
مكيلا شد 1 و ام قد ار وهر زاب لمكن 
مولن 25:01 لظ ارك كالسا فنا حضان 1 
ܡܫܰܝܝܳܝܝܐ حدر ܟܢ̈ܫ ܐ ܢܼܡ ܐܐ | )ܐ ܠܗܿ. ܡܛܠ ܕ ܠܡܚܝܪ ܐܰܝܬ݁ܰܘܗ݈ܝ 
ܗܽܘ ܝܽܘܡܳܚܐ ونكراه. ܘܒܗ ܒ݁ܗܽܘ نوها ܐܝܚܠ ܕܬܗܢ مكمه تاكوهمي 


]| 
درا 
ܝܥ 


ܡܢ ܥܳܠܡܳܐ ونال. ܐܡܪܝܢ ܫܠܠܝܚܐ ܠܪܽܘܚܐ وشدبغا ܒܐ ܝ) ܫܿܥ) 
7) زسوبم صم ܫܡܰܝܳܐ. ܘܪܽܘܚܳܝܐ ܕ݁ܩܽܘܕ݂ܫܶܐ ܐܡܪܬ ܠܰܡܚܶܪ ܒܰܝܬ݂ܫܰܥܰܫܥܺܝܢ 
ܐ ܬܐ ܠܝܘ ܬܒܘ ܢ : ܘܬܘܒ ܐܡܪܬ زوشا وفضدوها ܠܥܠ ܝ ܐ܆ وفنا 
ܡܢܘ ܘܐܘ ܝ 
ܘܒܡ ܒ ܫܰܫ݂ܳܝܐ ܬ 
1 1 1 1 12121 12 ]1 1 1 1 < 
وك ܒ݁ܥܰܒ݂ܳܐ ܝ 
هدؤنا. ܘܰܒܚܰܕ݂ حمفا ܩܳܡ محا هدخما ܕ݁ܰܘܺܝܕ݂. 

ܐ¡ ܦ وبندضا لخدا وسو حش خ]: تهبن 4 ܠ )ܐ وفكه 
ܠ̈ܠܝܳܐ. كن ܠܰܘܼܳܬ݂ܳܐ مزوضدا ܘܠܐ ثبوضا ܘܰܢܒ݁ܰܣܰܪ ܒܗ. ܡܛܠ ܕܗ̇ܘܝܘ 
نوا قمرضغا مإسهنا. ܘ ܐܝܟ ܕ݁ܐܶܡܰܪ الها ضف ܐܒ ܬܐ ܕ 2 1܆ 
واسواي كن ا ب الح اام سا ل 
1 1 1 1 1 1 1 2ز12 1 1 1 1 
ا ل ]ا 1 :0 
حابف لهة ܕܠܐ ܡܶܬ̣ܡܰܠܠ. وله كه ألم حتشهل ܣܢ ܝ ܐ ܐ. 
ܠ ܨ لل ܒܝ 7 | 
ا لل ور الى( ب ا ا ` 
ل ا الس ا[ ܠ ܣܣ 
ا ا ل ل ال ا ا :| ` 
ܫܰܠܗܶܒܺܝܬܐ. ܘܡܶܛܠ مدزفله ܕܓܳܢܣܰܢ ܣܰܪܶܩܬ ܢܰܦܫܳܟ݁܂ ولك ܬ݁ܪܺܝܡ 
ܡܝܢ سكالا ܕܡܶܝܬܘܬܐ. ܣ ܒ ܬ ܒ ܕܚܘ ܫܝܟ أععو ]ܢܢܬ وصركزر ܢ ܬ 
4ܶܠܗܽܘܢ ܟܢܐ وكيم ا ܕܒ ܐܝܒܕ ܝܟ ܐ ܬ ܐܩܰܫܝ ܨ : 3 ܐܬܘ ܡܝܢ ١‏ 
تح كز ܒܬܐ ܡܪܝ أت و يلب ضقه ܣܽ ܘܠܐ ܐ ܗܝ ܐ . ܕܚܐܝܢ ܘܠܐ ܬܟܰܡܐ 
قب هيه ا ܡܶܛܠ ܕܐܢܳܚܐ ܪܓܺܝܔ آنا ܠܡܶܕ݂ܰܥ ܐܳܢܶܝܢ. ܗܳܚܕ݂ܶܝܢ 
اهما ܕܪ ܠܘ[ 001 اسم ܡܢ متهتتهنا ܕܢܘ)) ܘܐܡܪ كيم ܗܟ ب حلب 
حتيها وعفمفكه خخم! ܕܪܗܒܶܚܐ ܐܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ ܗܶܢܽܘܢ ܕ݁ܫܪܺܝܘ ܒ ܪܰܡܳܐ 
ونب حمقظا كر ܠܘ أ) دمختاسصه ܒܨ هرا مسفسيله ܬ وحذْ! ). 
مهشضشكه مما ܕܒܳܚܠܝܗ ܠܠܥ هلا لوجم ܠܗܽܘܢ. ܘܗ ܠܶܝܢ 
وعفكه ܩܦܐ | ܐܝ ܝܗܘܢ ܢ ܕܪܒ ܪܝܢ حخسحكةه. 
كن كه )) ܡ فرمنا. ܘܗ كب ونم و] ܬܚܪܘܒ ع سيل 
ܐܝ ̄ £ ܝܗ ܘܢ ܕܒ ܗܳܢܘܢ وأكمه ܠ ܢܝܐ ܒܐ ܝܢܗ )) وحككينة ‏ ]) 
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ܦܘܐ (7܀ :< ܝ 3:39818 
ܘܝܘ ܐ ܝܢ ܒ ܓ ܫ ܝܬ | ܘܗܘ ܠܲܚܐܐ. ܘܗ لب ܕܐ ܫܢ ܬ ܙ ܝܗ هار ܠܘ 
هن ܝܧ ܐ ܝܢ . فأ !| | ܝ ܗܒ ܒܗܘܢ ܡܢ ܡ , ܐܝ ܝܗܘܢ ܗܶܢܽܘܢ ܪܕܡܒܘ 
ܡܶܢ ܪܰܡܳܐ ܥܨܡ ܐ ܠܨ ܦܝ ) قف ضح حنم ܒ݁ܚܽܘܣܳܒ݁ܐ ܗܝܘ | ܘܚܶܐܘܢܚܶܐ 
9 99 5 5 5 ` 537 3 
و شيك ܝ :3 3 50 :3 3 اف 
ܬܪ ضصصخا ܕܐ ؤزا قونما. ܡܰܝܪܓܲܫ ܐܢܬ ܒ݁ܚܰܝܝܳܐ اكه 1 ܕ݁ܕܽܘܚ | 
مها وضايب ܥܠܰܝܟ. ܘܐܦ حشر حهخًا ܐܐ ܡܪ ܗ ܢ 
31 ]2 0:30056 33 5( تحير تدم 
ف عفر 1 حسفي ى منت ولاس لا كيه 
ܘܪ ܠܬ ܚ ْ ܘ݀ܐ ܬܝܢ ܠ ܡܗ ܘܩ ܢ ܡܝܘܗܝ. ܘܥܢ ܫ ܘܒ 2 ܐ [[ܡ ܗ . 
مشي )ل اديه حاتت ار حون از مطبل ايا لمكيل 
دنوحه هحعكسا معوحخنب | ]| حت أ ܫܥ ܡܕܡ ܕܐܡ̈ܪ ܬ ܠܗܘܢ شا 
525 

5[ 9 - 05 1 
ܐܦܐ وك خفك] عقني ܦ ܕܐ ܒ ܦܣ ܝܢܘ ܒܳܐ كبو ان 
اوها ܩܰܕ݂ܺܝܫܳܐ ܡܢ ܫܡܰܝܳܐ ܘܐܶܡܪܰܬ ܠܰܫ̈ܠ̈ܺܝܝܐ. ܩܽܘܡܘ قصه فضا 
بكتفسا. وم ܦ ܠܚܘ ܠܒ݁ܰܺܪ̈ܝ̈ܬܐ وأ انم ܨ ܕܰܝ ܟ݁ܽܘ̣ܢ للم كاسن 
ܕܛܘܒܵܫܝ̣̈ܐ. ܘ ) ܬ݁ܰܘ ܙܝܐ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ܘܰܢܒ݁ܺܚܶܐ ܘܫ ܠ 2 1 ܘܫܰܒ݁ܥܺܝܢ 
لسار 5 اضيب مق 5 ܢ 
لسكا شاور ب ل لاس لساري 1ك سس 
ومدخنسهها. 1100٠‏ ܚܰܘܳܐ ܐܡܬ ܕܟܠܗܶܝܢ ܫܰܪ̈ܒܳܬܐ ܘܐܦ شنا أشة 
ܒܠ } ܠܶܙ | ّ وأ ܠ ܝ ܫ ܒܥ ܐܡܗ ونه ܬܝܢ ل }ܝ ܘܗ ܢܲܝ 
عدم ¿ ܀4 + ܬ !, ܘܗ̇ طب ܒܢ ܐܘܠ ܬ ) ومهششنت_ف ܗܘܝ ܠܶܪܗܿ 
ܒܦܟܠܗܘܢ ܡܢܘ حزنا, ܘܩ݂ܰܪܪܒ݂ܰܚܝܬ݂ ܚܐ ܐܠܒܗ ܕܠܝ حلت أ صرزيدر. 
واللكا مف اجات 1 510 عا و مدا | مش نت 
مر ان قن السسشل ‏ الطئي 3 304 33 
ܕ ! ܐ \ܖ̈ ܝܪܝ خخارصي. تبحا ܗ݈ܘܺܝܬ݂ واوا صم حصنا / ܬܐ مهم 
كم ب 11 21 ا كشويم 0 ܝ 
ܒܢ̄ܬ ̄ܠ ܬܐ ) ܠܶܬ ܠ ܪ ܐ ܕܗܣܐ ¬ ܓ ܗ مم } ܗܳܝ نكما 
مهسا ܙܘܰܘ ܕܶܦ݂ܪܰܩ ܠܥܳܠܡܳܐ. ذكف ܥܠܰܘܗܝ ܐܰܒܺܝܘܢ ܐܕܡ ܕܢܳܐ ܐܘ ܢ 


ܠ ܩܘܕܦܰܝܝ ند فص قد كد :. 
ܕܝܠܝ ܬ | ܠܗܐ ܕ݁ܰܢܚܶܝܬ݂ ܡܝܢ ܫܡ̈ܢܚܐ. $& ܠܒܶܫ ܦ݁ܰܓܪܶܗ ܕܐ ܕܡ. هأصسقه 
ܘܐܘ اثنه تهصضنا. ܘܝܶܗܒ݂ܰܝܬ݂ ܚܰܘܳܐ خدحسشا || كبها وخضا ܐܺܝ̈ܬܶܗ 
ܕܕ ܕܝܢ ܐܚܝ ܐ ܕܡ ܘ ܠܝܠܝܪܘܘܗܝ. ܘܩܪܒ فيه نه ܘܐ)ܦܪܩܚ ܐܢܝܢ حنها 
ا ا ا 
ܕ7 ܬܵܝܢ ܘ }¦ ܐ ܒܘܢ ܐܕܡ ܘܣܺܶܝܬ݁ وكاب لوب ܘܬ ܝܡ ܒܪܗ ونث ب ܗܗ 
وها ܚܡܝܪܐ ܒܥܶܠܡܳܐ. ܘܰܣܓܕܘ ܩܝܡ ܛܽܘܒܳܫܺܝܬ). ܘܐܡܪ ܐܕܡ ܡܘ ܕܐ 
انا ܠܳܟ݂ ܐ ܠܳܗܳܐ ܕܐܬܝܬ ܡܶܢ ܫܡܰܝܳܐ ܘܰܫܪܺܝܬ݂ ܒܰܒܪܰܬ݂ܝ̱ ܘܫܶܡܥܶܬ݂ فلا 
ܡܢ بيه تو انوا ܪ ܠ ܒ ܫܝ ܬ ܦ݁ܶܚܓܪܰܢ ܘ)ܣܺ̄ܩ̱̄ܬܬܐ ܢܚ ܠܰܡܳܟ݂ 
ܠ ܫܡ 2 ܐ ܗ ܘ ܐ .̈ܐܝ 1 ܐܙ ܬܐ ܒ݁ܕ ناه ܕܐܒܳܗܳܡ 
صس ست مولتحشددت جاعم ܕܒ ܒܒ ܐ | ܕܥܕ ܬܐ ܘܰܣ ̣ܓ ܘ ܠܗ 
طايه خنه! !: ܘܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܓܒܕ دنها ܕ݁ܰܡܣܰܒ݁ܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ حيه ܫܝ ܬ ) 
ܶܢ ܙܘܢܳܗܿ ܢܝܢ وأ ܕܡܝܢܬܝܢ. ܐ 5 ܐܚܘ ܕܢܶܚܙܽܘܢܳܗܿ ܠܡܰܬ̈ܝ ܝܡ 
ܕܦ ܐ ,ܵܐ ܫܒܐ ܩܦܐ ܝ ܠܝܐ 112 
الف 1 م | 1 3 13 
ܬܠ 1 7 1 :ܣ ° | ` 
ومضسه ܫ ܠܝ ܐ < ;ܟ ܐ ܘܪ كمه ܘܦ ܠ ܙܘ سم ܒܢ ) ܥܳܡܗܘܢ. 
ܘ ] هذا ܡܥ ملا ܡܝܢ عضما ܕܐܶܡܰܪ ܗ كشحه سا. معدا صن به نه ܡ̄ܐܐܭ݁ | 
عومدب ابه ܕܡ ܠܟܐ ܡܝܢ ܠܠ دعكا ومشدرها هزه 
ܒܶܰܠܗܽܘ ܢ فنعا ܕܡ ]5 | ܗ ܠܠ ܘܝܳܐ. ܘ ܬܪ̈ܥܐ ܕܰܫܡܰܚܶܐ 1 ܐܶܡ ܬܚܘ , 
ܘ ܠܝܬ ܗ̱ܘ) فللا ܕܡܥ ܫ ܬܡܥ ܒܥ ܢܶܐ ܗܰܘ ل كاوها ܘܠܐ ܒ ܫܡܚܝܐ, 
ܘܕܥ | ܐ اقزمهة ܥܠ ܟ݁ܽܠܗܽܘ̣ܢ صهةها ܕ)ܰܪ̈ܥܳܐ. ܫܥ ܬ ܐ ܗܘܬ ܓܝܪ 
ܐ( ܥܐ 
ܕܢܶܚܙܶܝܗ̇ ܠܡܰܪܝܰܡ ܐܶܡܿܘ. ذلكقي ܒܝܬܐ ܕܠܝܬ كوب ܣܳܒ݁ܳܐ مب 
ܬܠܐ وهصسفا. ه سد لأ ܕܥܿܝܪܐ ܘܿܪܰܒܲܚ او ا اك 1 وعمس[ ܘܡܰܥܰܐܒ ܐ 
ܐܒܢܐ ܪܗ ܗ | ܓ ܘܟܶܢ̈ܫܶܐ ܘܪܰܒ݁ܰܚ ܡ ܐ ا ܘ ܓܲܡܐ ܘ ) ܠܡܐ 
ܕܰܟܪܽܘܒܺܝܐ. ܛܽܘܗ̄ܡܶܐ ܘܓܶܢ̈ܣܳܐ ܕܟܽܠ ܚܰܝ̈ܠܳܢ. ܘܒܶܪ̈ܝܺܬܐ خم ܠܰܓܝܽܘܢܺܐ 
وضلافا. محم و ;} ولا ܡܢ̈ܝܢ. و سكا ܐ ܕܠܐ ܡܬܚܰܣܳܒܺܢ. ܘܰܢܦܰܩܘ مخها 
ܕܠܝ ܗܘܐ ܗܘܢ ܫܚ 09 احم وبكهه ܗ ا 


ܘܐܝܝܬ ܕܰܒܓܡ̈ܳܝܗܽܘܢ ܐܚܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܘܐܝܬ ܕܕܗ ܳܡܝܢ ܗܘܘ ً 
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ܘ ܐܝܢܬ ܕ/ ܝܗܘܢ ܡܚܳܦܶܺܝܢ ܗܘܘ . ܘܓܕ ܬ ܡܢ ودس[ 5 مد مه . 
كذ مغاه خا ܩܰܙܝܫܬܳܐ ܝ ܠ; \ }ܠܗܐ ܡܰܝܪܰܡ ܗܳܠܶܝܢ سكوب 
ܐܦܩ سقفا خضو ܠܒܢ ܫܠܟܒܬܐ ܕܒܒܬ اكموهب وك مده 
ܒܶܢ̈ܫܶܐ رضلاقا. ܘܰܢܚܶܬ هالا ܕܒܘܪ̈ܒܳܬܐ ܘܰܕܗܳܢ ܛ݂ܘܬ݂ܳܐ ܕ݁ܟ݂ܺܗܢܺܘܢ. ܡܶܝܢ 
رحبب نض 11:3 
9 | 9 9 < اران 95( }1 80 
ܝ 
99 8 < 5 5 وقد ± 
53313 3:43 33 < 5350 | < 13 
ܐܬܘܢ ܫܘܒ | ܠܐܠܳܗܳܐ ܒ ܙܽܘܝܗܽܘܢ. ܘܡܶܕ݁ܶܡ ܠܐ ܡܶܬ݂ܚܙܶܐ ܗ݈ܘܳܐ خب 
ܘܥܗܝܢ ܒ ÷ ܬܐ آلا ܨ ܘܡܒ ) ܡܢ ܫܐ تإوخا. اوت و أن تك[ 
م حشقب مومه ܚܝ ܠܗܐ كمته[ز ونج 0 2ܐ. 8 ܡܢ ܫܡܬܝܐ ܠܰܥ 
مه وا وان أ. مك ܟ݁ܰܚܠܝܗ نمسا بنه. دستخهما] ܗܘܬ ܡܥܪ]ܐ) شد 
حي 1 9 9 9 ` كشن 25 590 993 
ܒܥܲܡܘ و | وغعكة مام . ܘܗܝ نكما ܐ لحتس أ ܡܝܐ ܓܣܐ ܗܘ ܬ ححنتما. 
ܐܚܘܬܗܿ ܕܗܳܝ ܩܽܘܒܬܐ. متف ܗܘܼ̈ܝ ܒܰܪ̈ܝܳܝܬ݁ܐ ܠܘܳܬܗ̇ ܕܠܰܚܬ ܗ̱ܘ) 
ال كك نمخا, ومست بح نه تحن 1 1) وضلاخاط حأ نحا وعهصضنا, 
ملسب هشه كلكد ܕܝܶܠܨܰܬ اللن1 ܡܰܪܚܰܡ. مكلاب ܐ ܬܚܐܝ سنهي 
ܟܐ ܠܝܐ مشد فل ق ܢ ܐܝܢ ܫ ܬܠܐ ܡܰܙܒܭܫ ܐ بعوحش] وقيقب 
نه عدم ]| ا ا ܠ | 
29 7 5 37 3 ;3 :35( 197 فشر 330 
١‏ ا ا 1 ]1 
ܕܐ ܚܝܢ ܬܐ ܚܝܢ ܒܢ ܬ̈ܪܓܝܐ وهصما[ا. 2-3-3-7 ܓܔܒܦܿܰܝ̈ܗܘܢ وحّهكخا 31 
مم كه صحفا ܕ݁ܚܺܝܝܠܶܐܝܬ݂ ܘܰܪܗܺܝܒ݁ ܐܝܬ . ܘܐ انل ܬ݁ܰܪܥܶܣܬ݁ܶܐ وحفي 
وحختفي مكدر 7 ܬ أ ܘܝܢ ܩ ܥܕܡ ܒ محتشش[. موت 
ܐ . ܘܫܟܳܢܝܠ ܬܽ ܘܗ ܠܝ ܐ 
ܡܝܢ ܒ̈ܚܬ )ܟܽܘ ܗܝ ها حت 7 ! وضسه كا . ه كشب ܝܺܝܫܶܐ در ܠܺܝܒ݁ܳܐ 
لاوا تت هم 5د ع خاجير < = 
ܒܠܗ̈ܝܢ ذخ :ܝ ܐ, ܘܰܩܪܗܿ ܡܢ لإتحبه ܘܐܶܰܡܰܪ ܠܶܘ ܒܪܡ ܐ ܡܝܪܐ ܡ 
الا حم وس رسا ل ܐܶܡܪ كبن مسقم[ ܠܐ ١‏ 
ܠܝ قلت سف ܘܚܝܐܝ ܫ ܘܒ ܚܝ̇ܚܝܐ ܕܗܒ ܚ ܐܝܝ 1 ܝܝܬܐ ܚ 


ܘܡܡܰܬ݁ ܡܪܚܰܡ 4 ܣܝ )ܕ 348 §.#) #( ولا ܡܨ ܐ ܒܘܡܰܐ ܒܬܝ ̄ܐ ܐܢܝܢ ܐܡܐ 
كاين محشمما ܕܠܐ آخحرا ܠܟܝ̱. ܘܐܫܺܝܪ مكصضام ܕܐܡܒܪܬ كحي. ܡܟܺܝܠ 
حك ܰܐ 
ܣ 619 امش ]جني اك ا ل 0 
ܐ ܘܥܪܐ ܐܳܢܶܐ حسًا ܘ ܐܰܪܥܶܐ. ܘܐܠ هوخ | حرأ نقا. مههنفا 
وجمهدخا كحكةل. ونا ضرم ܕ݁ܰܚܙܰܝܬ ܐܘ ضائدر ܩܰܠܶܝܠ فت هه حسمأ 
ܕܒ݁ܶܝܬ ܐܒܚ ܐܐ ܥܡܒܝ. ܠܗܘ ܓܒ ومسل ܙܝܐ 151 ܐܚ̈ܐ ܒܪܗ 
ܒ ܧܘܒܝܝܐ ب ]ا ل اي لير نوريا 
ܕܐܐ ܒܳܗ̇ ܒܪܗ واألغا زم ܠܒܶܪ̈ܝܳܬܐ. ܐܡܠܐ ܡܰܪܝܰܡ ܦܫܽܘܛ ܐ .ܕܟ 
ܘܣܝܢܡ 6 ٠‏ الما ܠ ܒ{ ܝܗ ܘܰܒܫܰܛ ܡܫܺܝܚܶܐ ܝܰܡܺܝܫܶܗ ܘܣܡ ܫܒܠ 
ܥ̈ܢܶܝܗܿ. ها لحخة ܐܢܝܢ ܠܐ̈ܝ̈ܕܘܗܝ وض ونمقة ܐܶܢܶܝܢ ܘܐܶܡܙܰܬ ضيدما 
ܐܝܐ ܠܗ ܠܚܝܢ ܐܝܐ وب قب ܒ̈ܝ ه) ܩ̈ܫܝ هعس[ ܘ )ܪܓܐ ܕܠܐ ܥܰܡܬܐ. 
آلا حبصا ܕܒܒܠܬܗ. ܡܘܕܐ }ܐ | دشيه أ انثا ܠܗܺܝ لخدا 066 
ܐܒܘܟ سفحشا زنوت ܘܐܰܘܕ݁ܶܺܝܬ݂ ܘܐܡܪܬ وحديه ܐܢܬ ܕ݁ܐ)̈ܠܶܪܗܶܐ شنا 
ل ع نه طم ا ܣ 
وأوونة ܒܨ ܥ 5 2 كلب ܡܬܐ ܡܳܢ ܗܘܝ 12-4 | ܨ ܗ݈ܘܰܘ 
ܥܠܝ ܐ خم اسلايا كسفشا ܕܰܢܚܝܬ مم مضنا ܨ ܝܕ عامتر 
ܛ ܘ 4 £ ,ܝ ܬ 1, وعاحه ܫ ܠܒܚܐ ܘܐܶܡܰܪܘܗ ܠܗ ܠܛܽܘܒܳܫܺܝܳ) ܡܢ̈ܝܧܐ. 
ܫܒ݂ܽܘܩ̱̱ ܒ݁ܽܘܕ̈݁ܒܟ݁ܳܬܰܒ݂ܝ̱ ܠܠܡܐ ويبعقق. ܡܢܗ. مامحب وححوب 
ܠܝ كه 10ل ܘܩ ܬ :كبا ܘܡܽܰܘܕܝܢ ܘܶܡܙܗܿ ܝܘ ܐܚܝܢ حب أ ܫܪ ܠܰܒ .ܗ 
ܘܰܫܪܐ حخي. وضووتب ܕܲܒ݂ܪܗ وه ܕܐ كبن). تفش[ ووتس متتحي. 
ܘܰܡܫܰܒ݁ܚܺܝܢ حرهدسا 1 | ܪܡܐ ܝܚ كحي ܕ݁ܢܺܝܬ݂ܣܰܨ ܘܢ ܡܝܢ ܐܘ ܠܨ ܢܝܐ 
مهنا. يه مومع ܡܫܐ ܝܒܪ | وة كنا ܐܡܟ ܬ܆ ) ܠܠܐ ورخا 
ܒܪܥ ܒܥܢܗ ܘܐ ܬܪܰܥܝ كير ܚܽܘܒ݁ܶܗ ܕ݁ܢܳܚܽܘܬ ܡܢ ܫܡܰܝܶܐ دثمم) حب ܐܝܟ 
ܨ ܒܝܢܗ ْ نه تهر) ܫܺܝܢܶܗ ܘܰܫܠܰܡܶܗ ܘܢܶܬ݁ܪܰܚܰܡ ܥܠ شحنا ܕܩ 
ܘܡܢ 31 ܗ ܕ ܠܗ ) ܡܰܫܰܒܚܳܝܐ. ܘ ܬܘܒ 5 ܠܝܬ ܘ ܐܡ .١‏ 
ܡܫܝ ܚܐ ܒܪܗ ܕܐ ܠܗܐ = ; ܩܰܒ݂ܶܠ ܨ ܠܘܳܬ݂ܶܐ وحننيه| ܫܡ 
مدتخفا كات ܠܶܟ: هقف مات ܫܗ و ملاسم ܳܟ. ܥܒܰܝܪ ܡܢܗܘܢ 
ܡܰܚ "1 ܐ ܘܫܒܐ ܕܪܽܘܓ)ܐ. مكاي ܡܝܢ | {| ܬ | خشف إا, ܘ ܬܘܒ 
ܢ ܘܐܡܬ܆ ܗܰܒ݁ شد حشلا ܠܡܰܝܰܒ݁ܽܘ]ܐ ܘ ܬܪܒܺܝܬܐ ܠܰܛܶ̈ܠܳܝܳܐ. 
ܘܫܺܚܙܰܪ ܠܢܰܦ̈ܫܳܝ) رقاب ܠܟ ܡܳܐ ܕܥܒ ܕܝܢ ܕܽܘܟ ܪܢܳܚܐ ܠܦܰܓܝܪܝ 
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ܘܝ ه ܠ ܒܒܰܬ݁ ܙܶܢܶܝܢ 1 ܘܙܘܝ ܘܰܡܝܰܫܕ݁ܰܙ ܐ| ܙܘ ܘ ا ܠܗܝܢ ܘܐܡ ܙ )܆ 
خض]| | خب .> ]| 133 
ܒܰܫܡܰܚܳܝܐ ܘܒ ܐܪܥܳܝܐ. ܗܳܕ݂ܶܐ ܡܦܺܝܣܶܐ ܐܢܐ كلب رامقا ܕ݁ܡܶܬ݂ܟ݁ܰܢܫܺܝܢ 
د ننتنها ܘܠܒ ܚܝܢ ܠ ومحويا دقضه ركختنز هصهمدية من ]ست 
9536( < ܒ »> لو مدقيو املد 
ܒܥܘ ܗܘܢ ܘܩܰܒܶܠ وله ܬܗܘܢ ܘܕܬܪܥܐ ܕܠ̈ܝܳܢܳܝܗܘ ܢ. ܘ ܥܒܳܢܪ ܟܝܢ ܗܝ 
ܐܪܐ ܙܒ ܡ ܡܬܠ ܝ ܩܘܪ 7) .11:6 ܘܚܪܒܳܐ ܘܫܰܒܬܳܐ ܣܡܝܐ 
صو خم ئا. مه زه | ܘܦܠ )ܘ ܠܨ ܢܐ ܕ ܓܥ لحمب ܠܠܰܝܢܢܟܳܝܐ. ܘܒ݁ܰܚܙܟ 
ܡܪܝ ^ ܠ ܚ ܝܠܐ 1 حشسكه أب ܘܝܰܬ݁ܒܝ ا كتطه ةنينثة. ونؤكزي. 
ܗ 93 ع نوكا الا 95 539 ` 3 3 
ننه 0( 5 8:0823 1( 3 
ܘܕܐ ܠܶܝ ܢܶܬܪܰܘܰܚ ܘܕ݂ܰܫܚܺܝܩ ܡܶܢ ܪܽܘܚܳܚܐ ضهنا ܘܩܶܝܙܶܐ كمشة بلح 
} )ܐ صسريص. ܒܫ ܬ݁ܰܕ݁ܰܪ ܠ ܗ ܥܘܕܪܳܢܶܶܐ ܘܐܗ 2 ܘ]ܐ) ܡܝܢ ܢܫ ܨ 
ܒ ܐܡܰܐ ܕܚܠܕܬܟ ܪ ! - فت ܠ ¬ ܥ ܬܠܐ ܢܫ ܐ ܡܶܢ 
ܣܘ ܪܰܘܗܝ. ماك ܫܡ و متم حضوم حشفقه لا وخقاضه تا 
¬ ܡܐ . ܘܢܩܘ ܢ ܫ ܡ ܕܠ ܬ ] ܠ | .ܬ ܭܨ ܘ ܢ . 52 
ܕܒܰܐ ܬܘܬܐ ܪܰܚܺܝܒܳܐ ܙܺܝܬ݁ܰܝܗܽܘܢ دنهردي ܒܨ ܡܝܢ ܒܐܘ ̣ܢ ܒ݁ܽ ܠܡܐ 
دخا منود ا ل ف ) وذخ ܒܽܘܪ̈ܒ݁ܺܢܶܐ لإمضففى ܢܺܝܬܒܰܪܒ݁ܶܝܢ ܘܢܗ ܠܢ 
قاةا ܘܓ ܘܦ̈ܢܝܐ نه كح ܓ وكخهتخا!) ܘܢ ܟ݁ܰܚܪܒܽܘ ܢ ܒ :> | 
ܕܡܒܳܪܒ݁ܺܝܢ 1 ܒ د دوقت ال ܐ ܘ لي و[ ܕ݂ܺܝܩܳܘ ا 
ܘܟܠ ܟ݁ܘܪܳܗܳܢܝܐ ܘܡܰܝܰܝܶܠ ܬܐ ܘܣܰܒܰܛܐ ܕܪܘ جما ܢܥܒ̣ܽܘ ܢ ܡܢܗܘܢ ܘܢ ܗܘܐ 
لكر ‏ ع سا ع تاي صم 3:2 5 3 :08 
3( 1010 3:3 3 00:1 
ܘܡܥ :2 قف صنب ܩܰܒ݁ܶܠ صن ܩܘܪ̈ܒܳܢܳܝܗܽܘ ܢ ܘܒܺ ܝܪܟ ܡܰܥܩܰܩ̈ܢܰܝܗܽܘܢ. 
ܘ ]ܪܥܡ ,ܠܗܘܢ ܒ ܫܒܚܬܐ ܘܥܰܡܗܽܘ ܢ اردب وءشا وشهوها 
دخنبة ت ܡ ܠܰܒܶܐ ܫܝܐ تبوةأ ܘܒܺܚܝܝܬ݁ 3 ܝ ܫ ܠ ܠ | ܘܚܢ ܘܬ ܐ. 
ܐܦܽܘܗܝ ܕ݁ܥܳܠܡܳܐ ܠܥܳܠܰܡ ܥܳܠܡܝ̈ܢ. 

كلب ܨ ܠܰܘ̈ܬܐ ܘܒܽܘܪܟ݁ܝܬ݁ܳܐ ܐܡܪܰܬ شكس كم ܡܫܺܝܝܳܝܐ ܐܬܳܐ ܠܘܳܬܗ̇. 
ܘܐܶܡܰܪ لابق ܥܳܒ݂ܰܟ݂ آنأ كحب رحسكش, ع 1ت ܠܝ ܒܫܡܟܝ 
حت ܠ ܪ̈ܚܡܬܐ. ܘ ܬܘܒܢ ܠܢ ܢ ܒܝ ܝܸ ܕܘ ܐܦ 
ل كن ايت يبي ابفين كر 133 3 33 


واه كرتا ܢܩܺܰܪܒܽܘ̇ܢ ܚܠܠܡܺܝܟ݁ܝ̱ ܩܰܘܪ̈ܒܳܫܐ. (حثم ܥܠܰܝܗܽܘܢ ܪ̈ܰܚܡܶܐ: 
ܘܐܰܝ̈ܠܚܰܢ ܕ݁ܡܒ݁ܰܬ݂ܰܫܰܟ݁ ܠܦ ܝܳܘ 
ܘܐܠ ܝܘ ܬܪܳܢ ܐ ܛܒܐ ܒ ܒ ܬ݁ܝܗܽܘܢ. ܐܦ كاورةنةه. ܐܫ ܒܘܩ 
ܘ ܝܐ 0 وأحي ܒܰܫ ܡܝܐ ܠ ܒܠ شه إكخنا ܕܒܰܫܣܡܢ 
ܘܡܶܛܠ ضصه لاحي ܶܡܬܩܰܪܒܺܝܢ. ܠܥܳܠܰܡ ܥܳܠܡܺܝܢ ܐܝܢ ܘܐܡܝܢܟ 

ل ܩ ܐܒ݂ ل را و نا 
ܠܡܽܒܪܝ مدشاف ܘܰܐܡܺܝܪ كله : ܠܐ ܬܶܟܙܶܐ كلب ܡܶܛܠ ܡܰܪܝܰܡ. واه ܡܺܝܪܝ 
نوشتب ܪܰܒܰܝܢ܆ صائم ܠܐ ܡܝܬ ܬ. ܘܬܘܒ ܩܪܐ ܠܦܶܛܪ ܪܘܣ ܘܐܶܡܰܪ كبن 
ܡܟ݁ܺܝܚܠ ܥܰܕܢܳܐ الله ܐ ܐܰܪܡܳܶܐ ܒܥܐ ܡܒܘ وأ ܕܝܠܟ܆: ܘܢܥܝܢ ܟܠܗܿܝܢ ;‫ ܬܐ 
ܘ݁ܰܠܰܠܰܠܟ݁ܰܠܳܗܝ نيران كل لل عولد 
ܡܫܺܝܝܳܝܐ܆ ܘܝܰܗܒܘ ااعمشدس#! شلاقا. ܘܡܶܚܕ݁ܳܐ ܫܰܢܝܰܬ ܡܰܙܝܰܡ ܠܘ ١‏ 
اننا ܕܒܺܝܬ ܐܰܒܳܚܐ. ܘܐܶܡܪܰܬ݂ ܡܰܪܝܰܡ كر ܡܝܬ ا. ܦܽܘܫ & ܫ ܠܡܐ 
خم جه ܘܐ ܝ( از ܠ مش كيه 
قم دف ܘܦ݂ܰܘ ܠܥܘܣ مه سب هللاوف ] ه )ܕ݂ܰܡܺܝ 60 سلب ܐܕܘܗܝ ܠ 
ختفيية م اكمس ܢ هقخ ره م وكه ܠܠܽܘܣܚ حعفله ܠܗ ܐܕܝ ܗܿ 
ܘܪܵܓܠܝܟܿ ْ وكو اننا سنن || همكه. ܐ| حخن خهنودن. ܘܩܘ ]ܝܐ 
ܫ 
ܠܶܝ ܣܣ | 
ܘܚܰܦܝܰܬ݂ أقكنن ܒܓܓܐܐ ܕܗܽܪܘܡܶܐ. موب ܝܽܘܚܰܝܳܢ ܣܡ ܦ݁ܽܘܡܗܣ ܥܰܠ 
ܚ ܝܗ ܘܒ݂ܶܒ݁ܶܐ ܗ̱ܘܳܐ. ܘܦ݂ܺܝܛܪܳܘܣ ودكه ܠܥܳܘܣܢ ܘܫ ¥ نك ܐ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ 
حك ܗܘܝ ܕܡܠܰܝܢܝܗܽܘ ܢ ܘܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܥܠ ܛ ܘ 4 7 ܝ ܬ ). حسها ;4 | 
تاه نالحد وير ܐܪ 
ܡܝܐ 

معت $ ܢ "مف عد كن إعقر ܕܢܶܣܡܰܒܰܕ݁ ܢ 
توفص لا ܕܢܘ 
ܗܘܼܝ كم نمام ازحهد ܡܰܪ̈ܒܒ݁ܶܬܳܐ) ܕܢܘ ܕܐ هفضلا ܕܩܰܪܢܶܐ وصرفا ܐܐܠ 
ܗܘܐ مجحو ܰܘ ܝܢܬ ;ܐܠܐ ܠܝ 
ܗܘܝ ܩܫܡܝܗ̇ ܗܒ ܘ ܠܢ ܗܘܝ ܒ ܬܪܳܗ̈ ܒܢ ܝܬܐ. ܒܢ 177| ܗܘ ܬ 
ܐܰܗ ܰܡ )$ ܡܰܝ 10 
ܘܗܳܢܶܝܢ ܬܠܬ ܒ ܬ ܒ اا ܛܘ له كك هب ܗܘܝ ܩܕܡܝܗܿ ܕܛܘ 4 £ , ܬܐ 
ܘܽܘܩܒܳܝܬܐ ܗܐ الع هذل ماك د 55 4 3 9393 7 


ܗܽܘܰܝ صذمخ ةا وأامبومر هو امتعشسف مومحعوت ܘܰܕ݂ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ ثانا 
ܘ¡ شا مأكت ¦ مصكحك نا قونها[ا. مثامت خا كلتب صرحةك ܬ ܐ 
ارخ ܗ݈ܘܰܘ ܬܪܰܥܣܿܪ ܫܥܠ̈ܝܚܐ ܩܰܕ̈ܰܝܒ̈ܫܶܐ. ܘܰܦ݂ܫܺܝܰܠܛܺܝܢ ون ܐܝܕܰܝ̈ܗܘܢ 
ܰܠ ܠܒܚܐ . ܡܝܢ حثعا وفمخصمب ܗ݈ܘܰܘ ܒܗܿܝܢ. نات كا لبن 
ܠܒܪ 6 ܓ وم ܬܝ ܡܪܝ ܢܡ. ܘܪܽܘܚܳܝ ܐ ܕ݂ܩܽܘܕ݂ܫܳܐ ܕܐ ܣ بوةُأ مالا ܥܠ 
أكنن ܘܡ ܐܩ | م حيرا ܐ ܬܝܢ ܗ݈ܘܰܘ 6 مضه سس ܩܨܡܝܗܿ. ܘܦܰܠܗܽܘܢ 
لمهم 3 5 ܗܒ 333 اناب انبا 
شا كخضصفضفا|ا ܒܝܟܦܓܘܝܢ܆ܢ ܒܡܒܝܬ ܘ وحتككما. ܘܡܢ وحم 
شك مها ܒܬܲܫܒܽܘ ܚ 5ح ششا ܕ݁ܥ̈ܠܝܚܳܐ م آسلانا: فضدمن 
ܠܫܒܺܝܢܐ) ولكين ملم مكنا وكزوبها]. دضلاها هحدم ܗ ܐ 
ܡܫܰܡܫܶܝܢ ܩ ܡܝܪ لخر ܗܶܘܶܐ موشض[]. ذكعفثي ܐܝܕܗ ܡܶܺܢܰܢ مهوت 
ܡܫܺܝܚܳܝܳܐ مكركن حتندكراه مصعكحف ܠܫ ܡܬ ܐ. ܘܺܝܬ݁ܶܟܒܢ ܡܿܢ ܝܬܡܝܢܐ 
ܕ݁ܐܰܒ݁ܽܘܗ݈ܝ مابس وهمه ܫܠܝ̈ܚܐ ܠܬ݁ܽܘܪ ܙܰܝܬܐ ܒ݁ܰܥܢܳܢܳܐ ܕ݁ܢܽܘܗܪܶܐ ܒܰܝ 
ܫ ܪܒܰܐ ܝ 
ܥܳܝܰܢܶܝܢ ܒܡܘ ابن ܕ )ܡܟ ܨܘ ܢܝ ܬ). ܠܝܬ }ܠܒܐ كخم سنب للب 
عهدحمال ܘܠܒܳܝܗܟ ܘ كدروسا وقدوها. ܠܝܬ ܒ݁ܰܫܡ̈ܫܳܐ ܘܒܰܚ ܐܪܥܐ 
ܪܘܒ݀ܪܳܢܶܐ ܕܪܒ ܡܝܢ و أشحب:, ܘܫܰܒܰܚܝܘ ܗܘܘ ܡ كعع مشا ܘܐܶܡܪܽܘ܆ 
بها ات القن القيية ك ا 1 ل عنو ل 34 
ܗܢܐ ܘܣܿܓܝ ܡ ܠ ܕܦܢܫܬ ܠܶܢ نح /ܪܒܰܥ ܣܰܢܺܝܬ݁ܶܗ 
ܕܥܶܠܡܳܝܐ ܕ݁ܢܶܬܒ݁ܰܚܪܵܟ݁ ܒܒܢܗܿ < ܖ )ܡܝܬ ܚܝ ܒܥ ܘܢܪ ܢܝ ܕܐ ܡܟ ܘܙܰܡܝܢ 
ܠܚܢ ܠܰܫ كله ܐܵܟ. ܗܝ ܢܗܘܐ ܠܟ ܒܳܐ ܕܐܢܬ ܗܘ | 88 ا ܠ ܚܝܘ ومب 
ܨ 9 

كله ܫܠܝܚܐ ܘܗܰܟܳܢܳܝܐ ܐܶܡܰܪܘ܆ ܘ ܢܒܬܬܘܒ ܡܕܡ وسامق ܘܰܫܡܰܥܝܳܢ 
ةنب ܕܛܘܒܶܫܺܝܬܐ܆ ܡܺܪܝܰܡ ܡܢ ܥܳܠܡܳܐ ونا ܒܰܫܢܰܬ݂ ܬܠܳܬ݂ܡܳܐܐ 
6 ܪܡܥ ܗ ستتف حملن ܕܬܘ 2 1܆ , ܦܘܰܢܬ݁ 10-75 ܡܪܚܡ ܝ 
ܥܶܠܡܰܳܐ ܗܢ ܐ. كم حا ا حي حي ل وصخم 
ܪܝܢ ܟܐ !ܐ ܡ لي نهدت ܡܫܺܝܚܳܶܐ د فب ܫܡ ܐ. ܘܬܘܒܳܠܢܢ 
ܒܰܓܪܳܗ̇ ككررنما. ܘܢܰܒ݂ܫܗ݁ܿ عرزت لادذنا د11 مفو ونف فك 
خط الأوصد !؛ 86م ܩܕܡܝܗܿ شمصنفا وكاو فال. وستفب عحسا 
بأزحه: ملحب لوحتب وفعت ث | ܕܘܦ ܢܝܐ ܠܡܰܪܝܰܡ ܐܡܗ وسجهشما[ا 
ܬܠܬ كنس ܒܫܰܝܢܬܐ ܡܶܚܛܺܝܠ ܕܫܝܪܬ كك ܘܰܚܙܰܚܢܰܝܢ بضا ܕ݁ܗܳܘܶܐ 


ومحافية فكوم قنها ܚܰܘܶܪܶܐ ܠܶܒ݂ܫܶܝܢ ܘܬܶܫܒܽܘܚܬܐ ܝܰܬ݁ܺܝܪܬܐ ܩ݀ܕܡ 
الماش نات ܰܝܠ 
ܘܟ݁ܽܠ ضنة ١ا‏ ܳܐ ܚܢ ولز نقف ܥܠ ܥܥ ܒܐ 
ܕ ܠ نكت., ذكمره متنا ونين ܘܐ ܠܗ ܕܘܒܪ̈ܢܳܐ ܠܡܰܪܝܡ ܒܬܘ ܠܬܐ 
ܒܥܶܣܬ݁ܺܚܢ ܘܚܰܡܧܳܚܐ حقنى ܩܕܺܝܡ. شه ܕܒܶܝܗ ܒܗܰܘ ܝܰܘܡܳܐ 
ܝܠܗ ܠ ܦܰܢ اال للد جلا د 
ܕܗܘܐ وودحالبث ܒܒܝܬ ܝܠܕ ܗ ܡܢ كفرت بخكو ܝܰܘܡܳܐ ونكرما 
ܢܗܘܐ عبن ܕܽܘܩܪܰܪܢܳܐ. ܕܢܺܝܗܘܐ ܡܗ ܠܽܘܕ݁ܪܳܢܶܐ ܠܒ ܢܰܥ̈ܬܫܳܐ. وحن 
ܩܘ̣ܪ̈ܣ ܶܝ ܗ ܘܰܠܡ ܗ̇ ܚ ܬܒ ܝܰܪܩܽܘ̇ܢ ܣ ܐܪܝܗ ,اناما ܘܣ̈ܠܶܩ نكا 
5 ܐ 
ع ادج 1م ل وقوه 1 
ܒ 23 ܐ ܗܘܬ ܫܒ ܬ ܐ ܘ/ܪ̈ܥܶܐ 54 يض 18 وفيخب ܠܟ }1 1 
قن م ال العا م و امار عور كرشن 
لت ل ل ا ا الا 39 
اعت ام ان و رت ب لكر م فلكت 
ܠܐ 
ميم ܐ ܠܗܶ). ܘܰܦ݁ܩܰܕ݂ܘ ܫܠܝܚܐ ܕܢܗܘܵܐ ܕ݁ܽܘܟ݂ܪܳܢܳܐ ܠܝܶܠܕܬ } ܠܶܗܳܐ حاف 
ܚܰܪܚܐ. ܒܚܰܡܶܫܬ݁ܥܣܰܪ خه شه رخا مضه ممقلا ܕܚܣܛܐ 
ܕ7ܗܘ) ܡܝ ܗܽܘ ܢ ܩ ,̈ܝ ܝ ܐ ܡܝܫ وعشره ܘܠ ܫܒ ܕܟܒܟܠܗ ܝ 
0 14335 ور كة ܐ| ܒܩܺܝܪܰܒ܆َ ولا نؤسخة 3 ܕ݁ܽܘ ܓܐ ¥ ܘܛܠ 
ܒ ا ف بد كر 
كدنا ܘܰܢܣܺܝܒ݂ ܐܠܐ 3 £ ;)53002 ܇ 
ܡܐܝܐ ` ܕܰܢܫܰ݀ܠܶܡ ܫܗ مكلا اهف ܝܚܐ ܐܧ ܦܭ ܬܚ ܕܐ 
ܘܰܡܚܰܒ݁ܶ ܠ ܥܡ ]ܐ وكتكبنخ تت ܘܡܿ ܐܣܐ ووه ܓܐ ܐ 3 تم ذه يو ى 
ܘ ܓܨܝܢ ܠܗ ܡ ܢܳܘܘܶܐ ووخائية وصومدر + 
ܡܛܠ ܕܫܰܘܒ݁ܳܶܐ ܘܩܰܡܟ ا دختخيا عفنا ܕ݁ܪܽܘ ܓܐ ܕܝܢ ܐ ܚܫܠܝܫܝܢ. 
ܐܝܒܐ ܕ݁ܡܶܫܬ݁ܳܕ݂ܪܺܝܢ ܡܛܠ ܡܰܚܘܳܬܐ انب ܕ݁ܢܶܝܛܪ݁ܶܝܢ ܠܥܰܕ݁̈ܠܶܐ ܕܐܪܥܐ. 
ܘܡ وشو و نزم ع اكه عاب بماد ارح نك يوه 
وكفره ܫܠܢܚܝܐ ܪܒܚܘܡ أزككزم حهخا هده خدة 6 كعمو حهخا 
كله 1 دكخحه ١١‏ ܢܶܙܩܘܶܐ ܒܗܘܢ 1 ܩܺܪܰܠܚܝܢ ܒܗܘܢ أم كت هيما 
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ܘܡܝܬ مهيخبا. ولا لحثا ܒܗܘܢ ܢܡ وخّيه. 5 ܡܕܡ وهنا 
ܘ¡ ܘܡܐ 68 | هوتخل ܕܩ ܕܗ ܗܐ < انح ܥܐ حفخا مكىيّْه حأ ١‏ 
ون#نهدهي ܒܳܐ ّ ܘܐ ܒܳܐ هثامت ܦܰܩܶܕ݂ܘ حمسال ܕܢܶܗܘܶܐ كبن 
ܕ݁ܽܘܒܰܪܢܳܐ ܠܡܰܪܝܰܳܡ كات ܒܪܐ ܒܚ ܡܫܢ حون ܒܰܗ َّ ܡܰܠ ܓܘ ܝ | 
يكلب ܣܓܵܘ̈ܠܐ ܘܡܶܝܛܠ ܐܰܚܠܺܶܐ ܕ݂ܰܥܺܝܢܺܝܢ كاة!. ܕܠܐ ܐܬܝܢ ܥܐ ܐ 
وِخُروا كم ܫܒ ܐܝܐ $ جما ܘ ܝ̣ܬܰ ܒܢ ܰܠ̈ܳܐ ܘܦܝ ܐܪܰܝܗܽܘܢ 
ܘ ܓܘ ܘܝ ܐ وهوجذةنا ܕܲܚܠ ܗܘܢ . ܒܠ ܐ كمكخسِب نيوو 
ܡܢ ܬܩ ܪܗ ܝܢ ܘܗܽܘܐ ܡܘ ܐ) وسمللا ܥܰܠ ܥ ܠܡܳܐ. ܘܩܰܛܶܠ 13 ܠܡ 
حننال. وحنبا 0-6 أت .١‏ هسهو ها ܘܨ ܿܨ ܘ ! ܕܠܐ ܣܩ ܒ ܐܝ̈ܠܢܐ. 
ܘܰܢܚܰܒ݁ܰܺܠ ܦ 1 ܝܗܘ 3< ܢ شا | ونح ة ) ܰܗ ܕܘܟܝܪܢܐ ܠܡ ;ܝܡ 
ܒܗ حب ܬ ܠ ܐ ܒ ܗ : ܒ݁ܢܰܝܢܫܳܶܐ ܡܶܢ ܝܫ مهننا. 
وكقره عكنما ܰܝܐ ܘܡܳܘܢ كيونا ܘܰܡܫܰܡܰܫܳܢܶܐ ܘܠܰܟܥܶܡܰܝܐ 5-5398 
حدّْوحانت حومما ܠܳܬܫܰܥܳܫܳܥܺܝܢ. وك عغدفتب ܢܶܝܬ݂ܩܰܚܙܰܒ كن 
هدوخنا| اهما !]| كته ܕܠܐ قعذا ܡ 66658 
إن ܠ ܘܬ ܢܗ ܘܡ ܢܟ ܐܪܥܐ نت ܕܡ ܝܬܩ ܰܒ ܒܢܘ ܒ ܘܰܣܝܩܺܝܝ݂ܘ 
جني | ܝ ܘܣܘܪ݂̈ܒܺܳܢܳܐ ܕܡܬ݂ܩܰܝܪܒ݁ܶܝܢ ܠܛܽܘܒܳܫܺܝ ܳܐ 5 ܒ݁ܰܫܡܳܐ ومسكبن 
ܢܝܬ ܛܥܘ ܢ ܘܝ ܗܘܽܘܢ. وخا ( ܒܚܐ وعم قفرت عمدذخا و مستشبن. 1 
ܘܡܬ 2 1 | أب ܘܒ݂ܶܝܠ }ܝܐ ܕܝܺܝܩܢܘܢ ܒܰܗ حتتشتهأ. ]ܐ ܠܚ 
` ܕ 195 ܡܳܢ ܘ ܐܥܰܕܰܪ ܐܢܘܢ 

ܘ لاد كه ܫܠܝܚܐ ܕܰܒܚܽܘܡܳܐ ܕܪܽܘܒܝܢܳܗܿ ܬܬ ܢܐ) ܝ ܥܬܐ ܝܩ ܳܐ ) 
ܘ ܐ). ܘܣܰܝܒܺܝܬܐ ܕ݁ܥܽܘܢܝܪܢܳܗܿ أودكلة ]ܥܝ . ܗܗ مسو ܚܝܢ ܝ ܢ ܩܢ ) 
ܐܰܝ ܓܠܢܝܘܢ : ܘܟ݁ܶܠ ܡܝܢ ܕܙ ܠ ܘܢܶܰܣܰܫܒ ܡܝܢ صم وكين ܢܶܣܰܒ. ܥܰܡܒܡܗ 
ܦܶܝܪܡܰܐ ܕܒܝܪܩܰܡܝܐ ܘܝ ܟ عدا ܝܟ ܕܠܐܝܒ.ܗ. ܢ ܩ ܕܡ ]¬ ܐ | ܕܥ ܐܕܗ 
ܢܗ̇ܘܘܢ 5550 ܐܒ ܣܳܺܝܡܺܝܢ ܒܰܫܡܳܰܗܿ وله خلسم ا. دل خب ܝܟ 
3 

ܗܝ ܚܝܢ خضصه ܫ ܠܥܐ فاضا وخشغصضا هقرو كدن ܝܫܘ ܥ مب 
| ܘܰܒ݂ܠ̈ܝܳܠܰܝܗܽܘ ܢ ̈ܡ يحتسا و امكزة: ܐ فح نهدت ܡܫܺܝܚܳܶܐ 
ܫܥ فلأ ܕܲܨ ܠܘ ܢ دخاب ܟܥܝܥܳܝܗܽܘ ܢ ܕܰ ܥܣ 1 ܪ | ]ܐ 
مكب كم لحب حصا ܕܒ ܗܪܒܬܐ. ناا 7 ܪ كم يخب خفا 
ܕܚܚܕܘܐ). ܙ 5|1]) )ܝܪܢ ݁ܒ الكت نب 8 ݂ܐ ܕܡܢܙܗ ܚܝܢ ندة) مووزخنا. نيزا 


ܬܡܽܘܙ ع يعن ܘܘ @ ܐ ܒܛܠ ܐ| 
ܕܬܦܺܠܝܓܚܢ 6 )41335 :ܦ فض هحمومهدملوت ܢ ولا ܠ ܗܳܐ 
ܫܘܒ ܝܐ ܢܬ كه .. ܕܝܗ̄ܒ ܰܝܐ ܘܒܥ̈ܝܵܐܐ. ܒܳܐ )( امكه< ܦ ܥܘ ܕܐ 
ܘܡ 
ܢܳܐ ! ܫܢ ضح ܡܘܐ ܘܰܡܫܰܒ݂ܺܝܝ ܕ݁ܰܫܡܰܥ ܩܶܠܶܗ ܕܐܐ ܕܰܙܪܰܥ ܒ݁ܩܰܪܢܶܗ 
ون ܠܒܚܐ ܳܐ ) )ܫ ܢܝܢ ܘܛܶܥܒܳܢ݁ܶܗ ܥܰܡܗ. ܕܒܶܝܗ )1 هالا ܡܝܢ 
2 ܘܡܰܢܗܿܢ أذ خا و نخصة وّمينث. ت[]) ܝܘ ܘܚܳܕ̇ܘܟܬܗ ܥܿܡܿܣ. 
كرفا ܘܥ ܨ݂ܡ݁ܰܢ. ܳܐ ܕܡܶܙܝܿ ܠܚܝܝܢ ܓܚ ܒܐܬ ܣ و و ܶܚܽܘܢ ܘܠܳܰܡ ܪܗ 
+1 ܓܝ¡ فشر كل فرا سس 6 | 
1 ونأ ܬܐ ܕܪ خاددةأ وختصة !1 أ. 

5:2 ܨ ܠܝܘ ܫܠ ܢܳܐ ܘ ܐܳܢܘ ܐܝ 1 )ܠܠܡ ܕ݁ܫܳܕ݁ܰܪ ܠܳܒܢܐܗ 
زموب ܕܢܶܦܪܩܺܝܘܗ݈ܝ ܠܥܳܠܡܳܝܐ ܡܝܢ ܛܘܥܢܰܝ. ܬ݁ܗܘܶܐ مان ܒܽܘܪܟܬ݁ܳܟ 
ܥܠ ܐܪܥܐ ܘܥܰܝܠ ܥ ܡܘܕܺܝܗ̇. ܡܶܐ ܕܡ ܬܩܐ ܙܰܒ ܩ ܘܪܒ ܐ ܠܐܚ ܐ 
#تكوروانه. ܘ )| ܣܝܒ ܘ ܐܟ ةا 9 ܳܐ | ܠܢ ܠܢ 2ه كط ̄ܗܝ ܐ 
و موب .ܠܶܐ وركة أيه وعكاايْم ܒܣܠܶܩ حمسن[ + }ܬܐ 
حة ܬ݁ܗܽܘܢ | ܕ ܘܗ وّا. ܘܡܰܠܰܶܠ ܥܰܡܝܗܽܘܢ ܘܡ .ܪ ܠܝܗܿܘ ܢ܆̈ 
ܐܬܝܠܘ ܘܐ ܬܠܰܫܢܗ ܘܠܐ ܬ݁ܕ݂ܚܝܠܶܘܢ ܡܿܛܠ ܕ݁ܟܶܠܡܰܕ݁ܡ ܕ݁ܒܳܥܰܝܬ݁ܽܘܢ 
ܡܬ ܝ ܗܒ ܠܒܽܘܢ ܘܒ ܘ ܠܒܢ ܗ ܘ) زحتبخفىي كذ ܬ أخدفي 
ل ا 5 7 ` 
ܘܣܚܡܘ كن حت وهمدة!] سمس ܗ݈ܘܰܘ حت ܘܐܶܡܰܪܽܘ܆ ܬܘ ܢܢܚܘ ا ܡ 
مص اناير حا ل ا اه رميات ا ل را ل 
ܥܶܠܒܰܒܐ ذنا. ܀) اسيفم ܒܰܥܽܚܳܚܐ وئمووا ٠‏ أوحعكين سغفشًا 
حفاوزويتها كوم هخم ± 8 ܵܡ ܛܚ ܪ ܒܐ 
ܒ 
ܘ ܐܩܙܘ هشخنا: تحدامت ܒܬܐ ܒܳܐ ܐ | ܕܡܶܢܗ و سل سف مسح | ܩܕܡ 
أ حت 1. وه كب ܚܰܚܺܝܠܐ ܘܐ ܬܘܬ) عت فس نهو ܡܪ 2 ܝ ܐ قور 
ܝܠ ܬܗ 

ܡ 3 
ܪܩܝܢ ܒܝܘ ܬ ܝܢܐ 540( 3/6ܚܝܐ ܕܠܐ ܒܪܘܰܚܡܝܢ 
ܝ 130 
ܐ( 31395 0533373< :1310 ܐ 3 
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عه ,لغيه تنا -- ` 7 5080 - كنات 
حانله ܠܝܬ ܐ ܘ ܘܝ ܬ ܬܐ ܐ܆ ܒܟ ܘ | دخر ܠܰܘ̇̈ܥܶܐ ܘܒ ܙܡܺܶܝܬܬ) ܕܪܽܘܚܳܝܝܐ 
مره[ ܘܩܘ ܗܒ ܬ ܐ ܘܐܝܟ ܕ شمف ܐ ܘ خسننفا. َك ܐܪܩ 
ܕ݁ܰܢܥܰܕ݂ܥܰܕ݂ ܠܺܝܐܕܶܐ ܕܰܡܒܰ ܰܒܬܐ. ܟܰܕ݂ قا ونشا ܒܰܝܣܺܝܡܳ ܐ حمكةى 
ܡܝ ܗ ܕܥܶܠܡܰܳܐ وه قات ܒ݁ܘܪܰܒ݁ܬ݁ܶܗ ܥܰܠ فكهم ܥܰܶܠܡܳܳܬ. ܐ ܬܒܬܐ ܒ 
ܟܒ ܐ دنا ܒܪ ܐܝ ܬ ونه نازيم ܘܪܘܡܡܰܐܝܚܬ. ܘܣܰܡܡܽܘܗ݈ܝ ܫܰܠܝܺܚܳܶܐ 
ܠ ܢ 1 
ق ابحاسا ادحبة كا ابه وكن <( كب 
ܫܠ̈ܚܐ مضه حمسو مهة تن ܕܐ ܬܐ < ܐܟ ܐܝܘ ܓ ܘܒܐ ܠ ܒܝ 
ܚܕ ضير دير 0 ܕ )ܬܐ ܡܒܢܗ. ܘܟܰܕ ܗܢܘܢ ܡܨ ܠܶܝܢ ܗܘܽܟ܆ ܡܫܺܝܝܰܝܐ ܐܬܐ 
جقفوي عه عه بالطنا 1س يي 3 )1 
3 55 3.43 13 ÷ > 
ܥ ) ܕ݁ܰܥܠܺܶܘܗ݈ܝ ܢ ܠܒ ܝܢ بحم ه. ܘܗܘ ܡܳܐ ܐܡܩ حلت وك قوت[ 
ܘܡܰܬ݁ܒ݂ܰܰܣܡܝܝܢ ܗ݈ܘܰܘ ܒ ܗܼ. ܗܢܘܢ ܠܒܐ ܡܛܠ وها ضمغا 
ܡܬ ܓܘ || ܗܘ ܬܐ ܒܗܘܢ 
ܘܰܦ݂ܫܺܝܛܳܗ ܪ ܠ ومرت ܡܫܢ ܰܝ ܐ ( < ܬܝܝܗܽܘ ܢ ܘ ܐܶܡ ܪܐ 
ܠܗܘܢ ܛ ܘ كه ܢ ܓܒܳܚܼܶܐ ܪܓܒܝܢ لأخا ܘ ع ܘ ܠܨܽܘܚܰܝ̈ܐ ܩ̈ܢܺܝ̈ܣܳܳܐ. 
ات 3ه مكنا رابيد 3 < 
اشم 53133 سر :53 14 
وشا جد ,كن 1 شن 1 
كدظ ‏ عتكا. د طانم ا تان لستقه] اه سن كد 
ܘܒ݁ܰܚܙܒܽܘܟ ܒ صونها. ܢܩܰܒ݁ܥܠܽܘܢ ܠܝܟ ܫܘ ܟܝ ܐ ܕܸܚ̇ ܝܳܗܘ ܢ 
كنةكنا امد جا . ܘܗܳܝܕܝܢ 5 ܦܫ̇ܝܛ ܝܰܡܺܝܫܶܗ ܥܰܠ مس د ܗ ܐܶܡܪ 
ܚܝ 1 ܕ݁ܰܫܠܰܳܡܳܐ ܛܘܒܺܚܳܐ. ܰܘ ¦ ܐ ܕ)]݂ܝ݀̄ܬ݁ܽܘܢ ܡܶܢܗܽܘܢ ܘ71ܝ ]ܐ 
ܥܒܢ ܐܢܐ ܫܡܫܘ حك ܠ ܐ ܐ ܕܙ ܒܶܝܬ݁ܽܘܢ. ܘܒܝ ܐܢܘܢ ܘܰܡܝܠܺܶܩ 
1 
ܨ ܠܝܘ ܘܝܰܗܒ ܘ عُدحشا ܐ ܠܳܗܳܐ ܕܰܟܡܳܐ نسم اندي ماسب ܪܽܘܚ ܐ 
وضدوها ܐܝܬܝܬ ܐܢܘܢ ܥܝ̈ܢܐ ܕ݁ܢܽܘܗ݈ܪܳܐ. ܘܒܠܚܝܕܙ نكت خسنا ܘ ܠ 
ܐ 11 ܕ ¦ ܡܶ̈ܢܶܗ. ܘܐܚܠܝܢ ܕ݁ܡܰܚܶܝܬ݁ܝܢ ܗ݈ܘܰܘ بوفحه ܠܩܰܥܪܰܝܗܽܘܢ . 
ܗܒܘ ܠ ܠܝܐ | 
ܕܢܚܙ) ܚܕܐ حنه حا ܕܢܘܚܡ ܐ܆ وحكه ܫܠ | ܨ حشرم ب 
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ܰܘܠܰܠܳܘܣܝ ܒ ܐܡ ;| 
ܗܢܳܐ. مصحار من يقفا ܚܐ ܠ ܥܰܡܶܗ. تحنا ܦ݁ܺܝܛܪܳܪܳܘܣ ܘܐܶܡܰܪ 
ܒܗܘܢ ܒܠܚܕ صلم ܐ ܬܖܶܐ ܕܡܢܗ ܐܬܐ ܟܬܘܒ ܐܦ ܢܚܰܘܶܐ ܠܥܶܠܡܳܳܐ 
ܗܽܘ ܡܕܡ ܕܰܡܛܰܫܶܒ݂ ܪܽܘܚܶܐ وعديها ܒ݁ܦܽܘܡܶܗ. ذخا ܙ ܐܠܦ ܠܥܳܠܚܳܐ 
و٠‏ ܕܘܗܝ ܕܢܶܗܘ) ܕܘܩܚܙܢܺܚܐ ܠܝܡܝܙܚܡ ܬ ܠܝܬ ܙܫܶܝ ܢܒ ܫܝܐ 
ܘܚܝ و ܠܝ هّنا ܠܝܐ ܩܝܡ ܦܺܝܪ ܝ ܘܦܶܗ ܕܒܐ ܟ ܚܝ 
وخ آنا ونحكم ونه ؤت ܕܽܘܟ݁ܢܳܗܿ ܩܝܡ ܟ݁ܽܠܗܺܝܢ ܒܣܐ ܝܬܐ ܒ ; 
ܢ ܳܝ 10 
ܠܛ ܘܣ ܘ ܠܦ݂ܰܘ ܠܓܳܘܣ صكحة ܐ ܒܺܝܢܳܬ݁ܗܽܘܢ ܐܶܡܙܺܝܢ ܫܠ ]27 ܐ 
خط ܦܶܛܸܚܪ ܘܩ ܠܶܘ ܠܠܺܘܣ ܠܥܽܘܚܢܰܢ܆ ܡܡܠ ܓܝܢܝܢ ܠܗ 
ܠܒܢܩܝ ܐ } و . 2 ܗܢܘܢ سخب 

ܕܢܥܒܕܘܢ ܫܫܚܶ: در ܚܢܕ 1 ` ®( ١‏ 1 ܐ ܡܿܢ عهصضم[: ܗܘ ܡܠܠ ܥܿܡܗܽܘܢ܂ 
ܘܐܶܡܰܪ ܠܗܽܘܢ ܐ ܠܘ ܒܰܫܠܡܳܐ ܛܘܒܳܝܐ ܘܰܗܘܰܝܬ݁ܽܘܢ شوب ܘܰܡܣܰܒ݁ܶܝܢ 
ܠܒܐ ܬܝܬ ܝ وم ܫܡܝܐ. ܝܰܢ )الله يكشا ܘܐܶܟ݂ܪܰܙܘ ܘ) ܠܡܡ 
حتفنضه[ا. ܕ ¥; ܠܘ ܠܘ ܗܘ ܢ ܡ ܠ ܐܡܗ وصسهشا|. ܕܐܰܝܒܰܺܢܳܐ 
ܢܰܦܩܰܬ݁ ܡܢ ܥܳܠܡܳܐ هنا. كر ܠܘ̈ܬܐ ܕ݁ܰܢܒ݁ܺܝܶܐ موه تنما ورضة ,) 
ܘܰܕܡܰܘ̱ܕ̈ܒܝܚܢܐ. ܘܿܕ̈ ܩܐ ܝ ܐ ܘܰܕܒܳܗ̈ܢܐ. ܘܰܕ݂ܒ݁ܶܠ ܡܰܢ ܕܡܗܰܚܡܶܝܢ ܒ݁ܰܝܰܐܒ݁ܺܝܳܐ وخا 
واكم ف ܝܫܝܐ ܀- ܘܒܥ ܥܠܝ :ܝ ) ~ }ܠܝ )‹ مك حمر ܬ ܦܠܟ ]ا ܘܕ ܒܟ 
00000 ܳܐ | 2 7 9 
ܟܽܘܪ̈ܒ݁ܳܬ݁ܳܐ فب 0 ܕ )ܠܠ ,ܝ صنب ܘ تال قل ماس دوا كينها 
ܡܐ̈ܝܿܡ.܆-ܘܩܶܠ ܕܥܒܝ ܠܗ ܕܽܘܟ݂ܪܢܳܐ ܗܘܐ ܕ݁ܽܘܟ݂ܪܢܗ ܠܥܶܠ &ܫ ܡܬܐ 
ل 3 1.1 مشحض ܢ ܠܗܘܢ ܠܣܰܦܪܶܐ به كب ܘ 
ܒܗܘܢ܆ ܢܒ ܡܝܐ ܐ | ܘܝ فنا اح هين م كي ܒ݁ܰܓܪܗ , 
ܝܗܠ 


شر وب ܐܬ ܬ݁ܣܺܝܡܰܬ .ܛ ܘܘ ܝܝܬܐ حفوها وحرب: .ܘܐ ܓܠܬ 
حبدذه ܫܽܘܒܚܳܶܐ ܪܰܒܳܐ ܘܐ ܠܘ ܫܠܝܝܐ كفده قتب. ܘܐܬܐ في 
ܫܘܥ مخميسا ܠܥܰܨܚܹܺܝܢ ܠܬ ܐܡܪܘ ܘܢܰܚܝܬ݁݁ ܬ ܡܰܪ̈ܒܳܰܒ݂݈ܳܐ ܐ وؤه شتامل ܡܢ 
ܫܡܰܚܳܐ܆ ܘܐ اخض كزؤيتنما وحرب ܘܟ݂ܶܠܗܽܘܢ ܛܽܘܪܶܐ ܕ݁ܰܚܝܪܙܺܝܚܢ ܠܶܗ 
مفئلا ܡܕܡ ܕܡܶܫܬ݁ܡܰܥ ܠܰܝܝܬ ܗܘܐ “الا ܕܰܩܪܰܘܒ݁ܶܶܐ فحب وضلاقم 
ܕܡܰܢܗܪܺܝܢ حمر ܢܘܗ ܐ. ܡܰܛܶܠ ܕ݁ܦ݂ܰܪܪܰܚܣܳܐ ܕܰܥܙܝܢ ܒ ܐܪܥܐ ܐ̱ ܘܗܝ 
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ܒܗܰܘ ضدقفا ܒܰܚܙ̈ܝܶܐ. م ܠܥܶ ܠܠ ܡܢ ܒܗܘܢ ܨ ܘܐ ܐܝ ܘܗܝ 
ܘܫ ܐܳܣܰܘܰܗ݈ܝ ܒܚܐ ܪ̈ܥܳ̈ܐ ܣܣܝܡܚܝܢ. ܘܢܶܟ݁ܩܺܝܝܢ ܡܢ }ܕܸܒ ܥ ܐ ثبوقة ). 
ܓ݁ܶܝܚܳܘܢ ܠ هومكه مهدر 1 ܘܒܺܕ ܗܘܿܶܐ قدفنا ܥ ܠ | 
ܠܰܫܡܰܘ݇ܠܰܘܗ݈ܝ ܕܛܨܘ ܐܐ دمكم. ܘܡܚܕܐ ܠܐ ܐ اقب حنم ܪܶܡ)ܐ. ܠܐ ܚܝܚ 
ܐܡܪܰܚ ܗܘܳܐ ܕ݁ܰܠܗܰܘ ܛܽܘܪܳܐ ܩܰܕܺܝܫܶܬ ܢܨܰܥܰܪ. ܡܳܪܶܗ ܓ݁ܶܝܪ ܕܦܰܪܕ݂ܰܚܣܳܐ بده 
يشم ܫܘ ܒܗ ܬܰܡܺܝܢ. ܘܒܗ 4 ܐܡ ܗ݈ܘܶܐ ܘܚܪ ܒܝܛܰܘܒܶܢܳܐ. ܕܰܡܢܰܓ݁ܺܝ 
ܗ :)° حم ܠ 7 > |( . ܢ ونم ܚ ܛ | عدف .1 ܠ ܫܦܘ ܠܽܘܗ݈ܝ 
̇ ܕܦܪ ܪܣܝܐ ܐܰܪܟ݁ܶܝܢ ܪܺܝܫܶܗ ܘܰܣܓ݁ܰܕ݂ لخدا ܕܒܶܪ̈ܝܬܐ رقنام حقو عما. 
وه كب ܠܒܶܣܬܪܶܗ ْ 

ܗܘ ܢ كذ نام ك:ويها ܒܶܝܬ رهما ܐ ܬܘܗܝ )ܝܐ ܘܒ݁ܺܢܝܝܬ 
ܡܫ ܪܝܐ يذه ܪܸܫܡܵܝܼܵܢܐ ܘܰܥܬ݁ܺܝܕ هنا مام أآخدا ܥܰܠܥܳܡܳܐ ܕܢܶܗܘܶܐ خم 
الباخا م ܐ 
ܝܬ ܐܳܢܶܐ ܪ̈ܓ݁ܚܓܐ وكرويهها. ܘܐܬܐ كفجهبيه وق مهاط) ܕܝܠܝ ܬ 
!ذا ܡܰܝܪܚܺܰܡ. كر 7]) في ܠܘܳܬ ܐܡܗ هما ܘܐܶܡܺܝܪ ܠܶܗܿ܆ ܡܺܝܪܝܰܡ 
قدصب ܒܡܰܪܕܰܚܣܳܝܐ ܕܰܥܕܶܝܢ܆ ܘܐܶܬ݂ܢܰܚܡܰܬ݂ ܘܩܶܡܰܬ ܘܝܶܗܒܰܝܬ ܫܠܳܡܳܐ 
ܠܝ ܬܚܝܙ̄ ܢ ا ܠܶܪܟܰ ܡܰܝ دي رضم ܠܟ ܫܽܘܒܚܳܳܐ ܕܒܶܝܬ݂ ܐܒܝܝ̱ 
ܐܝܢ ( ܐܚ ܕܝܒ ܘܙܘ ܠܣܰ ܝ ܝ ܐ ܚܢܘܟ ها كما ܘܡܽܘܫܶܝܐ ܘܰܣܓܕܘ 
خعصفهشا 5 كنلث لأه. وأاصم ܒ ܠܡܰܪܝܺܰܡ ܐܡܙܗ܆ ܐ ܐܒܰܣܺܝ وات 
تحدم در سيد حاونقا ووؤسضب كب ܗܚܝ ܬ اسم ܡܰܚܪܝܺܝܡ 
ينه تسوه $ | ܪܟܒܒܳܒܝܐ ܦܐ ܚܝܢ ܗܫ 3 - ܕ ة) اأخمهتة 
سيا ܠܝܗܽܘܢ ساب ܢܘܗ;). ܘܒܐ ܬ ܡܓܢܝܳܐ ܕܗ ܕ). ܘܚܬ ܬ فاتا 
سس كي و 9 سق 13053 355 < 
وننفة! ܕܙܰܙ̈ܝܺܩܶܐ. ܕ݁ܰܡܛܳܰܝܒ݁ܺܝܢ ܠܗܰܘ ندضا وندونضا ܘܚܬ لانتحنا 
بوكرو نكما وحذما ܫܦ ܢܢ ܢܢ مسا ܬܗܽܘܢ. عضا هضم ܪܝܚ ܐ 
ܕܲܶܚܠܗܽܘܢ نت كلب ܚ ܬ ܡܰܪܚܳܰܡ ܐ ܒܝܬܐ حقاوضما. ܘܐܡܪ ܠܙܘ 
ܡܳܪܰܢ ܐܐܝ ܣܰܩܝ̱ ܥܰܡܝ̱ ܠܰܫܡܰܝܳܐ ܘܰܚܙܺܝ ܓܰܐܢܽܘܬ݁ܗ ܕܐܒ شنب زمر 
فهعرنا ܘܰܩܢܰܝ ^ ܐ) وتعر ها , دنشهه ܣܝ حكن 0 ܕܰܦܙܽܘܒܶܚܐ. 
ܘܐ ܬܚܰܡܺܝܰܶܬ݂ ܐܰܪ̈ܥܶܐ حرشا ܒܰܣܰܝܡܳܝܐ̈. ܘܡܺܝܪܙܰܢ ܝܶܫܽܘܥ ܡܫܐ ܐܬܐ 
حصضرخحةة! ونه ܪ ܐ. ܘܡܽܘܫܶܐ ܘܐܠܐ بحا محنظ ܐܢܘܢ ܝܓ ܐ 
ܕܢܶܗܪܳܐ ܘܥ ܠ ܫܗ ونوا ܫܡܰܚܳܶܐ ܬܬ ܬ). ܘܚܝ ܬ ܡ ܠܗܘܢ 
ܘܨ ܪܰܘܗ݈ܝ ܕ) ܠ ܗ1. أي ܒܶ ܢܝܬ ܠܓܝ ܘܰܓܠ ܢܨ ܘܩܘ زها . ܘܝܬ 
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مالا ܘܩ 1-5 وكتجح فط ܐ ¦ وخقا. ܘܝܬ ܥܰܪܨ ܒ ܬܐ ܘܥܰܠܓܺܝܳܐ 
6 حننا ܕܥܲܒ̣ܚܲܵܘ̈ܗܝ ؟) ܠ ܡܰܒ ܪܙ ܝܝܢ 1 ܬܡܶܢ ܕܘ ܓ ܐܐ ܘܫܺܝ̈ܢܶܐ ܕܡܐ 
تدوعت الع ا 800 )اح لف لكريم رطم 
5س از تناو جا 13 لظف ال الام ا ربو < 13 
سكت ܫܒܝܐ. 12 ܚ وودستا. أ ܐ وهضسسنا. متنأ ¦ 
ܕܠܒ ܠܝ ال بام 
وخ :]م ܥ ححداه ܠ ܡܪܝ ܡ . ܡܰܫܽܘ وتسر) ܘܠܐ ܢܓ فأ 
مشت ܫܶܠܒܶܐ ܘܡܝ 
ܕ݁ܡܶܪܗܽܘ ܢ : وضحف؛؟ زعم ميق هي أمداب ححساء: ܩܰܙܺܝܫ صويف ܩܰܕܺܝܫ 
ܒ | 
هه افده اا ܘܫ + ± ܛܘܒܳܢܳܝ ܐ ܐ ܐܝܗ ܘܝ ܗܒܰܬ݂ ܫܘܒ ܚܐ ܠ ܠܗܐ 
ܙܐ ܘܪܒܿܳܝܗ݁ , ܘܬ݁ܽܘܒܝ ܡܰܶܠܚܰܬ݁ ܡܫ | وعحتتب ܫܡܰܚܳܝܐ. ܘܫ 
ܠܥܝܰܠ ܡܶܢܗܽܘܢ مش ` 11 ܕܩܳܝܡܺܝܢ ܗ݈ܘܰܘ نف ] 9 < ܘܦܰ݁ܪܣܺܝܝܢ عه من 
ܓ݁ܡܰܝܳܗܰܽܘ ܘܢ ܘܠܰܝܝܰܝܗܽܘܢ ܠܥܠ ܚܝܢܢ ܗܘܝ ܨ ܕ ܢܝܕ ܡܶܳܪܗܽܘܢ. ܘܠܐ ܡܨ ܚܢ 
ܕܲܝܒܰܚܛܠܽܘ ܢ عن شلا ܕܩܳܥܺܝܢ هأصوب: شونف ܩܰܢܺܝܫ ܩܰܝܫ ܡܳܪ ܐ 
مت ا ا الي 2 تيد 7 ا )1 انه يا فب ضنا. 
ܘܣܶܠܘܰܢܬ݂ 6غ ا لإمؤزعخم ܒܳܐ ܗܺܝ ܕ݂ܒ݁ܶܗܿ ف د )كا 
وخت] وؤوضشا فزنها: 6) ! ܐܝܬ ܠܡ ܟܕ حص )ܕܠܐ . ܧܶ ܡ 
ܬܙ ܥܣܰܪ وسو شمن ܘܰܠ ܠ ܡ ܬܠܐ 4 ܐܡ. ܘܡܰܝܰܐܒܶܐ ܘܪܰܒ݂ܺܝ 
ܠܠܐ ܦܢ ܝ ܝ 
ܙܒܕܝ عو سفبي (كدوًا م تكحقدت ع ܒ̄ܬ݁ܪܥܳܐ اليد لا | ܕܡܒܢ .ܡܝ 
سو ܠܒܝܬܐ ܣܕ ܝܪܝܢ ` ܒ ܪ̈ܥܝ̈ܐ. ܘܥܰܠ بذه | ܙܝܐ 
فضت دهشنا ܕܠܐ هخا. وح : ` ܡܚܝܝܬܗ ܪܡܠܦ ܐ ܙܰܒ݁ܺܝܳܐ: 
ܘܰܢܒ݁ܺܝܳܐ ܒ݁ܶܽܠܗܽܘܢ ܩܳܝܡܺܝܢ ܗ̱ܘܰܘ ܘܰܡ݂ܫܰܒ݁ܚܺܝܢ ܒ̈̈ܫܳܢܰܝܗܽܘܢ. ܐܒ ܝܶܪ݁ܗܳܶܡ 
ܘ/ܝ ܣܝܩ ܘ̈ܝܥܰܩ ܘܒ ܘܙܰܘܽܫܰܪ' ܡܰܐܰܪܢܒܳܐ܆ ܘܡ ܢܕܘ ܐܡ متها ܝܐ 
ܘܰܩܕ݁ܡ ܐܶܡܳܗ. كم ܐܠܐ ܕܬܣܓܘܕܝ ܒܬܽܘܪܶܫܠܶܡ ܕܒܰܫܡܰܚܶܐ. ܘ 

ܒܳܐ ܐ 
ܘܐ امرخة؟ة كبن ضيه ]ܬܐ ܕܰܒ ܕܽܘܒܺܚܐ. ةا ܬ ܒܝܬܿܪ̈ܥܐ ܙ ܐܠ ܐ 
ܘܐ ܬܩܰܪܒ݁ܰܝܬ݂ كبن ܓ 1 ومرف ا , ܘ݁ܥܶܠܝܐ ܢܐ ܪܓܐ ܕܒܥܐ ܘܡܶܢ 
مهةضا ووؤخب ضلاخا ܐܣܐ جه .١‏ 222 ܝܢ ;ܥܐ ܕܚ ܡܫܳܐ܆ 
ܘܫܰܒܰܚܝܘ ܩܐܰܡܝܗܿ كرفا 2 هه ܒܬܰܪܥܳܐ ܕܫܢܳܬܐ مكه 
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ܘܨܰܡܝܶܗ قله ܩܰܕ݂ܶܝܫ ܩܰܕܺܝܫ. ܘܥܶܠܰܬ݂ حكابنها شحنا ܘܣܶܓ ܕܬ 
مضه ܢܰܘܪܶܐ ܘܓܰܘܙܰ ܠܬܐ ܘܥܶܠܰܰܬ ܒܬ݁ܰܪܥܶܐ امنا ܘܰܣܓ݂ܶܕ݂ܘ لان 
مالا ܘܡܳܛܐ. ܘܥܰܶܠܰܬ݂ ܒܥܐ اننا ܘܰܣܓܓܔܕܘ ܠܳܗ ܓܰܒܪܐ ܝܚܠ 
سكا نل ܒ ܙܲܥ | ܠ ` ¥ || ܘܰܣ_ܓܕܘ ܠܗ ܒ݁ܶܠܗܽܘܢ 
مب عا معنم حاو ها ܕܝܥܣ ܪ ܘܣ ܓܕܘ ܠܗ ܒ݁ܶܠܗܽܘ̱ܢ ܠ 
ܘܥܠܰܬ݁ ܒ ̄ܐ ܪ̈ܥܐ !ا حسم ܘܫܳܒܚܳܝܗ݁ ܘܒܰܚܙܳܒܳܶܙܗܿ ܒܠ | ܕܡ̈ܝܗܿ ܬܝ̈ܠܝ. 
ܬܰܒܰܢܳܐ ܫܠ )ܐ كرئم 1 ܫܠܡ ܒܫܐ دفي < ܡ 131 , ܒܗܝ 
; ܫܫ( 1 شوم 30 :5.23( 3:23 0 ܟܠܣ | 
ܦܰܪܩܠܺܝܣܛ ܐ. كم قمةكم ܐܰܒܳܚܐ نب ܚܰܠܕ݁ܶܗ. ܘܝܰܠܕܐ ܡܶܢ أخحمهى 
ܘܙܽܘ̇ܚ ̱ܐ ܡܢ ܬ݁ܪܰܝܗܽܘܢ. ماشه ܬ݁ܪܽܘܢܶܘܣ ܘܡܰܪܟܰܝܒܝܬܐ. ܘܠ + ܝ ܬ ܫܝ 
ܡ ܐܟܒܐ نقص تس ؛! ܕ݁ܢܽܘܪܳܐ. جنا ܘܝܪܐ ܥܠ ܟ݁ܽܠܗܽܘܢ ܫܡܵܝܼܐ. خم 
ܡܶܕܶܡ ܠܐ ܡܰܘܩܳܕ݂. ܘܰܚܬ݁ܬ ܠܥܺܝܪ̈ܶܐ ܕܰܛܥܺܝܢܺܝܢ ܠܡܰܪܒܰܒܬܐ ܡܶܢ ܠܬܚܬ. 
ܘ ܠܰܣܪ݁ܰܦ݁ܶܝܐ ܕ݁ܰܡܪܺܝܚܺܝܝܢ كاه ܡܶܢ ܠܥܶܠ. ܘܠܰܟܙܽܘܒܺܝܐ ܕ݁ܣܳܪܣܺܝܢ ܓ݁ܶܦܰܝ̈ܗܽܘܢ 
تصامشب ܠܳܗ ܘܰܡܩܰܕ݂ܫܶܺܝܢ كسا ܠܳܬ݁ܪܽܘܢܳܘܣ سفحدا ܕ}ܠܗܳܐ. ܟ 
ܝܬܒ اذا ܒܐ ܢܝܡܝܐ ܟܠܗܘ ܘܕܘܚܐ لامر لكشم كندل 
ܣ݀ܳܦ݁ܳܐ ܕ݁ܢܽܘܪܳܐ ܘܐܰܦܺܝ ܬ݁ܰܪ̈ܥܶܳܐ ܕܫܰܠܗܳܒܺܝܬܐ. ܘܚܬ ضائط خخم ܕܝܬ | 
97 70 9 - 3 (90390 سكن 
980 3 35 ± 83337 9 شام ديا 
ابو يي و سر ات اللا كب شم مار حضوي 
بابخخشر :1 سس حاي] شيم لشي العيييي الف 
ܪܘܚܧܳܝ ܐ ܐܝܢ ܠܗܘܢ ܘܠܕܝܝܢ. ̈ܝ 001 ممم ܙ "ܬ ܡ ` ܘܶܢܝܩܳܒܥܽܘܢ 
ܐܶܓ݁ܽܘܢܰܝ̈ܗܽܘܢ. وثاده سا ܬ ܡܰܪܝܰܡ ܐܬܳܐ ܕܚܶܫܽܘܟ ܣܰܓ݁ܺܝ ܘܬ݁ܢܳܢܳܐ وملام 
ܡܳܢܶܗ. ܘܢܽܘܪܳܐ ܩܫܺܝܬܐ ܕܡܝܬ ܓܽܘܙܠܐ ܗܘܬ ܒܶܗ. ܘܐܬܐ ܗ݈ܘܶܐ فكي ܕܗܺܝ 
ܢܰܘܕ݂ܶܐ ܐܝܟ ܟܝܠ وحلما فشا ܕܗܳܘܐ ܒܰܫܡܰܐܝܐ. ܘܡܶܫܰܬ݂ܡܰܘ ܒ݁ܕܶܚܠܬܐ܆ 
0 د مت عقن ل 3 9:1 
0 ات 3 ` جع 90097 3 ` 79 35 4 ® 
ܡܝܗ ܕܫ ܘܒ ̈ܐ ܇ ܘܒܳܟ݁ܺܶܝܢ ܘܒܪ ܢܒܐ ܠܗܘܢ . ف ܟܟܝܢ 5-7 ܩܰܝܡܳܢܝ ܢ 
ܘܐܡܪ ܬ ܡܰܪܝܰܡ ܠܰܡܫܺܝܝܳܝܐ܆ ؤكه كد ܡܬܐ ܐܶܢܽܘܢ ܗܳܠܺܶܝܢ. ܘܐܳܡܰܪ لابن 
ܡܳܪܰܢ: ܗܶܕ݂ܐ ܗ̱ܝ ܕܢܽܗܡܺܝܐ ܘܰܕ݂ܚܺܝܥܳܐ ܓܰܗܰܢܳܚܐ ܗܳܝ ܕܰܢ ܝܐ ܠܥܶܒܺܝܕ݂ܰܝ 
خنهاة ܐ. و كلب ܕܚܚܝܪܝܢ ܒܗ ܚ | ܐܢܘܢ وضعب ܕܽܘܚܧܢܐ ܐܝܢ 
ܠ ܫ ; 2 ܫܢܰܝܳܒܳܝܗܽܘ ܢ : ܘܝܳܨ݂ܠܥܶܝܢ ܐ ܢܒ ܠܗܽܘܢ كند كنا )ܪܝ 


ܡ ܣ( ܥ | 
ܐܬܐ ܚܘܝܐ ܘܰܟܚܰܘܡܳܐ إسانا ܒܳܕ݂ܶܐ جه كا ܡܶܫܬܢܺܩܺܝܢ 
ܘܒܶܠܗ݇ܘܢ ܢܠܝ ܕܐܐ ܢܛܲܪܘ ܡܘܩܘ ܨܳܢܳܘܗ݈ܝ ܕܡܿܝܪܗܽܘ ܢ ܕܒܦܩܳܢ ܐܢܘܢ 

27 + ܛܘ̇ܒܰ̈ܫ ܝ ܐ ܒܗܽܘ ܐܬ ܕܐ ܕܙܝܼܲ̈ܒܵܩܐ ܕܲܟܡܿܐ حكمى. ܘܩܰܝܕ݂ 
ܐܐ 
قا اح ا 1 15 
متمق ال م و 1 13515 
و زعم ܚܶܫܽܘܒ݁ܳܶܐ ܕܩܳܰܝܡܰܝܝܢ ممه نوب ܘܗܰܦܩܰܝܐ ܐܶܡܢܳܚܝܢ ©- £ 
ܒܪܗ وأ ܐܰܠܳܗܳܐ ܚܰܚܝܳܐ. ܡܝܐ ܕܐ ܐ( ܐܢܬ واهم) حصنا ܘܐܪܳܥܐ. وخ ܕܝܢ 
ܫܶܡܥܰܬ ܛ ܘܒ ܝܬܐ ܩܶܝܠܗܽܘܢ ܕܙ ܪܰܝ̈ܒܶܐ ܚܕܝܶܬ݂ ܘܟ݂ܰܕ݂ ܕܢ ܫܶܡܥܰܬ݂ 
ܠ 
فد داك الث 208 وت ا رو ا ال 1 ل رن ا 
ܠܠܝܐ وه تر 
ا 155 
عي سحعيعية امه عله وما ال 0 
ܫܬ ܒܥܝܝ̈ܢ. ܘܥܠ ܬܪܽܘܢܳܚܘ ܩ ويه ܠܐ ܡܰܶܬ݁ܩܺܢ ܟ ܘܪܗ 0 ܗܰܘ 
ولأسخكه سف ܐ ܘܥܠ ܚܨܐ وعزه كا اك ܗܘܝ ܓܰܓܺܝܐܳܐ ونه وك كلب 
ܕܝܢ ܡܟ ¬ ܬ ܐ ܕ݁ܢܽܘ̱ܕܶܐ. ܘܥܺܝܠ احرزقلا مخفأ ܡܶܐ ܕܝܚ ܫܽܘܒ ,ܝܐ 
ܕܡܚܪܝ ܡ ܘܕܝ ܠ ܗ ܡܢ عضت ܬ ܒܳܐ وه ها بو اه .ܐ 
ܳܝ 

ܠܝ 1 
ܕܙ ܝ | ܐܡܗ مشلةة | ܕ݂ܒܶܝܬ ܐܰܒܽܘܗܝ. ܘܰܢܦ݂ܳܩ ܚܧܽܘܟ ܘܐ) ܐܠܝܐ. 
ܘܰܣܓܝܼܘ ܝܽܘܚܝܳܢ قال وصص. ܘ ܐܥܩܝ موف !ا بعك[ ܘܕ݁ܰܫܰܡܰܚܝ ܫܝܐ 
قم ܡܬܐ ܥܶܕܳܢܳܝܐ ܕ݁ܢܶܬ݂ܩܰܝܰܒ݂ ܫܘܒܝܳܝܐ ܠܡܰܠܟܩܳܐ ܡܫܽܝܚܳܝܐ. ܡܰܫܽܘ ܕܠܐ 
ܢܶܪܚܣܰܠ حبزه ܠܢ ܐ. ܘܪܽܘܚܢܐ ܐܡܪܝܢ ܝ ܝܠܝܐ 7977 1 صيجر ܬܐ 
لمفيةو.. ܘܩܡ ܓ ܒ ̈ܐܝ ܠ ܒܚܺܝܝܫ صضلاكا ونام ب 
ܠܧܽܘܒ ܠܗ ܘܩܡ مهنأ ܡܰܝ ܐܝܠ كنك ܥܺܝܬܶܐ. ܘܒ݁ܶܥܠܗܿܰܘ ܢ ܥܺܝܪܳܐ 
ܥܰܡܪܗ . ܟܐ ܒܫܘ ܒܚܐ ܡܙ ܝܝ ܗܘ]. ܘܒ ) 5 16 6 ܐ ܡܝܬ ܪܰܡ̣ܙܵܡ 
ܗܘܿ), وأديا مهس[ ܐܡܚܪ مث ا ]ܫܒ ܘܚܬ ܒܣܘܡ ܠܗܘܢ 
ܡܰܦܰܠܬܐ كلد كدر كتياه 
ܐܗ مسا 1 
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ܘܝܬ ܐ حدهضا ܩܕܡ مما ܪܰܘܡܶܳܐ. ܕܚܶܝܝܠܳܐ ܕܐܰܒܽܘܗܝ أهزييه ܒܟܰܪܩܳܐ 
ܕ ܠ ܕ ܬܶܗ. مخضا ܫ ܟ ܫ ܐܿ ܕ݁ܦ݁ܶܠܗܽܘܢ ܝ حصن[ ܕ )ܐ| ܡܰܪܝܰܥܡ ܐܦ 
¬ سدم موه مح مدي ܕܗܰܘ ܕ( ܬܝܠܶܢ تبث . ܡܝܢ ܕܢ ܝ وسم 
حفخكا. ܥܕ݂ܰܡܳܶܐ ܠܬ ܫܰܥܰܫܿܥܺܝܢ. كدي ܡܣܒ ܚܢ مدا مصلاضا. ܘܣܐ 
ܐܘܝܐ شيط ܡܢܗܘܢ ܘܪܒ 
ܕܪ̈ܘܚܝܢܝܐ. ܘܰܡܙܺܝܚܡܺܝܢ مو يب ܥܰܝܢܰܝܗܽܘܢ ܢܘܝ ܐ ܒܝ ܰܘܒܰܐ. ܘܚܙ ܝܢ ]ܗ 
ܕ݁ܡܳܪܗܽܘܢ. ܕ݁ܩܺܝܡܳܐ ܩܕܡ ܬ݁ܪܽܘܢܳܘܣ ܕܰܒܗ̇ ونبوكس ܐܶܫܒܽܘܚ݀ܬܐ ܠܐ ܠܳܗܳܐ 
و ]صصص ܠܝܶܠܺܝܠܶܗ ܘܡܘܝ ܠܣ خط[ ܘܡܝ ܫܡܝܚܐ وف ܕ݂ܰܒܗܽܘܢ. 
مع ܠ ܟ ܬ وخمم أوه لبد ܘܡ ܢܰܢ ܝ ܘܠܥ ܕ ܝܐ ܝ ܿܘ ْ ܘ݀ܐ 
ܠܦܰܪܕܰܝܣܳܬ وحرب. ܘܐܰܢܗܰܪ شولا خمضمًا. ܘܰܣܠܶܩ ܥܶܛܪܶܐ ܕ݁ܗܶܪܽܘܡܶܐ 
ܠܠ تي ܒܠܘ ܫܐ ܢܝܬܡ 6( ܣܝܐ ܒܝ ܐ ܠܝ 
تدكا رضن رك رجاس :3 
ال ع1 لني ول 1 ¬ لك 1 تي 8« 
:03 35 < 0050( دو 
ܓ݁ܰܖ̈ܡܳܝܗܽܘܢ وا ܕܒܰܒ ܐ . وسكخشب ܗܘܘ ܒܓܘ أوخاء وقس 1 
ܟ .}ܝܠܒ ܐ ܒܟܠܗܝܢ § 27 بم ܕܠܠܰܠܶܩܒ݁ܳܳܐ; ܘܕܒ̈ܟ ا ܡܪܝ ܙܡ ال ܝܢ 
ܘܚܘܒܬ ܠܗ ܒܠ ܡ ܕܘܝ لبه حهسا. ܘܐܶܡܙܰܬ ܠܗ أرورهة كلب 
ܝܗ ܗ ܠܒܒܝܢ ܕܚܘ̈ܝ ܠܝ لس وشاحنا وضع ܓܠ ܐ ܐ ܠܝܟ 

ܡܪܐ ܐܝܐ ܨ ܘܰܗ݈ܘܰܘ ܢܳܦ݂ܩܺܝܢ ܦܰܥܬ ܓ݁ܝܳܒܳܐ جه 2 كلب ܘܣܶܕܪܶܐ وَحدة 3 | 
ܕܟ ܢܚ ونمو قم ܚ ودمةنا ومه تختنا. ماح[ ܕ7 ܐ ܒܘ وب 
ܡܢ عصم[. ܡܛܠ ܕܡ̈ܓܝܐ ܝ ܢ ܥܬܐ ܪܰܒܪܺܝܬܐ. هأه ܠܨ ܝܐ مهنا 
ܕܡ ܓ ܚܝܢ ܠܚ ;ܥ ܐ ܘܡܡ ܐ ܕܗܿܘ̈ܝܢ ܬ ¦ 1 ܘܣܿܓܝܢ ܩܐܒ ܐ. 
ܘܗܳܘܶܝܢ كفنا ماعنا ܐܰܪܥܳܐ ܡܢ ܚܪܘܐ ܘܠܳܘܠܶܐ 1 . ܕ݁ܰܡܚܰܒ݁ܠܺܝܢ 
ܠܳܗ ܒܥܒ .ܢܐ ܕܪ̈ܘܫܥܝܐً ܘܣ̈ܓܐ ܬܘܒ ܒܗܘ ܐ -* 1 ܐܘ ܠܨ ܢܳܗ ܕܹܐܥܐ. 
ܘܗܳܘܶܐ ܐܶܫܽܘܒ݁ܳܐ خااز ܕܰܫܡܳܝܝܐ, ونشف وشا ܕܥܪ̈ܦܬܐ. ܘܡܶܬ݁ܰܩܰܪܒ݁ܺܝܢ 
كفل ܘܒ ܠܘ 1 ܙܘ تساى :وتدة! ܐܰܒ݁ܪܰܒ݁ܗܽܘܢ ܙܒ ܐ ܝܕ ܡܢ 
ܚܰܕ. متسكارق ܡܰܒ̈ܘܳܠܐ ܥܰܠ ܐܰܪܡܳܐ. ܢܐܐ قشنا ܒܺܝܪܝܘܵܠܐ ܡܶܫܟܰܚ 
ܗܰܚܡܰܫܽܘܝܳܐܐ ܥܠ ܙܰܪܥܶܐ. ܘܗ كسس ܘ قب ܗܳܠ݁ܶܝܢ هاا ضحي 
][ܡܗ. ܘܗܝ يمحم ܐܢܝܢ ܕ ܘܚܶܒ̣ܢܵܢ ܐܶܡܺܝܪ ܠܗ ܒܒ 
صن ممر ܡ ܐ ܐ ܝ ܥܰܝ݁ܢܰܝܟ݁ܝ ܘܡܐ ܐ ܫܡܰܥܺܰܝ̱ أو سمحي ܕܒ݁ܐܒܫܳܐ ܡܡ 
ܐܘ ܠܕ ܢܝ̈ܗܽܘܢ ܪܒ ܝܢܝܐ ܗܘܝܢ قات كحي ܘܒܰܫܡܒܝ سا كر فم ܡܢ 


ىم 
0م 
03 


ܐܘܠ ܝܗܘ ܘܐ ܳܐ 
ܥܵܫܳܐ ܪܳܚܡܳܐ أ انر ܐ كتج يعر إن الي 06 (3 3 
ܠܝܽܘ̈ܝܫܢ ܐܢܬ ܡܝܒ )ܒܬ ܐܝ ܐܡܪ ]ܢܘܐܡ ܐ 
ܐܐ ܠܬܡܘ ܠܐܦܐ 
ܕܫܘ ܠܡܗ ܕ݁ܥܳܠܰܡ ܐ. حا ܕ݁ܢܶܡܽܘܩ ܠܰܒܪܺܝܬܐ, ܡܛܠ ܕ݁ܗܽܘ̈ܝܝܢ ( 190 
ܐܡ داقع ܗ ܕܰܝ 
ܓ݁ܺܪ̈ܡܺܝܗܽܘܢ 6.0 ܐ ܡܢ ܓܘ :03 ܘܢܗܘܽܘ̣ܢ ܡ ܪ & ܬ ܬ ܗܘܢ 
ونين ثم حهو ةناما ܓ݁ܰܪ̈ܡܰܢܝܗܽܘܢ ܡܝܢ ܓܘ ܩܰܒܪܳܰܝܗܽܘܢ. ܘܡ ܟܪܺܙܺܝܢ 
ܘܫ ܒ ܥܠ هنا ܐ ܒ 
ܡܳܐ ܟ ܐܠܝܐ ܘܡܬ ܕ ܠܚܝܢ ¡ ܭ ܝ ܘܗܝ وحكضا ܩܕܡ ܒܐ( ܪܰܒܳܟ. 
ܘܗܝ ܝܢ ܢܗܘܐ وه عزنا ܠܓܖ̈ܡ̈ܝ. ܘܐܬ وحره ܢܰܢܝ حتشغا ܒ ܩܘܒܫ ܐ 
ܘܦ :ܠܘ ]1 ܘܟܠ ܕܩܰܳܪܐ ܫܡܰܙܗ̈ ܕܠܐ | ܠܳܗܳܐ ܡܰܪܝܰܡ أضبيه ܕ݁ܰܡܫܺܝܚܐ. 
ܝ 
ܐ ܝ 
ضرزئم. ܘܐܬܐ ܝܶܫܽܘܥ تحفشا ܡܰܪܢ ܠܘܬ ܐܰܡܰܗ ܘ )ܬ ܬܣܡ 43 + | 
:30336 36307 < 3 
ܠ | 
1 
7-37ب- |[ 22101111 
نححني. مها هقفني ܡܕܡ و مكف ܐܢܳܚܐ كحي ܡܰܪܝܶܰܡ܆ ܡܕܡ ܕܗܳܘܐ 
ܠܒ 
ܡܪܝܝܡ امي ܠܠܝ ܒܝܘ ܠܝ ܡܛܠ ܡܝܢ صم نه نوب ܕ)ܒܺܚܘܟ 
امال تسيا اموا كر لب جلي ]ا كور 
ܘܫ نحت ܦܠ ܗܝܢ فخلا ܕ݁ܐܰܡ݁ܶܝܪ ‏ كا اي ܐ ¦ ܪܝ وفخف 
ܠ 
ܡ 
ܕܠܟ ]وم ܘܡܬ ܬܚܺܝܒ لمموحشا وانقمرا. ܥܰܡ ܐܒܘܟ ܘܪܽܘܿܚܳܟ݂ صما 
ܡܫܐ وكا هركت ܠܠܡܢ ܐܡܝܢ ܘܢܶܗܘܽܘܢ ܕܰܚܡܰܘܗܝ وأخا 
مظاك[ هب 11115 لكل ف 1 
ܘܥܠ ܫܘܥ ܐ ܘܠܰܠ منمطل شسشوينفاءه عه شن موه[ وحلات 
ܘܥܰܠ أكون ناهد ܘܐܰܚܰܘܗ݈ܝ ܕ݁ܒ݂ܰܦ݁ܝܓ݁ܝܪ ܘܰܕ݁ܪܽܘܚ ܘܥܠ ܟ݁ܳܠܡܰܢ ܕܐܫ̄ܬܐܘ ناف 
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قبة 13 ܒܐ( تدا ܐܝܢ ܢ ܐܝ ܝܢ 


ܫܠ̈ܒܬܠ ܬܫܥܝܬܵܐ ܕܝܿܠܕܬ ܠܘܐ ܡܪܚܡ ܡܢ ܝܘܫ ܡܘܠܕܘܿ ܘܥܕܡܝܟ ܠܝܘܡ ܡܦܧܢܐ ܕܡܝܢ 
ܥܓ̈ܡܝܐ ܗܦܐ . ܨܓܽܘܬܩ݁ ܥܡܢ ܐܡܝܢ ܐܡܝܢܐܝܬ ܐܡܝܢ܀ 

ܘܨܠܘ ܒܒܡܥܘ ܥܠ ܬܢܝܘܒ ܐ ܝܘܠܝܘܣ .ܢ . ܓܢܝܛܓܟ̇ ܡܛܪܦܘܠܢܛܐ ܕܡܘܪ̈ܢܢܐ ܕܐܘܪܝܦܝ 
ܡ ܨܥܝܬ ܐ ܕܒܝܕ ܙܝܣܫܘܒܬ ܡ ”ܠܟܬ ܪܘܢ ܝܟ ܬܐ ܛܟܬ݀ ܠܬܫܓܢܬܐ ܗܕܐ ܓܠ ܕܘܡܦܟܐ 
ܪܝܡܐ ܕܓܫܬ ܐ ܣܔܕܪܚܝܝܬܐ ܕܐܡܒܝܪ̈ܝ ܦܛ ܪܘܣ مسف ܠܒ ܘܠܓ ܘܗ ܕܡܕܝܥܟܬ ܒܝ ܐܡܝܢ 
ܕܒܬܘܪܟܢܝܐ ܕܟܬܢܒ ܫܬ ܐܒܐ ܕܡܝܪܢ. ܘܐܨܢܝܗ ܥܠ ܢܘܣܟܐܐ ܐܪܟܐ ܒܢܝܝܪܐ 
طحنت : ܠܽܘܩܺܛܺܝܐ ܕܡܢܝܔܢ ܐܢܐ ܕܿܕܧܒܝܙ ܫܪܫܝܐ ܒܒܝܬ حاتت ܕܒܝܪܡܢܓܘ ܐܡ 
ܕܡܥܟܡܕܬܐ ܕܐ ܢܠܓܬܪ ܐ السلا ܡܕ̈ܝܢܝܐ 480 ܫܟܢܢܝ ܘܟܠܢܒ ܫܢܠ 1491 ܡܪ̈ܝܝܬ)ܐ. ܘܨܠܘ 
ܸܒܥܘ ܥܠ ܟܠܡܢ ܕܫܘܬܦܘܬܐ حكذه ܬܫ ܝܬܐ ܗܕܐ ܗܘܬ ܠܗ ܕܕ ܨ ܠܩܺܬܗܳ ܕ \ ܕܬ 
° ܐܠܗܐ عنم ܢܲܝܽܘܝ ܡܢܟܠ حر ܢܬܢܛܪܘܢ. 
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